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รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ ผูู้ค้วบคม่ดำแูลการทำาบญัชุ่
ผูู้ร้บัผู้ดิำชุอบสงูสด่ำในิสายงานิบญัชุแ่ละการเงินิ

รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับกรรมการของบรษัิัทย�อย
Details of Directors and Subsidiaries
รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับหวัหนิ้าหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ & Compliance
Details of Head of the Internal Audit & Compliance
ทรพัื่ยส์นิิท่�ใชุใ้นิการประกอบธุ่รกิจั และรายละเอ่ยดำเก่�ยวกับการประเมนิิราคาทรพัื่ยส์นิิ
Business Assets and Details on Asset Valuation
นิโยบายและแนิวปฏิิบติัการกำากับดำแูลกิจัการและจัรรยาบรรณธุ่รกิจั
Corporate Governance and Code of Ethical Business
รายงานิของคณะกรรมการตรวจัสอบ
Report of the Audit Committee

Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons
and Company Secretary
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THAIRE LIFE
MILESTONES

เริม่ดําเนินธุรกิจประกันชวีติในประเทศลาว
โดยได้ลงทนุในบรษัิท ทีเคไอ ประกันชวีติ จาํกัด 
Start expanding business to Laos PDR 
by investing in TKI Life Insurance 
Company Limited.
ได้รบัรองการเป็นเป็นสมาชกิโครงการแนวรว่ม
ปฏิบติัของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทจุรติ
The Company Certified of Thailand’s 
Private Sector Collective Action Coalition 
Against Corruption.
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เริม่ดําเนินธุรกิจรบัประกันภัยต่อ
ด้านชวีติซึ่งเป็นเพยีงหน่วยงานหนึ่ง
ในบรษัิทไทยรบัประกันภัยต่อ
Start operating life reinsurance
business (unit of Thai Reinsurance
Company).

จดทะเบยีนก่อตัง้เป็น
บรษัิท ไทยรปีระกันชวีติ จาํกัด 
เมื่อวนัท่ี 5 มกราคม 2543
THREL was established
in January 5, 2000.

บรษัิทพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ในการนําเสนอผลิตภัณฑ์ผา่นสื่อ
โทรทัศน์และ สื่อสิง่พมิพ ์โดยทําการ
ขายผา่นโทรศัพท์
Collaborate with partners to 
develop Direct Marketing solutions 
offering various new products on 
off-line media (TV and Prints), 
selling though telemarketing 
channel.

บรษัิทได้รบัการจดัเขา้กลุ่ม SET 100 Index 
แสดงใหเ้หน็ถึงการซื้อขายอยา่งมสีภาพคล่อง
และมมูีลค่าตามราคาตลาดท่ีสงู
The Company was entered
SET100 indices representing
a highly liquidity trading
with high Market Capitalization.

เขา้จดทะเบยีนในตลาดหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย 
ด้วยทนุจดทะเบยีน 600 ล้านบาท และเปิดทําการ
ซื้อขายวนัแรกในวนัท่ี 9 ตลุาคม 2556
Listed on the Stock Exchange of Thailand
with paid-up capital Baht 600 Million 
and began its first trading day on
October 9, 2013. 

บรษัิทได้รบัการจดัอันดับความแขง็แกรง่
ด้านการเงินในระดับ Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), ซึ่งอยูใ่นเกณฑ์
ท่ีมคีวามมัน่คงดี โดยสถาบนัจดัอันดับ
ความน่าเชื่อถือ AM Best
The Company obtained financial 
strength rating of Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), awarded on 
the International Credit Rating  
by The AM Best

รเิริม่การพฒันาธุรกิจแบบเชงิรุกโดยการรว่ม
พฒันาผลิตภัณฑ์ด้านการประกันสขุภาพ
กับบรษัิทประกันชวีติ
Start non-conventional strategy to 
tailor-made developing health insurance 
products with new partners.

บรษัิทรเิริม่กลยุทธก์ารตลาดแบบทางเลือก
ท่ีแสวงหาโอกาสทางธุรกิจด้วยการสรรหา
พนัธมติรใหมแ่ละการขยายธุรกิจ
ไปยงัตลาดต่างประเทศ
The Company initiate alternative 
marketing strategy to explore business 
opportunity with non insurance partners
and expand marketing to oversea. 

บรษัิทขยายการพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ไปยงัพนัธมติรต่างๆ ได้แก่ นายหน้าประกันชวีติ 
บรษัิทผูพ้ฒันาดิจตัิลแพทฟอรม์ บรษัิทสตารท์อัพ 
และบรษัิทประกันภัยต่อ เพื่อสรา้งโอกาสธุรกิจรว่มกัน
The Company expand the business 
collaboration strategy to several partners 
such as Broker, Digital platform, Start-up,
Reinsurer to create new business opportunity.
บรษัิทเริม่ขยายธุรกิจไปในเอเชยี ด้วยบรกิาร
รบัประกินภัยต่อแบบเฉพาะราย
The Company expand the business in Asia 
with facultative reassurance service.

บรษัิทได้รบัการประเมนิใหเ้ป็นบรษัิทท่ีมี
การกํากับดแูลกิจการท่ีดี โดยสมาคม
สง่เสรมิสถาบนักรรมการบรษัิทไทย  
ในระดับ “ดีเลิศ”
In the Corporate Governance Report
of Thai Listed Companies in 2017
published by the Thai Institute of
Directors (IOD).

บรษัิทพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ในด้านการพฒันาผลิตภัณฑ์ประกันชวีติ
กับบรษัิทประกันภัยต่อในต่างประเทศ
The company start business 
collaboration with reinsurers in 
term of product development.

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรษัิทมุง่เน้นท่ีจะเติบโตใน เอเชยี รวมถึงได้พฒันา
Alternative Reinsurance Solutions
เพื่อรองรบัการ ขยายตลาด
Strengthen growth in Asia as well as exploring 
additional landscape on alternative reinsurance 
solution to expand ecosystem in local market 
ได้รบัรางวลั Rising Star Sustainability Awards
รวมถึง Sustainability Excellence จาก SET
Achieve Rising Star Sustainability Awards
as well as Sustainability Excellence from Stock
Exchange of Thailand (SET)

ติดอันดับหุน้ยัง่ยนื SET ESG 
Rating อยา่งต่อเนื่องเป็นปีท่ี 3 และ
ผลประเมนิคะแนน CGR “ดีเลิศใน
ระดับ 5 ดาว”
Achieve SET ESG Rating for 3 
consecutive years with Excellent 
CG Scoring with 5-stars rating

4 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)
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Vision Mission 
วสิยัทัศน์ พนัธกิจ

“BEING UNIQUE LIFE REINSURANCE SOLUTIONS PROVIDER”

เรามุง่มัน่พฒันาสรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์และบรกิาร
รบัประกันภัยต่อด้านชวีติด้วยความเชีย่วชาญตามมาตรฐาน
สากล

ไทยรปีระกันชวีติมุ่งเป็นพันธมิตรในการใหบ้รกิารรบั
ประกันภัยต่อด้านชวีติ พรอ้มพฒันา สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์
และบรกิาร ท่ีสรา้งคณุค่าใหกั้บ ลกูค้า เศรษฐกิจและสงัคม
อยา่งยัง่ยนื

We aim to create and develop insurance 
products and services with our international 
standard approach.

เรารกัษาระดับความมัน่คงทางการเงินพรอ้มสรา้ง
ผลตอบแทนอยา่งยัง่ยนืแก่ผูถื้อหุน้
We continue to maintain our financial strength 
and create  susta inable  return to  our 
shareholders.

We aim to be the partner of choice that provide 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop 
economic and social sustainability

เรามุง่มัน่พฒันาศักยภาพบุคลากรใหพ้รอ้มต่อการ
เปล่ียนแปลงด้านต่างๆ ของธุรกิจ
We aim to optimize our resources and 
platforms to cope with business environment 
changes.

วสิยัทัศน์
Vision

พนัธกิจ
Mission

“

”6 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)
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ประกันภัยต่อด้านชวีติ พรอ้มพฒันา สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์
และบรกิาร ท่ีสรา้งคณุค่าใหกั้บ ลกูค้า เศรษฐกิจและสงัคม
อยา่งยัง่ยนื

We aim to create and develop insurance 
products and services with our international 
standard approach.

เรารกัษาระดับความมัน่คงทางการเงินพรอ้มสรา้ง
ผลตอบแทนอยา่งยัง่ยนืแก่ผูถื้อหุน้
We continue to maintain our financial strength 
and create  susta inable  return to  our 
shareholders.

We aim to be the partner of choice that provide 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop 
economic and social sustainability

เรามุง่มัน่พฒันาศักยภาพบุคลากรใหพ้รอ้มต่อการ
เปล่ียนแปลงด้านต่างๆ ของธุรกิจ
We aim to optimize our resources and 
platforms to cope with business environment 
changes.

วสิยัทัศน์
Vision

พนัธกิจ
Mission

“

”

ข้อ้มููลสำำ�คััญท�งก�รเงิน
Financial Highlights

2566
2023

2566
2023

2566/2565
2023/2022

2566/2565
2023/2022

2565
2022

2565
2022

2565/2564
2022/2021

2565/2564
2022/2021

2564
2021

2564
2021

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2566
2023

2566
2023

2566
2023

2566
2023

2,891

2,798

121

1,469

2,931
3,426

2,875
2,737

98

153

62

1,447

1,368

2,319

2,700

194

1,424

2,324

2,426

1,459

ผลประกอบการ
Operating Result

ฐานิะการเงินิ ณ วันัิสิ�นิปี
Financial Position at the end of year

อัตราการเปล่�ยนิแปลง (รอ้ยละ)
Change (Percent)

อัตราการเปล่�ยนิแปลง (รอ้ยละ)
Change (Percent)

เบ่�ยประกันิภัยต�อรบั 
Gross Written Premium

สนิิทรพัื่ยร์วม
Total Assets

เบ่�ยประกันิภััยต่อรบัสทุธุ ิ(ล้านิบาท)
Net Written Premium (THB Million)

สนิิทรพัยร์วัม (ล้านิบาท)
Total Assets (THB Million)

กำาไรสทุธุ ิ(ล้านิบาท)
Net profit (THB Million)

สว่ันิของผูถื้ือหุุ้น้ิ (ล้านิบาท)
Shareholders’ Equity (THB Million)

กำาไรก�อนิภาษ่ั
Profit Before Tax

ทน่ิเรย่กชุำาระแล้ว
Paid-Up Capital

เบ่�ยประกันิภัยต�อรบัสท่ธุิ
Net Written Premium

หนิ่�สนิิรวม
Total Liabilities

กำาไรสท่ธุิ
Net Profit

เงินิกองทน่ิหรอ่ส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ
Capital Funds (Shareholders’ Equity)

เงินิปันิผู้ล (บาทต�อห่น้ิ)
Dividend per Share (Baht)

กำาไรสท่ธุติ�อห่น้ิ (บาท)   
Earning Per Share (Baht)

มูลค�าห่น้ิตามบญัชุ ่(บาทต�อห่น้ิ)
Book Value per Share (Baht)

2,913

2,798

1,328

600

1,469

2.45

0.12

113

2,891

98

0.16

3,4552,965

2,737

1,369

610

1,368

2.24

0.0863934

2,875

1,429

600

1,447

2.41

0.166666

71182

3,4262,931

62153

0.100.25

16.61.8

-4.8

-4.2

1.7

-5.5

-5.5

-48.16

2.8

7.5

0.0

-1.5

-1.5

-38.89

-60.760.6

16.91.4

-59 455.4

-59.455.4

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(unit : THB Million)

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(unit : THB Million)
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ไทยรไีลฟร์บัรางวลับรษัิทท่ีมผีลการดําเนินงานดีเด่น 
ในงาน SET Awards 2023

Thaire Life receives the award for company with 
outstanding performance at the SET Awards 2023.

นายสุทธิ รจิตรงัสรรค์ ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร เข้ารบัรางวัล 
"Outstanding CEO Awards" ในฐานะผูบ้รหิารยอดเยีย่มท่ีมี
วสิยัทัศนโ์ดดเดน่ สามารถพฒันาและนําพาองค์กรใหเ้ติบโตท่ามกลาง
สถานการณ์ท่ีมคีวามท้าทายรอบด้าน สรา้งผลประกอบการท่ียอด
เยีย่ม นําองค์กรก้าวไปสูค่วามสาํเรจ็และเติบโตอยา่งยัง่ยนื นอกจาก
นี้ ยังได้รับรางวัลบริษัทจดทะเบียนท่ีมีผลดําเนินงานโดดเด่น 
Outstanding Company Performance Awards ท่ีมมูีลค่า
ทางการตลาด (Market Capitalization) ไมเ่กิน 3,000 ล้านบาท 
จากความโดดเด่นด้านการดําเนินธุรกิจท่ีสามารถสรา้งผลประกอบ
การทางธุรกิจท่ีเติบโต โดยมนีายวพิล วรเสาหฤท กรรมการผูจ้ดัการ 
พรอ้มด้วยผูบ้รหิารระดับสงูของบรษัิทรว่มรบัรางวลัดังกล่าว

Mr. Sutti Rajitrangson, Chief Executive Officer, has 
been awarded the "Outstanding CEO Awards" in 
recognition of outstanding executive with an 
outstanding vision. He successfully guided the 
organization through challenging times, achieving 
excellent operating results, and driving sustainable 
growth. Additionally, the Company received the 
"Outstanding Company Performance Award" for listed 
companies with a market capitalization not exceed 
than 3,000 million baht. This award recognizes the 
company's strong business operations and consistent 
growth. Mr. Vipon Vorasowharid, the Managing 
Director, along with other high-level executives, joined 
in accepting these prestigious awards. 

ANNUAL GENERAL MEETING CHECKLIST SCORE

COLLECTIVE ACTION AGAINST CORRUPTION

SET ESG Ratings ประจาํป ี2566 ท่ีระดับ A
ESG Rating 2023 : A Level

CORPORATE GOVERNANCE REPORT

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิคณุภาพการจดัการประชุมสามญัผูถื้อหุน้
ประจาํป ี2566 (AGM Checklist) โดยสมาคมสง่เสรมิผูล้งทนุไทย 
สมาคม บรษัิทจดทะเบียนและสาํนักงานคณะกรรมการกํากับหลัก
ทรพัย ์และตลาดหลักทรพัย ์ประจาํปี 2566 ได้ 100 คะแนน ซึ่งอยู่
ในระดับ ”ดีเยีย่ม”

Thaire Life obtained the quality assessment of the 
2022 Annual General Meeting of Shareholders 
(AGM Checklist) by the Thai Investors Association. 
Association of listed companies and the Office of the 
Securities and Exchange Commission for the year 2022 
with 100 points, which is in the level of "Excellent”

บรษัิทฯ ได้ผ่านการคัดเลือกและได้รบัการประเมินใหเ้ป็นหุน้ยัง่ยืน 
SET ESG Ratings 1 ใน 193 บรษัิท ต่อเนื่องเป็นปีท่ี 3 สะท้อนให้
เหน็ถึงการกํากับดแูลกิจการได้อยา่งดีเยีย่มของบรษัิทฯ คํานึงถึง
ผูถื้อหุน้และผูม้สีว่นไดเ้สยี รวมทัง้มุง่มัน่ในการสรา้งความยัง่ยนืให้
กับทั้งธุรกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมจากตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย

The company has been assessed as a Thailand 
Sustainability Investment or SET ESG Ratings, 1 out of 
193 companies, continuously for the third year, 
reflecting the company's excellent corporate 
governance, taking into consideration shareholders 
and stakeholders and strive to create sustainability 
for both business, society and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand.

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิการกํากับดแูลกิจการบรษัิทจดทะเบยีน 
(CGR) ประจาํปี 2565 ระดับ “ดีเลิศ”
Thaire Life also received an “Excellent” rating for its 
2021 assessment in Thailand’s Corporate Governance 
Report (CGR).

ไทยรไีลฟ ์เปน็สมาชกิแนวรว่มต่อต้านคอรร์ปัชนัของภาคเอกชนไทย
Thaire Life is a private sector member of Thai Private 
Sector Collective Action Against Corruption (CAC).
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ในงาน SET Awards 2023

Thaire Life receives the award for company with 
outstanding performance at the SET Awards 2023.

นายสุทธิ รจิตรงัสรรค์ ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร เข้ารบัรางวัล 
"Outstanding CEO Awards" ในฐานะผูบ้รหิารยอดเยีย่มท่ีมี
วสิยัทัศนโ์ดดเดน่ สามารถพฒันาและนําพาองค์กรใหเ้ติบโตท่ามกลาง
สถานการณ์ท่ีมคีวามท้าทายรอบด้าน สรา้งผลประกอบการท่ียอด
เยีย่ม นําองค์กรก้าวไปสูค่วามสาํเรจ็และเติบโตอยา่งยัง่ยนื นอกจาก
นี้ ยังได้รับรางวัลบริษัทจดทะเบียนท่ีมีผลดําเนินงานโดดเด่น 
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พรอ้มด้วยผูบ้รหิารระดับสงูของบรษัิทรว่มรบัรางวลัดังกล่าว

Mr. Sutti Rajitrangson, Chief Executive Officer, has 
been awarded the "Outstanding CEO Awards" in 
recognition of outstanding executive with an 
outstanding vision. He successfully guided the 
organization through challenging times, achieving 
excellent operating results, and driving sustainable 
growth. Additionally, the Company received the 
"Outstanding Company Performance Award" for listed 
companies with a market capitalization not exceed 
than 3,000 million baht. This award recognizes the 
company's strong business operations and consistent 
growth. Mr. Vipon Vorasowharid, the Managing 
Director, along with other high-level executives, joined 
in accepting these prestigious awards. 

ANNUAL GENERAL MEETING CHECKLIST SCORE

COLLECTIVE ACTION AGAINST CORRUPTION

SET ESG Ratings ประจาํป ี2566 ท่ีระดับ A
ESG Rating 2023 : A Level

CORPORATE GOVERNANCE REPORT

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิคณุภาพการจดัการประชุมสามญัผูถื้อหุน้
ประจาํป ี2566 (AGM Checklist) โดยสมาคมสง่เสรมิผูล้งทนุไทย 
สมาคม บรษัิทจดทะเบียนและสาํนักงานคณะกรรมการกํากับหลัก
ทรพัย ์และตลาดหลักทรพัย ์ประจาํปี 2566 ได้ 100 คะแนน ซึ่งอยู่
ในระดับ ”ดีเยีย่ม”

Thaire Life obtained the quality assessment of the 
2022 Annual General Meeting of Shareholders 
(AGM Checklist) by the Thai Investors Association. 
Association of listed companies and the Office of the 
Securities and Exchange Commission for the year 2022 
with 100 points, which is in the level of "Excellent”

บรษัิทฯ ได้ผ่านการคัดเลือกและได้รบัการประเมินใหเ้ป็นหุน้ยัง่ยืน 
SET ESG Ratings 1 ใน 193 บรษัิท ต่อเนื่องเป็นปีท่ี 3 สะท้อนให้
เหน็ถึงการกํากับดแูลกิจการได้อยา่งดีเยีย่มของบรษัิทฯ คํานึงถึง
ผูถื้อหุน้และผูม้สีว่นไดเ้สยี รวมทัง้มุง่มัน่ในการสรา้งความยัง่ยนืให้
กับทั้งธุรกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมจากตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย

The company has been assessed as a Thailand 
Sustainability Investment or SET ESG Ratings, 1 out of 
193 companies, continuously for the third year, 
reflecting the company's excellent corporate 
governance, taking into consideration shareholders 
and stakeholders and strive to create sustainability 
for both business, society and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand.

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิการกํากับดแูลกิจการบรษัิทจดทะเบยีน 
(CGR) ประจาํปี 2565 ระดับ “ดีเลิศ”
Thaire Life also received an “Excellent” rating for its 
2021 assessment in Thailand’s Corporate Governance 
Report (CGR).

ไทยรไีลฟ ์เปน็สมาชกิแนวรว่มต่อต้านคอรร์ปัชนัของภาคเอกชนไทย
Thaire Life is a private sector member of Thai Private 
Sector Collective Action Against Corruption (CAC).

 

ป ีพื่.ศ. 2566 เปน็ิปท่ี�ผู้�านิพื่น้ิจัากภาวะโรคระบาดำโควดิำหลายๆ
อย�างไดำ้คล่�คลายและกลับมาสู�สภาพื่ปรกติ ภาพื่รวมเศรษัฐกิจัไทย
เริ�มฟื้้� นิตัวเติบโตไดำ้เพื่ิ�มข้�นิเล็กน้ิอยจัากปัจัจัยัรอบดำ้านิ ยงัมค่วาม
ท้าทายท่�ธุ่รกิจัต้องเผู้ชุญิกับความผู้นัิผู้วนิของสภาวะเศรษัฐกจิัโลก 
อย�างไรก็ดำ่ การส�งออกและการท�องเท่�ยวไดำ้ม่การฟื้้� นิตัวจัาก 2 ปี 
ท่�ผู้�านิมา แต�การใชุ้จั�ายต�อหัวของนิักท�องเท่�ยวม่อัตราลดำลง 
ปัจัจัยัในิประเทศยงัมค่วามท้าทายจัากภาวะต้นิทน่ิทางการเงินิ และ  
หนิ่�ครวัเรอ่นิท่�สงู ขอ้มูลจัากกระทรวงการคลังคาดำการณก์ารเติบโต
เศรษัฐกิจัในิปี 2567 อยู�ท่�รอ้ยละ 2.8  ซึ่้�งยงัต้องติดำตามปัจัจัยัเส่�ยง
ดำ้านิภมูิรฐัศาสตรโ์ลกและความผัู้นิผู้วนิของนิโยบายการเงินิท่�อาจั 
ส�งผู้ลกระทบต�อเศรษัฐกิจัไทย

In 2023, society has become relaxed on COVID  
situation, and everything resumes back to normal.  
Thai economy grown less than expected from  
internal and external factors. There were challenges 
from global economy that are increasingly volatile, 
which pressured Thai export since it relied on main 
country economy, especially China.  In addition, the 
tourism sector had improved, but the spending per 
tourists were still much lower than target.  There were 
challenges from financial costs and high household 
debt.

เรย่นิ ผูถื้ือหุุ้น้ิ
Dear Shareholders,

(นิายสทุธุ ิรจติรงัสรรค์์)
กรรมการและประธุานิเจา้หุ้นิ้าท่�บรหิุ้าร

(Mr. Sutti Rajitrangson)
Director and Chief Executive Officer

สำ�รจ�กประธ�นเจ�้หน้�ท่�บรหิ�ร
Message from the Chief Executive Officer



สำาหรบัภาพื่รวมของธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตในิประเทศไทย ธุ่รกิจั

การดำำาเนิินิธุ่รกิจัรบัประกันิภัยต�อของบรษัิัท ในิปี 2566

ขณะเดำ่ยวกันิบรษัิัทไดำ้ดำำาเนิินิแผู้นิธุ่รกิจัท่�ม่�งเนิ้นิการพื่ัฒนิา

ในิด้ำานิการลงทน่ิของบรษัิัทฯ  ในิปท่ี�ผู้�านิมาความผู้นัิผู้วนิของ

Thailand life insurance business had slightly increased 
around 3 Percent compared to previous year, with 
gross written premium amount of THB 633,445  
million. Although, there were still positive factors for 
life and insurance business, which were from concern 
on potential impact of epidemic and higher medical 
expense for treatment, increasing percentage of the 
elderly group, supporting policy from the Regulators. 
As a result, many people had paid more attention to 
health and well-being as well as financial protection 
on potential health issues; this created opportunity for 
health and critical illness insurance. 

In 2023, the Company’s reinsurance premium  
amounted to THB 3,455 million, which increased by 
16.6 percent compared to the previous year. This could 
be broken down into the Premium from conventional 
reinsurance business of THB 2,000 million, and from 
non-conventional reinsurance business of THB 1,455 
million. The ratio of premiums from conventional  
reinsurance versus non-conventional reinsurance 
stood at 58:42, closely the same as the previous 
year. Classified by type of products, the Company’s  
premiums were mainly contributed by the health 
insurance product either in individual insurance and 
group insurance with gross written premium (GWP)  
of THB 1,860 million, factored to be 63 percent of 
GWP; followed by the ordinary life insurance, credit 
life insurance and personal accident insurance at 16, 
15, and 6 percent of the total portfolio, respectively. 

Our business plan had been focusing on product  
development and life reinsurance services to response 
to the insurers’ demands. The Company has success 
to increase reinsurance premium on individual health 
and group health business. For international market, 
we had continued to grow business and to overcome 
challenges by adapting to various learning factors 
to understand market conditions in those countries 
with support through our strategic partnership from 
reinsurers, brokers and insurers on new products and 
alternative solutions. This has been inline to enhance 
our business potential and maintain our standard 
towards sustainability growth. 

In terms of investment, the volatility of domestic and 
global economic conditions, especially economic 
slowdown in China, and Europe. External and internal 
factors impacting credential and confidence to Thai 
stock market, all these factors impacted declining 
asset value. The company had been invested in lower 
risk asset and remained our commitment in seeking 
investment income and portfolio management for 
consistent investment returns.

มเ่บ่�ยประกันิภัยรบัรวมทั�งสิ�นิ 633,445 ล้านิบาท เพื่ิ�มข้�นิประมาณ
รอ้ยละ 3 ซึ่้�งม่ปัจัจััยสนัิบสนิ่นิจัากการท่�ประชุาชุนิใหค้วามสำาคัญ
กับการทำาประกันิชุ่วิตและส่ขภาพื่ ม่ผู้ลจัากภาวะโรคระบาดำและ 
ค�าใชุจ้ั�ายทางการแพื่ทย์ท่�สูงข้�นิสำาหรบัการรกัษัาตัว ตลอดำจันิผู้ล
จัากสงัคมผูู้ส้งูอาย่เพื่ิ�มข้�นิ และนิโยบายสนิบัสนิน่ิจัากหนิ�วยงานิการ
กำากับดำูแล ซึ่้�งทำาใหค้นิส�วนิใหญ�ใหค้วามสำาคัญกับการจััดำการและ
ป้องกันิความเส่�ยงทางการเงินิมากข้�นิ ส�งผู้ลต�อดำ่ต�อการเจัรญิ
เติบโตของการทำาประกันิสข่ภาพื่และโรครา้ยแรง 

บรษัิัทรบัรูร้ายไดำ้จัากเบ่�ยประกันิภัยต�อรวมรบัเป็นิจัำานิวนิ 3,455 
ล้านิบาท เพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 16.6 เม่�อเท่ยบกับชุ�วงเวลาเดำ่ยวกันิของปี
ท่�แล้ว โดำยแบ�งเป็นิเบ่�ยประกันิภัยต�อรบัจัาก การประกันิภัยต�อแบบ
ดำั�งเดำมิ จัำานิวนิ 2,000 ล้านิบาท และแบบร�วมพื่ฒันิา จัำานิวนิ  1,455 
ล้านิบาท โดำยม่สัดำส�วนิเบ่�ยประกันิภัยต�อรบัแบบดำั�งเดำิมและแบบ
ร�วมพื่ฒันิาอยู�ท่� 58:42 หากแบ�งตามลักษัณะของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิ
ชุว่ติ บรษัิัทมเ่บ่�ยประกันิภัยต�อส�วนิใหญ�มาจัาก ประกันิสข่ภาพื่ราย
บ่คคลและประกันิกล่�มจัำานิวนิ 1,860 ล้านิบาท คิดำเป็นิ สดัำส�วนิรอ้ย
ละ 63 ของเบ่�ยประกันิรบัทั�งหมดำ สำาหรบัผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทประกันิ
ภัยรายสามัญ ผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทประกันิสินิเชุ่�อ และ ผู้ลิตภัณฑ์์
ประเภทอ่บติัเหตส่�วนิบ่คคล คิดำเป็นิสดัำส�วนิรอ้ยละ 16 รอ้ยละ 15 
และรอ้ยละ 6 ของเบ่�ยประกันิภัยรบัทั�งหมดำตามลำาดำับ

ผู้ลิตภัณฑ์์และให้บริการรับประกันิภัยต�อด้ำานิชุ่วิตและส่ขภาพื่
เพื่่�อตอบสนิองความต้องการของลูกค้า โดำยม่อัตราการเติบโต
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิส่ขภาพื่และประกันิกล่�มในิสัดำส�วนิท่�สูง สำาหรบั
ตลาดำต�างประเทศยังม่ผู้ลประกอบการพื่ัฒนิาธุ่รกิจัในิชุ�วงเริ�มต้นิ 
บรษัิัทไดำ้พื่ยายามเรย่นิรูเ้พื่่�อเข้าใจัสภาวะตลาดำของแต�ละประเทศ 
ผู้�านิการสรา้งพื่นัิธุมติรทางธุ่รกิจั reinsurer, broker, insurers 
เพื่่�อพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และโซึ่ลชูุั �นิกับทางเล่อกใหม�ๆ  อันิเป็นิการยก
ระดำับศักยภาพื่ธุ่รกิจัของบรษัิัท 

ภาวะเศรษัฐกิจัทั�งในิประเทศและต�างประเทศ ปัจัจััยต�อเศรษัฐกิจั
ถืดำถือยของประเทศจัน่ิ ประเทศในิแถืบย่โรป รวมถ้ืงความเชุ่�อมั�นิต�อ
ตลาดำหลักทรพัื่ยใ์นิประเทศไทย เหล�านิ่�ล้วนิส�งผู้ลใหมู้ลค�าสนิิทรพัื่ย์
ทั�วโลกปรบัตัวลดำลง บรษัิัทเนิ้นิการลงท่นิในิหลักทรพัื่ย์ท่�ม่ความ
ปลอดำภัย โดำยบรษัิัท ยังคงม่�งมั�นิในิการแสวงหารายไดำ้จัากการ
ลงท่นิและจััดำการพื่อรต์การลงท่นิตามสภาวการณ์ท่�เปล่�ยนิแปลง
ไป เพื่่�อใหไ้ดำ้รบัผู้ลตอบแทนิท่�สมำ�าเสมอและบรรล่เป้าหมายตามท่�
บรษัิัทไดำ้วางไว้
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บรษัิัทยังให้ความสำาคัญในิการบรหิารความเส่�ยงและเงินิ

จัากนิโยบายของบรษัิัทในิการม่�งเนิ้นิใหอ้งค์กรเติบโตอย�าง

สำาหรับในิปี 2567 นิ่�  เรายังคงดำำาเนิินิธุ่รกิจัด้ำวยความ

The company had been focussed on risk and capital 
management to ensure financial strength by setting 
the policy to maintain Capital Adequacy Ratio (CAR) 
above 300% and recognized from Office of Insurance 
Commission (OIC) guideline as AAA credit rating. This 
helped to enhance reinsurance competitive advantage 
for having the lowest credit risk charge.

With our priority in building a sustainable  
organization to achieving ESG for greater social  
contribution, through creating balance among  
economy, society and environment while upholding  
the good governance practices; the company had 
again been recognized and granted “Thailand  
Sustainability Investment (THSI) Award” with SET  
ESG rating in A Class from The Stock Exchange of 
Thailand (SET). In addition, the Company has been 
evaluated on listed company governance ‘CGR’ with 
excellence or 5-stars rating, from Thai Institute of 
Directors (IOD).

For 2024, we wil l  continue to improve our  
performance through turnaround journey with  
the aim for sustainable growth. I sincerely would  
like to thank you shareholders, directors, business 
partners, and hard-working employees at all levels, 
for the support on our business journey and help us 
to continue to grow and maintain a strong market 
position.

กองท่นิ โดำยไดำ้กำาหนิดำนิโยบายการดำำารงเงินิกองท่นิให้อัตรา 
ส�วนิความเพื่่ยงพื่อของเงินิกองท่นิอยู� ในิระดำับไม�นิ้อยกว�า 
รอ้ยละ 300 ทำาใหเ้ราไดำ้รบัความเชุ่�อมั�นิผู้�านิกฎเกณฑ์์ สำานัิกงานิ
คณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย 
(คปภ.) เท่ยบเท�าผูู้้รบัประกันิภัยต�อในิต�างประเทศท่�มอั่นิดัำบความ
นิ�าเชุ่�อถ่ือ (Credit rating) ระดัำบ  AAA ทำาใหบ้รษัิัทม่ค�าความ
เส่�ยงด้ำานิเครดิำตตำ�าส่ดำ ส�งผู้ลให้บรษัิัทเพื่ิ�มโอกาสในิการแข�งขันิ 
ในิตลาดำรบัประกันิภัยต�อ

มั�นิคงและยั�งย่นิ สรา้งความสมดำ่ลในิดำ้านิเศรษัฐกิจั สังคม และ 
สิ�งแวดำล้อม สอดำคล้องกับหลักธุรรมาภิบาล ส�งผู้ลใหใ้นิปีนิ่� บรษัิัท 
ไดำ้ผู้�านิการคัดำเล่อกและไดำ้รบัการประเมินิใหเ้ป็นิ”ห่น้ิยั�งย่นิ” SET 
ESG Ratings ในิระดำับ A จัากตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย  
นิอกจัากนิ่� ยังไดำ้รบัผู้ลการประเมินิในิระดำับดำ่เลิศ หรอ่ 5 ดำาว  
จัากการสำารวจัการกำากับดำูแลกิจัการบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิไทย CGR  
ซึ่้�งจัดัำโดำยสมาคมส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD)

ม่�งมั�นิ โดำยม่เป้าหมายว�าบรษัิัทจัะปรบัตัวข้�นิสู�สภาวะปรกติในิปีน่ิ� 
โดำยสรา้งรายไดำ้จัากผู้ลประกอบการดำ้วยนิโยบายรกัษัาการเจัรญิ
เติบโตอย�างยั�งย่นิของบรษัิัทต�อไป ผู้มขอกล�าวขอบค่ณต�อผูู้้ถ่ือ
ห่น้ิ พื่นัิธุมติรทางธุ่รกิจั คณะกรรมการบรษัิัท และการท่�มเทปฏิิบติั
หนิ้าท่�ของพื่นิักงานิทก่ระดำับ ท่�ใหก้ารสนิับสนิ่นิและชุ�วยสรา้งความ
เจัรญิก้าวหน้ิาของบรษัิัทและประสบความสำาเรจ็ัดำว้ยดำม่าโดำยตลอดำ
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Business Policy and Overview

Vision, Mission and Business Directions

บรษัิัท ไทยรป่ระกันิชุว่ติ จัำากัดำ (มหาชุนิ) (“บรษัิัท”) ไดำ้จัดัำตั�ง

บรษัิัทประกอบธุ่รกิจัประกันิภัยต�อด้ำานิการประกันิชุ่วิตและ

บรษัิัทบรหิารเงินิลงท่นิโดำยกระจัายการลงท่นิในิหลักทรพัื่ย์

ข้�นิในิป ี2543 โดำยรบัโอนิธุ่รกิจัการรบัประกันิภัยต�อทางด้ำานิประกันิ
ชุ่วิตทั�งทรพัื่ย์สินิและหนิ่�สินิท่�เก่�ยวข้องกันิทั�งหมดำ ท่�เดำิมดำำาเนิินิ
กิจัการโดำย บรษัิัทไทยรบัประกันิภัยต�อ จัำากัดำ (มหาชุนิ) (“THRE”) 
เพื่่�อใหเ้ป็นิไปตามพื่ระราชุบัญญัติประกันิชุว่ิตและพื่ระราชุบัญญัติ
ประกันิวนิิาศภัย พื่.ศ. 2535  ท่�กำาหนิดำใหต้้องมก่ารแยกการประกอบ
ธุ่รกิจัประกันิชุว่ติและธุ่รกิจัประกันิวนิิาศภัยออกจัากกันิ หลังจัากนิั�นิ
ธุ่รกิจัมก่ารเติบโตอย�างต�อเนิ่�อง จันิต�อมาในิวนัิท่� 9 ตล่าคม 2556 
บรษัิัทไดำจ้ัดำทะเบย่นิในิตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย โดำยบรษัิัท
ไทยรบัประกันิภัยต�อ จัำากัดำ (มหาชุนิ) ไดำ้นิำาห่น้ิสามญับางส�วนิเสนิอ
ขายกับนัิกลงท่นิทั�วไป เพื่่�อสรา้งความมั�นิคงในิการขยายธุ่รกิจัในิ
อนิาคต  นิับเป็นิก้าวสำาคัญอ่กก้าวหนิ้�งของการเจัรญิเติบโตอย�าง
ยั�งยน่ิ

ประกันิสข่ภาพื่ทก่ประเภท โดำยเบ่�ยประกันิภัยรบัส�วนิหน้ิ�งจัะถืกูกันิไว้
เป็นิเงินิสำารองประกันิชุว่ติ และดำำาเนิินิการบรหิารเงินิสำารองประกันิ
ชุว่ติส�วนินิ่� โดำยนิำาไปลงทน่ิเพื่่�อสรา้งผู้ลตอบแทนิใหค้รอบคลม่ภาระ
ท่�จัะเกิดำข้�นิ ดำงันิั�นิ นิอกจัากการประกันิชุว่ติแล้ว การลงทน่ิจัง้ถ่ือเปน็ิ
ธุ่รกรรมท่�มค่วามสำาคัญมากต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท

ประเภทต�างๆ ทั�งระยะสั�นิและระยะยาว ทั�งตราสารหนิ่�และตราสารทน่ิ 
ทั�งนิ่� การลงทน่ิของบรษัิัทมก่ารปฏิิบติัตามขอ้กำาหนิดำตามประกาศ
คณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย เร่�อง
การลงทน่ิประกอบธุ่รกิจัอ่�นิของบรษัิัทประกันิชุว่ติ

ไทยรป่ระกันิชุว่ิตม่�งเป็นิพื่ันิธุมิตรในิการใหบ้รกิารรบัประกันิ
ภัยต�อดำา้นิชุว่ติพื่รอ้มพื่ฒันิาสรา้งสรรค์ผู้ลิตภัณฑ์์ และบรกิาร
ท่�สรา้งคณ่ค�าใหกั้บ ลกูค้า เศรษัฐกิจัและสงัคมอย�างยั�งยน่ิ

เราม่�งมั�นิพื่ัฒนิาสร้างสรรค์ผู้ลิตภัณฑ์์และบริการรับ
ประกันิภัยต�อด้ำานิชุว่ติด้ำวยความเชุ่�ยวชุาญตามมาตรฐานิ
สากล
เรารกัษัาระดำับความมั�นิคงทางการเงินิพื่รอ้มสรา้งผู้ล
ตอบแทนิอย�างยั�งยน่ิแก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิ

เราม่�งมั�นิพื่ัฒนิาศักยภาพื่บ่คลากรให้พื่ร้อมต�อการ
เปล่�ยนิแปลงดำ้านิต�างๆ ของธุ่รกิจั

We aim to create and develop insurance 
products and services with our international  
standard approach.
We continue to maintain our financial strength 
and create a sustainable return to our  
shareholders.
We aim to optimize our resources and  
platforms to cope with business environment 
changes.

•

•

•

•

•

•

We aim to be the partner of choice that provides 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop  
economic and social sustainability.

Thaire Life Assurance PCL. (“the Company” or “THREL”) 
was established in 2000 by getting transferred the 
entire life reinsurance business and related assets 
and liabilities from Thai Reinsurance PCL. (“THRE”) to 
comply with the Life Insurance Act and the Non-Life 
Insurance Act B.E. 2535 which requires the separation 
of life and non-life insurance business. The Company 
has since maintained continuous growth. On October 
9, 2013, it was listed in the Stock Exchange of Thailand, 
whereby THRE allocated a portion of ordinary shares 
held in the Company for sales to public investors to 
strengthen the Company’s stability for future business 
expansion. This represents another major milestone 
on a path towards sustainable growth.

Apart from the core business in providing all types 
of life and health reinsurance, the Company sets 
aside part of the written premiums as reserves and 
invests such amount to generate returns to cover its  
contingent liabilities. Therefore, investment also plays 
a crucial part in the Company’s core activity.

The Company diversifies its investment in a variety of 
short-term and long-term securities, both debt and 
equity instruments, and complies with regulations 
under the Office of Insurance Commission (OIC):  
Notification Re: Investment in Other Businesses of Life 
Insurance Companies.

น์โยบ�ยและภ�พัรวิมูกิ�รประกิอบธุรกิิจ

วัสิยัทัศนิ์ พนัิธุกิจและเป้าหุ้มายในิการดำำาเนิินิธุุรกิจ

วัสิยัทัศนิ์ (Vision)

พนัิธุกิจ (Mission) Mission

Vision

ค์วัามเปน็ิมา

ภัาพรวัมการประกอบธุุรกิจ
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บรษัิัทไดำ้รบัการจััดำอันิดำับความนิ�าเชุ่�อถ่ือดำ้านิการ
เงินิจัากสถืาบันิ International Credit Rating 
Agency: A.M. Best ในิระดำับ Best’s Financial 
Strength: A- (Excellent) ซึ่้�งอยู�ในิเกณฑ์์ท่�มค่วาม
มั�นิคงดำ่ 

บ ริ ษัั ท ไ ดำ้ พื่ั ฒ นิ า โ ค ร ง ก า ร  A l t e r n a t i v e  
Reinsurance Solutions เพื่่�อสรา้งโอกาสใหม� 
ทางธุ่รกิจั โดำยสามารถืนิำาเสนิอ ผู้ลิตภัณฑ์์การรบั
ความเส่�ยงด้ำานิ Mass Lapse ให้กับผู้ลิตภัณฑ์์
ประกันิชุว่ติท่�รบัประกันิภัยอยู� (in-force policy) 
บรษัิัทไดำม่้�งเนิน้ิท่�จัะขยายธุ่รกิจัในิประเทศอินิโดำนิเ่ซึ่ย่ 
กัมพูื่ชุาและประเทศไต้หวนัิ โดำยใชุค้วามสามารถืและ
เข้าใจัถ้ืงประกันิภัยต�อดำ้านิประกันิชุ่วิตไปเสรมิสรา้ง
ความแขง็แรงใหบ้รษัิัทคู�ค้า

บรษัิัทไดำ้รบัการคัดำเล่อกใหอ้ยู�ในิรายชุ่�อ “ห่น้ิยั�งย่นิ” 
หรอ่ Thailand Sustainability Investment 
(THSI)  ในิกล่�มธุ่รกิจัการเงินิ เป็นิปีท่�สอง รวมถ้ืง
ไดำ้รบัรางวัลดำ้านิความยั�งย่นิ หรอ่ Rising Star 
Sustainability Award จัากตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�ง
ประเทศไทย ซึ่้�งแสดำงถ้ืงความท่�มเทของบรษัิัทในิ
มติิเศรษัฐกิจั สิ�งแวดำล้อม สงัคม (ESG) เพื่่�อนิำาพื่า
องค์กรสู�การเติบโตอย�างยั�งยน่ิ

บรษัิัทไดำ้ลงนิามความร�วมม่อกับ “Pacific Life 
Re” บริษััทรับประกันิภัยต�อในิกล่�มแปซึ่ิฟื้ิก ไลฟื้ ์
ประกันิชุ่วิตและส่ขภาพื่รายใหญ�จัากสหรฐัอเมรกิา  
เพื่่�อพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และโซึ่ลชูุั �นิ เพื่ิ�มทางเล่อกใหม�ๆ  
อันิเป็นิการยกระดัำบศักยภาพื่อ่ตสาหกรรมประกันิ
ชุว่ติไทย สอดำรบัแนิวนิโยบายสรา้งการเติบโตอย�าง
ยั�งยน่ิในิระยะยาว
บรษัิัทพื่ัฒนิาความร�วมม่อกับพื่ันิธุมิตรทางธุ่รกิจั 
ไดำแ้ก� กล่�มบรษัิัทนิายหนิา้ กล่�มบรษัิัท Tech Partner 
และกล่�มบรษัิัท Start up เพื่่�อพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และ
บรกิารดำ้านิต�างๆ

บริษััทขยายธุ่รกิจัไปยังประเทศกัมพูื่ชุา ประเทศ
ฟื้ิลิปปินิส์ และประเทศไต้หวันิ สำาเรจ็ั ดำ้วยกลย่ทธุ ์
ดำ้านิการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุ่วิตและการรบั
ประกันิชุว่ติแบบเฉพื่าะราย

The Company obtained financial strength 
rating of Best’s Financial Rating: A- 
(Excellent), awarded  on the International 
Credit Rating by The AM Best

The company developed Alternative  
Reinsurance Solutions project to create 
new business opportunities to accept the 
risk of mass lapse of in force life insurance 
product from Life Insurance company.
The company continued to expand market  
in ASEAN, with focus in Indonesia, Taiwan, 
and Cambodia by leveraging our strength 
in reinsurance knowledge to support our 
customers
The company has been selected to be  
on the list “Thailand sustainability  
Investment (THSI) “ of 2022 for 2nd  
consecutive years and granted “Rising 
Star Sustainability Award” from The 
Stock Exchange of Thailand (SET), which  
reflected our commitment towards ESG

The company and Pacific Life Re have 
signed a collaboration agreement to 
provide sustainable life reinsurance 
solutions to Thailand-based life insurance 
operators

T h e  c o m p a n y  s t a r t e d  b u s i n e s s  
collaboration with insurance brokers, 
tech company and start-up company 
in tern of product development and  
services solution.

The company expand business to  
Cambodia, Philippines, and Taiwan 
with strategic effort to focus on life and  
ordinary life insurance

2564

2565

2021

2022

การเปล่�ยนิแปลงและพัฒนิาการท่�สำาคั์ญในิช่่วัง  
3 ปผีา่นิมา

Milestones from the Past Three Years1.1.2 1.1.2
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บริษััทพื่ัฒนิาการขายผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิภัยต�อในิ
ประเทศและต�างประเทศซึ่้�งไดำ้ม่การเติบโตท่�ดำ่โดำย
เฉพื่าะผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิส่ขภาพื่บรษัิัทยังม่ความม่�ง
มั�นิในิการสรา้งความยั�งย่นิ ภายใต้หลักการ ESG 
(Environmental, Social, and Governance)
โดำยบรษัิัทไดำร้บัการรบัการประเมนิิใหเ้ปน็ิ “ห่น้ิยั�งยน่ิ” 
SET ESG Ratings ในิระดำับ A จัากตลาดำหลักทรพัื่ย์
แห�งประเทศไทย นิอกจัากนิ่�ยังไดำ้รบัผู้ลการประเมินิ 
CGR ในิระดำับด่ำเลิศ หรอ่ 5 ดำาวจััดำโดำยสมาคมส�ง
เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD) บรษัิัทไดำ้รบั
การจัดัำอันิดำบัความนิ�าเชุ่�อถ่ือดำา้นิการเงินิจัากสถืาบนัิ 
International Credit Rating Agency: A.M. 
Best ในิระดำับ Best’s Financial Strength: B++ 
(Good) ซึ่้�งไดำ้รบัการปรบัอันิดำับลดำลงเนิ่�องจัากผู้ล
การดำำาเนินิิงานิของบรษัิัทลดำลงจัากผู้ลกระทบของค�า
สนิิไหมทดำแทนิท่�เพื่ิ�มข้�นิของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิสข่ภาพื่
เพื่ราะประชุาชุนิจัำานิวนิมากกลับเขา้รกัษัาพื่ยาบาลหลัง
สถืานิการณ์โควดิำคล่�คลายและการเพื่ิ�มข้�นิของอัตรา
ค�ารกัษัาพื่ยาบาล (Medical Inflation)

F o c u s  d e v e l o p m e n t  o n  h e a l t h  
reinsurance expansion under the  
focus on ESG (Environmental, Social, 
and Governance) and granted Thailand  
Sustainability Investment (THSI) Award 
with SET ESG rating in A Class from The 
Stock Exchange of Thailand (SET) and 
5-stars rating on the list of company 
governance ‘CGR’ from Thai Institute of 
Directors (IOD) The company obtained 
a financial credit rating from the Inter-
national Credit Rating Agency: A.M. Best 
in Best’s Financial Strength: B++ (Good) 
which has been downgraded due to the 
company’s performance declining from 
the impact of increased claims for health 
insurance products as many people  
return to the hospital after treatment.  
The outbreak of Covid-19 and the increase 
in the cost of medical treatment (Medical 
Inflation)

2566 2023

เป้าหุ้มายการดำำาเนิินิธุุรกิจ Business Direction1.1.3 1.1.3

บริษััทม่เป้าหมายท่�จัะเป็นิมากกว�าผูู้้ ให้บริการรับ
ประกันิภัยต�อแบบดัำ�งเดำิมเพื่่ยงอย�างเด่ำยว จั้งไดำ้ม่�งท่�จัะ
พื่ัฒนิาองค์กร ใหส้ามารถืใหบ้รกิารลูกค้าบรษัิัทประกันิชุว่ิต
ไดำ้ครบวงจัร พื่รอ้มใหบ้รกิารรบัประกันิชุว่ิตต�อ โดำยการเข้า
ร�วมพื่ัฒนิาธุ่รกิจั วางแผู้นิการตลาดำ พื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์และ
กำาหนิดำแนิวทางการพื่จิัารณารบัประกันิ ตลอดำจันิใหค้ำาปรก้ษัา
แนิวทางพื่จิัารณาสนิิไหมทดำแทนิ 

The company has aspiration of being more than 
just a conventional reinsurance provider, the 
Company is committed to provide customers 
with a comprehensive range of insurance services 
by collaborating with our customers in business 
development, marketing planning, product  
development, and formulation of underwriting 
and claim guidelines.
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นิอกจัากนิ่� บรษัิัทยังขยายการใหบ้รกิารการรบัประกันิ
ชุ่วิตต�อ ให้คำาแนิะนิำาผู้ลิตภัณฑ์์ใหม�ๆ และแนิวทางการรบั
ประกันิเพื่ิ�มเติม พื่รอ้มศ้กษัาแนิวโนิ้มพื่ฤติกรรมผูู้้บรโิภค
และสภาวะตลาดำอย�างต�อเนิ่�องเพื่่�อพื่ฒันิาธุ่รกิจัใหต้อบโจัทย์
ความต้องการท่�แท้จัรงิของผูู้้บรโิภคและสามารถืเล่อกใชุส้่�อ
ไดำ้อย�างเหมาะสม รวมทั�งแบบการประกันิชุว่ติต�างๆ ท่�บรษัิัท
ประกันิชุว่ติสามารถืนิำาไปขายผู้�านิชุ�องทางตัวแทนิ นิำาไปเสนิอ
ขายผู้�านิสถืาบนัิการเงินิ และชุ�องทางดำิจัตัิล เชุ�นิ แบบประกันิ
ส่ขภาพื่ แบบประกันิโรครา้ยแรง แบบประกันิค่้มครองสินิ
เชุ่�อ แบบประกันิชุว่ิตและอ่บัติเหต่ เป็นิต้นิ รวมถ้ืงความม่�ง
มั�นิท่�จัะขยายธุ่รกิจัในิตลาดำต�างประเทศ โดำยในิปัจัจ่ับนัิมก่าร
ดำำาเนิินิงานิในิการพื่ัฒนิาธุ่รกิจัในิหลายประเทศในิแถืบเอเชุย่ 
ดำ้วยกลย่ทธุ์ดำ้านิการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุ่วิต การรบั
ประกันิชุว่ติแบบเฉพื่าะราย และประกนัิสข่ภาพื่ และการบรหิาร
จััดำการขององค์กรเพื่่�อให้บรหิารงานิต�างประเทศไดำ้อย�าง 
มป่ระสทิธุภิาพื่

The Company business plan is focusing on  
developing a variety of l i fe and health  
insurance products as well as maintaining  
consistent growth. The Company has expanded 
its reinsurance service and provided support 
on new product development and underwriting  
guidelines. The Company has continuously  
studied the trend of consumer behaviors and 
market conditions in order to provide timely  
development to customers’ needs as well as select  
appropriate media, including products that 
serve sales through Bancassurance and Digital  
channel; those products include credit life  
insurance, ordinary life and personal accident  
insurance, and health insurance etc. The  
company is also pursuing business expansion to  
international market, with current focus in  
several  countries in Asia,  with product  
development strategy on life, health rider policy 
and facultative reassurance service as well as 
improving operational support for international 
business. 

สำาหรบัแผู้นิงานิดำา้นิการรบัประกันิภัยต�อ เนิน้ิขยายการ

สำาหรับแผู้นิงานิด้ำานิการสนัิบสนิ่นิการดำำาเนิินิงานิ

รบังานิในิแต�ละผู้ลิตภัณฑ์์จัากลกูค้าใหค้รอบคลม่มากข้�นิและ
รกัษัาอัตราการเติบโตอย�างต�อเนิ่�อง โดำยใชุ้นิโยบายจััดำการ
ต้นิท่นิของการขยายงานิตามหลักการดำำารงเงินิกองท่นิฯ 
และคำานิง้ถ้ืงผู้ลตอบแทนิต�อการใชุเ้งินิกองทน่ิตามระดัำบความ
เส่�ยงท่�ค่้มค�า พื่ฒันิาธุ่รกิจัใหส้อดำคล้องกับการเปล่�ยนิแปลง
ของธุ่รกิจัประกันิชุว่ติและความต้องการของผูู้้บรโิภค ศ้กษัา
นิวัตกรรมใหม�ๆ เพื่่�อมาใชุใ้นิการวางแผู้นิการตลาดำ พื่ัฒนิา
ผู้ลิตภัณฑ์์ให้เหมาะสมกับชุ�องทางการขายท่�หลากหลาย
ครอบคลม่ทก่กล่�มลกูค้า 

บรษัิัทไดำ้ลงท่นิระบบเทคโนิโลย่ในิการบรหิารจััดำการข้อมูล
องค์กร โดำยเฉพื่าะการเตรย่มการเพื่่�อรองรบัมาตรฐานิบญัชุ่
สากล (IFRS17) บรษัิัทยงัอยู�ในิระหว�างการเตรย่มงานิเพื่่�อให ้
พื่รอ้มรองรบัเกณฑ์์กฎหมายใหม� ซึ่้�งจัะม่ผู้ลบังคับใชุตั้�งแต� 
มกราคมปี 2568

The company aims for continuous growth and 
has applied guideline to effectively manage the 
incremental cost from business expansion based 
on the principle of Insurance Risk-Based Capital 
and return the use of capital to an adequate level 
of risk in order to maintain financial strength. 
The company business plan adapts to change in 
life insurance business and consumer needs to 
capture market demand; Business Development 
and Product Development constantly explore 
innovation to fit with diverse sales channels that 
could capture all customer segments.

The company has invested in technology to  
support data management for reinsurance  
services, especially on the preparation to support  
the new International Financial Reporting  
Standards for Insurance Contract (IFRS17) and  
Financial Instruments (IFRS9), which will be  
effective from January 2025. 
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Nature of Businessลักษณะการประกอบธุุรกิจ

เบ่�ยประกันิภัยต�อรบัท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้
Net earned premium income 
  - การประกันิชุว่ติประเภทดำั�งเดำิม 
    Conventional Reinsurance
  - การประกันิชุว่ติประเภทร�วมพื่ฒันิา 
    Non-conventional Reinsurance

รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุ ิ
Net investment income

รายไดำ้อ่�นิ 
Other income

รวิมู 
Total

รายไดำ้ค�าจัา้งและค�าบำาเหนิ็จั 
Commission and brokerage income

1,925.7

1,375.6

74.1

0.8

3,379.8

3.5

1,653.6

1,254.2

75.5

1.4

2,987.4

2.7

1,353.0

1,372.1

65.0

1.1

2,795.1

4.0

57.0

40.7

2.2

0.0

100.0

0.1

55.4

42.0

2.5

0.0

100.0

0.1

48.4

49.1

2.3

0.0

100.0

0.2

1.2 1.2

โค์รงสรา้งรายได้ำ Revenue Structure 1.2.1 1.2.1

รายได้ำ 
Revenue from Sales

ป ี2566 
2023

ป ี2565 
2022

ป ี2564
2021

ล้านิบาท 
THB Million

ล้านิบาท 
THB Million

ล้านิบาท 
THB Million

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

การเปล่�ยนิแปลงทางสภาวะเศรษัฐกิจัท่�มค่วามผู้นัิผู้วนิ
ซึ่้�งม่ผู้ลกระทบต�อธุ่รกิจัประกันิ บรษัิัทไดำ้เรย่นิรูแ้ละยังม่�ง
เนิ้นิในิการปรบัปร่งการนิโยบายการจัดัำการ รวมถ้ืงการดำแูล
และพื่ฒันิาบ่คลากรผู้�านิการสรา้งวฒันิธุรรมองค์กรและการ
ส่�อสารอย�างม่ประสิทธุิภาพื่ รวมถ้ืงบรษัิัทไดำ้ม่�งเนิ้นิในิการ
สรรหาบ่คลากรท่�ม่ประสบการณ์และแนิวคิดำใหม�ๆ มาร�วม
ในิการปรบัปร่งการทำางานิ และพื่ัฒนิาท่มงานิให้ม่ค่ณภาพื่  
เพื่่�อเปา้หมายในิการสรา้งการเติบโตของธุ่รกิจัอย�างยั�งยน่ิ

Changes in economic conditions caused volatility,  
which has impacted on the insurance business.  
The company has adapted and aimed for  
continuous improvement in managing policy  
and building organizational capability to equip 
workforce to be ready for rapid changes in  
insurance business. As such, the Company has 
continued to seek new talents to bring in new 
experiences and innovations. The company aims 
to develop a quality workforce in order to achieve 
sustainable business growth.
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ขอ้มูลเก่�ยวักับผลิตภััณฑ์์

ลักษัณะผู้ลิตภัณฑ์์และการให้บรกิาร และการพื่ัฒนิา
นิวตักรรมธุ่รกิจั

ชุ่�อเสย่ง สถืานิะทางการเงินิ และอันิดำับความนิ�าเชุ่�อถ่ือ
ในิ (Credit Rating) 
เง่� อนิไขการรบัประกันิชุ่วิตต�อ ซึ่้�งต้องสามารถืตอบ
สนิองความต้องการตามนิโยบายของบรษัิัทประกันิ
ชุว่ติไดำ้ เชุ�นิ การพื่จิัารณารบัประกันิภัย รูปแบบสญัญา
ประกันิภัยต�อ อัตราเบ่�ยประกันิภัยต�อ รวมถ้ืงค�าบำาเหน็ิจั 
(Commission) เป็นิต้นิ
ปัจัจััยดำ้านิบรกิารต�างๆ ท่�สนิับสนิ่นิในิการดำำาเนิินิงานิ 
เชุ�นิ ใหค้ำาปรก้ษัาดำ้านิผู้ลิตภัณฑ์์ ดำ้านิการพื่ิจัารณารบั
ประกันิภัย เป็นิต้นิ
ความพื่้งพื่อใจัและความสะดำวกรวดำเรว็ท่�ไดำ้รบัจัากการ
ใหบ้รกิาร

Reputation, financial strength and strong 
credit rating
Reinsurance terms and conditions that meet 
the life insurance companies’ requirements 
such as underwriting guidelines, reinsurance  
agreement, reinsurance pricing and  
commission etc.
Factor from value added services that  
support business operations such as product 
development and underwriting consultation.
Satisfaction of high standard and timely 
services

Characteristics of Business Solution

Product and service1.2.2

(1)

• 

• 

• 

•

• 

• 

• 

•

(1)

1.2.2

บรษัิัทฯ ประกอบธุ่รกิจัใหบ้รกิารรบัประกันิภัยต�อดำ้านิ
ประกันิชุว่ติเพื่่�อสนิับสนิ่นิธุ่รกิจัประกันิชุว่ติมากว�า 20 ปี ดำ้วย
การรบัการถื�ายโอนิความเส่�ยงภัยของบรษัิัทประกันิชุ่วิต ท่�
กระจัายความเส่�ยงด้ำานิท่นิประกันิท่�รบัประกันิชุ่วิตไว้ตาม
สญัญาประกันิชุว่ติกับผูู้้เอาประกันิชุว่ติ ผู้ลิตภัณฑ์์ท่�บรษัิัทฯ 
รบัประกันิภัยต�อจัากบรษัิัทประกันิชุ่วิต ไดำ้แก� ประกันิชุ่วิต
รายสามญั ประกันิชุว่ติกล่�ม ประกันิชุว่ติเพื่่�อค่้มครองสนิิเชุ่�อ 
ประกันิอ่บัติเหต่ส�วนิบ่คคล และสัญญาเพื่ิ�มเติมทั�งอ่บัติเหต่
และประกันิสข่ภาพื่ ซึ่้�งบรษัิัทประกันิชุว่ติจัะคัดำเล่อกบรษัิัทรบั
ประกันิภัยต�อโดำยการพื่จิัารณาจัาก

The Company’s core business has provided  
reinsurance service to support life insurance 
business for more than 20 years in aspect of 
risks transferred from life insurance companies; 
associated risk is shared by reinsuring the sum 
assured that stated in the life insurance contract.   
The products that could be reinsured varied from 
ordinary life insurance, group insurance, credit 
and mortgage term insurance, personal accident, 
health and accidental riders etc. Life Insurer  
companies would select a reinsurance service 
provider based on the following conditions.

THAIRE LIFE ASSURANCE PCL

การประกันชวีติ
Life Insurance

เบีย้ประกันภัย
Premiun

ความคุ้มครองชวีติ
Life Coverage

การประกันชวีติต่อ
Life Reinsurance

ผูเ้อาประกันภัย
(Insured)

ผูร้บัประกันภัย หรอื
บรษัิทประกันชวีติ (Insurer)

ผูร้บัประกันภัยต่อ หรอื
บรษัิทประกันภัยต่อ (Reinsurer)

เบีย้ประกันภัยต่อ
Reinsurance Premiun

รว่มรบัความเสีย่งจากสว่นประกันภัยต่อ
Reinsurance Coverage
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การพื่ฒันิานิวตักรรมธุ่รกิจั

ลักษัณะผู้ลิตภัณฑ์์และการใหบ้รกิารของบรษัิัทฯ สามารถื 
แบ�งออกไดำ้เป็นิ 2 ประเภทตามนิโยบายทางการตลาดำ 
ดำังนิ่�

โครงการพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติและบรกิาร Life insurance products & services development 
project

Business Innovation development

Reinsurance Business by Marketing Policy 
can be categorized into 2 types as follow::

(2)

(3)

(2)

(3)

The company develops cooperation with 
business partners,  including foreign  
reinsurance companies. A group of brokerage  
companies, Third Party Administration (TPA) 
and healthcare Partners, to develop life  
insurance products. and increase your  
chances of getting work in new markets.
The company has been collaborating with 
“Pacific Life Re”, a reinsurance company 
in the Pacific Life group, a life and health  
insurance company from the United States, 
since 2022. In the past, they have jointly  
developed critical disease products and the  
Alternative Reinsurance Solution project, 
which raises the potential of the Thai life  
insurance industry. This collaboration will 
support our direction of creating sustainable 
growth.

บรษัิัทพื่ฒันิาความร�วมมอ่กับพื่นัิธุมติรทางธุ่รกิจั ไดำ้แก� 
บรษัิัทประกันิภัยภัยต�อต�างประเทศ กล่�มบรษัิัทนิายหนิ้า 
Digital platform Third Party Administration 
(TPA) และ healthcare Partners เพื่่� อพื่ัฒนิา
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุ่วิต และเพื่ิ�มโอกาสในิการรบังานิในิ
ตลาดำใหม�

บรษัิัทไดำ้ร�วมมอ่กับ “Pacific Life Re” บรษัิัทรบัประกันิ
ภัยต�อในิกล่�มแปซึ่ฟิื้กิ ไลฟื้ ์ ประกันิชุว่ิตและส่ขภาพื่ราย
ใหญ�จัากสหรฐัอเมรกิาตั�งแต�ปี 2565 ซึ่้�งท่�ผู้�านิมาไดำ้
ร�วมพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์โรครา้ยแรงและโครงการ Alter-
native Reinsurance Solution อันิเป็นิการยกระดำับ
ศักยภาพื่อ่ตสาหกรรมประกันิชุ่วิตไทย สอดำรับแนิว
นิโยบายสรา้งการเติบโตอย�างยั�งยน่ิในิระยะยาว

การประกันิชุว่ติต�อประเภทดำั�งเดำิม Conventional Reinsurance

1. 

2.

1. 

2.

3.1 3.1
เป็นิการรบัประกันิภัยต�อจัากบรษัิัทประกันิชุว่ติ  โดำยท่�

บรษัิัทฯ ม่การรบังานิการรบัประกันิชุ่วิตต�อประเภท

บรษัิัทประกันิชุ่วิตเป็นิผูู้้บรหิารจััดำการกระบวนิการทั�งหมดำ
เอง ตั�งแต�พื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ ทำาการตลาดำ และนิำาเสนิอขาย
ผู้ลิตภัณฑ์์ จัากนิั�นิบรษัิัทประกันิชุ่วิตจัะกระจัายความเส่�ยง
ดำา้นิทน่ิประกันิใหกั้บบรษัิัทประกันิภัยต�อทั�งในิและต�างประเทศ
หลายๆ ราย โดำยท่�บรษัิัทประกันิภัยต�อแต�ละรายไม�มส่�วนิร�วม
ในิการสรา้งและพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์กับบรษัิัทประกันิชุว่ติ หรอ่ท่�
เรย่กว�า Passive Reinsurance 

ดัำ�งเดำิม และรกัษัาอัตราการเจัรญิเติบโต ดำ้วยการใหบ้รกิาร
เสรมิด้ำานิต�าง ๆ  ไดำแ้ก� บรกิารแนิะนิำาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติและ
ร�วมวางแนิวทางพื่จิัารณาการรบัประกันิชุว่ติเพื่ิ�มเติม บรกิาร
พื่จิัารณารบัประกันิภัย และบรกิารส�งเสรมิความรูท้างเทคนิิค
ต�าง ๆ ท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัประกันิชุว่ติ

Conventional reinsurance is the reinsurance 
service that all arrangements are made by life  
insurance companies, ranging from product 
development, marketing and sales of products.   
Risks associated with the sum insured are  
allocated to several reinsurers both local and 
overseas. Conventional reinsurance is considered 
to be “Passive Reinsurance” where reinsurance 
companies don’t take any part of Insurers’ product 
development.

The Company has developed conventional  
reinsurance business and maintained its growth 
through value added services such as providing 
product consultation, joint development for  
additional underwriting guidelines, and provision 
of underwriting services as well as other technical 
knowledge in relation to life insurance business. 
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การประกันิชุว่ติต�อประเภทร�วมกันิพื่ฒันิา Non-conventional Reinsurance3.2 3.2

ตลาดำรับประกันิภัยต�อเป็นิตลาดำเปิดำท่�บริษััทรับ

ส่ขภาพื่เป็นิเร่�องท่�ผูู้้บรโิภคยังม่ความสนิใจัในิการทำา

หลังจัากท่�สถืานิการณ์โควิดำคล่�คลาย แม้ว�าประชุาชุนิ

ประกันิภัยต�อจัากต�างประเทศสามารถืเขา้มาไดำ้ตลอดำ บรษัิัท
เพื่ิ�มความสามารถืในิการแข�งขันิ ดำ้วยการทำาธุ่รกิจัแบบ
แสวงหาโอกาสทางการตลาดำใหม� (Active Reinsurer) โดำย
การเข้าไปม่ส�วนิร�วมในิท่ก ๆ กิจักรรมร�วมกับบรษัิัทประกันิ
ชุ่วิต ตั�งแต�การพื่ัฒนิาและนิำาเสนิอผู้ลิตภัณฑ์์ใหม�ๆ ท่�เป็นิ
ความต้องการของตลาดำ จััดำทำาแผู้นิการตลาดำ และหาชุ�อง
ทางการตลาดำ ทำาใหบ้รษัิัทฯ สามารถืกำาหนิดำรูปแบบกรมธุรรม์
และอัตราเบ่�ยประกันิภัยท่�เหมาะสม ซึ่้�งการประกันิชุ่วิตต�อ
ประเภทร�วมกันิพื่ัฒนิานิ่� บรษัิัทฯ จัะไดำ้รบัส�วนิแบ�งการรบั
ประกันิภัยต�อเป็นิสดัำส�วนิ (Quota Share) ในิอัตราส�วนิท่�สงู
กว�าอัตราส�วนิการรบัประกันิภัยต�อประเภทดำั�งเดำิม 

ประกันิเพื่ิ�มมากข้�นิ บริษััทม่โครงการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์
ร�วมกับบรษัิัทประกันิชุ่วิตอย�างต�อเนิ่�อง โดำยม่�งเนิ้นิคิดำค้นิ 
พื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ และชุ�องทางการขายท่�ตอบสนิองต�อการ
เปล่�ยนิแปลงของพื่ฤติกรรมผูู้้เอาประกันิภัยเป็นิหลัก อาทิ
เชุ�นิ โครงการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์สำาหรบัผูู้้สูงอาย่ โครงการ
พื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์ดำ้านิสข่ภาพื่และโรครา้ยแรง โดำยการจัดัำทำา
ผู้ลิตภัณฑ์์ท่�ม่จ่ัดำเดำ�นิแตกต�างกันิในิแต�ละกล่�มชุ�วงอาย่ผูู้้เอา
ประกันิภัย

จัะเริ�มปรบัตัวและกลับมาใชุชุ้ว่ติแบบปกติ (New Normal)  
แต�ยังคงไดำ้รับผู้ลกระทบจัากสถืานิการณ์โควิดำต�อความ
ผู้นัิผู้วนิของเศรษัฐกิจัโลก ทำาใหเ้กิดำภาวะเงินิเฟื้อ้ดำอกเบ่�ยท่�สงู
ข้�นิ การชุะลอตัวของเศรษัฐกิจัโดำยเฉพื่าะย่โรปและจัน่ิท่�ชุะลอ
ตัวอย�างม่นิัยสำาคัญ รวมถ้ืงเศรษัฐกิจัไทยท่�ม่การชุะลอตัว
ลงเชุ�นิกันิ ท�ามกลางความเปล่�ยนิแปลงอย�างรวดำเรว็ มค่วาม
ซึ่บัซึ่อ้นิ ซึ่้�งทำาใหก้ารคาดำการณ์แนิวโนิ้มมค่วามคลม่เครอ่ในิ
การประเมินิสถืานิการณ์ (VUCA: Volatile, Uncertain,  
Complex, Ambiguous) ส�งผู้ลต�อปัจัจััยจัากสภาพื่
แวดำล้อมทางเศรษัฐกิจั สงัคมในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั

The Company has taken proactive approach 
in capture market share in Thailand since Thai  
reinsurance market is an open market where any 
reinsurers can enter at any time. The Company  
has taken role as an active reinsurer by  
participating in all activities with life insurance 
companies, ranging from market demand  
assessment, new product development, set up 
marketing activities as well as exploring new  
distribution channels.  By taking an active role, 
the Company can design appropriate policies and  
determine suitable pricing; as a result, which  
enable the company to qualify for higher  
underwriting quota sharing percentage than 
conventional reinsurance.

Managing health and medical cost has been  
a focusing trend for people to seek for healthcare  
coverage. The Company has continuously  
implemented several joint development  
projects with insurance companies by focusing  
on product development through various  
channels. By understanding different target  
groups, our key focus areas on product  
development have been on senior needs,  
health and critical illness, with additional  
development on mental illness.

After the Covid situation has resolved. Even 
though people are beginning to adjust and return 
to normal life (New Normal), they are still affected 
by the COVID situation and the fluctuations of the 
world economy. The world economic affect from 
inflation and higher interest rates. The economic 
slowdown, especially in Europe and China, has 
slowed significantly. Including the Thai economy  
which has slowed down as well. This causes 
trend forecasts to be ambiguous in assessing 
the situation (VUCA: Volatile, Uncertain, Complex, 
Ambiguous), affecting factors from the economic 
environment and society.

การตลาดำและการแขง่ขนัิ

สถืานิการณ์ธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตและธุ่รกิจัประกันิภัยต�อ
ดำ้านิประกันิชุว่ติ ปี 2566 

Life Insurance and Reinsurance Market  
Situation in 2023

Market Situation and Competition 1.2.3

(1) (1)

1.2.3
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ในิดำ้านิของธุ่รกิจัประกันิชุว่ิต สภาวะเศรษัฐกิจัม่ปัจัจััย

ในิภาคธุ่รกิจัเองบรษัิัทต�างๆ ก็ปรบัเปล่�ยนินิโยบายการ

ลบต�อความสามารถืในิการทำาประกันิของผูู้้บรโิภคจัากกำาลัง
ซึ่่�อท่�เปราะบางของครวัเรอ่นิบางกล่�ม จัากค�าครองชุ่พื่และ
หนิ่�ครวัเรอ่นิท่�อยู�ในิระดัำบสงู อย�างไรก็ตามธุ่รกิจัประกันิชุว่ติ
ไดำร้บัปัจัจัยับวกจัากการท่�ผูู้บ้รโิภคไดำต้ระหนิกัถ้ืงความสำาคัญ
ต�อการทำาประกันิชุว่ติและประกันิสข่ภาพื่หรอ่โรครา้ยแรง และ
ความเส่�ยงของการแพื่ร�ระบาดำของโรคอ่บติัใหม� และนิโยบาย
ในิการบังคับใชุ้แบบมาตรฐานิใหม�ของสัญญาเพื่ิ�มเติมการ
ประกันิภัยส่ขภาพื่ (New Health Standard) ท่�ชุ�วยให ้
ผูู้้บรโิภคสามารถืเปรย่บเท่ยบและเล่อกความค่้มครองไดำ้
สะดำวกมากข้�นิ รวมถ้ืงภาครฐัท่�ชุ�วยสนัิบสน่ินิมาตรการลดำ
หย�อนิภาษ่ัของประกันิชุ่วิตประกันิส่ขภาพื่ จั้งคาดำการณ์ว�า
ธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตจัะสามารถืเติบโตไดำ้ในิสภาวะเศรษัฐกิจัท่�
ท้าทาย  ในิทางตรงขา้มภาคธุ่รกิจัประกันิภัยประสบกับปรมิาณ
การเพื่ิ�มข้�นิของค�าสนิิไหมทดำแทนิจัากการท่�ประชุาชุนิกลับเขา้
รกัษัาพื่ยาบาลหลังสถืานิการณ์โควดิำคล่�คลายและแนิวโนิม้ค�า
รกัษัาพื่ยาบาลท่�เพื่ิ�มสงูข้�นิ (Medical Inflation) จัากความ
ก้าวหนิ้าของนิวัตกรรมเทคโนิโลย่ในิการรกัษัาพื่ยาบาลและ
การใชุย้าท่�มร่าคาสงูข้�นิ

ขายใหส้อดำคล้องกับสถืานิการณ์ปัจัจ่ับนัิควบคู�กับการพื่ฒันิา
ผู้ลิตภัณฑ์์และเพื่ิ�มโอกาสในิชุ�องทางการขายใหม� ๆ  พื่รอ้มทั�ง
นิำาเทคโนิโลย่เข้ามาพื่ัฒนิาบรกิารและปรบัปร่งกระบวนิการ
ทำางานิใหส้อดำคล้องกับ Digital economy เพื่่�อใหค้รอบคลม่
ท่กกล่�มเป้าหมาย ทำาให้ผู้ลงานิเบ่�ยประกันิชุ่วิตรบัรวมของ
ธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตในิประเทศไทยอยู�ท่� 633,445  ล้านิบาท 
เติบโตข้�นิในิอัตราส�วนิท่�ใกล้เค่ยงกับปี 2565 (รอ้ยละ 3.7) 
และเม่�อพื่จิัารณาอัตราเบ่�ย ประกันิสท่ธุติ�อผู้ลิตภัณฑ์์มวลรวม
ของประเทศ (GDP) จัะพื่บ ว�ามร่ะดำับอยู�ท่�รอ้ยละ 3.55 ซึ่้�งม่
อัตราการลดำลงจัากปีท่�แล้วเล็กนิอ้ย ซึ่้�งสามารถือธุบิายความ
ไดำ้ว�า คนิไทยมอั่ตราส�วนิการจั�ายเบ่�ยประกันิชุว่ติเพื่ย่งรอ้ยละ 
3.55 ของรายไดำเ้ท�านิั�นิ ยงัมโ่อกาสในิการเติบโตเม่�อเท่ยบกับ 
ประเทศท่�ใหค้วามสำาคัญกับการประกนัิชุว่ติ ท่�มอั่ตราส�วนิมาก 
ถ้ืงรอ้ยละ 10 ของรายไดำ้

In l ife insurance industry, the economic  
situation has negative factors affecting the  
ability of consumers to obtain insurance due to 
the fragile purchasing power of some households  
from the high cost of living and household  
debt. However, the life insurance business  
received positive factors from consumers 
realizing the importance of life insurance 
and health or critical illness insurance and 
the risk of the epidemic and emerging risk. 
The OIC announcement of the new standard 
of health insurance contracts (New Health  
Standard)  allows consumers to compare and  
choose coverage more conveniently. The  
favorable policy from government sector about 
tax redemption for life insurance and health 
insurance are still benefit to insurance industry. 
Therefore, it is expected that the life insurance 
business will be able to grow in challenging 
economic conditions. On the other hand, the 
insurance business sector has experienced an 
increase of medical claim due to people returning 
to medical treatment after the COVID situation 
has resolved and the trend of increasing medical  
expenses  (Medica l  Inf lat ion)  f rom the  
advancement of innovative technology in  
treatment, nursing and the increase of medicines 
price.
In the insurance business sector itself, various 
companies revisit its business plan to cope with 
the current situation such as product strategy,  
distribution channel development strategy,  
bringing in technology to develop services and  
improve work processes to be in line with the 
Digital economy to cover all target groups. The 
total life insurance premium in Thailand market 
is 633,445 million baht, growth rate nearly to 
year 2022 (3.7 percent). The total life insurance 
premium rates per the country’s gross product  
(GDP) is found to be at 3.55 percent, which 
is a slight decrease from last year which can  
explain the meaning that Thai people have a life  
insurance premium payment ratio of only 
3.55 percent of their income. There is still an  
opportunity for growth compared to Countries 
that value life insurance with a ratio as high as 10 
percent of their income.

22 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 โคัรงสัร�้งและกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์ข้องกิลุ่มูบรษัิัทั / 
Structure and Business Operat ions of  THREL



ข้อ้มููลสัถิิติิธุรกิิจประกัิน์ชีว่ิติิ ป ี2562 – 2566 
Life insurance business statistics data for 2019 – 2023 (Market Data)

เบ่�ยประกันิภััยรบั และอัตราการเติบโต 
Gross Written Premiums and Growth Rate

กรมธุรรมป์ระกันิช่ว่ัติท่�มผ่ลบงัคั์บ ณ สิ�นิป ี
Number of policies in force in Thailand

อัตราสว่ันิช่อ่งทางการขายประกันิช่ว่ัติ 
Direct Premiums, Distribution Channels

เบ่�ยประกันิภััยรบัต่อผลิตภััณฑ์์มวัลรวัม 
GWP Per GDP in Thailand

กรมธุรรมป์ระกันิช่ว่ัติรายใหุ้ม ่
Number of new policies in Thailand

ผลกำาไร (ขาดำทนุิ) จากการดำำาเนิินิงานิ 
Profit (Loss) from Operation in Thailand

24.8
26.9 26.2 26.5

29.9
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2562 
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หนิ�วย: รอ้ยละ 
Unit: Per Capita

หนิ�วย: รอ้ยละ 
Unit: Percent

หนิ�วย: รอ้ยละ 
Unit: Percent

หนิ�วย: ล้านิบาท 
Unit:  THB Million

หนิ�วย: ล้านิกรมธุรรม ์
Unit: Million Policies

หนิ�วย: ล้านิกรมธุรรม ์
Unit: Million Policies

610,558 599,810 613,845 611,097 633,445

-2.7% -1.8%
2.3% -0.4% 3.7%

3.62

3.83
3.80

3.52
3.55

ตัวแทนิ 
Agency

ธุนิาคาร 
Bank Assurance

โทรศัพื่ท์ 
Tele Marketing 

อ่�นิๆ 
Others

2562 
2019
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2564 
2021
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เบ่�ยประกันิภัยปีต�อไป 
Renew Annual Premium

% เติบโต 
% Growth

เบ่�ยประกันิภัยจั�ายครั�งเดำ่ยว 
Single Year Premium

เบ่�ยประกันิปีแรก 
First Year Premium

6.5%
2.2%

37.8%

53.5%

4.7%
2.3%

39.1%

53.9%

5.7%
2.3%

39.8%

52.2%

5.6%
2.4%

38.6%

53.4%

108,598

69,961

431,968

100,925

57,344

441,540

96,171

74,634

443,040

105,787

64,001

441,308

112,377

66,093

454,975
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เบ่�ยเอาประกันิภััยต่อ ป ี2562 - 2566
Reinsurance Ceded Premium in Thailand 2019 - 2023

ท่�มา: สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย / สมาคมประกันิชุว่ติไทย และการประมาณการของบรษัิัท
Source: Office of Insurance Commission/The Thai Life Assurance Association and the Company’s forecasts

Reinsurance ceded premium in 2023 is THB 28,555 
million at an annual growth rate of 17.6 percent, 
which is reflecting double digit growth as previous 
year. Most of the reinsurance premiums stemmed 
from the ordinary life and health insurance  
product. Reinsurance ceded premium represent 
is 4.5 percent of gross written premiums. Despite 
the marginal reinsurance ratio compared with the 
overseas experience, reinsurance is a key strategy 
adopted by life insurers in their insurance risk 
management and, as such, reinsurance premium  
growth usually mirrors growth in the direct  
insurance sector. Over the past 5 years (2019-
2023), reinsurance premiums have grown at an 
average annual rate of 13.5 percent.

ดำ้านิธุ่รกิจัประกันิภัยต�อ ในิปีนิ่�ธุ่รกิจัประกันิชุว่ิตม่การ
เอาประกันิภัยต�อจัำานิวนิ 28,555 ล้านิบาท คิดำเปน็ิอัตราเติบโต 
รอ้ยละ 17.6 จัากปีก�อนิหน้ิา โดำยหลักมาจัากการเอาประกันิ
ภัยต�อของผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทรายสามญัและสัญญาเพื่ิ�มเติม
ประกันิสข่ภาพื่ เม่�อพื่จิัารณาในิม่มของสดัำส�วนิการเอาประกันิ
ภัยต�อ เท่ยบกับเบ่�ยประกันิชุ่วิตรบัรวมจัะม่สัดำส�วนิการเอา
ประกันิภัยต�ออยู�ท่�รอ้ยละ 4.5 ซึ่้�งเม่�อเท่ยบกับประสบการณ์
ในิต�างประเทศ สดัำส�วนิการเอาประกันิภัยต�อนิ่�อยู�ในิระดำับท่�ไม�
สูงเท�าใดำนิัก แต�เนิ่�องจัากการเอาประกันิภัยต�อเป็นิกลย่ทธุ์
ท่�สำาคัญสำาหรบับรษัิัทประกันิชุว่ิตในิการบรหิารจััดำการความ
เส่�ยงในิดำ้านิการรบัประกันิภัย ดำังนิั�นิ เม่�อธุ่รกิจัประกันิชุว่ิต
ม่แนิวโนิ้มเติบโตเพื่ิ�มข้�นิ ธุ่รกิจัประกันิภัยต�อก็นิ�าท่�จัะม่
แนิวโนิ้มเติบโตเพื่ิ�มข้�นิตามไปดำ้วย โดำยในิชุ�วง 5 ปี ตั�งแต�ปี  
2562-2566 เบ่�ยเอาประกันิภัยต�อมอั่ตราการเติบโตเพื่ิ�มข้�นิ
โดำยเฉล่�ยต�อปีสงูถ้ืงรอ้ยละ 13.5

ตารางเบ่�ยประกันิภััยต่อในิประเทศไทยระหุ้วัา่งป ี2564 – 2566
Reinsurance premiums during 2021 – 2023

หนิ�วย: ล้านิบาท 
Unit: THB Million
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20,852
17,510

14,810
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2022
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2565 
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ล้านิบาท 
THB  
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ล้านิบาท 
THB  
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ล้านิบาท 
THB  
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เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เบ่�ยประกันิภัยรบั 
Gross written premiums

633,445

28,555

611,097 613,845

24,270 20,852

3.7

17.6

-0.4 2.3

16.4 19.1

3,455 2,965

12.212.1 14.0

2,91316.6 1.8 25.0

เบ่�ยเอาประกันิภัยต�อธุ่รกิจั
Reinsurance ceded premiums
เบ่�ยประกันิภัยต�อรบัของบรษัิัท
THREL’s  gross  written premium
ส�วนิแบ�งการตลาดำของบรษัิัท (รอ้ยละ)
THREL’s market share from 
reinsurance ceded premium 
(percent)

ท่�มา: สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย/สมาคมประกันิชุว่ติไทย และการประมาณการของบรษัิัท
Source: Office of Insurance Commission/The Thai Life Assurance Association and the Company’s forecasts
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ผลงานิด้ำานิการตลาดำของ บมจ. ไทยรป่ระกันิช่ว่ัติ 
ป ี2566

Thaire Life Assurance Company’s  
competition in 2023 

1.2.4 1.2.4

สำาหรบับรษัิัทไทยรป่ระกันิชุ่วิตในิปีน่ิ� ม่เบ่�ยประกันิภัย
ต�อจัำานิวนิ 3,455 ล้านิบาท เติบโตรอ้ยละ 16.6 เท่ยบกับ
ชุ�วงเวลาเด่ำยวกันิในิปีท่�แล้วและม่การเติบโตของเบ่�ยท่�ดำ่กว�า
ค�าเฉล่�ยของตลาดำประกันิชุ่วิต โดำยภาพื่รวมบรษัิัทม่ส�วนิ
แบ�งการตลาดำอยู�ท่�รอ้ยละ 12.1 ในิปีท่�ผู้�านิมาบรษัิัทสามารถื
ร�วมพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ใหม�กับบรษัิัทประกันิชุ่วิตไดำ้เพื่ิ�มข้�นิ
ในิส�วนิของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิส่ขภาพื่และประกันิกล่�ม ซึ่้�งไดำ้
เติบโตข้�นิมากเม่�อเท่ยบกับปีก�อนิ สำาหรบัตลาดำต�างประเทศ 
บรษัิัทไดำ้ม่การเติบโตท่�ดำ่ผู้�านิการขยายงานิในิกล่�มประเทศ
อินิโดำนิ่เซึ่ย่เป็นิหลัก รวมถ้ืงการบรหิารงานิในิประเทศ ไต้หวนัิ 
กัมพูื่ชุา ลาว และ ฟื้ลิิปปินิส ์จัากกล่�มผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิสนิิเชุ่�อ 
ประกันิกล่�มและโรครา้ยแรง จัากแนิวโนิ้มค�ารกัษัาพื่ยาบาล
ท่�สูงข้�นิ บรษัิัทไดำ้ปรบัตัวเพื่่�อเนิ้นิกระบวนิการพื่ิจัารณารบั
ประกันิภัยและบรหิารความเส่�ยงดำ้วยความระมัดำระวังและ
รอบคอบ เพื่่�อควบคม่คณ่ภาพื่ของผู้ลการรบัประกันิภัยใหอ้ยู�
ในิระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้

In 2023, THREL’s reinsurance gross written  
premiums (GWP) is totaled to THB 3,455 million 
which has increased by 16.6 percent from the 
previous year, with stronger growth compared 
to average result of life insurance market, overall 
the company has captured reinsurance market 
share of 12.1 percent. The Company’s gross 
written premium has a strong growth of health  
insurance products, particularly in individual  
health and group health insurance. Our  
international market performance has been  
dominant from Indonesia market as well as 
continuing to manage our contracts with our 
business partners in Taiwan, Cambodia, Laos, 
and Philippines. Given the market conditions and 
impact from medical inflation, the Company has 
learned to adapt underwriting process and risk 
management more thoroughly to ensure risk 
management and the quality of our portfolio.

จัากแนิวโนิ้มของตลาดำท่�หันิมาใส� ใจัส่ขภาพื่ของ
ประชุาชุนิ และบรษัิัทประกันิชุว่ติต้องการนิำาเสนิอผู้ลิตภัณฑ์์
และบรกิารท่�หลากหลาย โดำยบรษัิัทยังคงม่นิโยบายทางการ
ตลาดำท่�ม่�งเนิ้นิพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารต�างๆ ท่�สรา้ง
โอกาสทางธุ่รกิจั (Value Added Service) และร�วมเป็นิคู�
ค้ากับบรษัิัทประกันิชุว่ติทก่บรษัิัท เสมอ่นิหนิ้�งเปน็ิพื่นัิธุมติรท่�
ดำำาเนิินิธุ่รกิจัไปดำ้วยกันิ  ซึ่้�งชุ�องทางการจัำาหนิ�ายของบรษัิัทฯ 
จัะติดำต�อโดำยตรงกับกล่�มลูกค้าของบรษัิัทค่อบรษัิัทประกันิ
ชุว่ติท่�ประกอบธุ่รกิจัในิประเทศทั�ง 21 บรษัิัท โดำยจัะแสวงหา
ทางการร�วมพื่ฒันิาและนิำาเสนิอผู้ลิตภัณฑ์์ผู้�านิส่�อต�างๆ เชุ�นิ  
ออนิไลน์ิ และทำาการขายผู้�านิโทรศัพื่ท์ ตัวแทนิ และสถืาบันิ
การเงินิ  ผู้ลิตภัณฑ์์ท่�อยู�ในิแนิวโนิ้มของตลาดำ ตัวอย�างเชุ�นิ 
ผู้ลิตภัณฑ์์สำาหรบัผูู้ส้งูอาย่ ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิภัยอ่บติัเหตแ่ละ
ประกันิสข่ภาพื่ (Accident & Health insurance)  โดำยเนิน้ิ
นิำาเสนิอโครงการเต็มรูปแบบ การวิเคราะหก์ำาไรขาดำท่นิของ
โครงการ การคิดำผู้ลิตภัณฑ์์ใหส้อดำคล้องกับกล่�มเป้าหมาย 
การนิำาเสนิอกล่�มทดำลอง รวมถ้ืงดำแูลและกำาหนิดำขั�นิตอนิการ
จัำาหนิ�ายผู้ลิตภัณฑ์์ เพื่่�อใหไ้ดำ้เปา้หมายท่�กำาหนิดำ

From the market trend on more awareness in 
health related issues, Life Insurance companies 
has adapted to offer wide range of products and 
services to meet the market demand. Through 
partnership with other insurers, and reinsurers,  
the company has cont inued to pursue  
innovation and build business opportunities 
through enhance value added service products.  
On distr ibut ion channel ,  the Company  
transacted business directly with all 21 domestic  
life insurance companies in exploring and  
offering products through available channels 
such as agents, digital, telemarketing, and  
financial institutions. The focus products in 2023 
was products for elderly, accident and health 
insurance. The Company’s reinsurance contracts 
signed with insurance companies allow for an  
active role in supporting the following areas: 
jointly manage underwriting and monitor claims 
to aim for good underwriting results, products  
offering through pilot groups including monitor  
and set up process for product launch, and 
support on technical considerations to evaluate 
acceptance and payment of claims. 
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อย�างไรก็ดำใ่นิปท่ี�ผู้�านิมา ธุ่รกิจัประกันิชุว่ติรวมถ้ืงบรษัิัท

ในิด้ำานิการบรหิารความเส่�ยง บรษัิัทยังคงรกัษัาความ

จัากการบรหิารงานิกับตลาดำนิอกประเทศในิหลายปี

ไดำ้รบัผู้ลกระทบของค�าใชุจ้ั�ายท่�เพื่ิ�มข้�นิ ซึ่้�งมย่อดำรวม 2,803 
ล้านิบาท คิดำเป็นิรอ้ยละ 5 สงูข้�นิจัากปีก�อนิ สาเหตห่ลักเกิดำ
จัาก เบ่�ยประกันิภัยรบัในิชุ�วงโควิดำม่การเคลมค�าสินิไหม
ทดำแทนิน้ิอยเม่�อเท่ยบกับประมาณการณ์ค�าสินิไหมและค�า
บำาเหน็ิจัของกล่�มผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิส่ขภาพื่และประกันิกล่�ม 
หลังจัากโควติกล่�มผูู้ป้ว่ยท่�กลับมารกัษัาตัวมจ่ัำานิวนิสงูข้�นิรวม
ท่�ค�าใชุ้จั�ายทางการแพื่ทย์ท่�ม่อัตราเพื่ิ�มอย�างสูงในิหลายปีท่�
ผู้�านิมาสำาหรบัการรกัษัาผูู้ป้ว่ยในิและผูู้ป้ว่ยนิอก โดำยท่�ผู้�านิมา
บรษัิัทไดำด้ำำาเนินิิการทบทวนิราคาค�าเบ่�ยประกันิสข่ภาพื่ สำาหรบั
การต�ออาย่สญัญาใหเ้หมาะสม บรษัิัทยงัคงเนิ้นิกระบวนิการ
พื่ิจัารณารับประกันิภัยและบริหารความเส่�ยงดำ้วยความ
ระมดัำระวงัและรอบคอบ เพื่่�อควบคม่คณ่ภาพื่ของผู้ลการรบั
ประกันิภัยใหอ้ยู�ในิระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้

แข็งแกร�งของกิจัการสรา้งความเชุ่�อมั�นิและความไว้วางใจั
กับคู�ค้าในิดำ้านิความมั�นิคงดำ้านิการเงินิดำ้วยการท่�บรษัิัทฯ 
ไดำป้ฏิิบติัตามกฎหมายและเกณฑ์์การกำากับดำแูลของสำานัิกงานิ
คณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิ
ภัย (คปภ.) เชุ�นิเดำ่ยวกันิกับบรษัิัทประกันิชุว่ติอ่�นิๆ ทำาใหก้าร
พื่ิจัารณาความมั�นิคงของบรษัิัทฯเป็นิมาตรฐานิ เดำ่ยวกันิ 
บรษัิัทฯม่ความมั�นิคงของเงินิกองท่นิท่�แข็งแกร�ง โดำยม่
อัตราส�วนิความเพื่ย่งพื่อของเงินิกองทน่ิ (CAR or Capital 
Adequacy Ratio) ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 ก�อนิการ
ตรวจัสอบจัากผูู้้สอบบัญชุ่ อยู�ท่�รอ้ยละ 329 ซึ่้�งเกินิกว�า
รอ้ยละ 300 ดำังนิั�นิ บรษัิัทคู�ค้าท่�ส�งประกันิภัยต�อใหบ้รษัิัทฯ
จัะถืกูกำาหนิดำค�าความเส่�ยงดำ้านิเครดำิตจัากการประกันิภัยต�อ 
(Credit Risk Charge) ระดำับท่�ตำ�าสด่ำ เป็นิการเท่ยบเท�ากับ
การทำาประกันิภัยต�อไปยังบรษัิัทประกันิภัยต�อต�างประเทศท่�
มอั่นิดำับความนิ�าเชุ่�อถ่ือ ในิระดำับ AAA ส�งผู้ลใหบ้รษัิัทประกันิ
ชุว่ติต้องดำำารงเงินิกองทน่ิ ไวเ้พื่่�อรองรบัความเส่�ยงดำา้นิเครดำติ
จัากการประกันิภัยต�ออยู�ในิระดำบัตำ�า ทำาใหต้้นิทน่ิของการใชุเ้งินิ
กองทน่ิในิการทำาธุ่รกิจัตำ�าลงไปดำ้วย

ท่�ผู้�านิมา เราจั้งม่ประสบการณ์และผู้ลการปฏิิบัติงานิในิการ
สรา้งธุ่รกิจัใหม�ท่�เกิดำข้�นิในิต�างประเทศเชุ�นิ อินิโดำนิเ่ซึ่ย่ กัมพูื่ชุา 
ไต้หวันิ, ลาว และ ฟื้ลิิปปินิส์ซึ่้�งจัะเป็นิฐานิใหบ้รษัิัทม่โอกาส
เติบโตในิธุ่รกิจัต�างประเทศต�อไป ผู้�านิการสรา้งพื่นัิธุมติรทาง
ธุ่รกิจั reinsurer, partner, broker เพื่่�อพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์
และโซึ่ลูชุั�นิกับทางเล่อกใหม�ๆในิประเทศ ในิดำ้านิการบรหิาร
จัดัำการแต�ละสญัญาท่�ไดำ้ร�วมรบัประกันิชุว่ติต�อกับคู�ค้า บรษัิัท
จัะร�วมดำูแลบรหิารผู้ลการรบัประกันิชุว่ิตใหม้่กำาไรและบรหิาร
จัดัำการไดำ้อย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ ม่�งเนิ้นิการควบคม่อัตราส�วนิ
ค�าสนิิไหมทดำแทนิ (Loss Ratio) ใหอ้ยู�ในิเกณฑ์์ท่�เหมาะสม 
ดำว้ยการสนิบัสนิน่ิใหค้วามรูด้ำา้นิเทคนิคิ แนิวทางการพื่จิัารณา
รบัประกันิและพื่จิัารณาสนิิไหมกับลกูค้า

The company continued to pursue growth  
strategy by expand market outside of Thailand, 
which included exploring new partners and  
markets with business developed in Indonesia, 
Cambodia, Taiwan, Laos, and Philippines. In 
addition, we had established partnership with 
reinsurer, partner, broker on new products and 
alternative solutions in order to expand our  
ecosystem. The company had continued to  
monitor claim (loss ratio) to ensure the balance  
on profitability through risk and capital  
management as well as knowledge sharing on  
technical and underwriting guidelines to our  
insurer customers.

However, Life Insurance sector had impacted by 
higher expense from claim, which was amounted  
to THB 2,803 million, which considered to be 
5 percent higher than last year. The key driver 
of higher claim was due to adjusted premium 
during COVID years which had lower claim than 
other years, claim expense from health and group 
facultative products from patience that prolong 
their treatment resulted in higher number of 
patience seeking treatment as well as medical 
inflation factor, which impacted the cost per visit 
for both out-patient department (OPD) and in- 
patient (IPD). Last year, the Company has reviewed 
the price of premiums on contract renewal to 
ensure appropriateness, with emphasized on 
underwriting process and manage risks within 
an acceptable level.

Compliance with all the regulatory requirements 
(Office of Insurance Commission, OIC) and 
high standards of corporate governance have 
built up a level of trust with customers that has  
strengthened its ability to be a leading player 
in the life reinsurance market. The Company’s 
CAR at the pre audit CAR at the end of 2023 was  
approximate 329 percent,  considerably,  
exceeding our threshold of 300 percent. This 
implied that the credit risk that life insurers 
carry in their CAR calculations is at the lowest  
possible level when reinsuring with THREL,  
equivalent to a AAA rating for a foreign reinsurer, 
which helps with our life insurance customers to 
have lower credit risk charge.
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แนิวัโนิ้มของธุุรกิจประกันิช่ว่ัติในิป ี2567 Life Insurance Business Trend in 20241.2.5 1.2.5
คาดำว�าธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตจัะม่อัตราการเติบโตท่�รอ้ยละ 0-2  
ซึ่้�งยงัมห่ลายๆ ปัจัจัยัไม�แตกต�างจัากปี 2566 มากนิัก อาทิ

Life insurance business would likely continue to 
be stable, with expected growth of 0-2 percent, 
with similar drivers compared to the previous year. 
This items area follows: 

การเปล่�ยนิแปลงของการดำำาเนิินิชุ่วิตทำาให้ประชุาชุนิให้
ความความสำาคัญของการม่ประกันิส่ขภาพื่และโรครา้ย
แรง ซึ่้�งม่การนิำาเสนิอข้อมูลส่�อสาร รูปแบบผู้ลิตภัณฑ์์ 
รวมถ้ืงกระบวนิการขายและการให้บริการต�างๆ ในิ
อ่ตสาหกรรมประกันิชุว่ติ

Changes in lifestyle impacting how people 
emphasize the importance of having health 
and critical illness insurance. To capture 
the market trend, various product offering  
including sales processes and services for life 
insurance industry. 

1. 1.

การเปล่�ยนิแปลงของกล่�มประชุากร ความตระหนิักรูถ้้ืง
การเตรย่มความพื่รอ้มรบัมอ่กับการเขา้สู�สงัคมผูู้ส้งูอาย่ 
และผู้ลกระทบด้ำานิส่ขภาพื่ ซึ่้�งแนิวโนิ้มดำังกล�าวเป็นิการ
เพื่ิ�มโอกาสให้ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุ่วิตด้ำานิการสรา้งหลัก
ประกันิค่้มครองสข่ภาพื่/สวสัดำิการค�ารกัษัาพื่ยาบาล

ความผู้ันิผู้วนิทางดำ้านิผู้ลตอบแทนิจัากการลงท่นิ ซึ่้�ง
ปัจัจ่ับันิม่ความผู้ันิผู้วนิจัากปัจัจััยภายนิอก ส�งผู้ลกระ
ทบต�อธุ่รกิจัประกันิชุว่ติในิทก่มติิ ซึ่้�งผูู้บ้รโิภคแสวงหาผู้ล
ตอบแทนิท่�สงู ในิขณะท่�เป็นิความยากลำาบากของบรษัิัท
ประกันิชุ่วิตท่�จัะสามารถืตอบสนิองความต้องการดำ้านิ
ผู้ลตอบแทนิท่�สงูไดำ้

การพื่ัฒนิาอย�างรวดำเรว็ของเทคโนิโลย่ ส�งผู้ลให้เกิดำ
การพื่ัฒนิาระบบการขายและการตลาดำ เพื่่�อตอบสนิอง
การใชุ้ชุ่วิตในิปัจัจ่ับันิของประชุากรในิย่คดิำจัิทัล โดำยใชุ้
ชุ�องทางออนิไลนิ์เพื่่�อเพื่ิ�มความรวดำเรว็ สะดำวกสบาย  
ในิการให้บรกิารและการจัำาหนิ�ายประกันิชุ่วิต รวมถ้ืง
การนิำาเทคโนิโลย่มาวิเคราะห์พื่ฤติกรรมความต้องการ
ของลกูค้า 

Increasing percentage of aging population, 
awareness and understanding of health  
impact,  which wil l  increase business  
opportunity of life and health insurance  
products that cover financial planning and 
health protection.
The volatility of investment yield which  
currently is driven by external factors,  
impacting life insurance business where  
consumers continue to seek for higher return, 
while life insurance companies are facing the 
challenge of managing financial instruments 
and guarantee return for insurance products.
The disruption of technology leads to change 
in marketing approach to response to  
people in digital eco system through online  
marketing to provide quick and convenient 
services through all distribution channels 
as well as ability to gain high return on  
investment. 

2. 

3. 

4.

2. 

3. 

4.

แต�อย�างไรก็ตาม ปี 2567 ก็ยงัมปั่จัจัยัท่�ท้าทายความ
สามารถืในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัอยู�เชุ�นิกันิ อาทิ สภาวะเศรษัฐกิจั
ถืดำถือย รวมถ้ืงแนิวโนิ้มของอัตราดำอกเบ่�ยท่�ยังม่อัตราสูง 
การแข�งขนัิท่�รน่ิแรงของประกันิสข่ภาพื่ทั�งในิประเทศและต�าง
ประเทศ ท่�ม่ความเส่�ยงมากข้�นิเนิ่�องจัากแนิวโนิ้มค�าใชุจ้ั�ายท่�
สูงข้�นิ การเปล่�ยนิแปลงหลักเกณฑ์์การรายงานิทางการเงินิ
มาตรฐานิสากลท่�กำาลังจัะเขา้มาบงัคับใชุ ้IFRS17 ในิปี 2568 
และการเขา้สู�โลกดิำจัติอลโดำยทำาการปรบัตัวใหเ้ขา้กับเทคโนิโลย่
ใหม�ๆ  ใหทั้นิท�วงท่

However, in 2024, we are still facing challenges  
from inflation, high interest rate, tough  
competition in health insurance for both  
domestic and international market with higher  
risk from higher number of people seeking  
medical treatment, and high rate of medical  
inflation, which could expose the company 
to higher claim expense. With the change of  
International Financial Report Standards (IFRS17) 
will be in force in January 2025, we will be focusing 
our effort in process and system transition and 
adaptation to the new accounting and financial 
standard as well as getting ourself onboard with 
the era of digital eco system. 
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จัากแนิวโนิ้มและปัจัจััยท่� ท้าทายการดำำาเนิินิธุ่รกิจั
ประกันิภัย บรษัิัทมค่วามม่�งมั�นิท่�จัะดำำาเนินิิกลย่ทธุเ์พื่่�อตอบรบั
ต�อการเปล่�ยนิแปลงท่�เกิดำข้�นิ รวมถ้ืงแสวงหาโอกาสในิการ
พื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิาร ตลาดำใหม� และพื่ันิธุมิตรใหม�ๆ  
เพื่่�อสรา้งการเติบโตแบบก้าวกระโดำดำ และสรา้งการเติบโต
อย�างยั�งยน่ิต�อไป

In view of challenges in health and life  
insurance , the company seeks for new business  
opportunities and close existing gaps by  
exploring product innovation, services fulfillment, 
new markets and new partners in order to build 
sustainable growth.

Risk management of operating performance 
including workplan to manage and monitor 
treaty with high loss ratio (claim).
Develop new product and service concepts to 
support market demand on critical illness and 
aging society, by issuing products per target 
group as well as exploring digital channel.

Reserve management by improving processes 
and tools for claim management and effective 
reserve planning. The company also supports 
underwriting and claim consultant along with 
portfolio management by monitoring loss 
ratio and premium adequacy.
Expand market in Southeast Asia, the  
Company has generated business in several 
countries and has adapted to understand 
each market and continued to seek new  
opportunities, to expand market growth along 
with our insurers and brokers partners. In 
2024, the company will focus expansion in 
Indonesia, Vietnam, and Cambodia including 
continuing to explore new market to develop 
business.
Prepare readiness for new financial standard 
(IFRS9 and IFRS17), what will be effective in 
Jan 2025.
The Company places importance corporate 
responsibility in building sustainable business. 
The company also focus on our role to raise 
quality of social and environment in addition 
to meet our financial objective. The Company  
has adopted the concept in its business  
operations by establishing four sustainability 
guidelines: 

การบรหิารความเส่�ยงในิการดำแูลผู้ลดำำาเนิินิงานิของการ
ประกันิ เพื่่�อสรา้งผู้ลกำาไรท่�แขง็แรง รวมถ้ืงการสรา้งแผู้นิ
งานิในิการกำากับดำแูลกรมธุรรมท่์�มก่ารเคลมสงู
ม่�งคิดำค้นิพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่�ตอบสนิองความ
ต้องการของตลาดำสำาหรบัโรครา้ยแรงและสงัคมผูู้ส้งูอาย่ 
ดำ้วยการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ครอบคลม่ความต้องการท่�
แตกต�างกันิตามกล่�มอาย่ของผูู้้เอาประกันิภัย และมอง
หาชุ�องทางการจััดำจัำาหนิ�ายในิรูปแบบใหม�ๆ ไดำ้แก� ชุ�อง
ทางออนิไลนิ์  
ร�วมบรหิารผู้ลการรบัประกันิใหม้่กำาไรในิระยะยาว ดำ้วย
การพื่ฒันิาเคร่�องมอ่ในิการบรหิารจัดัำการพื่อรต์ เพื่่�อชุ�วย
บรหิารดำ้านิอัตราค�าสินิไหมทดำแทนิ และการบรหิารเงินิ
กองทน่ิใหม้ป่ระสทิธุภิาพื่มากข้�นิ

ม่�งขยายตลาดำใหม�ไปยังกล่�มประเทศเอเชุ่ยตะวันิออก
เฉ่ยงใต้ ซึ่้�งในิปีท่�ผู้�านิมาไดำ้สรา้งรายไดำ้จัากหลายประเทศ 
และจัากการดำำาเนิินิตามแผู้นิในิปีท่�ผู้�านิมา ในิปี 2567 
บรษัิัทม่เป้าหมายในิการขยายงานิในิประเทศอินิโดำนิ่เซึ่ย่ 
ประเทศเว่ยดำนิาม และประเทศกัมพูื่ชุา รวมถ้ืงศ้กษัา
ตลาดำในิประเทศใหม�ๆ  เพื่่�อพื่ฒันิาธุ่รกิจัและแสวงหาคู�ค้า
ในิตลาดำนิ่�อย�างต�อเนิ่�อง 

บริษััทยังดำำา เนิินิแผู้นิงานิเพื่่� อเตร่ยมความพื่ร้อม
มาตรฐานิรายงานิทางการเงินิและบัญชุ่ฉบับใหม�  
(IFRS 9 and IFRS17) ท่�จัะมผู่้ลบงัคับใชุใ้นิปี 2568 
ม่�งเป็นิกิจัการเพื่่�อความยั�งยน่ิ (Sustainable) บรษัิัทให้
ความสำาคัญกับบทบาทและความรบัผู้ิดำชุอบในิการชุ�วย
ดำูแลและยกระดัำบค่ณภาพื่สิ�งแวดำล้อมและสังคมนิอก
เหนิ่อจัากบทบาทตัวกลางทางการเงินิในิระบบเศรษัฐกิจั
ซึ่้�งเป็นิบทบาทดำั�งเดำิมท่�ม่ความสำาคัญต�อการเติบโตและ
เสถ่ืยรภาพื่ทางเศรษัฐกิจั บรษัิัทจั้งไดำ้นิำาแนิวคิดำเร่�อง
ความยั�งย่นิมาปรบัใชุ้ในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั โดำยกำาหนิดำ
แนิวทางการดำำาเนิินิงานิดำ้านิความยั�งยน่ิไว ้4 ดำ้านิ ไดำ้แก�

1.

2.

3. 

4. 

5. 

6.

1.

2.

3.

4. 

5. 

6.
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บรษัิัทม่แหล�งท่�มาของเงินิท่นิไดำ้แก� ส�วนิของผูู้้ถ่ือห่น้ิ
เบ่�ยประกันิภัยรบัสท่ธุ ิและกำาไรจัากการลงทน่ิ สท่ธุ ิณ วนัิท่� 
31 ธุนัิวาคม 2566 บรษัิัทมส่�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิทั�งสิ�นิ 1,367.8 
ล้านิบาท เบ่�ยประกันิภัยต�อรบัท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ 3,301.3 ล้านิ
บาท และรายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุ ิ74.1 ล้านิบาท

การจดัำหุ้าผลิตภััณฑ์์และบรกิาร Providing products and services1.2.6 1.2.6
แหุ้ล่งท่�มาของเงินิทนุิ Source of funding

The company’s sources of funds are: Shareholders’ 
equity, net premium income and net investment 
profit as of December 31, 2023, the company 
has total shareholders’ equity of 1,367.8 million 
baht, reinsurance premium earned as revenue of 
3,301.3 million baht and net investment income 
of 74.1 million baht.

การใส�ใจัดำแูลสงัคมและสิ�งแวดำล้อม
การดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างมจ่ัรยิธุรรม
การสรา้งความมั�นิคงทางธุ่รกิจั

การดำแูลพื่นิกังานิและสรา้งความพื่ง้พื่อใจัใหกั้บลกูค้า
การดำำาเนิินิงานิดำังกล�าวถืูกหลอมรวมเป็นิส�วนิหน้ิ�ง
ของกลย่ทธุท์างธุ่รกิจั เพื่่�อใหบ้รษัิัทสามารถืเติบโต
ไดำ้อย�างมั�นิคงและยั�งย่นิสรา้งค่ณค�าแก�ผูู้้ม่ส�วนิไดำ้
เส่ยท่กกล่�มและม่ส�วนิชุ�วยสนิับสนิ่นิการบรรล่เป้า
หมายการพื่ฒันิาท่�ยั �งยน่ิ

Caring for society and the environment 
Conducting business with ethics 
Establishing and maintaining financial 
strength 
Caring for employees and creating  
customer satisfaction. These guidelines 
are integrated into the business strategies 
so that it can grow steadily and sustainably 
while creating value for all stakeholders.

1) 
2)
3)

4)

1) 
2)
3)

4)

ในิอนิาคตบรษัิัทอาจัต้องดำำาเนิินิการดำ้วยวธิุก่ารอ่�นิ เชุ�นิ

ณ วันิท่� 31 ธุันิวาคม 2566 บรษัิัทม่สินิทรพัื่ย์ถืาวร

การเสนิอห่น้ิเพื่ิ�มทน่ิใหแ้ก�ผูู้้ถ่ือห่น้ิเดำิม (Rights Offering) 
การเสนิอห่้นิเพื่ิ�มท่นิให้บ่คคลโดำยเฉพื่าะเจัาะจัง (Private 
Placement) การออกใบสำาคัญแสดำงสิทธุิในิ การซึ่่�อหลัก
ทรพัื่ย ์(Warrant) เป็นิต้นิ ทั�งนิ่�บรษัิัทไม�มน่ิโยบายการจัดัำหา
เงินิทน่ิจัากการกู้ยม่หรอ่จัากภายนิอก

ประเภทท่�ดำินิ อาคาร และอ่ปกรณ์ โดำยมมู่ลค�าสท่ธุ ิตามบญัชุ่
เท�ากับ 5.5 ล้านิบาท หรอ่คิดำเป็นิรอ้ยละ 0.2 ของสนิิทรพัื่ย์
รวม  ดำังรายละเอ่ยดำต�อไปนิ่�

 As of December 31, 2023, the Company has fixed 
assets of the type; property, plant and equipment. 
The net book value total amount 5.5 million baht 
or 0.2 Percent of total assets as the following 
details

In the future, the company may have to do other 
methods such as offering new shares to existing 
shareholders (Rights Offering), offering new 
shares to specific persons (Private Placement), 
and issuing warrants to purchase securities.  
(Warrant), etc. However, the Company has no 
policy to finance from borrowing or from outside.

ทรพัยส์นิิท่�ใช่ใ้นิการประกอบธุุรกิจ Business Assets1.2.7 1.2.7
สนิิทรพัยถ์ืาวัร Fixed assets(1) (1)

หนิ�วย : ล้านิบาท 
Unit : THB Million

เคร่�องตกแต�งและเคร่�องใชุส้ำานิักงานิ 
Furniture, fixture and equipment

เจัา้ของ 
owner

0.2 - ไม�ม ่- 
- none -

เจัา้ของ 
owner

2.3 - ไม�ม ่- 
- none -

เชุ�า 
lease

2.8 - ไม�ม ่- 
- none -

เจัา้ของ 
owner

0.2 - ไม�ม ่- 
- none -

รถืยนิต์ 
Vehicle
อ่�นิๆ 
Other

รวิมู 
Total

5.5

อ่ปกรณ์คอมพื่วิเตอร ์
Computer

1.

3.

4.

2.

รายการ 
Items

ลักษณะ กรรมสทิธุิ� 
Ownership

มูลค่์าสทุธุ ิ
Net value

ภัาระผกูพนัิ 
Obligations
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เม่�อเดำอ่นิตล่าคม 2566 บรษัิัทไดำท้ำาสญัญาจัะซึ่่�อจัะขาย

นิอกจัากนิ่� เม่�อเดำ่อนิพื่ฤศจัิกายนิ 2566 บรษัิัทไดำ้ทำา

คณะกรรมการบริษััทเป็นิผูู้้อนิ่มัตินิโยบายลงท่นิในิ

ท่�ดำินิพื่รอ้มสิ�งปลูกสรา้งอาคารท่�ทำาการเดำิมของบรษัิัท โดำย
จัะดำำาเนิินิการโอนิกรรมสทิธุิ�ภายในิเดำ่อนิเมษัายนิ 2567 ทั�งนิ่� 
ตามงบการเงินิ ณ 31 ธุนัิวาคม 2566 บรษัิัทจัดัำประเภทท่�ดำินิ
พื่รอ้มสิ�งปลูกสรา้งดัำงกล�าวเป็นิทรพัื่ย์สินิรอการขายด้ำวย
มูลค�าสท่ธุติามบญัชุเ่ท�ากับ 39.1 ล้านิบาท

สัญญาเชุ�าพื่่�นิท่�สำานิักงานิ ชุั�นิ 6 อาคารสาธุรธุานิ่ 2 ถืนินิ 
สาทรเหนิ่อ ระยะเวลา 3 ปี ตั�งแต�วนัิท่� 1 เมษัายนิ 2567 ถ้ืง
วนัิท่� 31 มน่ิาคม 2570 

บรษัิัทร�วม ตามข้อเสนิอแนิะของคณะกรรมการลงท่นิ โดำย
การตัดำสินิใจัลงท่นิและพื่ิจัารณาอนิ่มัติรายการใหเ้ป็นิไปตาม
เกณฑ์์ท่�กำาหนิดำโดำยสำานิักงานิ ก.ล.ต. ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�ง
ประเทศไทย และสำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิ
การประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย

The Board of Directors approves the investment 
policy in associated companies. According to the 
recommendation of the Investment Committee 
by making investment decisions and approval of 
the transaction in accordance with the criteria set 
by the SEC Office, the Stock Exchange of Thailand 
and the Office of Insurance Commission.

In October 2023, the Company entered into 
an agreement to purchase and sale land and  
buildings for the company’s former office  
building. The transfer of ownership will be  
carried out by April 2024. According to the financial  
statements as of December 31, 2023, the  
Company classified as an asset held for sale with 
a net book value of 39.1 million baht.

In addition, in November 2023, the Company  
entered into rental office space agreement on  
the 6th floor, Sathorn Thani Building 2, North 
Sathorn Road, for a period of 3 years from April 
1, 2024, to March 31, 2027.

นิโยบายการลงทนุิในิบรษัิทรว่ัม Investment Policy in Associated Companies(2) (2)

การประเมินิราคาทรพัื่ย์สินิและหนิ่�สินิของบรษัิัทประกันิ
ชุว่ติ พื่.ศ. 2554 
กำาหนิดำประเภทและชุนิิดำของเงินิกองท่นิ รวมทั�งหลัก
เกณฑ์์ วธิุก่าร และเง่�อนิไขในิการคำานิวณเงินิกองทน่ิของ
บรษัิัทประกันิชุว่ติ พื่.ศ. 2562

Valuation of Assets and Liabilities of Life  
Insurance Companies, B.E. 2554 (2011)
Determination of Types and Category of  
Capital, including the Rules, Methods and  
Conditions for Calculating Capital of Life  
Insurance Companies, B.E. 2562 (2019)

1.

2.

1.

2.

บรษัิัทม่นิโยบายในิการประเมินิราคาท่�ดำินิและอาคาร
ท่� ใชุ้เป็นิสถืานิท่�สำาหรับประกอบธุ่รกิจัท่ก 3 ปี  โดำยม่
วัตถื่ประสงค์เพื่่�อใชุ้ในิการคำานิวณเงินิกองท่นิของบรษัิัท
ตามหลักการดำำารงเงินิกองท่นิตามระดัำบความเส่�ยง  
(Risk Based Capital: RBC) ซึ่้�งเป็นิไปตามประกาศคณะ
กรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย  
2 ฉบบั ดำังนิ่�

The company has a policy to assess the price of 
land and buildings used as a place of business 
for  business every 3 years with the objective of 
calculating the company’s capital according to the 
principle  of capital maintenance according to the 
risk-based capital (RBC), which is complies with 
two Notification of the Insurance Commission 
as follows: 

การประเมนิิราค์าทรพัยส์นิิ Property valuation(3) (3)

บริษััทม่กลไกในิการกำากับดำูแลการดำำาเนิินิงานิของ
บรษัิัทร�วม โดำยการแต�งตั�งกรรมการและผูู้บ้รหิารของบรษัิัท
ไปเปน็ิกรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิัทร�วม โดำยบ่คคลท่�ไดำร้บั
การแต�งตั�งใหเ้ป็นิกรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิัทย�อยและ
บรษัิัทร�วม มห่นิา้ท่�กำากับดำแูล ควบคม่ ติดำตามการดำำาเนิินิงานิ 
เพื่่�อใหเ้กิดำประโยชุนิ์ทางธุ่รกิจัแก�บรษัิัทนิั�นิ ๆ และบรษัิัทเอง

The Company has a mechanism to supervise  
the operations of associated companies by  
appointing directors and executives of the  
company to be directors and executives of the 
associated company by persons appointed as 
directors and executives of subsidiaries and  
associated companies It is responsible for  
supervising, controlling, and monitoring  
operations for the benefit of the business for that 
company and the company itself.
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โดำยในิปี 2566 บรษัิัทไดำ้ว�าจั้างผูู้้ประเมินิอิสระเพื่่�อ

เพื่่�อใหส้อดำคล้องกับลักษัณะการประกอบธุ่รกิจัประกันิ

ดำำาเนินิิการประเมนิิราคาท่�ดำนิิและอาคารท่�ใชุเ้ปน็ิสถืานิท่�สำาหรบั
ประกอบธุ่รกิจั อย�างไรก็ตาม ผู้ลการประเมนิิราคาทรพัื่ยส์นิิ
ตามท่�กล�าวถ้ืงข้างต้นินิ่� จัะไม�ม่ผู้ลต�อการปรบัปร่งรายการ
ทางบญัชุ ่ การทำารายการระหว�างกันิ และการปรบัโครงสรา้ง
การดำำาเนิินิธุ่รกิจัแต�อย�างใดำ

ชุว่ติ ท่�เป็นิธุ่รกิจัท่� รบัโอนิความเส่�ยงภัยจัากผูู้้เอาประกันิภัย 
ม่ความรบัผู้ิดำชุอบตามกฎหมายท่�ต้องชุดำใชุเ้งินิตามสัญญา
ประกันิภัย รวมถ้ืงยงัต้องมก่ารจัดัำสรรเงินิสำารองประกันิภัย
ใหเ้พื่ย่งพื่อต�อภาระผู้กูพื่นัิท่�มต่�อผูู้เ้อาประกันิภัย บรษัิัทจัง้ไดำ้
กำาหนิดำกรอบนิโยบายการลงท่นิโดำยย้ดำหลักการลงท่นิแบบ
ระมดัำระวงั ไม�ไดำม่้�งหวงัท่�จัะใหเ้กิดำผู้ลตอบแทนิสงูสด่ำ แต�ม่�งให้
ไดำ้รบัผู้ลตอบแทนิท่�สมำ�าเสมอในิระยะยาว ใหค้วามสำาคัญของ
ค่ณภาพื่ของสินิทรพัื่ย์ท่�จัะลงท่นิเพื่่�อไม�ใหเ้กิดำความเส่ยหาย
จันิกระทบถ้ืงฐานิะการเงินิและผู้ลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท 
ภายใต้การบรหิารความเส่�ยงอย�างครอบคลม่รอบดำา้นิ รวมถ้ืง
การบรหิารจัดัำการเงินิกองทน่ิตามกรอบการดำำารงเงินิกองทน่ิ
ตามระดัำบความเส่�ยง (Risk Based Capital) เพื่่�อใชุ้เงินิ
กองทน่ิท่�มอ่ยู�อย�างจัำากัดำใหเ้กิดำประสทิธุภิาพื่สงูสด่ำตลอดำจันิ
มก่ารปฏิิบติัตามขอ้กำาหนิดำของสำานิักงานิ คปภ. นิโยบายการ
ลงทน่ิจัะไดำร้บัการสอบทานิอย�างสมำ�าเสมอ และมค่วามยด่ำหย่�นิ
พื่รอ้มท่�จัะปรบัเปล่�ยนิกลย่ทธุก์ารลงทน่ิเพื่่�อใหส้อดำคล้องกับ
ภาวะตลาดำท่�มก่ารเปล่�ยนิแปลงอยู�ตลอดำเวลา

In 2023, the Company hired an independent  
appraiser to evaluate the land and building used 
as a business place. However, the appraisal results 
as mentioned above it will not affect accounting  
adjustments related transactions and any  
business restructuring.

According to nature of life insurance that we 
carry out risks from the insured, responsibility 
to compensate abide by policy and manage  
reserve to match with liability, investment policy 
would be conservative by focusing on consistent  
return, investment asset quality and risk  
management control to minimize effect to  
company performance and financial position. 
Moreover, we manage capital by comply with  
Risk Based Capital and OIC requirement.  
Investment Policy would be review and adjust 
regularly.

การลงทนุิ Investment1.2.8 1.2.8
นิโยบายการลงทนุิ Investment Policy 

บรษัิัทม่ความตระหนัิกถ้ืงความสำาคัญของการม่หลัก
ธุรรมาภิบาลการลงท่นิ (Investment Governance 
Code: I Code) จั้งไดำ้ประกาศรับการปฏิิบัติตามหลัก 
ธุรรมาภิบาลการลงท่นิ ตามแนิวทางของสำานิักงานิคณะ
กรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย์ รวมถ้ืง 
ม่นิ โยบายธุรรมา ภิบาลการลงท่นิ  ( Investment  
Governance policy : I Policy) เป็นิหลักปฏิิบัติสำาหรบั 
การบริหารจััดำการการลงท่นิของนิักลงท่นิสถืาบันิตาม
แนิวทางสากล เพื่่�อการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ นิอกเหนิ่อจัาก
การเป็นินิักลงท่นิท่�ม่ธุรรมาภิบาลแล้ว บรษัิัทยังให้ความ 
สำาคัญกับสังคม และสิ�งแวดำล้อมด้ำวย จั้งร�วมเป็นิส�วนิหน้ิ�ง
กับนิักลงทน่ิสถืาบนัิรวม 32 ราย ในิการประกาศเจัตนิารมณ์
ร�วมลงนิาม แนิวปฏิิบติั “การระงับลงทน่ิ” (Negative List 
Guideline) ในิบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิท่�ม่ประเดำ็นิปัญหา ESG  
เพื่่�อผู้ลักดำันิให้นิักลงท่นิตระหนิักถ้ืงความสำาคัญของการ
ลงทน่ิอย�างรบัผู้ดิำชุอบ (Responsible Investment)

THREL concern about Investment Governance 
Code (I Code) so THREL decide to follow I Code of 
SEC and SET and set up Investment Governance 
policy (I Policy) which is investment guidance of 
global institution. THREL also concentrate on 
social and environment responsibility therefore 
THREL is one of thirty-two institution who agree  
to conform with Negative List Guideline that 
would not invest in misbehave listed company.
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การใหส้นิิเชุ่�อของบรษัิัท เป็นิการใหกู้้ยม่ตามสวสัดิำการ

บรษัิัทไม�ม่งานิท่�ยังไม�ไดำ้ส�งมอบ เนิ่�องจัากเป็นิธุ่รกิจั

ในิดำ้านิสภาพื่คล�อง บริษััทม่นิโยบายม่�งให้สามารถื

บริษััทม่นิโยบายในิการดำำารงเงินิกองท่นิตามระดำับ

แก�พื่นิักงานิ ไดำ้แก� การใหกู้้ยม่ฉก่เฉินิ โดำยเง่�อนิไขการกู้ยม่
เป็นิไปตามระเบ่ยบการใหกู้้ย่มเงินิของบรษัิัท ซึ่้�งอยู�ภายใต้
ขอ้กำาหนิดำตามประกาศคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการ
ประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย เร่�อง การลงท่นิประกอบธุ่รกิจัอ่�นิ
ของบรษัิัทประกนัิชุว่ติ โดำยเงินิใหกู้ย้ม่ดำงักล�าวมว่ตัถืป่ระสงค์
เพื่่�อบรรเทาความเดำ่อดำรอ้นิแก�พื่นิักงานิในิกรณ่ท่�จัำาเป็นิ

ประกันิภัยต�อ

ดำำารงสภาพื่คล�องในิอัตราท่�เหมาะสม ดำ้วยการจััดำเตรย่ม
แหล�งเงินิทน่ิไม�ว�าจัะไดำจ้ัากกระแสเงินิสดำรบัและจัากสนิิทรพัื่ย์
สภาพื่คล�องใหส้ามารถืรองรบักับความต้องการใชุเ้งินิไดำใ้นิทก่
สภาวการณ์

ความเส่�ยง (Risk Based Capital :RBC) ซึ่้�งเป็นิเกณฑ์์ในิ
การกำากับดำูแลธุ่รกิจัประกันิภัยของสำานิักงานิ คปภ. ทั�งยัง
สามารถืใชุเ้กณฑ์์ดำงักล�าวเท่ยบเค่ยงกับการจัดัำอับดำบัความนิ�า
เชุ่�อถ่ือตามมาตรฐานิสากล โดำยอัตราส�วนิใดำท่�บรษัิัทพื่จิัารณา
แล้วเหน็ิว�าม่ความสำาคัญต�อฐานิะและมั�นิคงของบรษัิัทด้ำวย
แล้ว บรษัิัทจัะรกัษัาไวใ้หอ้ยู�ในิระดำับสงู ไดำ้แก� อัตราส�วนิความ
เพื่ย่งพื่อของเงินิกองทน่ิท่�ต้องดำำารงตามกฎหมาย ณ วนัิท่� 31 
ธุนัิวาคม 2566 บรษัิัทมส่�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิตามงบการเงินิเฉพื่าะ
กิจัการทั�งสิ�นิ 1,374.6 ล้านิบาท และ มเ่งินิกองทน่ิท่�สามารถื
นิำามาใชุไ้ดำทั้�งหมดำ (Total Capital Available: TCA) จัำานิวนิ 
1,083.5 ล้านิบาท โดำยบรษัิัทมอั่ตราส�วนิความเพื่ย่งพื่อของ
เงินิกองท่นิท่�รอ้ยละ 329.4 (อยู�ระหว�างการตรวจัสอบจัาก 
ผูู้้สอบบญัชุ)่ ซึ่้�งสงูกว�าเกณฑ์์ขั�นิตำ�าท่�รอ้ยละ 140 ท่�กำาหนิดำ
โดำยสำานิักงานิ คปภ.

The company provides credit as a form of  
employee benefits, including emergency loans. 
The terms and conditions for loans are governed 
by the company’s regulations in accordance with 
the announcement of the Office of Insurance 
Commission (OIC). The purpose of such loans is 
to alleviate financial hardships for employees in 
necessary situations.

The company has no undelivered work because 
it is a reinsurance business.

In liquidity, the Company has a policy to  
maintain liquidity at an appropriate rate by  
providing funding sources, either from cash  
inflows or from liquid assets, to meet the demand 
for money in all circumstances.

The company has a policy to maintain its capital 
on the risk level (Risk Based Capital: RBC), which is 
a criterion for overseeing the insurance business 
of the OIC. according to international standards 
by any ratio that the company considers that 
is important to the position and stability of the  
company as well The Company will maintain 
a high level such as the capital adequacy ratio 
required by law as of December 31, 2023, the 
Company has total shareholders’ equity according 
to the separate financial statements of 1,374.6 
million baht and has capital that can be used Total 
Capital Available: TCA in the amount of 1,083.5 
million baht, with the company having a capital 
adequacy ratio of 329.4 percent (under review by 
the auditor), which is higher than the minimum 
threshold of 140 by the Office of the OIC

การใหุ้ส้นิิเช่ื�อ

งานิท่�ยงัไมไ่ด้ำสง่มอบ

นิโยบายในิการบรหิุ้ารสภัาพค์ล่อง

การดำำารงเงินิกองทนุิ

Loans

Outstanding of Undelivered Project

Liquidity Management Policy

Capital Management

1.2.9

1.2.12

1.2.11

1.2.10

1.2.9

1.2.12

1.2.11

1.2.10

บรษัิัทม่โครงสรา้งการถ่ือห่้นิชุัดำเจันิ ไม�ม่การถ่ือห่้นิ
แบบไขวห้รอ่แบบปิรามดิำในิกล่�มบรษัิัท จัง้ไม�ก�อใหเ้กิดำความ
ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์ (Conflict of Interest) นิอกจัาก
นิ่� กรณท่่�มร่ายการระหว�างกันิ บรษัิัทไดำป้ฏิิบติัตามนิโยบายการ
มส่�วนิไดำ้เสย่และความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์ และมาตรการ
หรอ่ขั�นิตอนิการอนิ่มติัการทำารายการระหว�างกันิ

The Company has a clear shareholding structure 
and there is no cross-shareholding or pyramid 
structure in its group of companies, thus creating 
no conflict of interest. Entering into related party 
transactions, the Company has complied with the 
policy on interest and conflict of interest and the 
measures or procedures for approval of related 
party transactions.

Shareholding Structure of the Group of  
Companies

โค์รงสรา้งการถืือหุุ้น้ิของกลุ่มบรษัิท1.3 1.3

โค์รงสรา้งการถืือหุุ้น้ิของกลุ่มบรษัิท Shareholding Structure of the Group of 
Companies

1.3.1 1.3.1

32 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 โคัรงสัร�้งและกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์ข้องกิลุ่มูบรษัิัทั / 
Structure and Business Operat ions of  THREL



บรษัิัทTKI Life Insurance Company Limited 

บรษัิัทม่การรบับรกิารด้ำานิเทคโนิโลย่สารสนิเทศจัาก 

รายชุ่�อผูู้ถ่้ือห่น้ิสงูสด่ำ 10 รายแรก ณ วนัิปิดำสม่ดำทะเบย่นิ
รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้ิรายใหุ้ญ่ Major Shareholders List

ปัจัจ่ับันิบรษัิัทม่บรษัิัทร�วม 1 บรษัิัทไดำ้แก� TKI Life 

มผูู่้ถ่้ือห่น้ิอ่�นิ นิอกเหนิอ่จัากบรษัิัท ค่อ บรษัิัท นิวกิจัประกันิภัย 
จัำากัดำ (มหาชุนิ) ถ่ือห่น้ิอยู�รอ้ยละ 32.5 และ TK Group Sole 
Company Limited รอ้ยละ 35.0 โดำยกล่�มผูู้ถ่้ือห่น้ิอ่�นิของ
บรษัิัทร�วมตามท่�ไดำก้ล�าวมานิั�นิ ไม�มค่วามสมัพื่นัิธุเ์ปน็ิบ่คคลท่�
เก่�ยวโยงกันิกับบรษัิัทแต�อย�างใดำ

จัากบรษัิัท บูลเวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ จัำากัดำ ทั�งนิ่� เพื่่�อเป็นิการบรหิาร
จัดัำการเร่�องต้นิทน่ิใหเ้กิดำประสทิธุภิาพื่สงูสด่ำในิกล่�มบรษัิัท

ครั�งหลังสด่ำ ณ วนัิท่� 29 มกราคม 2567

Insurance Company Limited ก�อตั�งข้�นิเม่�อปลาย 
ปี 2559 ในิสาธุารณรฐัประชุาธุปิไตยประชุาชุนิลาว ปัจัจ่ับันิ
ม่ท่นิจัดำทะเบ่ยนิและเรย่กชุำาระแล้ว 16,000 ล้านิก่บ หรอ่
ประมาณ 66 ล้านิบาท ซึ่้�งดำำาเนิินิธุ่รกิจัด้ำานิประกันิชุ่วิตท่ก
ประเภท โดำยบรษัิัทถ่ือห่น้ิรอ้ยละ 32.5 ของทน่ิท่�เรย่กชุำาระแล้ว

Apart from the Company, other shareholders 
of TKI Life Insurance Company Limited include 
Navakij Insurance Public Company Limited., 
holding 32.5 percent and TK Group Sole Company  
Limited., holding 35.0 percent. None of those 
other shareholders of the associated company 
are THREL’s related parties.

The Company uses IT system services provided  
by Blue Venture TPA Co., Ltd. to ensure the most 
cost efficient between Group of Companies.

Ten major shareholders as at the latest  
registration book closing date of January 29, 
 2024 are as follows: 

THREL has one associated company, TKI Life 
Insurance Company Limited, established in 
Lao PDR in late 2016 to perform all types of life  
insurance business. Its total paid-up registered 
capitals are LAK 16,000 million or approximately 
THB 66 million of which the Company holds 32.5 
per cent shares.

ขอ้มูลการถืือหุุ้น้ิโดำยบุค์ค์ลอื�นิของบรษัิทรว่ัม

ค์วัามสมัพนัิธุกั์บกลุ่มธุุรกิจของผูถื้ือหุุ้น้ิใหุ้ญ่

ผูถื้ือหุุ้น้ิ

Shareholding in the Associated Company 
by Other Parties

Relationship with Major Shareholder’s 
Business Group 

Shareholder’s 

1.3.2

1.3.3

1.3.4

1.3.2

1.3.3

1.3.4

ลำาดัำบ 
No.

รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้ิ 
Shareholder’s Name

จำานิวันิหุุ้น้ิ 
No. of shares

สดัำสว่ันิ (รอ้ยละ) 
Percentage

บรษัิัท ไทยรบัประกันิภัยต�อ จัำากัดำ (มหาชุนิ) 
Thai Reinsurance Public Company Limited

กองทน่ิปิดำ บวัหลวงห่น้ิระยะยาว 
Bualuang Long-Term Mutual Funds (LTF)

นิายวชุริะ ทยานิาราพื่ร 
Mr. Wachira Thayanaraporn

บรษัิัท ไทยเอ็นิวด่ำ่อาร ์จัำากัดำ 
Thai NVDR Company Limited

นิายไพื่บูลย ์เสรว่วิฒันิา 
Mr. Paiboon Sareewiwatthana

นิายปรญิญา เธุย่รวร 
Mr. Prinya Tieanworn

นิายพื่ร่นิาถื โชุควฒันิา 
Mr. Piranart Chokwatana

นิายชูุเก่ยรติ ร่จันิพื่รพื่จั ่
Mr. Chookiat Rujanapornpajee

1

2

3

4

5

6

7

8

  61,607,387 

  28,502,011 

28,333,333 

 16,341,315 

 15,811,606 

14,164,700 

13,455,000 

 13,300,232 

10.10%

4.67%

4.64%

2.68%

2.59%

2.32%

2.21%

2.18%
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ลำาดัำบ 
No.

รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้ิ 
Shareholder’s Name

จำานิวันิหุุ้น้ิ 
No. of shares

สดัำสว่ันิ (รอ้ยละ) 
Percentage

กองทน่ิเปิดำ บวัหลวงห่น้ิระยะยาว 75/25 
Bualuang Long-Term Mutual Funds (LTF) 75/25

นิายบดำินิทร ์เจันิใจั 
Mr. Bodin Janjai

ผูู้ถ่้ือห่น้ิอ่�นิ 
Other shareholders

รวิมู 
Total

รวิมูทัั�งสัิ�น์ 
Grand Total

9

10

11

11,557,870 

11,473,050 

395,451,743 

214,546,504 

609,998,247 

1.89%

1.88%

64.83%

35.17%

100.00%

ในิรายชุ่�อกล่�มผูู้ถ่้ือห่น้ิดำงักล�าวขา้งต้นิมบ่รษัิัท ไทยเอ็นิวด่่ำอาร ์

ผูู้้ลงท่นิสามารถืดำูข้อมูลผูู้้ถ่ือห่น้ิสูงส่ดำ 10 รายแรก ท่�เป็นิ

จัำากัดำ ซึ่้�งเป็นิผูู้้ออกตราสารเอ็นิว่ด่ำอารห์รอ่ใบแสดำงสิทธุิในิผู้ล
ประโยชุน์ิท่�เกิดำจัากหลักทรพัื่ยอ้์างอิงไทย (NVDR) ถ่ือห่น้ิของบรษัิัท 
ณ วนัิปดิำสม่ดำทะเบย่นิครั�งล�าสด่ำเม่�อวนัิท่� 29 มกราคม 2567 จัำานิวนิ 
16,341,315 ห่น้ิ คิดำเป็นิสดัำส�วนิรอ้ยละ 2.68 ซึ่้�งห่น้ิส�วนินิ่�โดำยกติ
จัะไม�ใชุส้ทิธุอิอกเสย่งในิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ ทั�งนิ่� ผูู้้ลงทน่ิสามารถื
ตรวจัสอบจัำานิวนิห่น้ิล�าส่ดำของบรษัิัทท่�ถ่ือโดำยบรษัิัท ไทยเอ็นิว่ดำ่
อาร ์ จัำากัดำ ไดำ้จัากเว็บไซึ่ต์ของตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย 
www.set.or.th

ปัจัจ่ับนัิไดำ้จัากเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท (www.thairelife.co.th) และ
เวบ็ไซึ่ต์ของตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย (www.set.or.th) 
ภายหลังการปิดำสม่ดำทะเบย่นิพื่กัการโอนิห่น้ิในิทก่ครั�ง

Among the shareholders listed above, Thai NVDR 
Co., Ltd., which is an issuer of non-voting depository  
receipts (NVDR), held 16,341,315 shares or 2.68  
percent in the Company as of the latest closing date 
of the shareholders registration book on January 29, 
2024. Normally, the voting rights on these shares are 
not exercised at the shareholders’ meeting. For the 
latest update on number of shares held by Thai NVDR 
Co., Ltd., please visit website of the Stock Exchange of 
Thailand at www.set.or.th.

For the latest update on the top ten major  
shareholders, please visit website of the Company 
at www.thairelife.co.th and the Stock Exchange of  
Thailand at www.set.or.th after the closing of the  
shareholders registration book. 

ผูู้้ถ่ือห่น้ิรายใหญ�ท่�โดำยพื่ฤติการณ์ม่อิทธุิพื่ลต�อการกำาหนิดำ
นิโยบายการจััดำการหรอ่การดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทฯ อย�างม่นัิย
สำาคัญ

- ไม�ม ่-

ขอ้ตกลงระหุ้วัา่งผูถื้ือหุุ้น้ิรายใหุ้ญ่
- ไม�ม ่-

The major shareholder who, by actions, has a  
significant influence over the determination of policy 
or the management or control of operations of the 
Company.

- None –

Major Shareholders’ Agreement 
- None -
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บรษัิัทมน่ิโยบายจั�ายเงินิปันิผู้ลใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิในิอัตราไม�น้ิอยกว�า
รอ้ยละ 40 ของกำาไรสท่ธุจิัากงบการเงินิเฉพื่าะกิจัการภายหลังหกั
ภาษ่ัเงินิไดำ้นิิติบ่คคลและหลังหกัสำารองต�าง ๆ ท่กประเภทตามท่�
กฎหมายกำาหนิดำและตามท่�กำาหนิดำไวใ้นิขอ้บงัคับของบรษัิัทอย�างไร
ก็ตาม การจั�ายเงินิปันิผู้ลดำงักล�าวอาจัมก่ารเปล่�ยนิแปลงไดำข้้�นิอยู�กับ
ความจัำาเปน็ิและความเหมาะสมอ่�นิๆ ตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทเหน็ิ
สมควร ทั�งนิ่� การจั�ายเงินิปันิผู้ลของบรษัิัทต้องไดำร้บัความเหน็ิชุอบ
จัากสำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจั
ประกันิภัย ตามมาตรา 32 ของพื่ระราชุบญัญัติประกันิชุว่ติ พื่.ศ. 
2535 (รวมทั�งท่�ไดำ้มก่ารแก้ไขเพื่ิ�มเติม) 

We have a policy to pay dividends at not less than 
40 percent of net profit from the separate financial 
statement after corporate income tax and all types 
of reserves as required by law and as specified in 
the Company’s Articles of Association. However, the 
dividend payment is subject to change as deemed 
necessary and appropriate by the Board of Directors. 
The Company’s dividend payment must be approved 
by OIC pursuant to Section 32 of the Life Insurance Act 
B.E. 2535 (and the subsequent amendments)

Dividend Payment Policyนิโยบายการจา่ยเงินิปันิผล1.6 1.6

บรษัิัทม่ท่นิจัดำทะเบ่ยนิ 610,000,000 บาท เรย่กชุำาระแล้ว

บรษัิัทไม�ม่การออกห่น้ิบ่รมิสิทธุ ิ ตราสารหน่ิ�หรอ่หลักทรพัื่ย์

609,998,247 บาท แบ�งเป็นิห่น้ิสามญัจัำานิวนิ 609,998,247 ห่น้ิ 
มูลค�าท่�ตราไวห้่น้ิละ 1 บาท บรษัิัทไม�มห่่น้ิบ่รมิสทิธุแิละหลักทรพัื่ย์
ประเภทอ่�นินิอกเหนิ่อจัากห่น้ิสามญั

แปลงสภาพื่ท่�อาจักระทบต�อสทิธุขิองผูู้ถ่้ือห่น้ิแต�อย�างใดำ

The Company registered capital totaled 610,000,000 
THB and Paid-up 609,998,247 THB, consisting of 
609,998,247 common shares at THB 1 per share.

The Company has not issued any preferred shares, 
debt securities or convertible securities that may affect 
rights of the shareholders.

Registered and Paid-up Capital

Issue of Other Securities

จำานิวันิทนุิจดำทะเบย่นิและทนุิช่ำาระแล้วั

การออกหุ้ลักทรพัยอื์�นิ

1.4

1.5

1.4

1.5
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บรษัิัทใหค้วามสำาคัญในิการบรหิารความเส่�ยง เพื่่�อใหธุ่้รกิจั

นิอกจัากนิ่�บรษัิัทไดำ้ใหค้วามสำาคัญกับการดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�าง

เติบโตและสรา้งผู้ลตอบแทนิในิระยะยาวใหกั้บผูู้้ม่ส�วนิไดำ้ส�วนิเส่ย 
โดำยบรษัิัทไดำ้กำาหนิดำนิโยบายการดำำารงเงินิกองท่นิให้อัตราส�วนิ
ความเพื่่ยงพื่อของเงินิกองท่นิไม�ตำ�ากว�ารอ้ยละ 300 เพื่่�อแสดำง
ถ้ืงความมั�นิคงของเงินิกองทน่ิในิฐานิะบรษัิัทรบัประกันิต�อ ซึ่้�งเป็นิ
ปัจัจัยัสำาคัญในิการพื่ิจัารณาคัดำเล่อกผูู้้รบัประกันิภัยต�อของลกูค้า 
และเพื่ิ�มความไดำ้เปรย่บในิการแข�งขนัิจัากค�าความเส่�ยงดำ้านิเครดำิต
จัากการประกันิภัยต�อในิแบบจัำาลองเงินิกองท่นิตามระดำับความ
เส่�ยงของสำานิักงานิ คปภ. ท่�กำาหนิดำให้บรษัิัทท่�เอาประกันิภัยต�อ
ดำำารงเงินิกองท่นิสำาหรบัความเส่�ยงด้ำานิเครดิำตจัากการประกันิภัย
ต�อไดำ้ท่�ค�าความเส่�ยงตำ�าสด่ำรอ้ยละ 1.6 ในิกรณ่ท่�เอาประกันิภัยต�อ
กับผูู้้รบัประกันิภัยต�อในิประเทศท่�ม่อัตราส�วนิความเพื่่ยงพื่อของ
เงินิกองท่นิไม�ตำ�ากว�ารอ้ยละ 300 ซึ่้�งเท่ยบเท�ากับผูู้้รบัประกันิภัย
ต�อในิต�างประเทศท่�มอั่นิดำับความนิ�าเชุ่�อถ่ือ (Credit rating) ของ
คู�สัญญา AAA และบรษัิัทไดำ้รบัการจััดำอันิดัำบความนิ�าเชุ่�อถ่ือดำ้านิ
การเงินิ (International Credit Rating) จัาก AM Best ในิ
ระดำับ Financial strength rating of B++ (Good) ซึ่้�งอยู�ในิ
ระดัำบเกณฑ์์ท่�มค่วามมั�นิคงด่ำสำาหรบัผูู้ป้ระกอบธุ่รกิจัในิประเทศไทย

The company gives precedence to risk management 
for long-term business growth and generates returns 
to stakeholders. The company have policy to maintain 
Capital Adequacy Ratio (CAR) not lower than 300% to 
represent financial strength, which is crucial factor  
for reinsurer selection, and to keep competitive  
advantage from reinsurance credit risk charge. OIC’ RBC  
framework has defined the lowest 1.6% reinsurance 
credit risk charge for domestic reinsurer who maintains  
Capital Adequacy Ratio (CAR) not lower than 300%, 
which equal to AAA-rated off-shore reinsurer.  
In addition, the company have financial strength rating 
of B++ (Good) from AM Best which considered as high 
among Thai companies.

ยั�งยน่ิ โดำยในิป ี2566 ท่�ผู้�านิมาบรษัิัทไดำร้บัผู้ลประเมนิิห่น้ิยั�งยน่ิ SET 
ESG Ratings ประจัำาปี 2566 ระดำับ A จัากตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�ง
ประเทศไทย (ตลท.) สะท้อนิใหเ้หน็ิถ้ืงการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ การ
คำานิง้ถ้ืงผูู้ม้ส่�วนิไดำส้�วนิเสย่ รวมทั�งม่�งมั�นิในิการสรา้งความยั�งยน่ิให้
กับธุ่รกิจั สงัคม และสิ�งแวดำล้อม และบรษัิัทไดำร้บัผู้ลการประเมนิิจัาก
การสำารวจัการกำากับดำแูลกิจัการบรษัิัทจัดำทะเบย่นิไทย (Corporate 
Governance Report of Thai Listed Companies: CGR) ในิ
ระดำบั 5 ดำาว หรอ่ “ดำเ่ลิศ” (Excellent CG Scoring) จัดัำโดำยสมาคม
ส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD) รวมถ้ืงไดำร้บัการประเมนิิ
คณ่ภาพื่การจัดัำประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิ AGM Checklist ระดำบัเกณฑ์์
สงูสด่ำ จัากสมาคมส�งเสรมิผูู้ล้งทน่ิไทย (TIA)

Additionally, the company has focused on sustainable 
operations. In 2023, the company has got “Sustainable  
Stock (SET ESG rating), Level A” from The Stock  
Exchange of Thailand (SET) this reflects the  
commitment to effective corporate governance, 
consideration for stakeholders, and a dedication to 
creating sustainability for the business, society, and 
the environment. Moreover, the company has been 
evaluated from the Corporate Governance Report 
of Thai Listed Companies (CGR), achieving a 5-star 
rating or ‘Excellent CG Scoring,’ as organized by the 
Thai Institute of Directors Association (IOD) including 
the company has evaluated the quality of ordinary  
shareholder meetings through the AGM Checklist 
from the Thai Investors Association (TIA), achieving 
the highest criteria level.

บริษััทไดำ้กำาหนิดำนิโยบายการบริหารความเส่�ยง เพื่่� อให้

•

•

•

•

•

•

ดำ้านิความมั�นิคงทางการเงินิ - อัตราส�วนิความเพื่่ยงพื่อ
ของเงินิกองทน่ิจัะต้องไม�ตำ�ากว�ารอ้ยละ 300
ดำ้านิความผู้ันิผู้วนิของกำาไร - โอกาสท่�บรษัิัทขาดำทน่ิสท่ธุิ
จัะต้องนิ้อยกว�าหรอ่เท�ากับ 1 ในิ 20 ปี
ดำ้านิปฏิิบติัการ - ความเส่�ยงดำ้านิปฏิิบติัการจัะต้องไม�เกินิ
ระดำับกลาง-ตำ�า

Financial stability - The Capital Adequacy Ratio 
(CAR) must not lower than 300%
Profit volatility - The chance of loss must lower 
than or equal 1 in 20 years 
Operational - Operational risk level not lower 
than Middle-Low level

พื่นิกังานิ ทก่คนิทราบถ้ืงวตัถืป่ระสงค์และแนิวทางในิการดำำาเนิินิการ
บรหิารความเส่�ยง รวมถ้ืงเขา้ใจับทบาทหนิา้ท่�ของตนิในิกระบวนิการ
บรหิารความเส่�ยง เพื่่�อให้ความเส่�ยงท่กประเภท ไดำ้รบัการระบ่ 
ประเมนิิ ติดำตาม และควบค่มอย�างมป่ระสิทธุภิาพื่และประสิทธุผิู้ล 
โดำยบรษัิัทกำาหนิดำระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้ประจัำาปี 2566  
เพื่่�อเป็นิแนิวทางในิการดำำาเนิินิงานิและการบรหิารความเส่�ยง ดำังนิ่�

The company has provided risk management policy for 
employee’s awareness of the objectives and guidelines 
for risk management including understanding their 
roles and duties in risk management process to ensure 
that all risk types were identified, assessed, monitored 
and controlled efficiently and effectively. Therefore, the 
company determines Risk Appetites which are;

นิโยบายและแผนิการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Risk Management Policy and Risk  
Management Guideline

2.1 2.1
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โค์รงสรา้งการกำากับดำแูลการบรหิุ้ารการประกันิภััยต่อ
Risk Management Structure
บรษัิัทไดำ้กำาหนิดำโครงสรา้งการกำากับดำแูลการบรหิารความเส่�ยง (Risk Governance) ในิการบรหิารความเส่�ยง การรายงานิความเสย่ง
และการสอบทานิการบรหิารความเส่�ยงตามหลัก 3 Lines of Defense Model
The company has established Risk Governance structure according to 3 Lines of Defense Model.

•

•

Information technology – Recovery Point  
Objective (RPO) and Recovery Time Objective 
(RTO) not over 24 hrs.
Cybersecurity – The theft of customer business 
information and the assured information is not 
acceptable.

ค์ณะกรรมการบรษัิท

ค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

Board of Directors

Enterprise Risk Management Committee

ปริ�กั�ริด��นที� 1
1st line of Defense

ปริ�กั�ริด��นที� 2
2nd line of Defense

ปริ�กั�ริด��นที� 3
3rd line of Defense

ค์ณะกรรมการบรษัิท
Board of Directors

คณะกัริริมกั�ริบริหิ�ริควิ�มเสี�ยง
Enterprise Risk Management 

Committee

ฝ่่�ยบริหิ�ริควิ�มเสี�ยง
Enterprise Risk Manegement

Department

ฝ่่�ยตริวิจำสอบภ�ยใน
Internal Audit 
Department

หน�วิยง�น
Business

Units

คณะกัริริมกั�ริตริวิจำสอบ
Audit

Committee

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

กำาหนิดำกรอบการบรหิารความเส่�ยง นิโยบายการบรหิาร
ความเส่�ยง และระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้
กำาหนิดำกลย่ทธุ์ในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัและแผู้นิธุ่รกิจัท่�
สอดำคล้องท่�กรอบและนิโยบายการบรหิารความเส่�ยง
แต�งตั�งคณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง และสนัิบสนิน่ิการ
ดำำาเนิินิงานิของคณะกรรมการฯ และกำากับดำูแลบรษัิัทในิ
ขอบเขตต�างๆ ใหส้ามารถืปฏิิบติังานิไดำอ้ย�างมป่ระสทิธุภิาพื่

ใหค้วามเหน็ิ เสนิอแนิะ ติดำตาม และประเมนิิผู้ลการบรหิาร
ความเส่�ยง เพื่่�อควบคม่ใหค้วามเส่�ยงของบรษัิัทใหอ้ยู�ภาย
ใต้ระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้
รายงานิผู้ลการบรหิารความเส่�ยงต�อคณะกรรมการบรษัิัท

Establishing risk management framework, risk 
management policy and risk appetites.   
Formulating company’s strategy and business 
plan in accordance with risk management 
framework and risk management policy.  
Appointing the Risk management committee 
and supporting teams, including control and 
oversee another scope in company to ensure 
its effectiveness.  

Suggesting, monitoring and evaluating of  
enterprise risk management to control the risks 
to be under risk appetites. 
Reporting the enterprise risk management 
results to Board of Directors.

•

•

ดำ้านิเทคโนิโลย่สารสนิเทศฯ - ระยะเวลาท่�ใชุ้ในิการกู้ค่นิ
ระบบเทคโนิโลยส่ารสนิเทศฯจัะต้องไม�เกินิ 24 ชุม. 
และขอ้มูลสญูหายจัะต้องไม�เกินิ 24 ชุม.
ดำ้านิไซึ่เบอร ์– ไม�ยอมรบัการถืกูโจัรกรรมขอ้มูลธุ่รกิจัของ
ลกูค้าและขอ้มูลผูู้เ้อาประกันิภัย

LIFE FOR SUSTAINABLE 37



ค์ณะกรรมการตรวัจสอบ

ฝ่่ายบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

ฝ่่ายตรวัจสอบภัายในิ

Audit Committee

Enterprise Risk Management Department

Internal Audit Department

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

ประเมนิิผู้ลการบรหิารความเส่�ยงของบรษัิัทโดำยรวม และ
ใหข้อ้เสนิอแนิะเพื่่�อใหบ้รษัิัทมก่ารบรหิารความเส่�ยงอย�างม่
ประสทิธุภิาพื่ และรายงานิผู้ลการประเมนิิต�อคณะกรรมการ
บรษัิัท

สนิบัสนิน่ิการทำางานิของ คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง 
รวมทั�งสนิับสนิ่นิเคร่�องมอ่ในิการบรหิารความเส่�ยงใหกั้บ
หนิ�วยงานิต�างๆภายในิบรษัิัท เพื่่�อควบค่มความเส่�ยงท่�
เก่�ยวขอ้งใหอ้ยู�ในิระดำับท่�ยอมรบัไดำ้
ติดำตามสถืานิะความเส่�ยง และทบทวนิมาตรการการบรหิาร
ความเส่�ยงใหเ้หมาะสมกับสถืานิการณ์อย�างต�อเนิ่�อง
จัดัำทำารายงานิสถืานิะความเส่�ยง การปฏิิบติัตามมาตรการ
บรหิารความเส่�ยง รวมทั�งรายงานิเหต่การณ์ความเส่ย
หาย (Incident Report) และเสนิอต�อผูู้บ้รหิารและคณะ
กรรมการบรหิารความเส่�ยง

ประเมินิ และตรวจัสอบการบรหิารความเส่�ยง เพื่่� อให้
สอดำคล้องกับกรอบ และนิโยบายการบรหิารความเส่�ยง

จัดัำทำารายงานิผู้ลการตรวจัสอบการบรหิารความเส่�ยง และ
เสนิอต�อคณะกรรมการตรวจัสอบ

Evaluating the result of enterprise risk  
management, suggesting to ensure risk  
management with efficiency and effectiveness 
and reporting to Board of Directors.

Supporting Enterprise Risk Management  
Committee and providing risk management 
tools for business units to manage these risks 
to be within risk appetites.  
Monitoring risk status and reviewing risk  
management measures which appropriate to 
the situation.
Preparing risk status report, the risk measure 
report and incident reports to management 
and Enterprise Risk Management committee.

Assessing and reviewing risk management 
process to ensure whether risk management 
process in accordance with risk management 
framework and risk management policy.
Prepare audit result report and report to Audit 
Committee and Board of Directors.

ปัจจยัค์วัามเส่�ยงต่อการดำำาเนิินิธุุรกิจของบรษัิท
ค์วัามเส่�ยงต่อการดำำาเนิินิธุุรกิจของบรษัิท Risk of business operation

Risk factor to business operation2.2
2.2.1 2.2.1

2.2

บรษัิัทไดำ้ทำาการประเมินิความเส่�ยงทั�งในิปัจัจ่ับันิและความ
เส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิใหม� (Emerging Risk) ในิอนิาคต ซึ่้�งอาจัส�ง
ผู้ลกระทบต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจั ผู้ลการดำำาเนิินิงานิและความมั�งคง
ทางการเงินิ เพื่่�อกำาหนิดำมาตรการในิการบรหิารจัดัำการเพื่่�อลดำโอกาส
ท่�จัะเกิดำความเสย่หาย หรอ่ลดำผู้ลกระทบท่�อาจัเกิดำข้�นิในิอนิาคตให้
อยู�ในิระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้ โดำยในิปี 2566 บรษัิัทไดำ้จัำาแนิก
ความเส่�ยงหลักท่�อาจัส�งผู้ลต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจัออกเปน็ิ 3 ดำา้นิ ดำงันิ่�

The company have assessed both of existing risks 
and emerging risks in the future that may have effect 
to the business operations, business performances 
and financial stability to determine risk management 
measures to reduce likelihood or impact of these risks 
to be within risk appetites, in 2023 the company have 
considered key risk in to 3 groups as follows;   

การขยายธุ่รกิจัรบัประกันิภัยต�อไปยงัตลาดำต�างประเทศ ทำาให้
บรษัิัทม่ความเส่�ยงท่�จัะไม�สามารถืตอบสนิองความต้องการ
ของลูกค้าต�างประเทศท่�แตกต�างจัากลูกค้าในิประเทศไทย 
อ่กทั�งยงัมค่วามเส่�ยงประเภทใหม�ๆ  จัากการรบัประกันิภัยต�อ
จัากตลาดำต�างประเทศ เชุ�นิ ความเส่�ยงจัากอัตราแลกเปล่�ยนิ 
(Foreign exchange Rate Risk) จัากสญัญาท่�มก่ารรบั-
จั�ายเงินิเป็นิสก่ลเงินิต�างประเทศ ความเส่�ยงด้ำานิกฎหมาย 
(Compliance risk) ท่�แตกต�างกันิไปในิแต�ละประเทศ และ
ความเส่�ยงดำ้านิภมูริฐัศาสตร ์(Geopolitics risk)

Expansion of reinsurance business to foreign 
market may expose the company to the risk that 
unable to meet foreign customer needs which are 
different from customer in Thailand. There are 
also new risks related to reinsurance business in 
foreign market including foreign exchange rate 
risk, compliance risk that are different in each 
country, and geopolitics risk.

1. 1.ความเส่�ยงดำ้านิกลย่ทธุ ์ Strategic Risk

บรษัิัทตระหนิักถ้ืงปัจัจััยความเส่�ยงต�างๆ จัากการดำำาเนิินิ
กลย่ทธุแ์ละผู้ลกระทบท่�อาจัเกิดำข้�นิ จัง้ไดำ้กำาหนิดำมาตรการในิ
การดำแูลความเส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิอย�างใกล้ชุดิำ โดำยการกำาหนิดำ
ใหค้วามเส่�ยงดำา้นิการแข�งขนัิ (Competitive risk) และความ
เส่�ยงดำา้นิตลาดำต�างประเทศ (International market risk) 
เป็นิหนิ้�งในิความเส่�ยงหลักของบรษัิัท และรายงานิต�อคณะ
กรรมการบรหิารความเส่�ยงเปน็ิประจัำาทก่ไตรมาส เพื่่�อติดำตาม
สถืานิะความเส่�ยง และจััดำการความเส่�ยงหากความเส่�ยง 
ดำังกล�าวมแ่นิวโนิ้มเพื่ิ�มสงูข้�นิ

The company places great emphasis on risk 
from strategic execution and potential impact.  
Therefore, the company have closely monitored  
risk by identifying competitive risk and  
International market risk are top risk’s company 
and report risk status to ERMC quarterly and  
manage risk if these risk level are likely to increase. 
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ความเส่�ยงดำ้านิผู้ลการดำำาเนิินิงานิ ค่อความเส่�ยงท่�ผู้ลการ
ดำำาเนิินิงานิจัะเบ่�ยงเบนิไปจัากสมมติฐานิหรอ่เป้าหมายตาม
แผู้นิธุ่รกิจั ทั�งดำ้านิผู้ลการรบัประกันิภัยต�อ และผู้ลตอบแทนิ
จัากการลงทน่ิ ไดำ้แก�

Performance Risk is the risk that business results  
may deviate from business targets both of  
underwriting result and investment return,

2.

1)

2) 2)

1)

2.ความเส่�ยงดำ้านิผู้ลการดำำาเนิินิงานิ 

ดำ้านิผู้ลการรับประกันิภัย : ความเส่�ยงท่�ความ 
เส่ยหายท่� เกิดำข้�นิจัะเบ่�ยงเบนิไปจัากสมมติฐานิ  
ทางคณิตศาสตรป์ระกันิภัย ทั�งจัากการออกแบบ
และพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ การกำาหนิดำอัตราเบ่�ยประกันิ
ภัย การพื่ิจัารณารับประกันิภัย และการต�ออาย่
สัญญา รวมถ้ืงอัตราเงินิเฟื้้อทางการแพื่ทย์ท่�เพื่ิ�ม
สูงข้�นิอย�างต�อเนิ่�อง ทำาใหผู้้ลการรบัประกันิภัยอาจั
จัะตำ�ากว�าเปา้หมาย ซึ่้�งบรษัิัทไดำต้ระหนิกัถ้ืงความเส่�ยง 
ดำังกล�าวท่�อาจัจัะเกิดำข้�นิ จัง้มก่ารกำากับดำแูลกิจักรรม 
การรบัประกันิภัย ทั�งการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ใหม�
และการต�ออาย่สัญญาท่�ม่อยู�เดำิมเพื่่� อให้มั�นิใจัว�า
ผู้ลิตภัณฑ์์ของบรษัิัท ตรงตามความต้องการของ
ตลาดำ สอดำคล้องกับทิศทางกลย่ทธุ ์ และอยู�ภายใต้
ระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้ รวมถ้ืงการจัดัำซึ่่�อขอ้มูล
สถิืติต�างๆ เพื่่�อใชุใ้นิการกำาหนิดำอัตราเบ่�ยประกันิภัย 
และพื่จิัารณาการต�ออาย่หรอ่ปรบัปรง่เง่�อนิไขสญัญา
ประกันิภัย ผู้�านิคณะกรรมการผู้ลิตภัณฑ์์ (Product  
governance committee) อย�างสมำ�าเสมอ

ผู้ลตอบแทนิจัากการลงท่นิ : ความเส่�ยงท่�ผู้ล
ตอบแทนิจัากการลงทน่ิทั�งดำอกเบ่�ย เงินิปันิผู้ล และ
กำาไร จัากการซึ่่�อ-ขาย ตำ�ากว�าท่�คาดำการณ์ เนิ่�องจัาก
การเปล่�ยนิแปลงของปัจัจััยเศรษัฐกิจัมหภาค เชุ�นิ 
สภาวะเศรษัฐกิจัถืดำถือย อัตราดำอกเบ่�ยยังคงตัวในิ
ระดำับสงู และภมูริฐัศาสตรท่์�ยงัคงมค่วามไม�แนิ�นิอนิ 
ทั�งนิ่� บรษัิัทมก่ารติดำตามขอ้มูลเศรษัฐกิจัภาพื่รวมและ
ผู้ลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทท่�ลงทน่ิ เพื่่�อใหส้ามารถื
ตอบสนิองและบรหิารจัดัำการผู้ลกระทบท่�อาจัเกิดำข้�นิ 
มก่ารกำาหนิดำมาตรการ Stop loss เพื่่�อจัำากัดำความ
เสย่หายท่�อาจัเกิดำข้�นิต�อบรษัิัทเม่�อราคาของสนิิทรพัื่ย์
ลงท่นิลดำลงถ้ืงเกณฑ์์ท่�กำาหนิดำ รวมถ้ืงดำำาเนิินิการ
จัดัำสรรสนิิทรพัื่ย ์(Asset allocation) ใหเ้หมาะสมกับ
สถืานิการณ์ในิปัจัจ่ับนัิโดำยการเพื่ิ�มนิำ�าหนิกัการลงทน่ิ
ในิตราสารหนิ่�และลดำนิำ�าหนิักการลงทน่ิในิตราสารทน่ิ

Investment return: the risk that investment 
return, such as interest rate, dividend, 
and capital gain, lower than expected due 
to macro-economic instability such as  
economic recession, Interest rates remain at 
a high level, and uncertainty of geopolitics.  
Therefore, the company have monitored 
economic indicator and performance of 
invested assets be able to respond and 
mange potential risk, including setting a 
Stop loss measure to reduce losses may be 
occur when asset price falls to the thresh-
old. Moreover, the company has taken the 
action by conducting asset allocation to 
appropriate with the current situation by 
increasing the weight of investing in debt 
instruments and reducing the weight of 
investing in equity instruments.

Underwriting result: the risk of incur loss 
deviate from actuarial assumptions of 
product design and development, pricing 
assumption, underwriting criteria, contract 
renewal, and continuously increasing of 
medical inflation, caused the underwriting  
results to be lower than the business 
target. However, the company has been 
awarded of risk that may occur. Therefore, 
the product governance committee (PGC) 
has a function to supervise underwriting 
activities both of product design for both 
new product and contract renewal for 
existing product to ensure that company 
products can be meet market demand, in 
line with the strategic direction and within 
risk appetite. Including purchasing various 
statistical data. For using in determining 
insurance premium rates and consider 
renewing or improving insurance contract 
conditions.

Performance Risk

ความเส่�ยงด้ำานิการปฏิิบัติงานิ ค่อ ความเส่�ยงท่�เก่�ยวข้อง
กับองค์ประกอบของการปฏิิบัติงานิประกอบดำ้วย บ่คลากร 
กระบวนิการ และระบบเทคโนิโลย่สารสนิเทศ โดำยบรษัิัทม่�ง
เนิ้นิ 2 ความเส่�ยงหลักดำ้านิปฏิิบติัการ ไดำ้แก�

Operational Risk is the risk that related to  
operation components consist of employees, 
operating processes and IT system, the company 
has focused on 2 main operational risks, which 
include;

3. 3.ความเส่�ยงดำ้านิการปฏิิบติังานิ Operational Risk
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ความเส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิใหม� (Emerging Risk) ค่อ ความ
เส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิในิอนิาคตและส�งผู้ลกระทบต�อการดำำาเนิินิ
ธุ่รกิจั บรษัิัทไดำ้ระบ่และวเิคราะหค์วามเส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิใหม� 
ไดำ้แก�

Emerging Risk is the new risks that may occur 
in the future and affect business operation. The 
company has identified and analyze emerging 
risk, including

4.

1)

2)

1)

2)

1)

2)

2)

1)

4.ความเส่�ยงท่�อาจัเกิดำข้�นิใหม�

ความเส่�ยงด้ำานิไซึ่เบอร ์ (Cyber Risk) ค่อ ความ
เส่�ยงท่�บริษััทอาจัถืูก โจัมต่ ด้ำวย Malware/ 
Ransomware ท่�แฝ่งตัวเขา้มาในิรปูแบบต�างๆ เพื่่�อ
ท่�จัะทำาการเขา้รหสัไฟื้ล์แล้วจัง้เรย่กค�าไถื�เพื่่�อแลกกับ
การถือดำรหสักู้ขอ้มูลค่นิมา อย�างไรก็ดำ่ บรษัิัทมก่าร
ดำำาเนิินิมาตรการรกัษัาความปลอดำภยัทางไซึ่เบอร ์เชุ�นิ 
การประเมนิิชุ�องโหว� (vulnerability assessment) 
และการปิดำชุ�องโหว�ท่�พื่บ (patching) การ Back up 
ขอ้มูลเปน็ิประจัำาทก่วนัิ ตามเกณฑ์์ Recovery Point 
Objective (RPO) ไม�เกินิ 24 ชุั�วโมง การจัดัำอบรม
ใหค้วามรูแ้ก�พื่นิักงานิ  จััดำใหม้่การตรวจัสอบระบบ
สารสนิเทศ (IT Audit) โดำยผูู้้ตรวจัสอบภายนิอก 
นิอกจัากนิ่�บริษััทไดำ้ม่การทำาประกันิภัยไซึ่เบอร ์ 
(Cyber insurance) เพื่่�อเป็นิมาตรการป้องกันิ
และลดำผู้ลกระทบของความเส่ยหายต�อบรษัิัท รวม
ถ้ืงเพื่่�อใหก้ารบรหิารจััดำการความเส่�ยงด้ำานิไซึ่เบอร ์
มป่ระสทิธุภิาพื่ยิ�งข้�นิ

ความเส่�ยงดำ้านิบ่คลากร (People management 
Risk) เนิ่�องจัากบรษัิัทม่กลย่ทธุ์ในิการม่�งเนิ้นิท่�จัะ
ขยายธุ่รกิจัในิดำ้านิต�างๆ เชุ�นิ การขยายธุ่รกิจัในิ
ตลาดำต�างประเทศ การออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ใหม� การ
พื่ฒันิา Digital Capacity จัง้จัำาเป็นิต้องมบ่่คลากร
ท่�ม่ความรู ้ ความสามารถื (Talent) ท่�จัะชุ�วยขับ
เคล่�อนิกลย่ทธุข์องบรษัิัท ใหบ้รรล่เป้าหมายท่�ตั�งไว ้
บรษัิัทจัง้ม่�งเนิน้ิพื่ฒันิาบ่คลากรใหม้ทั่กษัะการเรย่นิรู ้
(Learning skill) ท่�จัะสามารถืตามการเปล่�ยนิแปลง
ขององค์ความรูแ้ละเทคโนิโลย ่และการรกัษัาบ่คลากร 
(Retention) ให้คงอยู�กับบริษััทด้ำวยมาตรการ
เพื่่�อเสรมิสรา้งใหบ่้คลากรม่ความผูู้กพื่ันิต�อองค์กร 
(Engagement) และการโค้ชุ (Coaching) ผู้�านิ
โครงการ 1-on-1 Session ท่�เปิดำโอกาสใหบ่้คลากร
ไดำ้พูื่ดำคย่กับผูู้บ้งัคับบญัชุา เพื่่�อพื่ฒันิาศักยภาพื่และ
สรา้งบรรยากาศท่�ดำ่ในิการทำางานิ

ความเส่�ยงจัากการเปล่�ยนิแปลงสภาพื่ภูมิอากาศท่� 
ส�งผู้ลกระทบให้อ่ณหภูมิสูงข้�นิและเกิดำเหต่การณ์
สภาพื่อากาศสด่ำขั�ว และ
ความเส่�ยงจัากมลพื่ิษัทางอากาศโดำยเฉพื่าะฝ่่่นิ PM 
2.5 ความเส่�ยงเหล�านิ่�ส�งผู้ลกระทบโดำยตรงต�อ
ส่ขภาพื่ของคนิ บรษัิัทไดำ้ตระหนิักถ้ืงปัจัจััยเส่�ยงดำัง
กล�าวท่�อาจัส�งผู้ลต�อการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทจัาก
อัตราเจับ็ป่วยและอัตราการเสย่ชุว่ติท่�อาจัเพื่ิ�มสงูข้�นิ
ในิอนิาคต จั้งไดำ้ม่การวิเคราะห์แนิวโนิ้มของอัตรา
การเจับ็ปว่ยและอัตราการเสย่ชุว่ติอย�างสมำ�าเสมอ ซึ่้�ง
พื่บว�าการเปล่�ยนิแปลงของปจััจัยัดำงักล�าว ก็สามารถื
ตอบสนิองดำ้วยการปรบัปร่งการพื่ัฒนิาออกแบบ
ผู้ลิตภัณฑ์์และการกำาหนิดำอัตราเบ่�ยประกันิภัย

Climate change risk resulting in higher  
temperatures and extreme weather events  
and
Risk from air pollution, especially PM2.5. 
These risks directly affect human health. 
The company is aware of the risk factor 
that may affect to the company’s operating 
result from increasing morbidity rate and 
mortality rate in near future. Therefore, 
the company regularly analyzes trends 
of morbidity rate and mortality rates if 
the factors are significant change, the  
company will response by improving  
product development and premium pricing.

People management risk: In 2023, the  
company has a strategy to focus on  
expanding the business in various areas 
such as expanding to foreign market, 
new product design and digital capacity 
development. Therefore, talent people are 
required to drive company’s strategy to 
achieve the business target. The company 
have focused on developing employees 
to have learning skills to keep up with 
changes in knowledge and technology. 
Additionally, the company have focused 
on employee retention to stay with the 
company by increased engagement and 
coaching through 1-on-1 Session project 
that allows employees talking to their  
supervisors to enhancing their potential 
and improve working environment.     

Cyber Risk: the risk that the company 
may attacked from Malware/Ransomware  
caused unauthor ized  access  and  
encryption of data and leading to ransom. 
However, the company has Cybersecurity  
measures, for example, vulnerability 
assessment and patching, data backup 
according to 24 hours Recovery Point 
Objective (RPO), cybersecurity knowledge 
sharing to employees, and the company 
have outsourced external IT auditor. In 
addition, the company has bought the 
cyber insurance as a measure to prevent 
and reduce the impact of damage to the 
company and also to ensure effectiveness 
of cyber risk management.

Emerging Risk
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ความเส่�ยงด้ำานิความยั�งย่นิ (ESG Risk) เป็นิความเส่�ยงท่�
เก่�ยวข้องกับประเดำ็นิดำ้านิสิ�งแวดำล้อม (Environmental) 
ดำ้านิสงัคม (Social) และดำ้านิบรรษััทภิบาล (Governance) 
โดำยในิปี 2566 ท่�ผู้�านิมาบรษัิัทยังคงนิโยบายการทำางานิ
แบบผู้สม (Hybrid working) เพื่่�อชุ�วยการปรบัสมดำ่ล
ระหว�างงานิและชุ่วิตส�วนิตัวให้พื่นิักงานิสามารถืทำางานิ
อย�างม่ประสิทธุิภาพื่ในิรูปแบบท่�เหมาะสมกับลักษัณะงานิ  
(Work-Life Balance) นิอกจัากนิ่�ยงัชุ�วยลดำการใชุร้ถืยนิต์
เดำินิทางซึ่้�งเป็นิปัจัจััยท่�ก�อให้เกิดำปัญหาสิ�งแวดำล้อม เชุ�นิ 
มลพื่ษิัทางอากาศ ฝ่่่นิ PM 2.5 และลดำการใชุพ้ื่ลังงานิท่�ราคา
ปรบัตัวสงูข้�นิ

ESG Risk, it is a risk related to Environmental, 
Social and Governance. In 2023, the company 
still maintain a policy of hybrid working to help 
balance work and personal life so that employees 
can work efficiently in a way that is appropriate for 
their work (Work-Life Balance). It also reduces the 
use of cars to travel, which is a factor that causes 
environmental problems, such as Air pollution, PM 
2.5 dust, and reduce energy consumption during 
period of high prices.

5. 5.ความเส่�ยงดำ้านิความยั�งยน่ิ ESG Risk

ค์วัามเส่�ยงต่อการลงทนุิของผูถื้ือหุ้ลักทรพัย์ Risk to shareholder investment2.2.2 2.2.2
การลงท่นิในิห่น้ิของบรษัิัทอาจัก�อใหเ้กิดำความเส่�ยงต�อการ

ทั�งนิ่�บรษัิัทไดำ้ตระหนิักถ้ืงความเส่�ยงดำังกล�าว จั้งไดำ้ม่การ

นิอกจัากนิ่�บรษัิัทไดำ้ม่การชุ่�แจังและเปิดำเผู้ยข้อมูลทางการ

ลงทน่ิของผูู้ถ่้ือหลักทรพัื่ยท่์�ผู้ลตอบแทนิจัาก การลงทน่ิอาจัไม�เปน็ิ
ไปตามท่�คาดำหวังทั�งในิรูปแบบของราคาหลักทรพัื่ย์และเงินิปันิผู้ล 
ซึ่้�งอาจัเกิดำจัาก ผู้ลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทในิแต�ละขณะนิั�นิ

กำาหนิดำนิโยบายการบรหิารความเส่�ยงเพื่่�อควบค่มความเส่�ยงให้
อยู�ในิระดำับท่�ยอมรบัไดำ้ อย�างไรก็ดำ่ยังม่ความเส่�ยงจัากปัจัจััยภาย 
นิอกอ่�นิๆ ท่�อาจัเกิดำข้�นินิอกเหนิ่อจัากความเส่�ยงท่�ไดำ้ระบ่ไว้ เชุ�นิ 
ความเส่�ยงท่�เกิดำจัากปัจัจัยัทางดำ้านิเศรษัฐกิจั และ/หรอ่ความเส่�ยง
ใหม�ท่�อาจัเกิดำข้�นิ ในิอนิาคต (Emerging Risks) ดำังนิั�นิ ผูู้ถ่้ือหลัก
ทรพัื่ย์ควรศ้กษัาความเส่�ยงและใชุด้ำ่ลยพื่ินิิจัอย�างรอบคอบในิการ
ตัดำสินิใจัลงท่นิ โดำยยอมรบัว�าบรษัิัทอาจัไม�สามารถืป้องกันิความ
เส่�ยงท่�อาจัจัะเกิดำข้�นิไดำ้ทั�งหมดำ 

ซึ่้�งเก่�ยวข้องกับการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท เชุ�นิ ผู้ลประกอบการ 
และงบการเงินิของบรษัิัท เป็นิต้นิ ผู้�านิทางเว็บไซึ่ต์ของบรษัิัท
อย�างสมำ�าเสมอ รวมถ้ืงการรายงานิข้อมูลต�อตลาดำหลักทรพัื่ย์ฯ
และก.ล.ต. ซึ่้�งเปน็ิไปตามขอ้กำาหนิดำของหนิ�วยงานิกำากับดำแูลอย�าง
เคร�งครดัำ

Investment in the company stocks expose investors 
to the risk that investment return may deviate from 
expected return from both capital gain and dividend 
payments which are dependent upon the company 
operating performance.

However, the Company have realized the risk to  
shareholder investment and, therefore, have defined  
risk management framework to control risks of  
business to be within risk appetites. However, the 
company may incur risks other than those defined 
and beyond company capable to control, for example,  
economic factors and/or emerging risks, therein,  
investor are urged to study all risk factors and  
cautiously deliberate upon any investment before 
making a decision.

In addition, the Company has regularly clarified and 
disclosed official information related to the Company’s 
business operations, such as operating results and 
financial statements, etc., through the Company’s 
website. Including reporting the information to the 
Stock Exchange of Thailand (SET) and The Securities 
and Exchange Commission of Thailand (SEC). which 
strictly complies with the regulations.
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คณะกรรมการบรษัิัทเป็นิผูู้้ม่บทบาทสำาคัญในิการตัดำสินิใจั

บรษัิัทม่ความมั�นิใจัว�าท่กคนิในิองค์กร ม่ความรูค้วามเข้าใจั

เพื่่�อเอ่�อประโยชุนิ์สูงส่ดำของบรษัิัทและผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ย ทั�งดำ้านิการ
กำากับดำูแลกิจัการและความรบัผู้ิดำชุอบต�อสังคมและสิ�งแวดำล้อม 
เปน็ิผูู้ก้ำากับดำแูลการดำำาเนินิิงานิด้ำานิความยั�งยน่ิ โดำยอนิม่ติัวสิยัทัศน์ิ 
พื่นัิธุกิจั และ กรอบการดำำาเนิินิงานิ โดำยมผูู่้อ้ำานิวยการใหญ�เป็นิผูู้น้ิำา
และขบัเคล่�อนิองค์กรด้ำวยความม่�งมั�นิ อ่กทั�งบรษัิัทไดำจ้ัดัำใหผูู้้บ้รหิาร
ระดัำบสงู เขา้มามส่�วนิร�วมตั�งแต�เริ�มแรก เพื่่�อเขา้ถ้ืงความสำาคัญของ
ความยั�งย่นิควบคู�ไปกับการดำำาเนิินิงานิ และส�งผู้�านิการสนิับสน่ินิ
ตลอดำสายงานิ ผู้�านิคณะทำางานิด้ำานิความยั�งย่นิท่�ไดำ้คัดำเล่อกจัาก
ตัวแทนิแต�ละสายงานิ โดำยตัวแทนิเหล�านิ่�ไดำ้ร�วมกันิศ้กษัากรอบ
การดำำาเนิินิงานิด้ำานิความยั�งย่นิระดัำบสากลและแลกเปล่�ยนิความ
คิดำเห็นิระหว�างสายงานิ และยังม่�งเนิ้นิการส่�อสารภายในิองค์กร
อย�างจัรงิจังั ไม�ว�าจัะเป็นิการถื�ายทอดำความรู ้ ตัวอย�างการบรหิาร
จััดำการดำ้านิความยั�งย่นิ เพื่่�อกระต่้นิการตระหนิักรูแ้ละเสรมิสรา้ง
ความเข้าใจัเพื่่�อใหพ้ื่นิักงานิสามารถืนิำาไปปฏิิบัติและบูรณาการเข้า
กับงานิท่�ทำาอยู�ในิชุว่ติประจัำาวนัิ โดำยทก่คนิในิองค์กรมส่�วนิร�วมผู้ลัก
ดำันิและขับเคล่�อนิการพื่ัฒนิาอย�างยั�งย่นิเพื่่�อประโยชุนิ์สูงส่ดำต�อ 
ผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ทก่ฝ่่าย

ธุ่รกิจัประกันิชุว่ติตามมาตรฐานิสากล รวมถ้ืงมค่วามเขา้ใจัถ้ืงความ
ต้องการผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติของคนิไทยเป็นิอย�างดำ่ มบ่่คลากร
ท่�เชุ่�ยวชุาญด้ำานิเทคนิิค การพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ การวิจััยและการ
วางแผู้นิ ตลอดำจันิการบรหิารความเส่�ยง มค่วามสามารถืบรหิารและ
พื่ัฒนิาธุ่รกิจัอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ ภายใต้วสิยัทัศน์ิ “ไทัยรป่ระกัิน์
ชีว่ิติิมุูง่เป็น์พันั์ธมูติิรใน์กิ�รให้่บรกิิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอด้ำ�น์ชีว่ิติิ 
พัร้อมูพััฒน์�ผลิติภัณฑ์์และบริกิ�ร ท่ั�สัร้�งคัุณค่ั�ให้่กัิบลูกิค้ั� 
เศรษัฐกิิจและสัังคัมูอย่�งยั�งยืน์” ซึ่้�งบรษัิัทไดำ้นิำาแนิวคิดำดำ้านิ
ความยั�งย่นิทั�งมิติเศรษัฐกิจั มิติสังคม และมิติสิ�งแวดำล้อม ภาย
ใต้การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ของบรษัิัท เข้ามาเป็นิส�วนิหนิ้�งกับการ
พื่ฒันิาองค์กร ซึ่้�งม่�งเนิน้ิพื่ฒันิาธุ่รกิจักับคู�ค้ารายใหม�ทั�งท่�เก่�ยวขอ้ง
โดำยตรงกับธุ่รกิจัประกันิชุว่ติและท่�มค่วามเชุ่�อมโยงกับห�วงโซึ่�คณ่ค�า 
เพื่่�อเพื่ิ�มศักยภาพื่ของบรษัิัท และส�งมอบคณ่ค�าผู้�านิผู้ลิตภัณฑ์์และ
บรกิารใหกั้บลกูค้าและสงัคมไทย อ่กทั�งยงัเปน็ิการชุ�วยเสรมิสรา้งให้
บรษัิัทแขง็แกร�งท�ามกลางความท้าทายท่�เกิดำข้�นิ เพื่่�อตอบแทนิและ
เติบโตไปพื่รอ้มกับผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่

The Board of Directors plays an important role in  
making decisions for the best interests of the  
Company and its stakeholders, both in corporate  
governance and socia l  and environmental  
responsibility. It governs sustainability operations  
by approving vision, mission and framework as 
the Director-General leads the way and drives 
the organization with determination. Also, the 
Company has engaged senior executives from 
the outset in order to integrate the importance 
of sustainability alongside operations and pass 
on support through the entire line of work via a  
sustainabil ity working group selected from  
representatives of each line. These representatives  
jointly study the international sustainability  
framework and exchange ideas between the lines. 
They also focus on internal communications seriously, 
whether about transferring knowledge or examples 
of sustainability management, in order to stimulate  
awareness and enhance understanding so that  
employees can apply and integrate the concept into  
everyday tasks. Everyone in the organization is  
engaged in boosting and driving sustainable  
development  for  the best  interests  of  a l l  
stakeholders.

The Company is confident that everyone in the  
organization has a good understanding of life  
insurance business according to international  
standards as well as the requirements of Thai people  
regarding life insurance products. It employs  
technical experts on product development, research 
and planning, and risk management with capability  
to manage and develop business efficiently. Under  
the vision “We aim to be the partner of choice that 
provides life reinsurance solutions and develop 
valuable products and services for clients to develop  
economic and social sustainability”. The Company 
has applied the economic, social and environmental  
dimensions based on good corporate governance  
as part of the organization development, which 
focuses on business development with new  
partners, both directly related to life insurance  
business and with connections to the value chain,  
in order to increase the Company’s potentials and  
can deliver value through products and services to  
Thai customers and society. Additionally, this can  
strengthen the Company in the midst of arising  
challenges in order to favor and flourish with  
stakeholders.

3.13.1 Sustainability Development Policy and 
Goals

น์โยบ�ยและเป้�ห่มู�ยกิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์
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ดำ้วยความม่�งมั�นิในิการพื่ัฒนิาและดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างยั�งย่นิ

เพื่่� อ ให้การดำำา เนิินิงานิดำ้านิความยั�งย่นิเป็นิไปอย�างม่

ทั�งนิ่�บรษัิัทไดำ้เปิดำเผู้ยการบรหิารจััดำการผู้ลกระทบต�อผูู้้ม่

ตามวสิยัทัศน์ิ กลย่ทธุข์องบรษัิัท จัง้ไดำม้ก่ารกำาหนิดำกรอบแนิวทาง
ดำ้านิความยั�งย่นิของบรษัิัท เพื่่�อนิำามาใชุ้ในิการกำาหนิดำแนิวทาง
การดำำาเนิินิการดำ้านิความยั�งย่นิตาม หวัข้อความยั�งย่นิท่�ผูู้้ม่ส�วนิ 
ไดำ้เสย่ใหค้วามสำาคัญ ซึ่้�งครอบคลม่ทั�งมติิสิ�งแวดำล้อม สงัคม และ
ธุรรมาภิบาล ซึ่้�งนิำาไปสู�การขับเคล่�อนิการพื่ัฒนิาท่�ยั �งย่นิตามวิสัย
ทัศนิ์ของบรษัิัทและยงัตอบสนิองต�อเป้าหมายโลกดำ้านิการพื่ัฒนิา
ท่�ยั �งยน่ิ Sustainability Development Goals (SDGs) ของ
องค์การสหประชุาชุาติ จัำานิวนิ 9 เปา้หมาย ดำังนิ่�

ประสิทธุภิาพื่ บรษัิัทม่�งเนิ้นิท่�จัะส�งเสรมิใหท้่กสายงานิสรา้งการม่
ส�วนิร�วมกับผูู้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่ตลอดำห�วงโซึ่�คณ่ค�า ซึ่้�งประกอบไปดำว้ยผูู้้
ถ่ือห่น้ิ พื่นิกังานิ ลกูค้า สงัคม สิ�งแวดำล้อม ตลอดำจันิหนิ�วยงานิกำากับ
ดำแูล โดำยในิปี 2566 คณะทำางานิด้ำานิความยั�งยน่ิไดำ้มก่ารทบทวนิ
ประเดำ็นิดำ้านิความยั�งยน่ิท่�มน่ิัยสำาคัญ เพื่่�อนิำามาสู�การปรบัปร่งและ
พื่ฒันิาแนิวทางการบรหิารจัดัำการผู้ลกระทบทั�งเชุงิบวกและเชุงิลบ
ต�อผูู้้มส่�วนิไดำ้เสย่และการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทท่�เป็นิทั�งโอกาสและ
ความเส่�ยงในิดำา้นิเศรษัฐกิจั สงัคม และสิ�งแวดำล้อม ภายใต้หลักการ
ท่�เป็นิมาตรฐานิระดำับสากลทั�ง 4 ประการของ Global Reporting 
Initiative (GRI) Standards

ส�วนิไดำ้เส่ยในิห�วงโซึ่�ค่ณค�า ซึ่้�งครอบคล่มห�วงโซึ่�ค่ณค�าของธุ่รกิจั 
รวมถ้ืงการวเิคราะหแ์ละการมส่�วนิร�วมของผูู้้มส่�วนิไดำ้เสย่ในิห�วงโซึ่�
คณ่ค�าของธุ่รกิจั ในิรายงานิความยั�งยน่ิประจัำาป ี2566 หวัขอ้ “กิ�ร
บรหิ่�รจดัำกิ�รห่่วิงโซ่ค่ัณุค่ั�” และหวัขอ้ “แน์วิทั�งกิ�รสัร�้งกิ�รมู่
สัว่ิน์รว่ิมูกัิบกิลุ่มูผู้มูส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่”

With a commitment to developing and conducting 
sustainable business according to its vision and  
strategy, the Company has established a framework 
for its sustainability to be applied as guidelines for the 
sustainability practices due to the topics emphasized 
by stakeholders, which cover environmental, social 
and governance dimensions, that lead to the driving 
of sustainable development in accordance with the 
Company’s vision and respond to the 9 global goals 
due to Sustainable Development Goals (SDGs) of the 
United Nations as follows:

To ensure efficient sustainability operations, the 
Company focuses on encouraging all lines of work 
to engage with stakeholders throughout the value  
chain, which consists of shareholders, employees, 
customers, society, environment and regulatory  
authorities. By 2025 (B.E.2565), the sustainability  
working group has reviewed significant sustainability  
issues in order to bring about improvement and  
development of the management approaches for 
both positive and negative impacts on stakeholders  
and the Company’s operations, which are both  
opportunities and risks regarding the economy,  
society and environment, under all 4 aspects of  
international standard principles of Global Reporting 
Initiative (GRI) Standards.

The Company has disclosed its management for  
impact on stakeholders in the value chain, which covers 
the value chain of the business as well as the analysis 
and participation of stakeholders in the value chain, 
in the 2023 Sustainability Report, titled “Value Chain 
Management” and “Guidelines for Engaging with 
Stakeholders”.

3.23.2 Management of impacts to stakeholders 
in the value chain 

กิ�รจดัำกิ�รผลกิระทับต่ิอผู้มูส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่ใน์ห่่วิงโซ่่
คัณุค่ั�ข้องธุรกิิจ

“We aim to be the partner of choice that provides 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop  
economic and social sustainability”.
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3.3

3.4

3.3

3.4

Economic Sustainability Management

Social Sustainability Management

กิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิเศรษัฐกิิจ

กิ�รจดัำกิ�รคัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิสังัคัมู

นิโยบายและแนิวัปฏิิบติัด้ำานิเศรษฐกิจ

นิโยบายและแนิวัปฏิิบติัด้ำานิสงัค์ม

ผลการดำำาเนิินิงานิด้ำานิเศรษฐกิจ

ผลการดำำาเนิินิงานิด้ำานิสงัค์ม

Economic Policies and Guideline

Social Policies and Guideline 

Economic Performance

Social Performance

3.3.1

3.4.1

3.3.2

3.4.2

3.3.1

3.4.1

3.3.2

3.4.2

ไทยรไ่ลฟื้เ์ป็นิบรษัิัทในิตลาดำหลักทรพัื่ย์ซึ่้�งม่ผูู้้ถ่ือห่้นิส�วนิ

บรษัิัทดำำาเนิินิธุ่รกิจัควบคู�กับการม่�งส�งเสรมิให้ประชุาชุนิในิ

ผู้ลการดำำาเนิินิงานิด้ำานิเศรษัฐกิจัแสดำงในิหัวข้อ “มูิติิ

ผู้ลการดำำาเนิินิงานิดำ้านิสังคมแสดำงในิ “มูิติิสัังคัมู” ของ

มากเป็นินิักลงท่นิรายย�อย ทั�งท่�ผู้�านิกองท่นิรวม และลงท่นิดำ้วย
ตนิเอง ดำ้วยหวงัผู้ลตอบแทนิอย�างมั�นิคง สมำ�าเสมอและยั�งยน่ิ โดำย
ผูู้้ถ่ือห่น้ิมค่วามตระหนิักถ้ืงความสำาคัญของธุ่รกิจัประกันิชุว่ติว�าจัะ
มผู่้ลการดำำาเนิินิงานิท่�ดำ่ และมผู่้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติท่�เป็นิส�วนิหนิ้�ง
ของการสนิับสนิ่นิค่ณภาพื่ชุ่วิตของประชุาชุนิอย�างยั�งย่นิ ดำังนิั�นิ
บรษัิัทจัง้ดำำาเนินิิกิจัการโดำยคำานิง้ถ้ืงผู้ลกำาไรจัากธุ่รกิจัประกันิชุว่ติท่�
เหมาะสม และมเ่สถ่ืยรภาพื่ ภายใต้การดำำาเนินิิธุ่รกิจัดำว้ยความโปร�งใส 
เป็นิธุรรมตามหลักการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ และการบรหิารจัดัำการ
ความเส่�ยงท่�เหมาะสม รวมถ้ืงการบรหิารจัดัำการความปลอดำภัยของ
สารสนิเทศและขอ้มูลส�วนิบ่คคล

สงัคมมค่วามรู ้ ความเขา้ใจัทางการเงินิ (Financial literacy) ในิ
แง�ของการประกันิชุว่ิต และยังเป็นิความท้าทายในิการสรา้งความ
ตระหนิักรูข้องการประกันิชุ่วิตท่�ถืูกมองว�าเป็นิเร่�องไกลตัวและ 
มม่่มมองในิดำา้นิลบ นิอกจัากนิ่� บรษัิัทยงัไดำร้�วมเปน็ิส�วนิหนิ้�งในิการ
พื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารดำ้านิประกันิส่ขภาพื่ท่�หลากหลายเพื่่�อ
ชุ�วยยกระดัำบค่ณภาพื่ชุ่วิตของประชุาชุนิ รวมถ้ืงการเคารพื่สิทธุิ
มน่ิษัยชุนิ การบรหิารนิวตักรรมและเทคโนิโลยใ่นิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั 
และการพื่ัฒนิาศักยภาพื่บ่คลากร เพื่่�อเสรมิสรา้งการดำำาเนิินิธุ่รกิจั
และทก่กิจักรรมอย�างมค่วามรบัผู้ดิำชุอบต�อสงัคม 

เศรษัฐกิิจ” ของรายงานิความยั�งยน่ิประจัำาปี 2566

รายงานิความยั�งยน่ิประจัำา ปี 2566

Thaire Life is a stock exchange company with  
majority shareholders as retail investors, both through 
mutual funds and self-investing, who expect steady 
returns. Shareholders realize the importance of life 
insurance business with good performance and life 
insurance products as a part of sustainably supporting 
the quality of life of people. Therefore, the Company 
operates with the consideration of proper and stable  
profitability by managing costs according to the 
principles for sustainable insurance, managing the 
reinsurance portfolio, and continuously developing  
competitiveness by networking with Business  
Partners, such as brokerage groups, Tech Partner  
group and Start up group, in order to jointly develop  
and conduct business for sustainable growth  
together under the business operation with  
transparency, fairness as of good corporate  
governance principles and proper risk management, 
including information security and personal data 
management.

The Company operates business in conjunction with 
encouraging people in society to have knowledge, 
understanding and realization of the importance 
of life and health insurance, which is an important 
mechanism to help manage risks as well as provide 
Financial literacy in order to alter the perspective of  
the Thai social sector, which still has an incorrect  
understanding of the true purpose of insurance, 
In addition, the company has been a part in the  
development of various health insurance products 
and services to help improve the quality of life of  
the people, respect for human rights, innovation and 
technology management in business operations and 
the development of personnel capacity to empower  
the organization.In order to enhance business  
operations and all activities with social responsibility.

The economic performance is disclosed in “Economic 
Dimension” topic in the Sustainability Report 2023. 

The social performance is disclosed in “Social  
Dimension” topic in the Sustainability Report 2023. 
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3.53.5 Environmental Sustainability Management

Awards and Recognition

กิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิสัิ�งแวิดำล้อมู

ร�งวิลัและคัวิ�มูภมููใิจ

นิโยบายและแนิวัปฏิิบติัด้ำานิสิ�งแวัดำล้อม Environmental Policies and Guideline3.5.1 3.5.1
บรษัิัทดำำาเนิินิธุ่รกิจัควบคู�กับการใส�ใจัสิ�งแวดำล้อมผู้�านิการ

จัากการดำำาเนิินิงานิดำ้านิความยั�งยน่ิดำังกล�าว ปี 2566 ไดำ้ผู้�านิ

ทั�งนิ่� สามารถืพื่จิัารณารายละเอ่ยดำการดำำาเนิินิการดำ้านิความ

ดำำาเนิินิงานิต�าง ๆ โดำยส�งเสรมิให้พื่นิักงานิ ลูกค้า คู�ค้า ตลอดำ
จันิผูู้้ถ่ือห่น้ิม่ส�วนิร�วมกันิลดำการใชุ้กระดำาษั และเปล่�ยนิมาใชุ้ชุ�อง
ทางอิเล็กทรอนิิกส์มากข้�นิ รวมทั�งส�งเสรมิให้พื่นิักงานิคำานิ้งถ้ืง 
สิ�งแวดำล้อมท่�เกิดำข้�นิในิกระบวนิการทำางานิหรอ่กิจัวัตรประจัำาวันิ 
ผู้�านิโครงการและกิจักรรมต�าง ๆ  ของบรษัิัท เพื่่�อชุ�วยลดำผู้ลกระทบ
ดำา้นิสิ�งแวดำล้อม โดำยในิป ี2566 บรษัิัทไดำจ้ัดัำทำาขอ้มูลการปล�อยก๊าซึ่
เรอ่นิกระจัก ซึ่้�งขอ้มูลดำงักล�าวจัะถืกูนิำาไปใชุเ้ปน็ิขอ้มูลในิการติดำตาม
และวเิคราะหก์ารปล�อยก๊าซึ่เรอ่นิกระจักของบรษัิัทต�อไป  

การคัดำเล่อกและไดำ้รบัการประเมินิให้เป็นิห่้นิยั�งย่นิ SET ESG  
Ratings 1 ในิ 193 บรษัิัท ต�อเนิ่�องเป็นิปีท่� 3 สะท้อนิใหเ้หน็ิถ้ืง
การกำากับดำแูลกิจัการไดำอ้ย�างดำเ่ย่�ยมของบรษัิัทฯ คำานิง้ถ้ืงผูู้ถ่้ือห่น้ิ
และผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ย รวมทั�งม่�งมั�นิในิการสรา้งความยั�งย่นิใหกั้บทั�ง
ธุ่รกิจั สงัคม และสิ�งแวดำล้อมจัากตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย  
โดำยไดำ้เปิดำเผู้ยไว้ในิรายงานิความยั�งย่นิประจัำาปี 2566 หัวข้อ 
“ร�งวิลัและคัวิ�มูภมููใิจ” 

ยั�งยน่ิไดำจ้ัากรายงานิความยั�งยน่ิ (Sustainability development 
Report) ประจัำาป ี2566 ซึ่้�งเปดิำเผู้ยบนิเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท https://
www.thairelife.co.th/th/sustainability.php

The Company operates business in conjunction with 
environmental attention through various operations 
by encouraging employees, customers, partners, 
and shareholders to reduce paper use and switching  
to electronic channels, as well as encouraging  
employees to concern about the environment in the  
operating process or daily routine through the  
Company’s projects and activities in order to help  
reduce environmental impacts.In 2023, the Company  
has collected to information on greenhouse gas 
emissions, this information will be used as the data 
to monitor and analyze the Company’s greenhouse 
gas emissions.

From the above sustainability operations, in 2023,  
t h e  C o m p a n y  w a s  a w a rd e d  t h e  T h a i l a n d  
Sustainability Investment or SET ESG Ratings, 1 out  
of 193 companies, continuously for the third 
year, reflecting the company’s excellent corporate  
governance, taking into consideration shareholders 
and stakeholders and strive to create sustainability  
for both business, society, and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand. Which was disclosed 
in the Sustainability Report 2023 under the topic  
“ Awards and Recognition “ 

Detai ls  of  sustainabi l i ty operations can be  
considered from the Sustainability Development  
Report for the year 2023 which is disclosed on the 
Company’s website. https://www.thairelife.co.th/th/
sustainability.php 

ผลการดำำาเนิินิงานิด้ำานิสิ�งแวัดำล้อม Environmental Performance3.5.2 3.5.2
ผู้ ล ก า ร ดำำา เนิิ นิ ง า นิ ด้ำ า นิ สิ� ง แว ดำ ล้ อ ม แส ดำ ง ในิ  “ มูิ ติิ

สัิ�งแวิดำล้อมู” ของรายงานิความยั�งยน่ิประจัำา ปี 2566
The environmental performance is disclosed in  
“Environmental Dimension” topic in the Sustainability  
Report 2023. 
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ป ี2566 แมก้ารกลับมาเปดิำประเทศและการมม่าตรการกระต่น้ิ

สำาหรบัดำ้านิธุ่รกิจัประกันิชุว่ติ ประชุาชุนิเริ�มตระหนิักถ้ืงความ

บรษัิัทยังคงเนิ้นิการบรหิารจััดำการกระบวนิการพื่ิจัารณารบั

เศรษัฐกิจัหลังจัากการแพื่ร�ระบาดำของ COVID-19 ท่�ไดำ้คล่�คลาย
ลง แต�หลายปัจัจัยัยงัคงกดำดัำนิเศรษัฐกิจัโดำยเฉพื่าะประเดำน็ิสงคราม
รสัเซึ่่ย-ยูเครนิท่�นิำาไปสู�มาตรการควำ�าบาตรทางการค้าทำาให้ราคา
นิำ�ามนัิปรบัตัวสูงข้�นิและเกิดำภาวะเงินิเฟื้อ้ร่นิแรง การชุะลอตัวของ
เศรษัฐกิจัจั่นิ รวมถ้ืงการใชุน้ิโยบายอัตราดำอกเบ่�ยสูงในิปี 2565-
2566 เพื่่�อคม่เงินิเฟื้อ้ ส�งผู้ลกระทบต�อต้นิทน่ิและภาระหนิ่�ของภาค
รฐัและเอกชุนิ ทำาใหเ้ศรษัฐกิจัเกิดำการชุะลอตัว

สำาคัญของการทำาประกันิชุ่วิตและสัญญาเพื่ิ�มเติมการประกันิภัย
ส่ขภาพื่หรอ่โรครา้ยแรงมากข้�นิ ทั�งจัากแนิวโนิ้มค�ารกัษัาพื่ยาบาล
ท่�เพื่ิ�มสงูข้�นิ จัากความไม�แนิ�นิอนิของการแพื่ร�ระบาดำของโรคอ่บติั
ใหม� เชุ�นิ COVID-19 และจัากภาคธุ่รกิจัเองท่�ออกนิโยบายและม่
การบงัคับใชุแ้บบมาตรฐานิใหม�ของสญัญาเพื่ิ�มเติมการประกันิภัย
สข่ภาพื่ (New Health Standard) ท่�มว่ตัถืป่ระสงค์สำาคัญเพื่่�อ
ให้ประชุาชุนิสามารถืเปรย่บเท่ยบผู้ลิตภัณฑ์์และเล่อกแบบความ
ค่ม้ครองไดำต้ามท่�ต้องการไดำส้ะดำวกรวดำเรว็มากข้�นิ ในิขณะเดำย่วกันิ 
ประชุาชุนิเริ�มตระหนิกัในิการทำาประกันิชุว่ติแบบบำานิาญ (Pension) 
มากข้�นิ จัากการท่�ประเทศไทยไดำ้เขา้สู�สงัคมสงูวยั 

ประกันิภัยและบรหิารความเส่�ยงด้ำวยความระมัดำระวังรอบด้ำานิทั�ง
ก�อนิและหลังการรบัประกันิภัย ควบคู�กับการดำำารงฐานิะทางการ
เงินิ สภาพื่คล�อง และเงินิกองท่นิให้อยู�ในิระดัำบท่�แข็งแกร�งเพื่่�อ
รกัษัาเสถ่ืยรภาพื่ทางการเงินิท่�มั�นิคง ตลอดำจันิม่การศ้กษัาตลาดำ
และพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ทั�งในิและต�างประเทศ โดำยบรษัิัทไดำ้พื่ัฒนิา
ความร�วมม่อกับพื่ันิธุมิตรทางธุ่รกิจั และยังคงเดำินิหนิ้าขยาย
ธุ่รกิจัสู�ภมูภิาคอย�างต�อเนิ่�องสอดำรบัแนิวนิโยบายสรา้งการเติบโต
อย�างยั�งย่นิในิระยะยาว พื่รอ้มกันินิ่� บรษัิัทอยู�ระหว�างการพื่ัฒนิา
โครงสรา้งพื่่�นิฐานิด้ำานิดิำจัิทัลสำาหรบัธุ่รกิจัของบรษัิัท เพื่่�อรองรบั
การเปล่�ยนิแปลงตามแนิวปฏิิบัติทางบัญชุ่ท่�ออกโดำยสภาวิชุาชุ่พื่
บัญชุต่ามมาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ ฉบับท่� 17 (สัญญา
ประกันิภัย)  ท่�จัะมผู่้ลบงัคับใชุใ้นิปี 2568  โดำยในิปีนิ่�ไดำ้มก่ารลงทน่ิ
ในิส�วนิของระบบงานิดำ้านินิักคณิตศาสตรป์ระกันิภัย และระบบการ
พื่ิจัารณารบัประกันิภัย ซึ่้�งการพื่ัฒนิาเหล�านิ่�จัะชุ�วยเพื่ิ�มข่ดำความ
สามารถืในิการใหบ้รกิารไดำ้อย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ ลดำต้นิทน่ิ และเพื่ิ�ม
ความสะดำวกสบายใหแ้ก�ลกูค้า

In 2023, despite the reopening of the country and 
the implementation of economic stimulus measures 
following the resolution of the COVID-19 pandemic, 
several factors continued to exert pressure on the 
economy. The Russia-Ukraine conflict led to trade sanc-
tions that caused oil prices to rise, resulting in severe 
inflation. Additionally, China’s economic slowdown, 
combined with high-interest rate policies in 2022-2023 
aimed at controlling inflation, affected the costs and 
debt burdens of both the public and private sectors, 
ultimately contributing to economic stagnation.

In the life insurance sector, the public is becoming 
increasingly aware of the importance of life insurance 
and the growing significance of additional health  
insurance contracts or critical illness insurance policies. 
This awareness is driven by rising healthcare costs,  
uncertainties surrounding the spread of new  
epidemics such as COVID-19, and industry initiatives 
to introduce and enforce new standards for health 
insurance policies (New Health Standard). These  
standards aim to facilitate quicker and more  
convenient comparisons of products and coverage  
options for consumers. Meanwhile, people are  
becoming more aware of pension insurance as  
Thailand has entered an aging society.

The Company continues to emphasize prudent  
management of insurance underwriting processes 
and risk management both before and after issuing 
insurance policies. This is coupled with maintaining 
financial stability, liquidity, and strong fund reserves 
to preserve financial stability. Additionally, there is a 
focus on studying the market and developing products 
both domestically and internationally. The Company 
has established partnerships with business allies and 
is consistently expanding its business into new regions 
to align with sustainable long-term growth policies.
Moreover, the Company is in the process of  
developing digital infrastructure for its business to  
accommodate changes in accounting practices  
following the release of Thai Financial Reporting 
Standards No. 17 (Insurance Contracts), which will 
be effective in 2025. Substantial investments have 
been allocated to the enhancement of the actuarial 
work system and insurance underwriting system. 
These developments will help enhance the ability to 
provide services efficiently, reduce costs, and increase  
convenience for customers.

Summary of Operation Overviewภัาพรวัมผลการดำำาเนิินิงานิ
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และในิปีนิ่�บรษัิัทไดำ้รบัรางวลั SET Award 2023 ในิประเภท

ปี 2566 บรษัิัทมเ่บ่�ยประกันิภัยต�อรบัรวม 3,455 ล้านิบาท

รางวลั “Best Company Performance Awards” และประเภท
รางวลั “ Best CEO Awards” ซึ่้�งอยู�ในิกล่�มรางวลั Business 
Excellence จัากงานิประกาศรางวลั SET Award 2023 จัดัำโดำย
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย ร�วมกับวารสารการเงินิธุนิาคาร 
เม่�อวันิท่� 21 พื่ฤศจัิกายนิ 2566 ท่�ผู้�านิมา โดำยรางวัลในิกล่�ม  
Business Excellence จัะมอบใหแ้ก�บรษัิัทท่�มผู่้ลการดำำาเนิินิงานิ
ยอดำเย่�ยม ทั�งในิเร่�องผู้ลประกอบการทางธุ่รกิจั การกำากับดำูแล
กิจัการท่�ดำ่ และการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ของตลาดำหลักทรพัื่ย์ฯ  
เพื่่�อยกย�องบ่คคลและองค์กรท่�ม่ความสามารถืโดำดำเดำ�นิในิภาค
ตลาดำทน่ิเพื่่�อเปน็ิ “ต้นิแบบ” ในิการสรา้งแรงบนัิดำาลใจัใหแ้ก�องค์กร
ท่กภาคส�วนิท่�เก่�ยวข้องกับตลาดำท่นิไทย รวมไปถ้ืงผูู้้บรหิารและ
พื่นิักงานิท่�ร�วมกันิพื่ฒันิาองค์กร

เพื่ิ�มข้�นิ 490 ล้านิบาทจัากปีก�อนิ หรอ่คิดำเป็นิรอ้ยละ 17 โดำยมเ่บ่�ย
ประกันิภัยท่�ถ่ือเปน็ิรายไดำ ้3,301 ล้านิบาท เพื่ิ�มข้�นิ 393 ล้านิบาทจัาก
ปีก�อนิ หรอ่คิดำเป็นิรอ้ยละ 14% โดำยมข่าดำทน่ิจัากการรบัประกันิ 4 
ล้านิบาท รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุแิละรายไดำ้อ่�นิ 75 ล้านิบาท และ
กำาไรสท่ธุ ิ62 ล้านิบาท จัากปัจัจัยั ดำังนิ่�

And this year, the Company received the SET Award 
2023 in the “Best Company Performance Awards” 
and the “Best CEO Awards” under the Business  
Excellence group. These awards were presented at  
the SET Award 2023 event organized by the Stock 
Exchange of Thailand in collaboration with Money 
& Banking Magazine on November 21, 2023. The  
Business Excellence awards are given to companies  
that  demonstrate outstanding operat ional  
performance, good corporate governance, and  
compliance with securities market regulations.  
These awards aim to recognize individuals and  
organizations that excel in the capital market sector, 
serving as a model for inspiring other organizations 
associated with the Thai capital market, including  
executives and employees who collectively contribute 
to the organization’s development.

In 2023, the Company earned the total reinsurance 
premiums of 3,455 million baht, increasing 490 million 
baht from the previous year or accounted for 17%; 
and earned the underwriting profits 3,301 million 
baht, increasing 393 million baht from the previous 
year or accounted for 14% and loss on underwriting 
4 million baht, investment income and other income 
75 million baht and net profit 62 million baht due to 
the following factors:

Operating Results and Factors for Key Changesผลการดำำาเนิินิงานิ และปัจจยัท่�ทำาใหุ้ม้ก่ารเปล่�ยนิแปลงสำาคั์ญ

หนิ�วย : ล้านิบาท 
Unit : Million baht

เบ่�ยประกันิภัยต�อรบั
Reinsurance premium written

2,965

2,908

(9)

2,016

642

154

2,803

105

77

3,455

3,301

(6)

2,386

753

171

3,305

(4)

75

17%

14%

31%

18%

17%

11%

18%

-103%

-3%

เบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้สท่ธุิ
Earned Premium

สำารองสญัญาประกันิภัยระยะยาวเพื่ิ�มข้�นิ (ลดำลง) จัากปีก�อนิ
Long-term Reserve Inc(Dec) from prior year

ผู้ลประโยชุนิ์จั�าย และค�าสนิิไหมทดำแทนิสท่ธุิ
Net Benefits and Claims Expense

ค�าบำาเหนิ็จัสท่ธุิ
Net Commission Expense

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิ
Underwriting & Operating Expenses

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัยรวม
Reinsurance expense

กำาไร (ขาดำทน่ิ) จัากการรบัประกันิภัย
Earning (Loss) on Underwriting

รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุ ิและรายไดำ้อ่�นิ
Net Investment Income and Other Income

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

YoY

LIFE FOR SUSTAINABLE 47



กำาไรก�อนิค�าใชุจ้ั�ายภาษ่ัเงินิไดำ้
Profit before Income Tax expenses

182

28

153

96.4%

71

9

62

99.9%

-61%

-67%

-59%

-59%

ค�าใชุจ้ั�ายภาษ่ัเงินิไดำ้
Income Tax Expenses

กำาไรสท่ธุิ
Net Profit

COMBINED RATIO

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

YoY

Group insurance increased by Baht 86  
million and Health insurance increased by 
Baht 498 million from the previous year due to 
executing new contracts with customers and 
launching of new products which is related to 
the growth of the health insurance market. 
Ordinary life insurance and Credit Life  
insurance decreased by Baht 90 million from 
the previous year. Although there has been 
a decline in domestic business because of 
economic conditions and the bank’s more 
conservative lending policies.
Reinsurance expense amounted to Baht  
3,305 million, increased by Baht 502 million  
or 18% from the previous year mainly due 
to the claims and commission of health  
insurance and group insurance increase  
related to the growth of  premiums, 
and increase in the number of hospital  
admissions and the medical cost inflation 
in the first quarter of 2023. However, we 
continue to focus on underwriting and 
risk management processes with caution 
and prudence to control the quality of the  
underwriting result to maintain the risk  
appetite.
investment income and other income of Baht 
75 million close to the previous year mainly 
from rising interest rates. Resulting in the 
return of investment (ROI) equal to 3.4 %. 

ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิกล่�มเพื่ิ�มข้�นิจัากปีก�อนิ 86 ล้านิบาท 
และผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิสข่ภาพื่เพื่ิ�มข้�นิ 498 ล้านิบาท เกิดำ
จัากการเข้าทำาสัญญาใหม�ของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิส่ขภาพื่
กับลกูค้าทั�งแบบรายบ่คคลและแบบรายกล่�ม สอดำคล้อง
ตามการเติบโตของตลาดำประกันิสข่ภาพื่ 

ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิรายสามญัและผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิสนิิเชุ่�อ
ลดำลง 90 ล้านิบาท จัากสภาวะเศรษัฐกิจัและจัากนิโยบาย
การปล�อยกู้ท่�มค่วามระมดัำระวงัข้�นิของธุนิาคาร 

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัยรวม 3,305 ล้านิบาท เพื่ิ�ม
ข้�นิจัากปีก�อนิ 502 ล้านิบาท หรอ่คิดำเป็นิ 18% โดำยหลัก
เกิดำจัากค�าสนิิไหมทดำแทนิและค�าบำาเหน็ิจัของผู้ลิตภัณฑ์์
ประกันิส่ขภาพื่และประกันิกล่�มเพื่ิ�มข้�นิตามการเติบโต
ของเบ่�ย และเกิดำจัากจัำานิวนิการเขา้รกัษัาพื่ยาบาลสะสม
และอัตราค�ารกัษัาพื่ยาบาลท่�เพื่ิ�มข้�นิ (medical cost 
inflation) ในิไตรมาส 1/2566 อย�างไรก็ตาม เรายงัคง
เนิ้นิกระบวนิการพื่ิจัารณารบัประกันิภัยและบรหิารความ
เส่�ยงดำ้วยความระมัดำระวังและรอบคอบ เพื่่�อควบค่ม
ค่ณภาพื่ของผู้ลการรบัประกันิภัยให้อยู�ในิระดำับความ
เส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้

รายไดำ้จัากการลงท่นิส่ทธุิและรายไดำ้อ่� นิของปี 2566 
จัำานิวนิ 75 ล้านิบาทใกล้เค่ยงกับปกี�อนิ เปน็ิผู้ลจัากอัตรา
ดำอกเบ่�ยปรบัตัวสูงข้�นิ ส�งผู้ลใหอั้ตราผู้ลตอบแทนิจัาก
การลงทน่ิ (ROI) เท�ากับรอ้ยละ 3.4

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

ณ สิ�นิปี 2566 บรษัิัทมส่นิิทรพัื่ยร์วม จัำานิวนิ 2,737 ล้านิบาท
ลดำลงรอ้ยละ 4.8 จัากปีก�อนิ โดำยหลักเกิดำจัากการขายหนิ�วยลงทน่ิ 
โดำยม่สินิทรพัื่ย์ลงท่นิรวม 2,131 ล้านิบาท คิดำเป็นิรอ้ยละ 77.8 
ของสนิิทรพัื่ยร์วม และมย่อดำลดำลงจัากปีก�อนิรอ้ยละ 7.0 บรษัิัทม่
หนิ่�สนิิ 1,369 ล้านิบาท ลดำลงรอ้ยละ 4.2 จัากปีก�อนิ สาเหตห่ลัก 
ลดำลงจัากการจั�ายค่นิเจัา้หนิ่�ประกันิภัยต�อ โดำยมเ่จัา้หนิ่�ประกันิภัยต�อ
รวม 140 ล้านิบาท คิดำเป็นิรอ้ยละ 10.2 ของหนิ่�สนิิรวม

At the end of 2023, the Company had total assets of 
2,737 million baht, which decreased by 4.8 percent 
from the previous year, mainly due to sell investment 
units while total investment assets of 2,131million baht,  
accounting for 77.8 percent of total assets, decreased 
by 7.0 percent from the previous year. The Company  
had total liabilities of 1,369 million baht, which  
decreased by 4.2 percent from the previous year,  
mainly due to a decrease in reinsurance payables 
which represented amounted to Baht 140 million or 
10.2 percent of total liabilities.
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ดำา้นิส�วนิของเจัา้ของ ณ สิ�นิปี 2566 บรษัิัทมส่�วนิของเจัา้ของ 

บรษัิัทม่อัตราสวนิเงินิกองท่นิต�อเงินิกองท่นิท่�ต้องดำำารง

รายไดำ้ของบรษัิัทมาจัากเบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้

เบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ (Earned Premium)

1,368 ล้านิบาท ลดำลงรอ้ยละ 5.5 จัากปีก�อนิ โดำยหลักเป็นิผู้ลจัาก
การจั�ายในิเงินิปันิผู้ลในิระหว�างป ี2566 และการรบัรูผู้้ลขาดำทน่ิจัาก
การวดัำมูลค�าเงินิลงทน่ิผู้�านิงบกำาไรขาดำทน่ิเบด็ำเสรจ็ัอ่�นิ

ตามกฎหมาย (CAR) ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 ท่�รอ้ยละ 329 
ลดำลงจัากปี 2565 ท่�รอ้ยละ 17 จ่ัดำ อย�างไรก็ตาม CAR ของบรษัิัท
ยังคงสูงกว�าระดำับความเส่�ยงท่�สำานิักงานิ คปภ. กำาหนิดำท่�ระดำับ 
140 สะท้อนิถ้ืงสภาพื่คล�องท่�เพื่่ยงพื่อในิการขอรบัรองความไม� 
แนิ�นิอนิทางเศรษัฐกิจัสะท้อนิถ้ืงสภาพื่คล�องท่�เพื่่ยงพื่อในิการ
รองรบัความไม�แนิ�นิอนิทางเศรษัฐกิจั

รายไดำ้ค�าบำาเหน็ิจั ส�วนิแบ�งผู้ลขาดำท่นิจัากเงินิลงท่นิในิบรษัิัทร�วม 
รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุ ิผู้ลกำาไรจัากเงินิลงทน่ิ ผู้ลกำาไร(ขาดำทน่ิ)
จัากการปรบัมูลค�าย่ติธุรรม และรายไดำ้อ่�นิ โดำยในิปี 2566 ปี 2565 
และป ี2564 บรษัิัท มร่ายไดำร้วมเท�ากับ 3,379.8 ล้านิบาท 2,987.4 
ล้านิบาท และ 2,795.2 ล้านิบาท ตามลำาดำบั คิดำเปน็ิอัตราการเติบโต
เพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 13.1 และรอ้ยละ 6.9 ตามลำาดำับ ซึ่้�งการเพื่ิ�มข้�นิของ
รายไดำ้รวมในิปี 2566 โดำยหลักมาจัากการเติบโตของงานิประกันิ
สข่ภาพื่ทั�งแบบรายบ่คคลและแบบรายกล่�ม

ค่อ เบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ซึ่้�งคำานิวณจัากเบ่�ยประกันิภัย
ต�อรบัทั�งหมดำ (Reinsurance Premium Written) หกัดำ้วยเบ่�ย
ประกันิภัยจั�ายจัากการเอาประกันิภัยต�อ และปรบัปรง่ด้ำวยสำารองเบ่�ย
ประกันิภัยท่�ยงัไม�ถ่ือเป็นิรายไดำ้

On the shareholder’s equity, at the end of 2023, 
the Company’s total shareholder’s equity was 1,368  
million baht decreased by 5.5 percent from the  
previous year, mainly due to the dividend payment  
during 2023 and the recognition of a loss on  
investment revaluation through the statement of other 
comprehensive income.

The Company’s capital adequacy ratio (CAR) as of  
December 31, 2023, was 329 percent, which decreased  
by 17 percentage points from the end of 2022.  
However, the Company’s CAR remains above the risk 
level set by the OIC at 140, which reflects sufficient 
liquidity to support economic uncertainty.

The Company’s income is mainly derived from earned 
premium, commission income and profits from  
investment of its associated companies, net  
investment income, fair value gain (loss) on  
investments as well as other incomes. In 2023, 2022 
and 2021, the Company’s total income was recorded  
at THB 3,379.8 million, THB 2,987.4 million and THB 
2,795.2 million respectively, representing a growth 
rate of 13.1 percent and 6.9 percent respectively. An 
increase in the Company’s total income in 2023 mainly 
from the expansion of individual health and group 
health products. 

Earned premium is the amount of total premiums  
calculated from gross reinsurance premium written  
less reinsurance premium ceded and change in  
unearned premium reserves.

In 2023, 2022 and 2021, the Company’s income 
had gained from earned premium of THB 3,301.3 
million, THB 2,907.8 million and THB 2,725.1 million  
respectively, representing a growth rate of 13.5 percent 
and 6.7 percent respectively.

Operating Performance
Income

Earned Premium

ผลการดำำาเนิินิงานิ
รายได้ำ

เบ่�ยประกันิภััยต่อท่�ถืือเปน็ิรายได้ำ

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทม่รายไดำ้จัากเบ่�ย
ประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ เท�ากับ 3,301.3 ล้านิบาท 2,907.8 
ล้านิบาท และ 2,725.1 ล้านิบาทตามลำาดำับ คิดำเป็นิอัตราการเติบโต
เพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 13.5 และรอ้ยละ 6.7 ตามลำาดำับ 
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ในิส�วนิของเบ่�ยประกันิภัยต�อรบั ธุ่รกิจัประกันิชุว่ติในิประเทศ

นิอกจัากนิ่� การประกันิชุ่วิตต�อประเภทร�วมพื่ัฒนิา (Non-

มอั่ตราการเติบโตเฉล่�ย (CAGR) ของประเทศไทยระหว�างปี 2562 
- ปี 2566 อยู�ท่�รอ้ยละ 0.9 โดำยท่�อัตราการเติบโตเฉล่�ย (CAGR) ในิ
ชุ�วงเดำย่วกันิของบรษัิัทอยู�ท่�รอ้ยละ 10.2 สำาหรบัในิปี 256 อัตราการ
เติบโตของธุ่รกิจัประกันิชุว่ติในิประเทศเพื่ิ�มข้�นิจัากปีก�อนิประมาณ
รอ้ยละ 3.7 เนิ่�องจัากประชุาชุนิยงัมค่วามเชุ่�อมั�นิต�อการทำาประกันิ
ชุว่ติ โดำยเฉพื่าะประกันิสข่ภาพื่ควบโรครา้ยแรง ท่�ยงัคงมแ่นิวโนิ้ม
เติบโตต�อเนิ่�อง ส�งผู้ลทำาใหใ้นิปี 2566 อัตราการเติบโตของบรษัิัท
เพื่ิ�มข้�นิจัากปกี�อนิรอ้ยละ 17 ซึ่้�งมาจัากการเติบโตจัากประกันิสข่ภาพื่
เป็นิหลัก

conventional Reinsurance) ท่�บรษัิัทไดำ้ร�วมคิดำค้นิและพื่ฒันิา
กับบรษัิัทประกันิชุว่ิตอ่�นิม่สัดำส�วนิอยู�ท่�ประมาณ 40%-50% ของ
เบ่�ยประกันิต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ในิชุ�วงปี 2564-2566 โดำยม่ราย
ละเอ่ยดำดำังนิ่�

In terms of reinsurance premiums for the life insurance 
business in Thailand, the Compound Annual Growth 
Rate (CAGR) between 2019 and 2023 was at 0.9 percent, 
while the Company’s growth rate of CAGR in the same 
period at 10.2 percent. In 2023, the rate of the growth 
of the life insurance business in the country increased 
by about 3.7 percent from the previous year because 
people still believed in life insurance, especially health 
insurance with a critical illness that tends to grow  
continuously. As a result, in 2023, the Company’s 
growth rate increased by 17% from the previous year, 
which was mainly driven by health insurance growth.

In addition, the non-conventional reinsurance, 
which the Company has innovated and developed in  
partnership with a life insurance company, constitutes 
approximately 40%-50% of the Earned Premiums 
recognized as revenue from 2021 to 2023. The details 
are as follows:

เบ่�ยประกันิภััยรบัของประเทศไทยระหุ้วัา่งป ี2562 - ป ี2566
Gross premium written in Thailand During 2019 – 2023 

(THB Million)

เบ่�ยประกันิภััยรบัของบรษัิทระหุ้วัา่งป ี2562 - ป ี2566
THREL’s Gross premium written During 2019 - 2023  

(THB Million)

หนิ�วย : ล้านิบาท
CAGR:
10.2%

หนิ�วย : ล้านิบาท
CAGR:
0.9%

2562 
2019

2562 
2019

2564 
2021

2564 
2021

2563 
2020

2563 
2020

2565 
2022

2565 
2022

2566F 
2023F

2566 
2023

610,558 599,810
613,845 611,097

633,445

3,455

2,340 2,339

2,913 2,965

ท่�มา: สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย และสมาคมประกันิชุว่ติไทย 
Source: OIC and the Thai Life Assurance Association

การประกันิชุว่ติประเภทดำั�งเดำิม
Conventional Reinsurance

1,925.7

1,375.6

3,301.3

1,653.6

1,254.2

2,907.8

1,353.0

1,372.1

2,725.1

58.3

41.7

100.0

56.9

43.1

100.0

49.6

50.4

100.0

การประกันิชุว่ติประเภทร�วมพื่ฒันิา
Non-conventional Reinsurance

รวิมู
Total

เบ่�ยประกันิภััยต่อท่�ถืือเปน็ิรายได้ำ 
Earned Premium

2566
2023

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

50 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
Management ’s  Discussion and Analysis  (MD&A)



Net investment income was income derived from 
investments in assets, including loans. It consists of 
interest, dividend, gain on sales of investments, fair 
value gains, share of gain (loss) from investment in an 
associate, and so on.

In 2023, 2022 and 2021, the Company generated net  
investment income of THB 74.1 million, THB 75.5 
million and THB 65.0 million, respectively, which 
decreased 1.8 percent and increased 16.2 percent 
respectively. The rates of return on investment were 
3.4 percent, 3.4 percent, and 3.1 percent, respectively.
 
Net investment income will vary according to  
investment situation each year, for example, economic  
conditions, interest rate from debt securities or  
dividends from securities investment in the stock  
market, etc. In 2023, investment income slightly  
decreased, this was primarily due to changes in  
accounting policies as the company adopted the  
Financial Reporting Standards No. 9 (TFRS 9) starting  
from January 1, 2566. This change led to the  
recognition of gains and losses on financial assets 
measured at fair value through other comprehensive 
income. Consequently, in 2023, there were no gains 
or losses recorded from sales in the profit or loss 
statement. However, the Company’s interest income 
increased due to the expansion of its investment in 
Private enterprise debt securities, and the Company 
benefited from the rising interest rate situation in the 
country.

Net Investment Incomeรายได้ำจากการลงทนุิสทุธุิ
รายไดำ้จัากการลงทน่ิส่ทธุ ิ ค่อรายไดำ้ท่�ไดำ้รบัจัากการลงทน่ิในิ

ในิป ี2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิัทมร่ายไดำจ้ัากการลงทน่ิ

รายไดำจ้ัากการลงทน่ิสท่ธุจิัะผู้นัิแปรไปตามสภาวะการลงทน่ิในิ

สินิทรพัื่ยต์�างๆ รวมถ้ืงการใหกู้้ยม่เงินิ ซึ่้�งประกอบด้ำวย ดำอกเบ่�ย 
เงินิปันิผู้ล กำาไรจัากการขายสนิิทรพัื่ยล์งทน่ิ กำาไรขาดำทน่ิจัากการ
ปรบัมูลค�าย่ติธุรรม และส�วนิแบ�งผู้ลกำาไรขาดำทน่ิจัากเงินิลงทน่ิในิ
บรษัิัทร�วม เป็นิต้นิ

ส่ทธุเิท�ากับ 74.1 ล้านิบาท 75.5 ล้านิบาท และ 65.0 ล้านิบาท 
ตามลำาดำับ คิดำเป็นิอัตราลดำลงรอ้ยละ 1.8 และเพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 16.2 
ตามลำาดำับ โดำยรายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุดิำังกล�าวคิดำเป็นิอัตราผู้ล
ตอบแทนิจัากการลงทน่ิเท�ากับรอ้ยละ 3.4 รอ้ยละ 3.4 และรอ้ยละ 
3.1 ตามลำาดำับ  

แต�ละปี เชุ�นิ สภาพื่เศรษัฐกิจั ภาวะอ่ตสาหกรรมอัตราดำอกเบ่�ย
จัากตราสารหนิ่� เงินิปันิผู้ลท่�จัะไดำ้รบัจัากการลงท่นิหลักทรพัื่ย์ในิ
ตลาดำหลักทรพัื่ย ์เป็นิต้นิ โดำยในิปี 2566 รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุิ
ลดำลงจัากปีก�อนิเล็กน้ิอย โดำยหลักเกิดำจัากในิปี 2566 บรษัิัทไดำม้ก่าร
เปล่�ยนิแปลงนิโยบายบญัชุ ่ เนิ่�องจัากการนิำามาตรฐานิการรายงานิ
ทางการเงินิ ฉบบัท่� 9 เคร่�องมอ่ทางการเงินิ (TFRS 9) มาถ่ือปฏิิบติั
ตั�งแต�วนัิท่� 1 มกราคม 2566 ส�งผู้ลใหส้ินิทรพัื่ยท์างเงินิประเภท
ตราสารท่นิวดัำมูลค�าดำ้วยมูลค�าย่ติธุรรมผู้�านิกำาไรขาดำท่นิเป็ดำเสรจ็ั
อ่�นิ โดำยกำาไรขาดำท่นิจัากการเปล่�ยนิแปลงในิมูลค�าย่ติธุรรมจัะรบั
รูใ้นิส�วนิของกำาไรขาดำทน่ิเบด็ำเสรจ็ัอ่�นิ จัง้ส�งผู้ลใหใ้นิปี 2566 ไม�ม่
ผู้ลกำาไรหรอ่ขาดำทน่ิจัากการขายท่�บนัิท้กเขา้งบกำาไรขาดำทน่ิ อย�างไร
ก็ตามบรษัิัทมร่ายไดำจ้ัากดำอกเบ่�ยรบัเพื่ิ�มข้�นิจัากการเพื่ิ�มสดัำส�วนิการ
ลงท่นิในิห่้นิกู้ภาคเอกชุนิเพื่ิ�มข้�นิและบรษัิัทไดำ้ประโยชุน์ิจัากภาวะ
อัตราดำอกเบ่�ยในิประเทศท่�ปรบัตัวสงูข้�นิ 

อัตราผู้ลตอบแทนิจัากเงินิลงทน่ิ/1 (รอ้ยละ) 
Investment Yield/1 (percent)

เงินิลงทน่ิ/2 (ล้านิบาท) 
Investment/2 (THB Million)

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

2564
2021

3.4

2,131.3

3.4

2,292.8

3.1

2,357.8

/1 อัตราผู้ลตอบแทนิจัากเงินิลงทน่ิคำานิวณจัาก ผู้ลรวมของรายไดำ้
จัากการลงทน่ิสท่ธุ ิ กำาไรจัากการขายสนิิทรพัื่ยล์งทน่ิ ส�วนิแบ�งผู้ล
กำาไรขาดำท่นิจัากเงินิลงท่นิในิบรษัิัทร�วม และกำาไรขาดำท่นิจัากการ
ปรบัมูลค�าย่ติธุรรม หารดำ้วยเงินิลงทน่ิ (เฉล่�ย)

/2 เงินิลงท่นิประกอบดำ้วยเงินิสดำและรายการเท่ยบเท�าเงินิสดำ 
สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิตราสารหนิ่� สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิตราสารทน่ิ 
เงินิลงทน่ิเพื่่�อค้า เงินิลงทน่ิเผู้่�อขาย เงินิลงทน่ิท่�จัะถ่ือจันิครบกำาหนิดำ 
เงินิลงทน่ิทั�วไป เงินิใหกู้้ยม่ และเงินิลงทน่ิในิบรษัิัทร�วม

/1 Investment Yield: Divide the summary of net  
investment income, gain (losses) on investments, share 
of profit from investment in an associate, and fair  
value gain (losses) by the average investment assets. 

/2 Investment assets consist of cash and cash  
equivalents, debt financial assets, equity financial  
assets, trading investments, available-for-sale  
investments, held-to-maturity investments, general 
investments, loans, and investments in an associated.
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จัากหมายเหต่ประกอบงบการเงินิสำาหรบัปีสิ�นิส่ดำวันิท่� 31 
ธุนัิวาคม 2566 และ 2565 ไดำม้ก่ารจัำาแนิกส�วนิงานิดำำาเนินิิงานิออก
เปน็ิ 2 ส�วนิ ประกอบดำว้ย ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติประเภทดำั�งเดำมิ และ
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิชุว่ติประเภทร�วมพื่ฒันิา ดำังนิ่�

Notes to financial statements for the year ended  
December 31, 2023 and 2022 classified business  
lines into two lines as conventional and non- 
conventional reinsurance as follows:

2566
2023

การประกันิช่ว่ัติ 
ประเภัทดัำ�งเดิำม 

(ล้านิบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันิช่ว่ัติ 
ประเภัทดัำ�งเดิำม 

(ล้านิบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันิช่ว่ัติ 
ประเภัทรว่ัมพฒันิา 

(ล้านิบาท) 
Non-Conventional 

Reinsurance

การประกันิช่ว่ัติ 
ประเภัทรว่ัมพฒันิา 

(ล้านิบาท) 
Non-Conventional 

Reinsurance

2565
2022

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

เบ่�ยประกันิภัยท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ 
Earned Premiums

1,925.7 1,375.6 1,653.6 1,254.2

กิำ�ไรจ�กิกิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอ 
Profit from underwriting

107.1 6.2 109.8 103.2

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัย 
Underwriting expenses

1,818.6 1,369.4 1,543.8 1,151.0

อัติร�กิำ�ไรจ�กิกิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอ  
(รอ้ยละ)  
Underwriting Profit Margin  
(Percent)

5.6 0.5 6.6 8.2

Two major expense categories for the Company are  
1) claim expenses and 2) underwriting expenses.

Claims expenses consist of claims incurred, whether  
paid or unpaid to the reinsured in case of the  
insured’s becoming ill, having an accident, or passing  
away, and benefits under a life insurance policy  
payable upon the insured reaching the age specified 
in the policy or upon completion of a period of time  
specified in the policy, deducted by claims recovered  
from reinsurance. These also include actuarial claim 
liability reserve, which derived from the best possible 
estimate of claims expected to be paid to the insured 
in the future for both the reported and the unreported 
losses incurred before or on the estimation date and 
include loss adjustment expenses.

Expenses

Claims expenses

ค่์าใช่จ้า่ย

ค่์าสนิิไหุ้มทดำแทนิ

ค�าใชุจ้ั�ายหลักของบรษัิัทแบ�งเป็นิ 2 ส�วนิไดำ้แก� 1. ค�าสนิิไหม

ค�าสนิิไหมทดำแทนิ ประกอบดำว้ย ค�าสนิิไหมทดำแทนิท่�เกิดำข้�นิทั�ง

ทดำแทนิ และ 2. ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัย

ท่�มก่ารชุำาระแล้วและยงัไม�ไดำชุ้ำาระใหกั้บผูู้เ้อาประกันิภัยต�อ เนิ่�องด้ำวย
กรณ่ท่�ผูู้้เอาประกันิภัยตรงเจั็บป่วย ประสบอ่บัติเหต่หรอ่เส่ยชุว่ิต 
เงินิผู้ลประโยชุนิต์ามกรมธุรรมป์ระกันิชุว่ติ เม่�อผูู้เ้อาประกันิภัยมอ่าย่
ครบตามท่�กรมธุรรมก์ำาหนิดำ หรอ่ครบชุ�วงเวลาท่�กรมธุรรมก์ำาหนิดำ
ไว ้หกัดำว้ยค�าสนิิไหมทดำแทนิรบัค่นิจัากการเอาประกันิภัยต�อ รวมถ้ืง
สำารองค�าสนิิไหมทดำแทนิตามวธิุก่ารทางคณติศาสตรป์ระกันิภัย โดำย
พื่ิจัารณาจัากค�าประมาณการท่�ด่ำท่�ส่ดำของค�าสินิไหมทดำแทนิท่�คาดำ
ว�าจัะจั�ายแก�ผูู้เ้อาประกันิภัยในิอนิาคต สำาหรบัรายการความสญูเสย่ 
ท่�เกิดำข้�นิแล้วก�อนิหรอ่ ณ วนัิประเมนิิ ทั�งจัากรายการความสญูเสย่
ท่�บรษัิัทไดำ้รบัรายงานิและยงัไม�ไดำ้รบัรายงานิ ทั�งนิ่�รวมถ้ืงค�าใชุจ้ั�าย
ท่�เกิดำข้�นิจัากการจัดัำการค�าสนิิไหมทดำแทนินิั�นิดำ้วย
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Underwriting expenses include commission expenses, 
other underwriting expenses, and operating expenses. 

As mentioned earlier, the Company’s core business 
is to provide reinsurance services for life insurance 
companies. Under the reinsurance contract, account 
items consist of (1) reinsurance premium (2) deductible 
expenses such as commission expenses as agreed 
upon in the contract and (3) claim payable based 
on the liability per policy under such reinsurance  
contract. Therefore, the commission is comparable 
to a discount payable from reinsurance under the  
reinsurance contract. Commission is divided into 
2 parts, commission payable to the life insurance  
company when transferring a transaction to the 
Company and profit commission which relies mainly 
on profit sharing from quality of such transaction the 
Company has to pay to the life insurance company. If 
the Company has to pay a large amount of claims for 
such transaction, the profit commission payable to the 
Company will decline as a result or not be paid at all. 
Nonetheless, the profit commission will vary based 
on each reinsurance contract’s terms and conditions.

Underwriting Expenses

Commission expenses

ค่์าใช่จ้า่ยในิการรบัประกันิภััย

ค่์าบำาเหุ้นิ็จ

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัย ประกอบดำว้ย ค�าบำาเหนิจ็ั  ค�าใชุจ้ั�าย

จัากท่�ไดำก้ล�าวมาแล้วขา้งต้นิว�าลักษัณะการประกอบธุ่รกิจัของ

ในิการรบัประกันิภัยอ่�นิ และค�าใชุจ้ั�ายในิการดำำาเนิินิงานิ

บรษัิัท เป็นิการทำาสัญญาประกันิภัยต�อกับบรษัิัทประกันิชุว่ติ ภาย
ใต้สญัญาประกันิภัยต�อจัะแสดำงรายการบญัชุอั่นิประกอบดำ้วย (1) 
เบ่�ยประกันิภัยต�อรบั (2) ค�าใชุจ้ั�ายท่�พื่ง้หกัไดำ้ ไดำ้แก� ค�าบำาเหนิ็จัจั�าย
ตามขอ้ตกลงในิสญัญา และ (3) ค�าสนิิไหมทดำแทนิจั�ายตามความ
รบัผู้ดิำต�อกรมธุรรมใ์นิสญัญาประกันิภัยต�อนิั�นิๆ ดำังนิั�นิค�าบำาเหนิ็จั 
จัง้เปรย่บเสมอ่นิ ส�วนิลดำจั�ายจัากการรบัประกันิภัยต�อตามสญัญา
ประกันิภัยต�อ ค�าบำาเหนิ็จัแบ�งออกเป็นิ 2 ส�วนิ ค่อค�าบำาเหนิ็จัท่�ต้อง
จั�ายใหแ้ก�บรษัิัทประกันิชุว่ติเม่�อส�งงานิใหบ้รษัิัท (Commission) 
และค�าบำาเหนิจ็ักำาไร (Profit Commission) ซึ่้�งหมายถ้ืง ส�วนิแบ�ง
กำาไรจัากผู้ลการรบัประกันิภัยท่�บรษัิัทต้องจั�ายใหบ้รษัิัทประกันิชุว่ติคู�
สญัญา โดำยส�วนิแบ�งกำาไรจัะมอั่ตราเพื่ิ�มข้�นิหรอ่ลดำลงตามผู้ลกำาไร
จัากการรบัประกันิภัย หากงานิท่�รบัประกันิภัยม่การจั�ายค�าสินิไหม
ทดำแทนิสูง ส�วนิแบ�งกำาไรจัากผู้ลการรบัประกันิภัยในิสัญญานิั�นิๆ 
จัะมอั่ตราลดำลงหรอ่ไม�ม ่ทั�งน่ิ�เปน็ิไปตามเง่�อนิไขของสญัญาประกันิ
ภัยต�อแต�ละฉบบั

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded claims 
expenses at THB 2,386.4 million, THB 2,015.9 million 
and THB 1,913.0 million respectively, representing for 
three years a loss ratio of 72.1 percent, 69.1 percent 
and 70.0 percent respectively. An increasing in claim 
expenses in the past three year mainly from the  
increase in health insurance that grow in accordance 
with the life insurance market conditions together 
with the higher average of loss ratio than other  
products. Nevertheless, the Company can manage  
this by maintaining an acceptable risk level. However,  
the Company has a policy to control a loss ratio at 
an appropriate level by improving underwriting  
conditions or terminating loss reinsurance contracts 
and so on.

Nevertheless, claim payment will directly affect the 
profit commission which will be discussed later. 
Loss ratio will be calculated from compensation and  
expenditures in handling with such compensation, 
compared to earned premiums. The loss ratio will be 
employed as one of the instruments in measuring 
the Company’s efficiency in the reinsurance business, 
called “the combined ratio” which will be explained in 
details later.

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมค่�าสนิิไหมทดำแทนิ

อย�างไรก็ตามค�าสินิไหมทดำแทนิจัะม่ผู้ลต�อการคำานิวณ

และค�าใชุจ้ั�ายในิการจัดัำการค�าสนิิไหมทดำแทนิสท่ธุเิท�ากับ 2,386.4 
ล้านิบาท 2,015.9 ล้านิบาท และ 1,913.0 ล้านิบาท ตามลำาดำับ 
ทำาใหใ้นิ 3 ปีท่�ผู้�านิมา บรษัิัทมอั่ตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ (Loss 
Ratio) เท�ากับรอ้ยละ 72.1 รอ้ยละ 69.1 และรอ้ยละ 70.0 ตาม
ลำาดำับ โดำยการเพื่ิ�มข้�นิของค�าสินิไหมทดำแทนิในิชุ�วง 3 ปีท่�ผู้�านิมา
เปน็ิผู้ลมาจัากการเพื่ิ�มข้�นิของการรบังานิประกันิสข่ภาพื่ท่�เติบโตตาม
สภาวะตลาดำประกันิชุว่ติ ซึ่้�งเปน็ิงานิท่�มอั่ตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ
โดำยเฉล่�ยสูงกว�าผู้ลิตภัณฑ์์อ่�นิ ทั�งนิ่� บรษัิัทบรหิารจััดำการไดำ้โดำย 
เล่อกพื่จิัารณาภัยท่�บรษัิัทยอมรบัความเส่�ยงไดำ ้อย�างไรก็ตาม บรษัิัท
มน่ิโยบายควบคม่อัตราค�าสนิิไหมทดำแทนิใหอ้ยู�ในิเกณฑ์์ท่�เหมาะสม 
โดำยปรบัปร่งเง่�อนิไขการพื่จิัารณารบัประกันิภัยหรอ่ยกเลิกสญัญา
ประกันิภัยต�อท่�มผู่้ลขาดำทน่ิ เป็นิต้นิ

ค�าบำาเหนิ็จักำาไร (Profit Commission) ซึ่้�งจัะกล�าวต�อไป อัตรา 
ส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ (Loss Ratio) คำานิวณจัากค�าสนิิไหมทดำแทนิ
และค�าใชุ้จั�ายในิการจััดำการค�าสินิไหมทดำแทนิ เปรย่บเท่ยบกับ 
เบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ โดำยอัตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ
เป็นิหนิ้�งในิองค์ประกอบท่�ใชุ้ในิการวัดำประสิทธุิภาพื่ของการรบั
ประกันิภัยของบรษัิัท ท่�เรย่กว�าอัตราส�วนิรวม หรอ่ “Combined 
Ratio” ท่�จัะไดำ้อธุบิายต�อไป
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In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded  
commission expenses at THB 756.8 million, THB 
644.5 million and THB 629.6 million respectively,  
representing net commission expenses ratio of 22.8 
percent, 22.0 percent and 22.9 percent respectively.
 
Net commission ratio will be calculated from  
commission expenses less commission income,  
compared to earned premium. Net commission  
ratio is regarded as one instrument in measuring the  
Company’s efficiency in the reinsurance business, 
called the combined ratio which will be discussed 
later on.

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมค่�าบำาเหนิ็จัเท�ากับ 

อัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัส่ทธุิคำานิวณจัากค�าบำาเหนิ็จัหักรายไดำ้

756.8 ล้านิบาท 644.5 ล้านิบาท และ 629.6 ล้านิบาท ตามลำาดำับ  
ซึ่้�งคิดำเป็นิอัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัส่ทธุิเท�ากับรอ้ยละ 22.8 รอ้ยละ 
22.0 และรอ้ยละ 22.9 ตามลำาดำับ

ค�าบำาเหนิ็จั เปรย่บเท่ยบกับเบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ โดำย
อัตราส�วนิค�าบำาเหน็ิจัส่ทธุิเป็นิหนิ้�งในิองค์ประกอบท่�ใชุ้ในิการวัดำ
ประสทิธุภิาพื่ของการรบัประกันิภัยของบรษัิัท ท่�เรย่กว�าอัตราส�วนิ
รวม หรอ่ “Combined Ratio” ท่�จัะไดำ้อธุบิายต�อไป

Other underwriting expenses consist of contribution 
the Office of Insurance Commission, employee’s  
expenses which are relate for underwriting and other 
underwriting expenses as agreed on in the reinsurance 
contract.

In 2023, 2022, and 2021, the Company recorded other 
underwriting expenses of THB 54.6 million, THB 46.1 
million and THB 52.7 million respectively, accounting 
for a increased rate of 18.3 percent and decreased rate 
of 12.5 percent respectively.

Operating expenses comprise of staff expenses,  
premise expenses, taxable expenses, and other  
operating expenses.

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded total 
operating expenses at THB 116.7 million, THB 108.3 
million and THB 92.7 million respectively, accounting  
for a growth rate of 7.7 percent and 16.9 percent  
respectively. In 2023 and 2022, operating expenses  
increased primarily due to expenses related to  
computer programs required to develop and  
operate systems in accordance with Financial  
Reporting Standard No. 17, Insurance Contracts  
(TFRS 17), which will become effective on January  
1, 2025.

Other underwriting expenses

Operating expenses

ค่์าใช่จ้า่ยในิการรบัประกันิภััยอื�นิ

ค่์าใช่จ้า่ยในิการดำำาเนิินิงานิ

ค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัยอ่�นิประกอบด้ำวย เงินิสมทบสำานัิก

ค�าใชุจ้ั�ายในิการดำำาเนิินิงานิประกอบดำ้วย ค�าใชุจ้ั�ายพื่นัิกงานิ 

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทม่ค�าใชุจ้ั�ายในิการ

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมค่�าใชุจ้ั�ายในิการรบั

สำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจั
ประกันิภัย ค�าใชุจ้ั�ายพื่นิักงานิท่�เก่�ยวขอ้งกับการรบัประกันิภัย และ
ค�าใชุจ้ั�ายท่�เก่�ยวกับการรบัประกันิภัยอ่�นิตามท่�ตกลงกันิในิสัญญา
ประกันิภัยต�อ

ค�าใชุจ้ั�ายเก่�ยวกับอาคาร ค�าภาษ่ัอากร และค�าใชุจ้ั�ายในิการดำำาเนิินิ
งานิอ่�นิ

ดำำาเนิินิงานิเท�ากับ 116.7 ล้านิบาท 108.3 ล้านิบาท และ 92.7 
ล้านิบาท ตามลำาดัำบ คิดำเป็นิอัตราการเติบโตเพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 7.7 
และรอ้ยละ 16.9 ตามลำาดำับ ในิปี 2566 และ 2565 ค�าใชุจ้ั�ายในิ
การดำำาเนิินิงานิเพื่ิ�มข้�นิโดำยหลักเกิดำจัากค�าใชุ้จั�ายท่�เก่�ยวข้องกับ
โปรแกรมคอมพื่ิวเตอรท่์�จัำาเป็นิสำาหรบัพื่ัฒนิาและใชุง้านิระบบงานิ
ตามมาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ ฉบบัท่� 17 สญัญาประกันิภัย 
(TFRS 17) ท่�จัะมผู่้ลบงัคับใชุใ้นิวนัิท่� 1 มกราคม 2568 

ประกันิภัยอ่�นิเท�ากับ 54.6 ล้านิบาท 46.1 ล้านิบาท และ 52.7  
ล้านิบาท ตามลำาดำับ คิดำเป็นิอัตราการเพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 18.3 และ 
ลดำลงรอ้ยละ 12.5 ตามลำาดำับ 
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The ratio of underwriting expenses and operating  
expenses is one of the instruments employed in 
measuring the Company’s efficiency in reinsurance 
business which is called “combined ratio”. Such a 
ratio is calculated from other underwriting expenses  
plus operating expenses in comparison with net 
written premiums, underwriting expenses, and other  
operating expenses. In 2023, 2022 and 2021, the 
ratio of underwriting and operating expenses was 
equivalent to 5.0 percent, 5.3 percent, and 5.0 percent 
respectively.

Consequently, if the combined ratio is lower than 
100 percent, meaning that the Company has  
profited from its reinsurance business. The Company’s  
combined ratio in 2023, 2022, and 2021 was 99.9  
percent, 96.4 percent, and 98.0 percent respectively.  
In 2023, the combined ratio increased. This is because 
the company’s loss ratio has risen, especially for both 
individual and group health insurance in the first  
quarter of 2023. There has been an unusually high  
increase in claims due to the accumulation of  
non-Covid medical treatments from the period 2020 - 
2021. Many people returned to the healthcare system 
after the resolution of the Covid situation, resulting in 
a higher than usual number of patients in the second 
half of 2022, continuing until the first quarter of 2023. 
Additionally, the rate of medical expenses increased 
(Medical Cost Inflation), aligning with the inflation rate, 
while the net commission ratio and expenses ratio 
remained similar to the previous year.

Combined ratio is a commonly used ratio in measuring 
the efficiency of insurance. Combined ratio consists of 
the following:

Underwriting Expenses and Operating Expenses 
Ratio

Combined Ratio

อัตราสว่ันิค่์าใช่จ้า่ยรบัประกันิภััยและค่์าใช่จ้า่ยดำำาเนิินิงานิ

อัตราสว่ันิรวัม 

อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�ายรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิเป็นิ

อัตราส�วนิรวม (Combined Ratio) เปน็ิอัตราส�วนิหนิ้�งท่�ใชุกั้นิ

หนิ้�งในิองค์ประกอบท่�ใชุใ้นิการวัดำประสิทธุภิาพื่ของการรบัประกันิ
ภัยของบรษัิัท ท่�เรย่กว�าอัตราส�วนิรวม หรอ่ “Combined Ratio” 
อัตราส�วนิค�าใชุ้จั�ายรบัประกันิภัยและค�าใชุ้จั�ายดำำาเนิินิงานิคำานิวณ
จัากผู้ลรวมของค�าใชุ้จั�ายในิการรบัประกันิภัยอ่�นิ และค�าใชุ้จั�าย
ดำำาเนิินิงานิ เปรย่บเท่ยบกับเบ่�ยประกันิภัยต�อรบัสท่ธุ ิอัตราส�วนิค�า
ใชุจ้ั�ายรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท ในิปี 2566 
ปี 2565 และปี 2564 เท�ากับรอ้ยละ 5.0 รอ้ยละ 5.3 และรอ้ยละ 
5.0 ตามลำาดำับ

อย�างแพื่ร�หลายในิการวัดำประสิทธุภิาพื่ของการรบัประกันิภัย โดำย
อัตราส�วนิรวมประกอบดำ้วยอัตราส�วนิต�างๆ ดำังนิ่�

อัตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ 
อัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัสท่ธุ ิ
อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�ายรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนินิิงานิ

Loss ratio 
Net commission ratio 
Underwriting expenses and operating  
expenses ratio

1)
2)
3)

1)
2)
3)

ดำังนิั�นิหาก อัตราส�วนิรวมตำ�ากว�ารอ้ยละ 100 แสดำงว�าธุ่รกิจั
ม่กำาไรจัากการรบัประกันิภัย อัตราส�วนิรวมของบรษัิัทในิปี 2566  
ปี 2565 และปี 2564 เท�ากับ รอ้ยละ 99.9 รอ้ยละ 96.4 และ 
รอ้ยละ 98.0 ตามลำาดำับ โดำยในิปี 2566 อัตราส�วนิรวมเพื่ิ�มข้�นิ 
เนิ่�องจัากบรษัิัทมอั่ตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิเพื่ิ�มข้�นิโดำยเฉพื่าะงานิ
ประกันิส่ขภาพื่ทั�งแบบรายบ่คคลและแบบรายกล่�มในิชุ�วงไตรมาส
แรกของปี 2566 ท่�ม่การเพื่ิ�มข้�นิของค�าสินิไหมทดำแทนิท่�สูงผู้ิดำ
ปกติจัากการสะสมของการเข้ารกัษัาพื่ยาบาลของ Non-Covid 
จัากชุ�วงปี 2563 - 2564 ท่�กลับเขา้สู�ระบบการรกัษัาพื่ยาบาลหลัง
สถืานิการณ์ Covid คล่�คลาย ส�งผู้ลใหม้จ่ัำานิวนิผูู้้ป่วยเพื่ิ�มสงูกว�า
ปกติในิชุ�วงคร้�งปีหลังของปี 2565 ต�อเนิ่�องจันิถ้ืงไตรมาสแรก
ของปี 2566 และอัตราค�ารกัษัาพื่ยาบาลท่�เพื่ิ�มข้�นิ (Medical Cost 
Inflation) ซึ่้�งเป็นิไปในิทิศทางเดำ่ยวกับอัตราเงินิเฟื้้อ ในิขณะท่�
อัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัสท่ธุ ิและอัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�ายรบัประกันิภัยและ
ค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิใกล้เค่ยงกันิกับปีก�อนิ
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ติ�ร�งแสัดำงอัติร�สัว่ิน์รวิมู 
Table illustrating the combined ratio

อัตราส�วนิค�าสนิิไหมทดำแทนิ 
Loss ratio

อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�ายรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิ 
Underwriting expenses and operating expenses ratio

อัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัสท่ธุ ิ
Net commissions ratio

อัติร�สัว่ิน์รวิมู  
Combined ratio

2566
2023

2565
2022

2564
2021

72.1

5.0

99.9

69.1

5.3

70.0

5.0

22.8 22.0

96.4

23.0

98.0

(หนิ�วย: รอ้ยละ)
(Unit: percent)

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded a net 
profit of THB 62.1 million, THB 153.1 million and THB 
98.5 million respectively, representing a net profit 
margin of 1.8 percent, 5.1 percent and 4.2 percent 
respectively. The decrease in the net profit margin 
in 2023 was primarily due to an increase in claims  
incurred. And in 2022, an increase of profit margin was 
due to earned premium together with a decline in loss 
ratio and commission ratio from group life product. 

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded return 
on equity of 4.4 percent, 10.5 percent and 6.8 percent, 
respectively.

Reinsurance Receivables consists of amounts  
deposited on reinsurance and amount due from  
reinsurers. 

Net Profit

Return on Equity

Reinsurance Receivables

กำาไรสทุธุิ

อัตราผลตอบแทนิสว่ันิของผูถื้ือหุุ้น้ิ

ลกูหุ้น่ิ�จากสญัญาประกันิภััยต่อ

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมก่ำาไรสท่ธุเิท�ากับ 

ในิป ี2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิัทมอั่ตราผู้ลตอบแทนิส�วนิ

ลกูหนิ่�จัากสญัญาประกันิภัยต�อ ประกอบด้ำวย เงินิวางไวจ้ัากการ

62.1 ล้านิบาท 153.1 ล้านิบาท และ 98.5 ล้านิบาท ตามลำาดำับ  
คิดำเป็นิอัตรากำาไรส่ทธุิรอ้ยละ 1.8 รอ้ยละ 5.1 และรอ้ยละ 4.2 
ตามลำาดำับ โดำยในิปี 2566 อัตรากำาไรสท่ธุลิดำลงเกิดำจัากค�าสนิิไหม
ทดำแทนิท่�สูงข้�นิเป็นิหลัก สำาหรบัปี 2565 อัตรากำาไรส่ทธุเิพื่ิ�มข้�นิ
เนิ่�องจัากเบ่�ยประกันิท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้เพื่ิ�มข้�นิ ในิขณะท่�อัตราส�วนิ 
ค�าสนิิไหมทดำแทนิและค�าบำาเหนิ็จัลดำลงจัากงานิประกันิชุว่ติกล่�ม

ของผูู้ถ่้ือห่น้ิเท�ากับรอ้ยละ 4.4 รอ้ยละ 10.5 และรอ้ยละ 6.8 ตาม
ลำาดำับ

ประกันิภัยต�อ และเงินิค้างรบัจัากการประกันิภัยต�อ

สินิทรพัื่ย์หลักของบรษัิัท ประกอบดำ้วย เงินิสดำและรายการ

ณ สิ�นิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมส่นิิทรพัื่ยร์วม

เท่ยบเท�าเงินิสดำ รายไดำ้จัากการลงท่นิค้างรบั สินิทรพัื่ย์จัากการ
ประกันิภัยต�อ ลูกหนิ่�จัากสัญญาประกันิภัยต�อ เงินิลงท่นิในิหลัก
ทรพัื่ยแ์ละท่�ดำินิ อาคาร และอ่ปกรณ์ 

เท�ากับ 2,737.2 ล้านิบาท 2,875.4 ล้านิบาท และ 2,797.5  
ล้านิบาทตามลำาดำับ คิดำเป็นิอัตราลดำลงรอ้ยละ 4.8 และเพื่ิ�มข้�นิ 
รอ้ยละ 2.8 ตามลำาดำับ มร่ายการท่�สำาคัญดำังนิ่�

The Company’s core assets are composed of cash 
and cash equivalents, accrued investment income, 
premium receivables, reinsurance assets, reinsurance 
receivables, investments in securities, and premises 
equipment.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s 
total assets were recorded at THB 2,737.2 million, THB 
2,875.4 million and THB 2,797.5 million respectively, 
decreased by 4.8 percent and increased by 2.8 percent 
respectively.

Financial Position
Assets

ฐานิะทางการเงินิ
สนิิทรพัย์
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Investment assets are composed of cash and cash 
equivalents, debt financial assets, equity financial  
assets, trading investment, available-for-sale  
investments, held-to-maturity investments, general  
investments, and loans, details of which are as  
follows:

Investment Assetsสนิิทรพัยล์งทนุิ
สินิทรพัื่ย์ลงท่นิประกอบด้ำวย เงินิสดำและรายการเท่ยบเท�า

เงินิสดำ สินิทรพัื่ย์ทางการเงินิตราสารหน่ิ� สินิทรพัื่ย์ทางการเงินิ
ตราสารท่นิ เงินิลงท่นิเพื่่�อค้า เงินิลงท่นิเผู้่�อขาย เงินิลงท่นิท่�จัะ
ถ่ือจันิครบกำาหนิดำ เงินิลงท่นิทั�วไป เงินิใหกู้้ย่ม และเงินิลงท่นิในิ 
บรษัิัทร�วม  โดำยมร่ายละเอ่ยดำดำังนิ่�

Amounts Deposited on reinsurance are premium 
reserves collected by an insurance company (a  
reinsured) from a reinsurer as collateral in case the 
reinsurer encounters financial difficulties and is unable 
to perform obligations under the insurance contract. 
Such reserves will be returned by the reinsured in the 
following year or upon the end of the contract.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s  
reinsurance receivables amounted to THB 266.3  
million, THB 273.3 million and THB 135.0 million,  
representing 9.7 percent, 9.5 percent, and 4.8  
percent of total assets respectively. Details are  
described below:

เงินิวางไว้จัากการประกันิภัยต�อ ค่อ เงินิสำารองจัากเบ่�ย

ณ สิ�นิป ี2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิัทมล่กูหนิ่�จัากสญัญา

ประกันิภัยท่�บรษัิัทประกันิภัย (ผูู้้เอาประกันิภัยต�อ) เก็บจัากบรษัิัท 
รบัประกันิภัยต�อเพื่่�อเป็นิหลักประกันิ ในิกรณ่ท่�ผูู้้รบัประกันิภัยต�อ
อาจัประสบปัญหาทางการเงินิ ไม�สามารถืชุำาระหนิ่�ไดำ้ตามสัญญา
ประกันิภัยต�อ เงินิสำารองดำังกล�าวผูู้้เอาประกันิภัยต�อส�งค่นิในิปีถัืดำ
ไปหรอ่เม่�อวนัิสิ�นิสด่ำสญัญา

ประกันิภัยต�อเท�ากับ 266.3 ล้านิบาท 273.3 ล้านิบาท และ 135.0 
ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมรอ้ยละ 
9.7 รอ้ยละ 9.5 และรอ้ยละ 4.8 ตามลำาดำับ โดำยมร่ายละเอ่ยดำดำังนิ่�

เงินิวางไวจ้ัากการประกันิภัยต�อ 
Amounts deposited on reinsurance

เงินิค้างรบัจัากการประกันิภัยต�อ 
Amounts dues from reinsurers

รวิมู
Total

2566
2023

ลกูหุ้น่ิ�จากสญัญาประกันิภััยต่อ 
Reinsurance Receivables

2565
2022

2564
2021

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

70.9

195.4

266.3

104.4

168.9

273.3

64.2

70.8

135.0

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

เงินิสดำและรายการเท่ยบเท�าเงินิสดำ 
Cash and cash equivalents
สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิ 
Financial assets:
สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิตราสารหนิ่� 
Debt financial assets

หลักทรพัื่ยร์ฐับาลและรฐัวสิาหกิจั 
Government and state enterprise 
securities

12.8

797.5

81.7

-

155.8

-

0.6

37.4

3.6

-

6.6

-

รายการ
Particulars

2566
2023

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

ตราสารหนิ่�ภาคเอกชุนิ 
Private debt securities
เงินิฝ่ากธุนิาคาร 
Deposits at banks

736.0

9.3

-

-

-

-

34.6

0.4

-

-

-

-
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สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิตราสารทน่ิ 
Equity financial assets

เงินิลงทน่ิเผู้่�อขาย 
Available for sale investment

เงินิลงทน่ิท่�จัะถ่ือจันิครบกำาหนิดำ 
Held to maturity investment

เบ่�ยประกันิภััยต่อท่�ถืือเปน็ิรายได้ำ 
Earned Premium

2566
2023

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

ล้านิบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

ตราสารทน่ิในิประเทศ 
Domestic equity securities

ตราสารทน่ิ 
Equity securities
หนิ�วยลงทน่ิ 
Unit trusts

567.6

-

-

-

289.0

536.0

-

403.9

611.2

26.6

-

-

-

12.6

23.4

-

17.1

25.9

หลักทรพัื่ยร์ฐับาลและรฐัวสิาหกิจั 
Government and state enterprise 
securities

- 818.3 642.6- 35.7 27.3

ตราสารหนิ่�ภาคเอกชุนิ 
Private debt securities
เงินิฝ่ากธุนิาคาร 
Deposits at banks

-

-

508.4

49.4

472.8

59.4

-

-

22.2

2.1

20.1

2.5

เงินิใหกู้้ยม่ 
Loans
เงินิลงทน่ิในิบรษัิัทร�วม 
Investment in Associated

รวิมู
Total

-

8.1

2,131.3

-

10.0

2,292.8

0.2

11.9

2,357.8

-

0.4

100.0

-

0.4

100.0

0.0

0.5

100.0

Since January 1, 2023, the company has changed 
its accounting policy due to the implementation of  
Financial Reporting Standards No. 9, Financial  
Instruments (TFRS 9), effective from January 1, 
2023. The Company is classified according to the  
classification of financial assets as of December 31, 
2023, as follows.

The Company classifies investments in debt 
instrument as financial assets, which are to be 
subsequently measured at amortised cost or fair 
value according to its business model of financial 
assets management and their contractual cash 
flows characteristics. Such classification is based 
on facts and circumstances on the first-time 
adoption date or the acquisition date when initial 
or receive.

Financial Assets

Financial assets - debt instruments

สนิิทรพัยท์างการเงินิ 

สนิิทรพัยท์างการเงินิตราสารหุ้น่ิ�

ตั�งแต� 1 มกราคม 2566 บรษัิัทไดำม้ก่ารเปล่�ยนิแปลงนิโยบาย

บริษััทจััดำประเภทรายการเงินิลงท่นิในิหลักทรัพื่ย์

บญัชุ ่เนิ่�องจัากการนิำามาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ ฉบบัท่� 9 
เคร่�องมอ่ทางการเงินิ (TFRS 9) มาถ่ือปฏิิบติัตั�งแต�วนัิท่� 1 มกราคม 
2566 บรษัิัทจัำาแนิกตามการจัดัำประเภทสนิิทรพัื่ยท์างการเงินิ ณ วนัิ
ท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 ดำังนิ่�

ประเภทตราสารหนิ่�เปน็ิสนิิทรพัื่ยท์างการเงินิท่�วดัำมูลค�า ในิภาย
หลังดำ้วยราคาท่นิตัดำจัำาหนิ�ายหรอ่ดำ้วยมูลค�าย่ติธุรรม ตาม
โมเดำลธุ่รกิจั (Business model) ของบรษัิัท ในิการจัดัำการ
สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิและตามลักษัณะของกระแสเงินิสดำตาม
สญัญาของสนิิทรพัื่ยท์างการเงินินิั�นิ โดำยถ่ือตามพื่่�นิฐานิขอ้
เท็จัจัรงิและสถืานิการณ์ท่�ม่อยู� ณ วนัิท่�เริ�มใชุม้าตรฐานิการ
รายงานิทางการเงินิเป็นิครั�งแรกหรอ่วนัิท่�ไดำ้มา
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At the end of 2023, the Company had total  
Financial assets - debt instruments of THB 
1,542.8 million, representing 72.4 percent of  
investment assets. This ratio is primarily derived  
from Government and state enterprise  
securities and Private debt securities.

ณ สิ�นิปี 2566 บรษัิัทม่สินิทรพัื่ย์ทางการเงินิตราสาร
หนิ่�เท�ากับ 1,542.8 ล้านิบาท คิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ย์
ลงท่นิเท�ากับรอ้ยละ 72.4 โดำยหลักมาจัากตราสารท่นิในิ
ประเทศ

All equity instruments are recognised at fair value 
in the statement of financial.

At the end of 2023, the Company had total  
Financial assets – equity instruments of THB  
567.6 million, representing 26.6 percent of  
investment assets. This ratio is primarily derived 
from Domestic equity securities.

Financial assets – equity instrumentsสนิิทรพัยท์างการเงินิตราสารทนุิ
บริษััทจััดำประเภทรายการเงินิลงท่นิในิหลักทรัพื่ย์

ณ สิ�นิปี 2566 บริษััทม่สินิทรัพื่ย์ทางการเงินิตรา

ประเภทตราสารท่นิท่กรายการวัดำมูลค�าด้ำวยมูลค�าย่ติธุรรม 
ในิงบแสดำงฐานิะการเงินิ 

สารทน่ิเท�ากับ 567.6 ล้านิบาท คิดำเปน็ิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ย์
ลงทน่ิเท�ากับรอ้ยละ 26.6 โดำยหลักมาจัากหลักทรพัื่ยร์ฐับาล
และรฐัวสิาหกิจั และตราสารหนิ่�ภาคเอกชุนิ

For measuring the value of financial assets, such as 
equity and debt instruments, they can be classified 
as financial assets measured at fair value through 
profit or loss, financial assets measured at fair value 
through other comprehensive income, and financial 
assets measured at amortized cost. This classification 
depends on the contractual cash flows characteristics 
and conditions of the financial assets, as indicated in 
accounting policy No. 5.7 Financial Instruments, in the 
notes to the company’s financial statements.

สำาหรบัการวดัำมูลค�าของสนิิทรพัื่ยท์างเงินิประเภทตราสารทน่ิ
และตราสารหนิ่� สามารถืจัดัำประเภทไดำ้เป็นิ สนิิทรพัื่ยท์างการเงินิท่�
วดัำมูลค�าดำว้ยมูลค�าย่ติธุรรมผู้�านิกำาไรหรอ่ขาดำทน่ิ สนิิทรพัื่ยท์างการ
เงินิท่�กำาหนิดำให้วัดำมูลค�าดำ้วยมูลค�าย่ติธุรรมผู้�านิกำาไรขาดำท่นิ
เบ็ดำเสรจ็ัอ่�นิ และสินิทรพัื่ยท์างการเงินิท่�วดัำมูลค�าดำ้วยราคาทน่ิตัดำ
จัำาหนิ�าย ข้�นิอยู�กับเง่�อนิไขและขอ้กำาหนิดำตามสญัญาของสนิิทรพัื่ย์
ทางการเงินิ ดำังนิโยบายการบญัชุ ่ขอ้ 5.7 เคร่�องมอ่ทางการเงินิ ในิ
หมายเหตป่ระกอบงบการเงินิของบรษัิัท

Available-for-sale investments refer to investments 
made by the Company and intended to be sold in the 
future, comprising of equity securities and unit trusts.

At the end of 2022 and 2021, the Company ’s  
available-for-sale investments amounted to THB 
825.0 million and THB 1,015.1 million, respectively, 
representing 28.7 percent and 36.3 percent of total 
assets respectively. A proportion of available-for-sale 
investments were reported at 35 percent to 40 percent 
and unit trust were report at 60 percent to 65 percent 
respectively. However, available-for-sale investments 
at the end of 2022 and 2021 made up 36.0 percent and 
43.0 percent of investment assets respectively.

Available-for-sale investmentsเงินิลงทนุิเผื�อขาย
เงินิลงท่นิเผู่้�อขาย หมายถ้ืง เงินิลงท่นิท่�บรษัิัทลงท่นิและม่

ณ สิ�นิปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทม่เงินิลงท่นิเผู้่� อขาย

ทั�งนิ่� เงินิลงทน่ิเผู้่�อขาย ณ สิ�นิปี 2565 และปี 2564 คิดำเป็นิ

วตัถืป่ระสงค์ท่�จัะขายในิอนิาคต โดำยประกอบด้ำวย ตราสารทน่ิและ
หนิ�วยลงทน่ิ

เท�ากับ 825.0 ล้านิบาท และ 1,015.1 ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำ
เป็นิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมรอ้ยละ 28.7 และรอ้ยละ 36.3 ตาม
ลำาดำับ โดำยสัดำส�วนิเงินิลงท่นิเผู้่�อขายของบรษัิัทเป็นิตราสารท่นิ
ประมาณรอ้ยละ 35 ถ้ืงรอ้ยละ 40 และเป็นิหนิ�วยลงท่นิประมาณ
รอ้ยละ 60 ถ้ืงรอ้ยละ 65

อัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยล์งทน่ิเท�ากับรอ้ยละ 36.0 และรอ้ยละ 43.0 
ตามลำาดำับ
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Held-to-maturity investments are investments 
made by the Company and intended to be held until  
maturity, comprising of government and state  
enterprise securities, debentures, and deposits at 
banks.

At the end of 2022 and 2021, held-to-maturity  
investments amounted to THB 1,376.1 million and THB 
1,174.9, respectively, representing 47.9 percent and 
42.0 percent of total assets, respectively. 

Held-to-maturity investments at the end of 2022 and 
2021 accounted for 60.0 percent and 49.9 percent of 
investment assets in 2022 and 2021, respectively.

At the end of 2023, the Company’s assets held for sale 
amounted to THB 39.1 million due to the fact that, the 
Company entered into an agreement for the sale of 
land and office buildings These assets will be delivered 
to the buyer by April 30, 2024, representing a ratio to 
total assets of 1.4 percent.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s 
premises and equipment-net amounted to THB 
5.5 million, THB 47.2 million and THB 54.4 million  
respectively, representing 0.2 percent, 1.6 percent,  
and 1.9 percent of total assets respectively.

Held-to-maturity investments

Assets held for sale

Premise and equipment

เงินิลงทนุิท่�จะถืือจนิค์รบกำาหุ้นิดำ

ทรพัยส์นิิรอการขาย

ท่�ดิำนิ อาค์าร และอุปกรณ-์สทุธุิ

เงินิลงทน่ิท่�จัะถ่ือจันิครบกำาหนิดำ หมายถ้ืง เงินิลงทน่ิท่�บรษัิัท

ณ สิ�นิปี 2566 บรษัิัทม่ทรพัื่ย์สินิรอการขายเท�ากับ 39.1 

ณ สิ�นิป ี2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิัทมท่่�ดำนิิ อาคาร และ

ณ สิ�นิปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทม่เงินิลงท่นิท่�จัะถ่ือจันิ

ทั�งนิ่� เงินิลงท่นิท่�จัะถ่ือจันิครบกำาหนิดำ ณ สิ�นิปี 2565 และ

ลงทน่ิและมว่ตัถืป่ระสงค์ท่�จัะถ่ือจันิครบกำาหนิดำไถื�ถือนิ ไดำ้แก� หลัก
ทรพัื่ย์รฐับาลและรฐัวสิาหกิจั ตราสารหนิ่�ภาคเอกชุนิ และเงินิฝ่าก
ธุนิาคาร

ล้านิบาท เนิ่�องจัากบรษัิัทไดำ้ลงนิามในิสญัญาจัะซึ่่�อจัะขายท่�ดำินิและ
อาคารสำานิักงานิของบรษัิัท และจัะดำำาเนิินิการส�งมอบสินิทรพัื่ย ์
ดำังกล�าวให้แก�ผูู้้ซึ่่�อภายในิวันิท่� 30 เมษัายนิ 2567 โดำยคิดำเป็นิ
อัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมรอ้ยละ 1.4

อ่ปกรณ์ส่ทธุิเท�ากับ 5.5 ล้านิบาท 47.2 ล้านิบาท และ 54.4  
ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมรอ้ยละ 
0.2 รอ้ยละ 1.6 และรอ้ยละ 1.9 ตามลำาดำับ 

ครบกำาหนิดำเท�ากับ 1,376.1 ล้านิบาท และ 1,174.9 ล้านิบาท  
ตามลำาดำบั โดำยคิดำเปน็ิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมรอ้ยละ 47.9 และ
รอ้ยละ 42.0 ตามลำาดำับ 

ปี 2564 คิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยล์งทน่ิเท�ากับรอ้ยละ 60.0  
และรอ้ยละ 49.9 ตามลำาดำับ

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

รายการ
Particulars

2566
2023

รบัโอนิจัากท่�ดำินิ 
Transferred from land

รบัโอนิจัากอาคารและอ่ปกรณ์ 
Transferred from premises and equipment

รวิมู 
Total

17.6

21.5

39.1

(หนิ�วย: ล้านิบาท)
(Unit : THB Million)

ท่�ดำินิ 
Land

อาคาร 
Building

เคร่�องตกแต�งและเคร่�องใชุส้ำานิักงานิ 
Furniture, Fixture and equipment

2566
2023

2565
2022

2564
2021

-

-

0.2

17.6

22.8

1.6

17.6

25.0

2.8

รายการ 
Particulars
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คอมพื่วิเตอร ์
Computers

สนิิทรพัื่ยส์ทิธุกิารใชุ ้
Motor Vehicles

งานิระหว�างทำา 
Work in Progress

รวิมู – สัทุัธ ิ
Total – Net

2566
2023

2565
2022

2564
2021

2.3

2.8

0.2

5.5

5.2

-

-

47.2

8.3

0.7

-

54.4

รายการ 
Particulars

As at the end of 2023, 2022, and 2021, the Company 
had total liabilities of THB 1,369.3 million, THB 1,428.6 
million and THB 1,328.5 million, respectively, decreased 
by 4.2 percent and increased 7.5 percent, respectively. 
The chiefly attributed changes in total liabilities were 
increased from insurance contract liabilities which the 
main items are as follows:

At the end of 2023, 2022 and 2021, amounts due to 
reinsurers totaled THB 139.7 million, THB 304.2 million 
and THB 146.0 million, respectively, representing 5.1 
percent, 10.6 percent and 5.2 percent of total liabilities 
and equity, respectively.

Insurance contract liabilities are composed of  
long-term insurance policy reserves refer to reserves 
for long-term reinsurance agreements, loss reserves 
and outstanding claims and premium reserves.

Gross premium valuation reserves are life policy 
reserves, calculated using an actuarial method in  
accordance with the OIC notifications. The main  
assumptions applied relate to lapse or surrender 
rate, selling and administrative expenses, mortality, 
morbidity, discount rate and non-guaranteed dividend 
payment rate. Long term insurance policy reserves  
refer to reserves for long-term reinsurance  
agreements. At every final date of the reporting  
period, there will be a comparison between the value 
of gross premium valuation reserves and unearned 
premium reserves for policies that remain in force.  
If the value of gross premium valuation reserves 
is higher than unearned premium reserves, such  
difference will be recognized, and the gross premium 
insurance reserves will be presented in the financial 
statements.

Liabilities

Amounts Due to Reinsurers

Insurance Contract Liabilities

Long term insurance policy reserves

หุ้น่ิ�สนิิ

เจา้หุ้น่ิ�บรษัิทประกันิภััยต่อ

หุ้น่ิ�สนิิจากสญัญาประกันิภััย

สำารองประกันิภััยสำาหุ้รบัสญัญาประกันิภััยระยะยาวั

ณ สิ�นิปี 2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิัทมห่น่ิ�สนิิรวมเท�ากับ 

ณ สิ�นิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัท มเ่จัา้หนิ่�บรษัิัท

หนิ่�สนิิจัากสญัญาประกันิภัย ประกอบดำ้วย สำารองประกันิภัย

สำารองประกันิภัยแบบเบ่�ยประกันิภัยรวมเป็นิสำารองประกันิ

1,369.3 ล้านิบาท 1,428.6 ล้านิบาท และ 1,328.5 ล้านิบาท ตาม
ลำาดำับ คิดำเป็นิอัตราลดำลงรอ้ยละ 4.2 และเพื่ิ�มข้�นิรอ้ยละ 7.5 ตาม
ลำาดำับ โดำยหนิ่�สนิิรวมท่�เพื่ิ�มข้�นิมส่าเหตห่ลักจัากหนิ่�สนิิจัากสญัญา
ประกันิภัย โดำยมร่ายการท่�สำาคัญดำังนิ่�

ประกันิภัยต�อเท�ากับ 139.7 ล้านิบาท 304.2 ล้านิบาท และ 146.0 
ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อหน่ิ�สินิและส�วนิของ
เจัา้ของรวมรอ้ยละ 5.1 รอ้ยละ 10.6 และรอ้ยละ 5.2 ตามลำาดำับ

สำาหรบัสัญญาประกันิภัยระยะยาว สำารองค�าสินิไหมทดำแทนิ และ
สำารองเบ่�ยประกันิภัย

ชุว่ติท่�คำานิวณตามวธิุข่องคณติศาสตรป์ระกันิภัยตามประกาศ คปภ. 
โดำยมข่อ้สมมติหลักท่�ใชุใ้นิการประมาณการเก่�ยวขอ้งกับ อัตราการ
ขาดำอาย่หรอ่เวนิค่นิกรมธุรรม ์ค�าใชุจ้ั�ายเก่�ยวกับการขายและบรหิาร 
อัตรามรณะและอัตราเจับ็ป่วย อัตราคิดำลดำ และอัตราเงินิปันิผู้ลท่�
ไม�รบัรองการจั�ายในิอนิาคต เป็นิต้นิ โดำยท่กวันิสิ�นิรอบระยะเวลา
รายงานิ บรษัิัทจัะเปรย่บเท่ยบมูลค�าสำารองประกันิภัยแบบเบ่�ย
ประกันิภัยรวมกับสำารองเบ่�ยประกันิภัยท่�ยงัไม�ถ่ือเปน็ิรายไดำส้ำาหรบั
กรมธุรรมท่์�ยงัมผู่้ลบงัคับอยู� หากมูลค�าสำารองประกันิภัยแบบเบ่�ย
ประกันิภัยรวมสูงกว�าสำารองเบ่�ยประกันิภัยท่�ยังไม�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ 
บรษัิัทจัะรบัรูส้�วนิต�างและแสดำงรายการสำารองประกันิภัยแบบเบ่�ย
ประกันิภัยรวมในิงบการเงินิ
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At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company 
have long term insurance policy reserves of THB 
487.5 million, THB 493.8 million and THB 502.7 million  
respectively, representing 17.8 percent, 17.2 percent 
and 18.0 percent of total liabilities to shareholders’ 
equity respectively. Since 2021, long term insurance 
policy reserves have started to remain stable after the 
acceleration of reserves in 2017-2020.

ณ สิ�นิปี 2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิัทมส่ำารองประกันิภัย
สำาหรบัสญัญาประกันิภัยระยะยาวเท�ากับ 487.5 ล้านิบาท 493.8 
ล้านิบาท และ 502.7 ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิ
ต�อหนิ่�สนิิและส�วนิของเจัา้ของรวมรอ้ยละ 17.8 รอ้ยละ 17.2 และ 
รอ้ยละ 18.0 ตามลำาดำับ ตั�งแต�ปี 2564 เป็นิต้นิมา สำารองประกันิ
ภัยสำาหรบัสญัญาประกันิภัยระยะยาวเริ�มอยู�ในิระดำับคงท่� หลังจัาก
ท่�มก่ารการเร�งการตั�งสำารองในิชุ�วงปี 2560-2563

Loss reserves refer to provisions for claims for  
losses incurred but not yet agreed upon or reported.  
Provisions for claims shall conform to the law  
governing reserve calculation.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s loss 
reserves equaled THB 39.4 million, THB 24.8 million 
and THB 142.0 million respectively, accounting for 1.4 
percent, 0.9 percent and 5.1 percent of total liabilities 
to shareholders’ equity respectively. In 2022, a decline 
in loss reserves resulted from the reverse of claim 
reserve, incurred but not reported claims (IBNR) from 
COVID-19.

Premium reserves are short-term insurance policy 
reserves. At the end of the reporting period, the  
Company compares the amount of unexpired risk 
reserves with that of net unearned premium reserves 
from deferred commission expenses, and if the 
amounts of unexpired risk reserves are higher than 
the amounts of unearned premium reserves net of 
deferred commission expenses, the Company will 
recognize additional reserves for such difference.  
However, the increase or decrease in unearned  
premium reserves from prior year is to be recognized  
in profit or loss. The unexpired risk reserves,  
consistent with the actuarial method, are provided  
for any possible future claims arising from the  
insurance that remain in force.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company  
had premium reserves of THB 643.1 million, THB 
518.2 million and THB 493.3 million, respectively,  
representing 23.5 percent, 18.0 percent and 17.6  
percent of total liabilities to shareholders’ equity, 
respectively. In 2023 and 2022, premium reserves 
increased from increasing in short-term reinsurance 
premiums.

Loss Reserves

Premium Reserves

สำารองค่์าสนิิไหุ้มทดำแทนิ

สำารองเบ่�ยประกันิภััย

สำารองค�าสินิไหมทดำแทนิ หมายถ้ืง ประมาณการค�าสินิไหม

สำารองเบ่�ยประกันิภัยเป็นิสำารองสำาหรบัสัญญาประกันิต�อ

ณ สิ�นิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัท มส่ำารองเบ่�ย

ณ สิ�นิป ี2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิัทมส่ำารองค�าสนิิไหม

ทดำแทนิสำาหรบัความเสย่หายท่�เกิดำข้�นิแล้วแต�ยงัไม�ไดำต้กลง หรอ่ยงั
ไม�ไดำ้รบัรายงานิ และค�าสนิิไหมทดำแทนิท่�ตกลงแล้วแต�ผูู้เ้อาประกันิ
ภัยยงัไม�ไดำ้รบัไป ทั�งนิ่�การประมาณการค�าสนิิไหมทดำแทนิใหเ้ป็นิไป
ตามกฎหมายว�าดำ้วยการคำานิวณเงินิสำารองประกันิภัย

รบัประเภทระยะสั�นิ บรษัิัทจัะเปรย่บเท่ยบมูลค�าของสำารองความ
เส่�ยงภัยท่�ยังไม�สิ�นิส่ดำกับสำารองเบ่�ยประกันิภัยท่�ยังไม�ถ่ือเป็นิราย
ไดำ้สท่ธุจิัากค�าบำาเหนิ็จัจั�ายรอตัดำบญัชุ ่และจัะรบัรูส้�วนิต�างเพื่ิ�มเติม
หากมูลค�าของสำารองความเส่�ยงภัยท่�ยังไม�สิ�นิส่ดำสูงกว�าสำารอง
เบ่�ยประกันิภัยท่�ยังไม�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ส่ทธุจิัากค�าบำาเหนิ็จัจั�ายรอตัดำ
บัญชุ่ โดำยสำารองความเส่�ยงภัยท่�ยังไม�สิ�นิส่ดำเป็นิจัำานิวนิเงินิท่�
บรษัิัทสำารองไวเ้พื่่�อชุดำใชุค้�าสินิไหมทดำแทนิท่�อาจัเกิดำข้�นิในิอนิาคต
สำาหรบัการประกนัิภัยท่�ยงัมผู่้ลบงัคับอยู� ซึ่้�งคำานิวณโดำยวธิุก่ารทาง
คณิตศาสตรป์ระกันิภัย

ประกันิภัยเท�ากับ 643.1 ล้านิบาท 518.2 ล้านิบาท และ 493.3  
ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อหน่ิ�สินิและส�วนิของ
เจัา้ของรวมรอ้ยละ 23.5 รอ้ยละ 18.0 และรอ้ยละ 17.6 ตามลำาดำับ 
โดำยในิป ี2566 และป ี2565 สำารองเบ่�ยประกันิภัยเพื่ิ�มข้�นิจัากสดัำส�วนิ
การรบัประกันิภัยต�อระยะสั�นิท่�เพื่ิ�มข้�นิ

ทดำแทนิเท�ากับ 39.4 ล้านิบาท 24.8 ล้านิบาท และ 142.0 ล้านิบาท 
ตามลำาดัำบ โดำยคิดำเป็นิอัตราส�วนิต�อหนิ่�สินิและส�วนิของเจั้าของ
รวมรอ้ยละ 1.4 รอ้ยละ 0.9 และรอ้ยละ 5.1 ตามลำาดำับ ในิปี 2565  
มก่ารสำารองค�าสนิิไหมทดำแทนิลดำลง เนิ่�องจัากการกลับรายการการ
ประมาณการค�าสนิิไหมทดำแทนิสำาหรบัความเสย่หายท่�เกิดำข้�นิแล้วแต�
ยงัไม�ไดำ้รบัรายงานิ (Incurred but not reported: IBNR) จัาก
สถืานิการณ์ COVID-19 
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As of December 31, 2023, shareholders’ equity was  
THB 1,367.9 million baht, a decrease of THB 78.9  
million baht or 5.5 percent from THB 1,446.8 million 
baht at the end of 2022, mainly due to the dividend 
payment in 2023, which was paid from the operating 
results of 2022, and Losses on investments in equity  
securities measured at fair value through other  
comprehensive income. As a result, the book value of 
the Company as of December 31, 2023 was 2.24 baht 
per share, decreased from 2.37 baht per share at the 
end of 2022.

The financial statements have been prepared in  
accordance with Thai Financial Reporting Standards 
enunciated under the Accounting Professions Act 
B.E. 2547, and in accordance with Thai accounting 
practices related to insurance and the accounting and  
reporting guidelines prescribed by the Office of  
Insurance Commission (“OIC”), and in accordance  
with the format of financial statements specified in 
the Notification of the Office of Insurance Commission 
(“OIC”) regarding criteria, procedures, conditions and 
terms for preparation and submission of financial 
statements of life insurance companies B.E. 2566  
dated 8 February 2023. Details of the accounting  
policies of the Company and its subsidiaries can be 
viewed in the One Report (56-1) at www.thairelife.co.th  
or www.set.or.th.

During the year, the Company adopted the revised  
financial reporting standards and interpretations 
which are effective for fiscal years beginning on 
or after 1 January 2023. These financial reporting  
standards were aimed at alignment with the  
corresponding International Financial Reporting  
Standards with most of the changes directed  
towards clarifying accounting treatment and  
providing accounting guidance for users of the  
standards. However, the adoption of these financial 
reporting standards does not have any significant 
impact on the Company’s financial statements.

Shareholders’ Equity

Key Accounting Policies

สว่ันิของผูถื้ือหุุ้น้ิ

นิโยบายการบญัช่ท่่�สำาคั์ญ

ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 บรษัิัทฯ มส่�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิเท�ากับ

งบการเงินินิ่�จัดัำทำาข้�นิตามมาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ

ในิระหว�างปี บรษัิัทฯไดำ้นิำามาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ

1,367.9 ล้านิบาท ลดำลง 78.9 ล้านิบาท หรอ่ลดำลงรอ้ยละ 5.5 จัาก 
1,446.8 ล้านิบาท ณ สิ�นิป ี2565 โดำยหลักมาจัากการจั�ายเงินิปันิผู้ล
ในิป ี2566 ซึ่้�งเปน็ิการจั�ายจัากผู้ลประกอบการป ี2565 และรายการ
ขาดำทน่ิจัากการวดัำมูลค�าเงินิลงทน่ิในิตราสารทน่ิดำว้ยมูลค�าย่ติธุรรม
ผู้�านิกำาไรขาดำท่นิเบ็ดำเสรจ็ัอ่�นิ ส�งผู้ลใหมู้ลค�าตามบัญชุข่องบรษัิัท  
ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 เท�ากับ 2.24 บาทต�อห่น้ิ ลดำลงจัาก 
2.37 บาทต�อห่น้ิ ณ สิ�นิปี 2565

ท่�กำาหนิดำในิพื่ระราชุบัญญัติวิชุาชุ่พื่บัญชุ่ พื่.ศ. 2547 และจััดำทำา
ข้�นิตามวธิุก่ารบญัชุเ่ก่�ยวกับการประกันิภัยในิประเทศไทยและหลัก
เกณฑ์์ท่�เก่�ยวขอ้งซึ่้�งกำาหนิดำโดำยสำานิกังานิคณะกรรมการกำากับและ
ส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย (“คปภ.”) และเป็นิไปตามรูป
แบบงบการเงินิท่�กำาหนิดำในิประกาศ คปภ. เร่�อง หลักเกณฑ์์ วธิุก่าร 
เง่�อนิไขและระยะเวลาในิการจััดำทำาและย่�นิงบการเงินิบรษัิัทประกันิ
ชุ่วิต พื่.ศ. 2566 ลงวันิท่� 8 ก่มภาพื่ันิธุ์ 2566 โดำยเนิ่�อหาของ
นิโยบายการบญัชุท่่�สำาคัญของบรษัิัท สามารถืดำรูายละเอ่ยดำไดำ้ท่�งบ
การเงินิท่�ผู้�านิการตรวจัสอบจัากผูู้ส้อบบญัชุท่่�แสดำงในิรายงานิ One 
Report (56-1) ท่�www.thairelife.co.th หรอ่ www.set.or.th

ฉบับปรบัปร่งจัำานิวนิหลายฉบับ ซึ่้�งม่ผู้ลบังคับใชุ้สำาหรบังบการ
เงินิท่�มร่อบระยะเวลาบญัชุท่่�เริ�มในิหรอ่หลังวนัิท่� 1 มกราคม 2566  
มาถ่ือปฏิิบัติ มาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิดัำงกล�าวไดำ้รบัการ
ปรบัปร่งหรอ่จััดำใหม้่ข้�นิเพื่่�อใหม้่เน่ิ�อหาเท�าเท่ยมกับมาตรฐานิการ
รายงานิทางการเงินิระหว�างประเทศ โดำยส�วนิใหญ�เป็นิการอธุบิาย 
ให้ชุัดำเจันิเก่�ยวกับวิธุ่ปฏิิบัติทางการบัญชุ่และการให้แนิวปฏิิบัติ
ทางการบญัชุกั่บผูู้ใ้ชุม้าตรฐานิ ทั�งนิ่� การนิำามาตรฐานิการรายงานิ
ทางการเงินิดัำงกล�าวมาถ่ือปฏิิบัติน่ิ�ไม�ม่ผู้ลกระทบอย�างเป็นิสาระ
สำาคัญต�องบการเงินิของบรษัิัทฯ

เงินิค้างรบัจัากการประกันิภัยต�อ หมายถ้ืง เบ่�ยประกันิภัย
ค้างรบั ค�าบำาเหนิ็จัค้างรบั ค�าสินิไหมทดำแทนิค้างรบั และรายการ
ค้างรบัอ่�นิๆ จัากบรษัิัทประกันิภัย และหกัค�าเผู้่�อหนิ่�สงสยัจัะสญู โดำย
บรษัิัทบนัิท้กค�าเผู้่�อหนิ่�สงสยัจัะสญูสำาหรบัผู้ลขาดำทน่ิโดำยประมาณท่�
อาจัเกิดำข้�นิจัากการเก็บเงินิไม�ไดำ้ ซึ่้�งพื่จิัารณาจัากประสบการณ์การ
เก็บเงินิ และตามสถืานิะปัจัจ่ับนัิของบรษัิัทประกันิภัยต�อ

Amounts due from reinsurers consist of premium 
receivables, commission income receivables, claim 
receivables and various other items receivable from 
reinsurers, excluding reinsurance premium receivable, 
and are deducted by allowance for doubtful accounts. 
The Company records allowance for doubtful accounts 
for the estimated losses that may be incurred due to 
uncollectible, taking into account collection experience 
and the status of reinsurers.

Asset Management Ability 
Amounts due from reinsurers

ค์วัามสามารถืในิการบรหิุ้ารทรพัยส์นิิ
เงินิค้์างรบัจากการประกันิภััยต่อ
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ณ สิ�นิปี 2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิัท มเ่งินิค้างรบัเก่�ยวกับ
การประกันิภัยต�อ เท�ากับ 195.4 ล้านิบาท 168.9 ล้านิบาท และ 
70.9 ล้านิบาท ตามลำาดำบั คิดำเปน็ิอัตราส�วนิต�อสนิิทรพัื่ยร์วมเท�ากับ 
รอ้ยละ 7.1 รอ้ยละ 5.9 และรอ้ยละ 2.5 ตามลำาดำบั โดำย ณ สิ�นิป ี2566  
เงินิค้างรบัเก่�ยวกับการประกันิภัยต�อเพื่ิ�มข้�นิจัากปีก�อนิ เนิ่�องจัากม่
เบ่�ยรบัท่�เพื่ิ�งเขา้มาในิชุ�วงสิ�นิปี ทั�งนิ่�เงินิค้างรบัเก่�ยวกับการประกันิ
ภัยต�อของบรษัิัท ณ สิ�นิปี 2566 จัำานิวนิรอ้ยละ 100 ยงัไม�ถ้ืงกำาหนิดำ
รบัชุำาระ ดำังท่�เปิดำเผู้ยไวใ้นิหมายเหตป่ระกอบงบการเงินิขอ้ 10

In 2023, 2022 and 2021, the Company had outstanding 
debts from reinsurance, which was equivalent to THB 
195.4 million, THB 168.9 million and THB 70.9 million, 
respectively, which were accounted for 7.1 percent, 
5.9 percent, 2.5 percent of the total asset respectively. 
In 2023, the amounts due from reinsurers increase 
from the previous year because there are premiums 
received towards the year-end.
Nevertheless, as of December 31, 2023, 100 percent of 
the amounts due from reinsurers are not yet due, as 
indicated in No.10 of notes in the financial statement.

กระแสเงินิสดำจัากกิจักรรมดำำาเนิินิงานิหลักของบรษัิัท มาจัาก
เงินิรบัเก่�ยวกับการประกันิภัยต�อ และรายไดำ้จัากการลงท่นิ ค�าใชุ้
จั�ายในิการดำำาเนิินิงานิ ภาษ่ัเงินิไดำ้นิิติบ่คคล รวมถ้ืงเงินิรบัหรอ่จั�าย
จัากเงินิลงทน่ิในิหลักทรพัื่ย ์โดำยในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 
บรษัิัทม่กระแสเงินิสดำไดำ้มาจัาก(ใชุ้ไปในิ)กิจักรรมการดำำาเนิินิงานิ
เท�ากับ -21.8 ล้านิบาท 48.8 ล้านิบาท และ 223.0 ล้านิบาท ตาม
ลำาดำับ โดำยในิปี 2566 กระแสเงินิสดำจัากกิจักรรมดำำาเนิินิงานิลดำลง
จัากเงินิรบัจัากการรบัประกันิภัยต�อ 

Cash flow from operating activities is reinsurance 
receivables and investment income, operating  
expenditures, corporate income tax and including 
cash received or paid from investments in securities. 
In 2023, 2022 and 2021, the Company had cash flow 
from (used in) operating activities of THB -21.8 million, 
THB 48.8 million and THB 223.0 million respectively. 
In 2023, cash flow from operating activities decreased 
was the result from cash received from reinsurance.

Liquidity and Capital Adequacy 
Cash flow from operating activities

สภัาพค์ล่องและค์วัามเพย่งพอของเงินิทนุิ
กระแสเงินิสดำจากกิจกรรมการดำำาเนิินิงานิ

In 2023, 2022, and 2021, the Company reported cash 
flows from investing activities of THB 4.8 million, 
THB 2.1 million, and THB 23.4 million, respectively. In 
2021, cash flows from investing activities were utilized 
for implementing information technology projects 
to accommodate changes in accounting practices  
issued by the Federation of Accounting Professions in 
accordance with IFRS 17 (Insurance Contracts), which 
are expected to be effective in 2025. Additionally, it 
was allocated for the development of information 
technology systems to enhance the efficiency of the 
Company’s operations.

In 2023, 2022 and 2021, the Company’s cash flow used 
in financing activities amounted to THB 42.4 million, 
THB 120.8 million and THB 84.8 million respectively. 
The main item of cash flow from financing activities 
was dividend payment to the Company’s shareholders.

The Company does not acquire other capital sources 
from loaning or have any other sources out of financial 
statements. Nevertheless, the Company’s D/E ratio at 
the end of 2023 was 1.0 times caused mainly from due 
to reinsurers and insurance contract liabilities.

Cash flow from investing activities

Cash flow from financing activities

Capital Structure

กระแสเงินิสดำจากกิจกรรมการลงทนุิ

กระแสเงินิสดำจากกิจกรรมจดัำหุ้าเงินิ

โค์รงสรา้งเงินิทนุิ

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมก่ระแสเงินิสดำใชุไ้ป

ในิปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิัทมก่ระแสเงินิสดำใชุไ้ป

บรษัิัทไม�ม่การจััดำหาแหล�งเงินิท่นิจัากการกู้ย่ม หรอ่ม่แหล�ง

บรษัิัทม่อัตราส�วนิหน่ิ�สินิต�อส�วนิของผูู้้ถ่ือห่น้ิ (D/E Ratio) 

ในิกิจักรรมการลงทน่ิเท�ากับ 4.8 ล้านิบาท 2.1 ล้านิบาท และ 23.4 
ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยในิปี 2564 กระแสเงินิสดำจัากกิจักรรม
ลงท่นิใชุไ้ปเพื่่�อดำำาเนิินิโครงการทางดำ้านิเทคโนิโลย่สารสนิเทศเพื่่�อ
รองรบัการเปล่�ยนิแปลงตามแนิวปฏิิบัติทางบัญชุ่ท่�ออกโดำยสภา
วิชุาชุ่พื่บัญชุ่ตามมาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ ฉบับท่� 17 
(สัญญาประกันิภัย) ท่�คาดำว�าจัะม่ผู้ลบังคับใชุใ้นิปี 2568 และการ
พื่ัฒนิาระบบเทคโนิโลย่สารสนิเทศ เพื่่�อเพื่ิ�มประสิทธุิภาพื่ในิการ
ดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท

ในิกิจักรรมการจััดำหาเงินิเท�ากับ 42.4 ล้านิบาท 120.8 ล้านิบาท 
และ 84.8 ล้านิบาท ตามลำาดำับ โดำยรายการในิกระแสเงินิสดำจัาก
กิจักรรมจััดำหาเงินิรายการหลักค่อ การจััดำสรรเงินิปันิผู้ลจั�ายให ้
กับผูู้ถ่้ือห่น้ิของบรษัิัท 

เงินิทน่ินิอกงบการเงินิ 

ณ สิ�นิปี 2566 เท�ากับ 1.0 เท�า  ซึ่้�งเกิดำจัากเจัา้หนิ่�บรษัิัทประกันิภัย
ต�อ และหนิ่�สนิิจัากสญัญาประกันิภัยเป็นิหลัก
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As at 31 December 2023 and 2022, the Company had 
capital commitments in relation to installation of  
computer software amounting to Baht 10.3 million and 
Baht 8.6 million (As at 31 December 2021, the Company 
had no capital expenditure commitments).

As at 31 December 2023, 2022 and 2021, the Company  
had outstanding service commitments and future 
minimum service fees amounting to Baht 16.5 million, 
Baht 22.3 million and Baht 5.9 million, respectively.

The direction in 2024 is expected that the life insurance 
business will have a growth rate of 2-4 percent, which 
comes from many factors that affect the business’s 
continuity from 2023, such as

ทิศทางในิปี 2567 คาดำว�าธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตจัะม่อัตราการเติบโต
ท่�รอ้ยละ 2-4 ซึ่้�งมาจัากหลายปัจัจััยท่�ส�งผู้ลต�อธุ่รกิจัม่ความต�อ
เนิ่�องจัากปี 2566 อาทิ

Contingencies and off-balance sheet arrangements

Life Insurance Business Outlook in 2023

ภัาระผกูพนัิด้ำานิหุ้น่ิ�สนิิและการบรหิุ้ารจดัำการภัาระนิอกงบดำลุ

แนิวัโนิ้มธุุรกิจประกันิช่ว่ัติป ี2567

ณ สิ�นิปี 2566 และ 2565 บรษัิัทฯมภ่าระผู้กูพื่นัิท่�เป็นิฝ่่ายทน่ิ

ณ สิ�นิปี 2566 2565 และ 2564 บรษัิัทมภ่าระผู้กูพื่นัิเก่�ยวกับ

เพื่่� อติดำตั�งระบบคอมพื่ิวเตอร์ซึ่อฟื้ท์แวร์ท่�ต้องจั�ายในิอนิาคต 
ทั�งสิ�นิจัำานิวนิ 10.3 ล้านิบาท และ 8.6 ล้านิบาท (31 ธุนัิวาคม 2564 
:บรษัิัทฯไม�มภ่าระผู้กูพื่นัิท่�เป็นิรายจั�ายฝ่่ายทน่ิ)

สญัญาบรกิารและมจ่ัำานิวนิเงินิค�าบรกิารขั�นิตำ�าท่�ต้องจั�ายในิอนิาคต
ทั�งสิ�นิจัำานิวนิ 16.5 ล้านิบาท 22.3 ล้านิบาท และ 5.9 ล้านิบาท ตาม
ลำาดำับ

การเปล่�ยนิแปลงของการดำำาเนินิิชุว่ติอันิเนิ่�องมาจัากการ
ท่�ประชุาชุนิตระหนัิกถ้ืงผู้ลกระทบของการเกิดำโรคอ่บัติ
ใหม� เชุ�นิ โควดิำ – 19 สายพื่นัิธุ่ใ์หม� และมลภาวะจัากฝ่่่นิ 
PM 2.5 มากข้�นิ รวมถ้ืงแนิวโนิ้มค�ารกัษัาพื่ยาบาลท่�
เพื่ิ�มสงูข้�นิ ทำาใหป้ระชุาชุนิใหค้วามความสำาคัญของการม่
ประกันิสข่ภาพื่และโรครา้ยแรง 

การเปล่�ยนิแปลงของกล่�มประชุากร ความตระหนิักรูถ้้ืง
การเตรย่มความพื่รอ้มรบัมอ่กับการเขา้สู�สงัคมผูู้ส้งูอาย่ 
และผู้ลกระทบด้ำานิสข่ภาพื่ ซึ่้�งแนิวโนิ้มดัำงกล�าวทำาใหค้นิ
เตรย่มพื่รอ้มมากข้�นิ และเปน็ิการเพื่ิ�มโอกาสใหผู้้ลิตภัณฑ์์
ประกันิชุว่ิตดำ้านิการสรา้งหลักประกันิค่้มครองส่ขภาพื่/
สวสัดำิการค�ารกัษัาพื่ยาบาล 
ความผู้ันิผู้วนิทางดำ้านิผู้ลตอบแทนิจัากการลงท่นิ ซึ่้�ง
ปัจัจ่ับันิม่ความผู้ันิผู้วนิจัากปัจัจััยภายนิอก ส�งผู้ลกระ
ทบต�อธุ่รกิจัประกันิชุว่ติในิทก่มติิ ซึ่้�งผูู้บ้รโิภคแสวงหาผู้ล
ตอบแทนิท่�สงู ในิขณะท่�เป็นิความยากลำาบากของบรษัิัท
ประกันิชุ่วิตท่�จัะสามารถืตอบสนิองความต้องการดำ้านิ
ผู้ลตอบแทนิท่�สงูไดำ้

การพื่ัฒนิาอย�างรวดำเรว็ของเทคโนิโลย่ ส�งผู้ลให้เกิดำ
การพื่ัฒนิาระบบการขายและการตลาดำ เพื่่�อตอบสนิอง
การใชุ้ชุ่วิตในิปัจัจ่ับันิของประชุากรในิย่คดิำจัิทัล โดำยใชุ้
ชุ�องทางออนิไลนิ์เพื่่�อเพื่ิ�มความรวดำเรว็ สะดำวกสบาย ในิ
การใหบ้รกิารและการจัำาหนิ�ายประกันิชุว่ติ รวมถ้ืงการนิำา
เทคโนิโลยม่าวเิคราะหพ์ื่ฤติกรรมความต้องการของลกูค้า

Changes in lifestyle due to people becoming 
aware of the impact of emerging diseases 
such as the new strain of COVID-19. and more 
pollution from PM 2.5 dust, including the trend 
of increasing medical expenses make people 
pay attention to the importance of having 
health insurance and serious illnesses.
Changes in population groups, awareness 
of preparation for entering the aging society 
and health effects. This trend makes people 
more prepared. and increasing opportunities 
for life insurance products in creating health 
insurance coverage/medical welfare benefits.
Volatility in investment returns which is  
currently fluctuating from external factors 
affecting the life insurance business in  
every dimension which consumers seek high 
returns while it is difficult for life insurance 
companies to be able to meet the demand 
for high returns.
Rapid development of technology, resulting  
in the development of sales and marketing  
systems.  To respond to the current  
lifestyle of citizens in the digital age. By using  
online channels to increase speed and  
convenience in providing services and  
selling life insurance. Including using  
technology to analyse customer behaviours 
and needs.
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From the trend of supporting business and  
challenging factors from the economy, inflation, and 
volatility to the Thai capital market. Competition in 
the life insurance business including international 
standards PDPA and IFRS17, which the company  
operates with a careful plan for operating the  
insurance business. The company is committed to 
implementing strategies to respond to the changes  
that occur. Including seeking opportunities to  
develop products and services, new markets, and new  
partnerships. To increase the competitiveness and 
continuous and sustainable growth of the company.

จัากแนิวโนิม้สนิบัสนิน่ิธุ่รกิจัและปจััจัยัท่�ท้าทายจัากเศรษัฐกิจั
เงินิเฟื้อ้ ความผู้นัิผู้วนิต�อตลาดำทน่ิไทย การแข�งขนัิในิธุ่รกิจัประกันิ
ชุว่ติ รวมถ้ืงมาตรฐานิสากล PDPA และ IFRS17 ซึ่้�งบรษัิัทบรงิานิ
ดำ้วยแผู้นิงานิท่�ระมัดำระวังในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัประกันิภัย บรษัิัทม่
ความม่�งมั�นิท่�จัะดำำาเนิินิกลย่ทธุเ์พื่่�อตอบรบัต�อการเปล่�ยนิแปลงท่�
เกิดำข้�นิ รวมถ้ืงแสวงหาโอกาสในิการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิาร 
ตลาดำใหม� และพื่ันิธุมิตรใหม�ๆ เพื่่�อเพื่ิ�มข่ดำความสามารถืในิการ
แข�งขนัิและการเติบโตของบรษัิัทอย�างต�อเนิ่�องและยั�งยน่ิ 

ม่�งสรา้งผู้ลตอบแทนิท่�ยั�งยน่ิด้ำวยการบรหิารความเส่�ยง
ในิการดำูแลผู้ลดำำาเนิินิงานิของการประกันิ เพื่่�อสรา้งผู้ล
กำาไรท่�แข็งแรง พื่ิจัารณาต้นิท่นิของความเส่�ยงและเงินิ
กองทน่ิควบคู�ไปกับต้นิทน่ิในิการบรหิารจัดัำการ ค�าใชุจ้ั�าย 
ผู้ลการรบัประกันิภัย ผู้ลตอบแทนิจัากการลงทน่ิ และผู้ล
ประโยชุนิ์อ่�นิท่�จัะไดำ้รบัควบคู�กันิ

ม่�งคิดำค้นิพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่�ตอบสนิองความ
ต้องการท่�เปล่�ยนิแปลงในิย่คดำิจัติอลและสงัคมผูู้ส้งูอาย่ 
ดำ้วยการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ครอบคลม่ความต้องการท่�
แตกต�างกันิตามกล่�มอาย่ของผูู้้เอาประกันิภัย และมอง
หาชุ�องทางการจััดำจัำาหนิ�ายในิรูปแบบใหม�ๆ ไดำ้แก� ชุ�อง
ทางออนิไลน์ิ  นิอกจัากนิ่�บรษัิัทยงัร�วมบรหิารผู้ลการรบั
ประกันิใหม้ก่ำาไรในิระยะยาว ดำ้วยการพื่ฒันิาเคร่�องมอ่ในิ
การบรหิารจััดำการพื่อรต์ เพื่่�อชุ�วยบรหิารดำ้านิอัตราค�า
สนิิไหมทดำแทนิ และการบรหิารเงินิกองทน่ิ 

ม่�งขยายงานิไปยงัตลาดำต�างประเทศ ทั�งท่�ผู้�านิการดำำาเนิินิ
งานิผู้�านิฝ่่ายพื่ฒันิาธุ่รกิจัของบรษัิัทเอง และการร�วมมอ่
กับคู�ค้า เพื่่�อใหบ้รษัิัทเพื่ิ�มโอกาสทางธุ่รกิจั และม่ข้อมูล
ทางสถิืติเพื่ย่งพื่อต�อการพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์ใหม�ๆ  รวมถ้ืง
แลกเปล่�ยนิความรูด้้ำานิการพื่จิัารณารบัประกันิกับบรษัิัท
ประกันิชุว่ติต�างประเทศ

ม่�งแสวงหาพื่นัิธุมติรทางธุ่รกิจัในิการสรา้งโทเทิลโซึ่ลชูุั �นิ
ใหกั้บธุ่รกิจัประกันิชุว่ติ โดำยการเพื่ิ�มความสามารถืในิการ
ตอบสนิองความต้องการของลูกค้าใหกั้บบรษัิัทในิดำ้านิ
การพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารต�างๆ ปัจัจ่ับนัิบรษัิัทไดำ้
เดำินิหน้ิาแสวงหาพื่นัิธุมติรจัาก กล่�มบรษัิัทรบัประกันิภัย
ต�อ  กล่�มบรษัิัทนิายหนิา้ กล่�มอสงัหารมิทรพัื่ย ์กล่�มบรษัิัท 
Tech Partner เพื่่�อพื่ฒันิา Digital Platform รวมถ้ืง
บรกิารทางด้ำานิสข่ภาพื่ท่�ตอบโจัทยว์ถ่ิืการดำำาเนินิิชุว่ติแบบ
ใหม�ย่ค New Normal

Focus on creating sustainable returns 
through risk management and maintaining  
insurance performance. to create strong  
profits, consider the cost of risk and capital 
along with management costs, expenses,  
and underwrit ing results.  Return on  
investment and other benefits that will be 
received together.
To develop products and services to satisfy 
changing needs in the digital age and aging 
society with the product design covering 
variety of requirements according to the 
age group of the assured, and seek new  
distribution channels, including online  
channels.  In addition, the Company has  
managed insurance performances for  
long-term profitabil ity by developing  
portfol io management tools to help  
achieve loss ratio and fund management. 
Focus on expanding the international  
market  through operat ions and the  
c o m p a n y ’s  b u s i n e s s  d e v e l o p m e n t  
department. And collaborate with partners  
to increase business opportunities and  
derive statistical data from developing new 
products, including exchanging knowledge 
in underwriting with foreign life insurance 
companies.
To seek business partners to create total  
solutions for life insurance businesses by 
increasing its capability to satisfy customer  
needs in terms of product and service  
development. The Company is now pursuing  
partners from the reinsurance group,  
brokerage group, and Tech Partner group, 
to develop Digital Platform as well as health 
services that serve the new normal lifestyle.
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To become a Sustainable establishment.  
T h e  C o m p a n y  v a l u e s  t h e  ro l e  a n d  
responsibility of preserving and enhancing 
the quality of the environment and society  
in  addit ion to  the ro le  of  f inancia l  
intermediaries in the economy as its original 
role vital to economic growth and stability. 
The Company has adopted the concept of 
sustainability in its business operations by 
establishing guidelines for sustainability in  
5 aspects as follows:

Social and Environmental Care,
Ethical Business Practices,
Business Stability,
Providing Financial and Insurance Literacy, 
Employee Well-being and Customer  
Satisfact ion.  Such operations are  
assimilated as part of the business  
strategy so that the Company can grow 
steadily and sustainably, create value 
for all stakeholders, and contribute to  
achieving sustainable development goals.

การใส�ใจัดำแูลสงัคมและสิ�งแวดำล้อม
การดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างมจ่ัรยิธุรรม
การสรา้งความมั�นิคงทางธุ่รกิจั
การใหค้วามรูค้วามเขา้ใจัดำ้านิการเงินิและประกันิภัย 
การดำแูลพื่นิกังานิและสรา้งความพื่ง้พื่อใจัใหกั้บลกูค้า
การดำำาเนิินิงานิดำังกล�าวถืูกหลอมรวมเป็นิส�วนิหน้ิ�ง
ของกลย่ทธุท์างธุ่รกิจั เพื่่�อใหบ้รษัิัทสามารถืเติบโต
ไดำ้อย�างมั�นิคงและยั�งย่นิสรา้งค่ณค�าแก�ผูู้้ม่ส�วนิ
ไดำ้เส่ยท่กกล่�มและม่ส�วนิชุ�วยสนิับสนิ่นิการบรรล ่
เปา้หมายการพื่ฒันิาท่�ยั �งยน่ิ

ม่�งเป็นิกิจัการเพื่่�อความยั�งยน่ิ (Sustainable) บรษัิัทให้
ความสำาคัญกับบทบาทและความรบัผู้ิดำชุอบในิการชุ�วย
ดำูแลและยกระดัำบค่ณภาพื่สิ�งแวดำล้อมและสังคมนิอก
เหนิ่อจัากบทบาทตัวกลางทางการเงินิในิระบบเศรษัฐกิจั
ซึ่้�งเป็นิบทบาทดำั�งเดำิมท่�ม่ความสำาคัญต�อการเติบโตและ
เสถ่ืยรภาพื่ทางเศรษัฐกิจั บรษัิัทจั้งไดำ้นิำาแนิวคิดำเร่�อง
ความยั�งย่นิมาปรบัใชุ้ในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั โดำยกำาหนิดำ
แนิวทางการดำำาเนิินิงานิดำ้านิความยั�งยน่ิไว ้5 ดำ้านิ ไดำ้แก�
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As for the challenges that the life insurance  
business still needs to follow up on, they are trends  
and fluctuations in the economic situation both  
within the country and the world economy, especially 
regarding interest rates inflation situation and the 
Thai stock market that affects savings, investment, 
and spending of the public sector including the need 
to follow the situation of trade wars or international 
conflicts. Climate change and emerging diseases  
because it directly affects the needs and confidence  
of the public sector towards the life insurance  
business as follows:

สำาหรับความท้าทายท่�ธุ่รกิจัประกันิชุ่วิตยังคงต้องติดำตามค่อ 
แนิวโนิ้มและความผู้ันิผู้วนิของสถืานิการณ์เศรษัฐกิจัทั�งภายในิ
ประเทศและเศรษัฐกิจัโลก โดำยเฉพื่าะอย�างยิ�งเร่�องอัตราดำอกเบ่�ย 
สถืานิการณ์เงินิเฟื้อ้ และตลาดำห่น้ิไทย ท่�ส�งผู้ลกระทบต�อการออม 
การลงท่นิ และการใชุจ้ั�ายของภาคประชุาชุนิ รวมถ้ืงต้องติดำตาม
สถืานิการณ์สงครามการค้าหรอ่ความขดัำแยง้ระหว�างประเทศ การ
เปล่�ยนิแปลงของสภาพื่ภมูอิากาศและการเกิดำโรคอ่บัติใหม� เพื่ราะ
ส�งผู้ลต�อความต้องการและความเชุ่�อมั�นิของภาคประชุาชุนิท่�ม ่
ต�อธุ่รกิจัประกันิชุว่ติโดำยตรง ดำังนิ่�

Factors That May Affect the Company’s Operations 
in the Future

ปัจจยัท่�อาจสง่ผลต่อการดำำาเนิินิงานิของบรษัิทในิอนิาค์ต

Economic factor: Due to inflation and high 
household debt, consumer demand for  
insurance products has decreased, which 
has an impact on business performance  
and consumer purchasing power. Operating 
costs may also rise, and the Company’s capital 
may decline because of inflation and the value 
of debt securities.

ปัจัจััยด้ำานิเศรษัฐกิจั จัากสถืานิการณ์ของตลาดำท่นิท่�
ผู้ันิผู้วนิ และความต้องการซึ่่�อผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิภัยของ
ประชุาชุนิลดำลงจัากภาวะอัตราเงินิเฟื้อ้และหน่ิ�ครวัเรอ่นิ
ท่�อยู�ในิระดัำบสูง กระทบต�อผู้ลประกอบการและกำาลังซึ่่�อ
ประชุาชุนิ ค�าใชุจ้ั�ายในิการดำำาเนิินิงานิท่�อาจัเพื่ิ�มสงูข้�นิ รวม
ถ้ืงเงินิกองทน่ิของบรษัิัทอาจัลดำลงจัากภาวะเงินิเฟื้อ้และ
มูลค�าตราสารหนิ่�ท่�ลดำลง

••
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Social factor: Thailand’s population will start 
to age entirely in 2023, and the expense of 
medical care there has been steadily rising. 
Also, healthy consumer behavior, including  
increased internet and social media use, has 
led to a rise in the need for health insurance 
and products for the elderly over the coming  
years. Moreover, people will use online  
resources to do business and purchase  
insurance. Because of this, it is necessary to 
change the product form from conventional  
items to new products and use more  
technology.
Environmental factors as well as new risks, 
including epidemics such as COVID-19, global 
warming, PM2.5, etc. : ESG practices, which 
include environmental, social, and governance 
management, are being used as a strategic 
risk management tool to ensure that business 
partners and investors will receive stable 
returns over a long period of time as a result 
of the emergence of business sectors around 
the world that focus on the goal of sustainable 
growth.
Technological factor: This is another element 
that significantly affects how the insurance 
industry operates. Every business must adapt 
to new technologies to compete and grow in 
the future. One example is the integration of 
IoT and smart devices into insurance product 
offerings. In the coming years, insurance  
companies will start using AI and data  
analytics to help analyze risks, underwrite 
policies, and determine compensation.
Legal factor: The technique of valuing  
l i a b i l i t i e s  a n d  a c c o u n t i n g  rev e n u e  
recognition, including company taxes, are 
being adjusted by the Thai insurance sector  
in accordance with relevant legislation,  
including IFRS 17, which will be effective in 
2025.

ปัจัจััยดำ้านิสังคม ซึ่้�งในิปี 2566 ประเทศไทยจัะเข้าสู�
สงัคมผูู้ส้งูอาย่อย�างสมบูรณ์ และค�าใชุจ้ั�ายด้ำานิการรกัษัา
พื่ยาบาลของไทยก็ปรับตัวเพื่ิ�มสูงข้�นิอย�างต�อเนิ่� อง 
นิอกจัากนิ่� พื่ฤติกรรมผูู้บ้รโิภคท่�ต่�นิตัว รกัษัาสข่ภาพื่ รวม
ถ้ืงการใชุ ้ internet และ social media ท่�เพื่ิ�มข้�นิ ส�ง
ผู้ลใหใ้นิระยะถัืดำไป ความต้องการผู้ลิตภัณฑ์์กล่�ม silver 
age และผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิสข่ภาพื่จัะเพื่ิ�มข้�นิมาก อ่กทั�ง
ผูู้้บรโิภคจัะหนัิไปใชุชุ้�องทาง online ในิการทำาธุ่รกรรม
และเล่อกซึ่่�อประกันิภัย ส�งผู้ลใหต้้องม่การปรบัรูปแบบ
ผู้ลิตภัณฑ์์จัาก traditional products ไปสู�ผู้ลิตภัณฑ์์
รูปแบบใหม� และนิำาเทคโนิโลยม่าใชุเ้พื่ิ�มมากข้�นิ

ปัจัจััยด้ำานิสิ�งแวดำล้อม ตลอดำจันิความเส่�ยงใหม� ๆ ซึ่้�ง 
รวมถ้ืงโรคระบาดำ เชุ�นิ COVID-19 ภาวะโลกรอ้นิ ฝ่่่นิ 
PM2.5 ฯลฯ โดำยกระแสต่�นิตัวของภาคธุ่รกิจัทั�วโลก
ท่�หันิมาเนิ้นิเป้าหมายการเติบโตอย�างยั�งย่นิ ทำาให้
แนิวทางปฏิิบติัดำ้านิ ESG ซึ่้�งครอบคลม่การจัดัำการดำ้านิ
สิ�งแวดำล้อม (Environment) สงัคม (Social) และธุร
รมาภิบาล (Governance) ถืูกนิำามาใชุ้เป็นิเคร่�องม่อ
บรหิารความเส่�ยงในิเชุงิกลย่ทธุเ์พื่่�อสรา้งความมั�นิใจัใหกั้บ
พื่ันิธุมิตรทางธุ่รกิจัและผูู้้ร �วมลงท่นิท่�จัะไดำ้ผู้ลตอบแทนิ
มั�งคงในิระยะยาว

ปัจัจัยัด้ำานิเทคโนิโลย ่ ซึ่้�งเป็นิปัจัจัยัท่�มผู่้ลกระทบต�อการ
ดำำาเนิินิงานิของธุ่รกิจัประกันิภัยมากท่�ส่ดำอ่กปัจัจััยหนิ้�ง 
เพื่่�อใหส้ามารถืแข�งขนัิและเติบโตไดำ้ในิอนิาคต บรษัิัททก่
แห�งต้องม่การปรบัตัวและนิำาเทคโนิโลย่มาใชุ ้ อาทิ การ
ประย่กต์ใชุ ้smart devices หรอ่ IoT ผู้นิวกเขา้กับการ
เสนิอขายผู้ลิตภัณฑ์์ประกันิภัย และในิระยะถัืดำไป บรษัิัท
ประกันิภัยก็จัะเริ�มใชุ ้ AI และ Data analytics เข้ามา
ชุ�วยวเิคราะหค์วามเส่�ยง รบัประกันิ และพื่จิัารณาจั�ายค�า
สนิิไหมทดำแทนิ

ปัจัจััยดำ้านิกฎหมาย ธุ่รกิจัประกันิภัยไทยอยู�ในิชุ�วงของ
การปรบัเปล่�ยนิหลักเกณฑ์์ท่�เก่�ยวข้อง ทั�ง IFRS 17  
ท่�จัะบงัคับใชุ ้ในิปี 2568 ส�งผู้ลต�อวธิุก่ารวดัำมูลค�าหนิ่�สนิิ 
และการรบัรูร้ายไดำ้ทางบญัชุ ่รวมถ้ืงภาษ่ัในิธุ่รกิจัประกันิ
ภัย และปรบัพื่อรต์การรบัประกันิภัยให้ม่ความสมดำ่ล 
พื่รอ้มกับการยกระดำับมาตรฐานิการบรหิารความเส่�ยง
ของบรษัิัทประกันิภัยไปอ่กขั�นิ ใหค้รอบคล่มความเส่�ยง
ท่�สำาคัญ และสอดำคล้องกับรูปแบบการดำำาเนิินิธุ่รกิจัท่�
เปล่�ยนิแปลงไป

•

•

•

•

•

•

•

•
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ผลประกอบการ
Operating Results
เบ่�ยประกันิภัยต�อรบั
Gross Written Premiums
เบ่�ยประกันิภัยต�อรบัสท่ธุิ
Net Written Premiums

เบ่�ยประกันิภัยต�อท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้ 
Earned Premium

กำาไรจัากการรบัประกันิภัย1

Underwriting Profit1

รายไดำ้จัากการลงทน่ิสท่ธุิ
Net investment income

กำาไรก�อนิภาษ่ัเงินิไดำ้
Profit before Tax

กำาไรสท่ธุิ
Net Profit

สนิิทรพัื่ยล์งทน่ิ
Investment Assets

สนิิทรพัื่ยร์วม
Total Assets

หนิ่�สนิิรวม
Total Liabilities

ทน่ิเรย่กชุำาระแล้ว
Paid-up Capital

เงินิกองทน่ิ (ส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ)
Capital Funds (Shareholders’ Equity)

มูลค�าห่น้ิตามบญัชุต่�อห่น้ิ (บาท)
Book Value per share (Baht)

เงินิปันิผู้ลต�อห่น้ิ (บาท) 
Dividend per Share (Baht)

กำาไรสท่ธุติ�อห่น้ิ (บาท)
Earnings per Share (Baht)

อัตราค�าสนิิไหมทดำแทนิ2

Loss Ratio2

อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�าย3

Expenses Ratio3

อัตราส�วนิรวม 
Combined Ratio

อัตราสว่ันิค่์าใช่จ้า่ยในิการรบัประกันิ (%)
Underwriting Profitability Ratio

3,455,281

3,426,059

3,301,301

-3,529

74,077

71,386

62,113

2,131,354

2,737,159

1,369,281

609,998

1,367,878

2.24

0.07

0.10

72.1

27.8

99.9

2,964,523

2,931,348

2,907,829

104,659

75,536

181,549

153,105

2,292,765

2,875,416

1,428,653

600,000

1,446,763

2.37

0.16

0.25

69.1

27.3

96.4

2,913,425

2,890,845

2,725,117

47,166

64,756

113,011

98,496

2,357,840

2,797,530

1,328,458

600,000

1,469,072

2.41

0.12

0.16

70.0

28.0

98.0

2,338,705

2,319,390

2,291,209

105,655

31,397

142,588

121,435

1,979,404

2,700,104

1,276,108

600,000

1,423,996

2.33

0.14

0.20

64.5

30.7

95.2

2,339,703

2,324,110

2,281,480

126,256

100,075

232,005

194,256

1,995,587

2,426,164

967,550

600,000

1,458,614

2.39

0.26

0.32

64.4

29.6

94.0

2,400,298

2,380,760

2,347,462

234,102

74,117

310,022

253,467

1,952,881

2,357,869

918,948

600,000

1,438,921

2.36

0.34

0.42

60.6

28.8

89.4

2,157,428

2,136,580

2,096,545

455,964

82,355

542,233

435,684

1,987,421

2,397,065

853,601

600,000

1,543,464

2.53

0.49

0.71

44.4

33.3

77.7

สัถิิติิผลประกิอบกิ�รและฐ�น์ะทั�งกิ�รเงิน์ 
Financial Information

(หนิ�วย: พื่นัิบาท)
(Unit : THB Thousand)

2566
2023

2563
2020

2565
2022

2562
2019

2564
2021

2561
2018

2560
2017

LIFE FOR SUSTAINABLE 69



อัตราสว่ันิแสดำงค์วัามสามารถืในิการทำากำาไร 
Profitability Ratio

อัตราสว่ันิแสดำงประสทิธุภิัาพในิการ
ดำำาเนิินิงานิ
Operating Efficiency Ratio

อัตราสว่ันิวัเิค์ราะหุ้น์ิโยบายทางการเงินิ 
Financial Ratio

อัตรากำาไรขั�นิต้นิ (%)
Gross Profit Margin (%)

อัตราผู้ลตอบแทนิต�อสนิิทรพัื่ย ์(%)
Return on Assets

อัตราส�วนิหนิ่�สนิิต�อส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ (เท�า)
Debt to Equity Ratio (x)

อัตราส�วนิเงินิสำารองต�อสนิิทรพัื่ย ์(เท�า)
Reserves to Asset Ratio (x)

อัตราการจั�ายเงินิปันิผู้ล (%)
Dividend Payout Ratio

อัตราส�วนิเงินิสำารองต�อส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ 
(เท�า)
Reserves to Equity Capital Ratio (x)

อัตราการหม่นิของสนิิทรพัื่ย ์(เท�า)
Assets Turnover Ratio (x)

อัตรากำาไรจัากการรบัประกันิภัย (%)
Underwriting Profit (%)

อัตรากำาไรสท่ธุ ิ(%)
Net Profit Margin (%)

อัตราผู้ลตอบแทนิจัากการลงทน่ิ (%)
Investment Yield (%)

อัตราผู้ลตอบแทนิต�อส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ (%)
Return on Equity (%)

อัตราเบ่�ยประกันิรบัสท่ธุ ิ(เท�า)
Net Retention Premium to Capital 
Fund (x)

2.2

2.2

1.0

0.4

84.8

0.9

1.2

(0.1)

1.8

3.4

4.4

4.8

6.2

5.4

1.0

0.4

65.3

0.7

1.1

3.6

5.1

3.4

10.5

2.0

4.1

3.6

0.9

0.4

73.1

0.8

1.0

1.7

3.5

3.1

6.8

2.0

6.3

4.7

0.9

0.3

69.2

0.6

0.9

4.6

5.2

1.7

8.4

1.6

10.5

8.1

0.7

0.3

80.3

0.5

1.0

5.5

8.1

5.1

13.4

1.6

13.7

10.7

0.6

0.3

82.9

0.5

1.0

10.0

10.4

3.8

17.0

1.6

26.3

19.6

0.6

0.2

68.9

0.4

1.0

21.7

19.9

4.6

30.5

1.5

2566
2023

2563
2020

2565
2022

2562
2019

2564
2021

2561
2018

2560
2017

อัตราส�วนิสภาพื่คล�อง (เท�า)
Liquidity Ratio (x)

อัตราหม่นิเวย่นิเบ่�ยประกันิค้างรบั (วนัิ)
Current on Premium (day)

อัตราสว่ันิสภัาพค์ล่อง 
Liquidily Ratio

1.2

0.6

1.4

0.9

1.7

0.7

1.7

0.5

2.0

0.4

2.3

0.5

2.5

0.6
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หมายเหต ่: 
Note
1.

2.

3.

4.

สท่ธุหิลังหกัค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิและหนิ่�สงสยัจัะสญู (ถ้ืาม)่
Net of other operating expenses and allowance for doubtful debt (if any)
อัตราค�าสนิิไหมทดำแทนิ หมายถ้ืง ค�าสนิิไหมทดำแทนิสท่ธุ ิ/ (เบ่�ยประกันิภัยท่�ถ่ือเป็นิรายไดำ้-สำารองประกันิภัยสำาหรบัสญัญาประกันิภัย
ระยะยาวเพื่ิ�มข้�นิ (ลดำลง)จัากปีก�อนิ)
Loss Ratio expressed as a total of net loss (earned premiums deduct life policy reserve increase(decrease) 
from previous year)
อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�าย หมายถ้ืง อัตราส�วนิค�าบำาเหนิ็จัสท่ธุ ิ+ อัตราส�วนิค�าใชุจ้ั�ายในิการรบัประกันิภัยและค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิ
Expenses Ratio expressed as a Commission Ratio plus Underwriting and Operating expenses Ratio
มูลค�าบญัชุต่�อห่น้ิ(บาท) เงินิปันิผู้ลต�อห่น้ิ(บาท) และกำาไรสท่ธุติ�อห่น้ิ(บาท) ไดำ้มก่ารปรบัจัำานิวนิห่น้ิสามญัท่�เกิดำจัากการออกห่น้ิปันิผู้ล
ตามหมายเหตป่ระกอบงบการเงินิขอ้ 21 เสมอ่นิว�าการออกห่น้ิปันิผู้ลไดำ้เกิดำข้�นิตั�งแต�วนัิเริ�มต้นิของปีแรกท่�เสนิอรายงานิ
Book Value per share (Baht), Dividend per Share (Baht) and Earnings per Share (Baht) have been adjusted 
for the number of common shares resulting from the stock dividend in accordance with Note 21 to the 
financial statements assuming the stock dividend occurred from the beginning of the first year presented.
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General Information

ข้อ้มููลทัั�วิไปข้องบรษัิัทั General Information

ขอ้มูลทั�วัไปของนิิติบุค์ค์ลท่�บรษัิทถืือหุุ้น้ิตั�งแต่รอ้ยละ 
10 ข้�นิไป

Legal Entities in which the Company holds 
shares more than 10 percent

ชุ่�อบรษัิัท Company Name

ชุ่�อบรษัิัท Company Name

เลขทะเบย่นิบรษัิัท Registered Number

เลขทะเบย่นิบรษัิัท
Registered Number

เวบ็ไซึ่ต์ Website

เวบ็ไซึ่ต์
Website

สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ
โดำยบรษัิัท

Percentage Owned

ทน่ิจัดำทะเบย่นิ 
ออกจัำาหนิ�ายและ
ชุำาระแล้ว

Share Capital 
Registered, 
Issued and  
Paid-up

จัำานิวนิและชุนิิดำของ
ห่น้ิท่�จัำาหนิ�ายไดำ้แล้ว
ทั�งหมดำ

Share Capital 
Registered, 
Issued and Paid-up 

ท่�ตั�งสำานิักงานิใหญ� Head office 
Location

ท่�ตั�งสำานิักงานิใหญ� Head office 
Location

ประเภทธุ่รกิจั Nature of  
Business

ประเภทธุ่รกิจั Nature of Business

โทรศัพื่ท์ Phone

โทรศัพื่ท์ Phone

0-2666-9000 0-2666-9000 

856-21417707 856-21417707 

โทรสาร Fax

โทรสาร Fax

0-2277-6227 0-2277-6227

856-21417705 856-21417705

บรษัิัท ไทยรป่ระกันิชุว่ติ จัำากัดำ (มหาชุนิ) Thaire Life Assurance PCL

TKI Life Insurance Company Limited TKI Life Insurance Company Limited

0107554000241 0107554000241

305013561-9-00
305013561-9-00

www.thairelife.co.th www.thairelife.co.th

www.tki-insurance.com
www.tki-insurance.com

รอ้ยละ 32.5 32.5 percent

ห่น้ิสามญัจัำานิวนิ 609,998,247 ห่น้ิ
มูลค�าท่�ตราไว ้ห่น้ิละ 1 บาท  
รวม 609,998,247 บาท

609,998,247 THB ordinary shares 
of THB 1 each, 
Total 609,998,247 THB

ห่น้ิสามญัจัำานิวนิ 8,000,000 ห่น้ิ
มูลค�าท่�ตราไว ้ห่น้ิละ 2,000 ก่บ 
รวม 16,000 ล้านิก่บ 
หรอ่ประมาณ 66 ล้านิบาท

8 million ordinary shares of LAK 
2,000 each, Total LAK 16,000 million 
or approximately THB 66 million

เลขท่� 48/15 ซึ่อยรชัุดำาภิเษัก 20 
ถืนินิรชัุดำาภิเษัก แขวงสามเสนินิอก 
เขตหว้ยขวาง กร่งเทพื่มหานิคร 10310

48/15 Soi Rajchadapisek 20, 
Rajchadapisek Road, Samsennok, 
Huaykwang, Bangkok 10310

Level 4, Zone A office Unit, 
The Iconic, Unit 11, Phonxay Road, 
Phonxay Village, Saysettha District, 
Vientiane Capital 01000 Lao PDR.

Level 4, Zone A office Unit, 
The Iconic, Unit 11, Phonxay Road, 
Phonxay Village, Saysettha District, 
Vientiane Capital 01000 Lao PDR.

ดำำาเนิินิธุ่รกิจัประกันิภัยต�อ ดำ้านิการประกันิ
ชุว่ติทก่ประเภท

Provision of reinsurance 
(life insurance business)

ดำำาเนิินิธุ่รกิจัการประกันิชุว่ติทก่ประเภท Provision of insurance 
(life insurance business)

บรษัิัทจัดัำตั�งข้�นิเม่�อวนัิท่� 5 มกราคม 2543 ประกอบกิจัการ
ในิประเทศไทยโดำยมธุ่่รกิจัหลักค่อ ดำำาเนิินิธุ่รกิจัประกันิภัยต�อ ดำ้านิ
การประกันิชุว่ิต บรษัิัทไดำ้จัดำทะเบ่ยนิแปรสภาพื่เป็นิบรษัิัทมหาชุนิ
จัำากัดำ ตามพื่ระราชุบัญญัติบรษัิัทมหาชุนิจัำากัดำ พื่.ศ. 2535 และ
ไดำ้เปล่�ยนิชุ่�อบรษัิัทกับกระทรวงพื่าณิชุยจ์ัาก “บรษัิัท ไทยรป่ระกันิ
ชุว่ติ จัำากัดำ” เป็นิ “บรษัิัทไทยรป่ระกันิชุว่ติ จัำากัดำ (มหาชุนิ)” เม่�อ
วนัิท่� 29 กันิยายนิ 2554 และไดำ้เขา้จัดำทะเบย่นิในิตลาดำหลักทรพัื่ย์
แห�งประเทศไทย เม่�อวนัิท่� 9 ตล่าคม 2556 ปัจัจ่ับนัิบรษัิัทมท่น่ิจัดำ
ทะเบย่นิทั�งสิ�นิ 610,000,000 บาท เรย่กชุำาระแล้ว 609,998,247 
บาท

Thaire Life Assurance PCL. was established in January 5, 
2000, in which operates business in Thailand, with life 
reinsurance as the core activity. Thaire Life registered 
as a public limited company under the Public limited 
Companies Act B.E. 2535 and was renamed with the 
Ministry of Commerce from “Thaire Life Assurance 
Co., Ltd.” to “Thaire Life Assurance PCL” on September 
29, 2011 and listed on the Stock Exchange of Thailand 
and began its first trading day on October 9, 2013. 
The Company currently has a total registered capital 
of 610,000,000 THB and Paid – up 609,998,247 THB.

ขอ้มูลทั�วัไป5.1 5.1
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ขอ้มูลทั�วัไปของบุค์ค์ลอ้างอิง Other References

ขอ้มูลสำาคั์ญอื�นิ Other key information5.2 5.2
หลักัเกัณฑ์์สำ�คัญที�เกีั�ยวิขอ้งกัับกั�ริปริะกัอบธุ่ริกิัจำปริะกัันชีวีิติ Major Law and regulations relating to life insurance  

business

สรุปหุ้ลักเกณฑ์์สำาคั์ญจากพระราช่บญัญติัประกันิช่ว่ัติได้ำดัำงต่อไปน่ิ�
Summary of key regulations from Life insurance Act as following:

นิายทะเบย่นิ
หลักทรพัื่ย์

Share Registrar/ 
Transfer Agent

ผูู้ต้รวจัสอบบญัชุ่ Auditor

บรษัิัทศูนิยร์บัฝ่ากหลักทรพัื่ย ์
(ประเทศไทย) จัำากัดำ

อาคารตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย 
เลขท่� 93 ถืนินิรชัุดำาภิเษัก แขวงดำินิแดำง 
เขตดำินิแดำง กร่งเทพื่ 10400 

The Stock Exchange of Thailand 
Building, 93 Ratchadaphisek Road, 
Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 
10400

Thailand Securities Depository 
Co., Ltd.

นิางสาวรชัุดำา ยงสวสัดำิ�วาณิชุย์ Ms. Rachada Yongsawadvanich

ผูู้ส้อบบญัชุร่บัอนิ่ญาต เลขท่� 4951
บรษัิัทสำานิักงานิ อ่วาย จัำากัดำ
เลขท่� 193/136-137 อาคารเลครชัุดำา 
ชุั�นิ 33 ถืนินิรชัุดำาภิเษัก แขวงคลองเตย
เขตคลองเตย กร่งเทพื่ 10110 

Certified Public Accountant  
(Thailand) No. 4951 
EY Office Limited 193/136-137 
Lake Ratchada Office Complex  
Fl 33, Rachadapisek Road,  
Klongtoey, Bangkok 10110

Phone

Phone

โทรศัพื่ท์

โทรศัพื่ท์

0-2009-93880-2009-9388

0-2264-9090
0-2264-9090

Fax

Fax

โทรสาร

โทรสาร

0-2009-94760-2009-9476

0-2264-0789-90
0-2264-0789-90

บริษััทไดำ้รับใบอนิ่ญาตประกอบธุ่รกิจัประกันิภัยต�อดำ้านิ
ประกันิชุ่วิต ภายใต้พื่ระราชุบัญญัติประกันิชุ่วิตม่สำานิักงานิคณะ
กรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย (สำานัิกงานิ 
คปภ.) เปน็ิหนิ�วยงานิกำากับดำแูลภายนิอกซึ่้�งทำาหน้ิาท่�ออกกฎระเบย่บ
และหลักเกณฑ์์ต�างๆ เพื่่�อกำากับความมั�นิคงของบรษัิัทประกันิภัย 
ท่�ประกอบธุ่รกิจัในิประเทศไทย รวมถ้ืงใหบ้รษัิัทดำำาเนิินิธุ่รกิจัดำ้วย
ความโปร�งใสและดำำารงไว้ซึ่้�งฐานิะการเงินิท่�เพื่่ยงพื่อ ไม�ก�อใหเ้กิดำ
ความเสย่หายแก�ผูู้เ้อาประกันิภัย

(กฎกระทรวงฉบับท่� 5 พื่.ศ. 2539 ว�า
ดำ้วย มูลค�าหลักทรพัื่ย์ของบรษัิัทท่�วาง
ไวกั้บนิายทะเบย่นิเปน็ิหลักทรพัื่ยป์ระกันิ)

ให้บริษััทวางหลักทรัพื่ย์ของบริษััทไว้
กับนิายทะเบ่ยนิเป็นิหลักทรพัื่ย์ประกันิ 
มมู่ลค�าไม�นิ้อยกว�า 20 ล้านิบาท  

The Company has been granted with a life reinsurance  
license pursuant to Life Insurance Act, under the  
supervision of The Office of Insurance Commission 
(“OIC”), which responsible in regulating the insurance 
industry, overseeing the sustainability of insurance 
companies operates in Thailand and ensuring the 
transparent of the operations and an adequate level of 
financial strength of the insurance company in order 
to protect the insured.

ขอ้กัำ�หนด
Terms

หลักัเกัณฑ์์โดยย�อ
Summary of the regulations

สถ�นะของบริษัิัท ณ วินัที� 31 ธุ.ค. 66 
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023

หลักัทริัพื่ย์วิ�งปริะกัันไวิ้กัับน�ย
ทะเบยีน 

1. บรษัิัทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้วางหลักทรพัื่ย์ประกันิไว้กับนิาย
ทะเบย่นิ เป็นิจัำานิวนิ 21 ล้านิบาท

LIFE FOR SUSTAINABLE 73



(Ministerial regulation No.5 B.E. 
2539 pursuant to the value of 
Company’s collateral  placing 
with the registrar)

The Company shall place the  
collateral with the registrar no 
less than 20 MB.

ขอ้กัำ�หนด
Terms

หลักัเกัณฑ์์โดยย�อ
Summary of the regulations

สถ�นะของบริษัิัท ณ วินัที� 31 ธุ.ค. 66
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023

Collateral places with the 
registrar

1. The Company complies with 
the regulation by placing the  
collateral with the registrar at  
the amount of 21 Million Baht.

(มาตรา 24 แห�งพื่ระราชุบญัญัติประกันิ
ชุ่วิต พื่.ศ. 2535 แก้ไขเพื่ิ�มเติม พื่.ศ. 
2551)

(Section 24 of Life Insurance Act 
B.E. 2535, amended B.E. 2551)

ใหบ้รษัิัทวางเงินิสำารองไวกั้บนิายทะเบย่นิ
เป็นิมูลค�าไม�เกินิรอ้ยละ 25 ของเงินิ
สำารองประกันิภัยสำาหรับกรมธุรรม์
ประกันิภัยท่�ยังม่ความผูู้กพื่ันิอยู� และ
เงินิสำารองอ่� นิตามท่�คณะกรรมการ
ประกาศกำาหนิดำ

The Company shall place the  
reserve with the registrar no 
more than 25 percent of the 
insurance reserve, for the  
insurance policies that remain 
binding, and other reserves as 
prescribed by the Commission.

กั�ริวิ�งหลักัทริพัื่ย์เป็นเงินสำ�ริอง
ปริะกัันภัยไวิกั้ับน�ยทะเบยีน

Collateral places as a reserve 
with the registrar

2.

2.

บรษัิัทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้วางหลักทรัพื่ย์เป็นิเงินิสำารอง
ประกันิภัยไวกั้บนิายทะเบย่นิ เป็นิจัำานิวนิ 
324 ล้านิบาท

The Company complies with the 
regulation by placing the reserve 
with the registrar at the amount 
of 324 MB.

การจัดัำสรรสนิิทรพัื่ยห์นิ่นิหลังไวไ้ม�นิ้อย
กว�าผู้ลรวมของเงินิสำารอง และจัำานิวนิ
หนิ่�สินิและภาระผูู้กพื่ันิตามสัญญา
ประกันิชุว่ติ

The backup asset allocation 
shall not be less than the total 
of reserve and debt/obligation  
according to life insurance  
contract.

บรษัิัทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้จััดำสรรสินิทรพัื่ย์ไว้สำาหรบัหนิ่�สินิ
และภาระผูู้กพื่ันิตามสัญญาประกันิชุว่ิต
และการฝ่ากสินิทรพัื่ย์ไว้กับสถืาบันิการ
เงินิ เป็นิจัำานิวนิเท�ากับ 1.8  เท�า

The Company complies with the 
regulation by allocating 1.8 times 
as much as the asset allocated the 
debt and obligation according  
to life insurance contract and 
the asset deposit with financial 
institution as stipulated by the 
regulation.

กั�ริจำัดสริริสินทริพัื่ย์ไวิ้สำ�หริบัหนี�
สินและภ�ริะผููกัพื่ันต�มสัญญ�
ปริะกัันชีวีิติ

The allocation of debt and 
obligation according to life 
insurance contract

3.

3.

(ขอ้ 4 ประกาศ คปภ. เร่�อง การจัดัำสรร
สนิิทรพัื่ยไ์วส้ำาหรบัหนิ่�สนิิและภาระผู้กูพื่นัิ
ตามสัญญาประกันิชุ่วิตและการฝ่าก
สินิทรัพื่ย์ไว้กับสถืาบันิการเงินิ พื่.ศ. 
2551)

(pursuant to item 4 the OIC  
announcement  RE: the allocation  
of debt and obligation according  
to insurance contract and the 
asset deposit with financial  
institution B.E. 2551)
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จันิถ้ืงวนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2564 บรษัิัทจัะ
ต้องดำำารงไวซ้ึ่้�งอัตราส�วนิความเพื่ย่งพื่อ
ของเงินิกองทน่ิ (Capital Adequacy 
Ratio: CAR) ตลอดำเวลาไม�ตำ�ากว�า 
รอ้ยละ 120 

Until 31 December 2021, the 
Company shall maintain the 
Capital Adequacy Ratio at 120% 

บรษัิัทท่�รบัประกันิต�อต�างประเทศต้อง 
มค่ณ่สมบติัไม�ตำ�ากว�าท่�กฎหมายกำาหนิดำ

The foreign reinsurance shall 
maintain a minimum qualification  
as stipulated by law.

เพื่่�อประโยชุน์ิในิการจั�ายเงินิปันิผู้ลต�อ 
ผูู้้ถ่ือห่น้ิ บรษัิัทต้องไดำ้รบัความเหน็ิชุอบ
จัากนิายทะเบย่นิ

For the benefit on payment of 
the dividend to shareholder, the  
Company shall obtain prior  
approval from the registrar.

บรษัิัทปฏิิบัติสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยม่อัตราส�วนิความเพื่่ยงพื่อของเงินิ
กองท่นิ (CAR) ท่�สูงกว�ารอ้ยละ 300 
(ขอ้มูล ณ 31 ธุนัิวาคม 2566 ก�อนิการ
ตรวจัสอบจัากผูู้ส้อบบญัชุ)่

The Company complies with the 
regulation by having the Capital  
Adequacy Ratio exceeding 
300% (The information as of 31  
December 2023, before certified 
by the auditor)

บริษััทพื่ิจัารณาเอาประกันิภัยต�อจัาก
บรษัิัทรบัประกันิภัยต�อต�างประเทศท่�ม่
อันิความความนิ�าเชุ่�อถ่ือไม�ตำ�าว�า A-

The Company shall consider  
reinsured with the foreign  
reinsurer with credit rating at 
least A-.

บรษัิัทปฏิิบัติตามหลักเกณฑ์์ท่�กฎหมาย
กำาหนิดำและไดำ้รับความเห็นิชุอบจัาก
สำานิักงานิ คปภ.ก�อนิจั�ายเงินิปันิผู้ลแก�
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ

The Company complies with 
the regulation and obtain the 
approval from OIC, prior to the 
payment.

กั�ริดำ�ริงเงินกัองทน่ (CAR)

Maintenance of Capital  
Adequacy Ratio (CAR)

กั�ริคัดเล่อกัผููร้ิบัปริะกัันภัยต�อ

The selection of reinsurer

กั�ริจำ��ยเงินปันผูล

Payment of dividend to  
shareholder.

4.

4.

6.

6.

5.

5.

(ข้อ 6 ประกาศ คปภ. เร่�อง กำาหนิดำ
ประเภทและชุนิิดำของเงินิกองท่นิ รวม
ทั�งหลักเกณฑ์์ วธิุก่ารและเง่�อนิไขในิการ
คำานิวณเงินิกองท่นิของบรษัิัทประกันิ
ชุว่ติ พื่.ศ. 2562)

(Item 6 of OIC Announcement 
RE: the stipulation of type and 
category of the fund, including 
criteria, strategy and condition 
on calculating the fund of Life 
insurance Company B.E. 2562)

(ขอ้ 12 ประกาศ คปภ. เร่�อง หลักเกณฑ์์ 
วธิุก่าร และเง่�อนิไขในิการประกันิภัยต�อ
ของบรษัิัทประกันิชุว่ติ พื่.ศ. 2561)

( I t e m  1 2  o f  t h e  O I C  
Announcement RE: Criteria, 
strategy and Condition on  
reinsurance of Life insurance 
Company B.E. 2561)

(มาตรา 32 แห�งพื่ระราชุบญัญัติประกันิ
ชุ่วิต พื่.ศ. 2535 แก้ไขเพื่ิ�มเติม พื่.ศ. 
2551)

(Section 32 of Life Insurance Act 
B.E. 2535, amended B.E. 2551)

ขอ้พพิาททางกฎหุ้มาย

ตลาดำรอง 

Legal Dispute

Secondary Market

5.3

5.4

5.3

5.4

บรษัิัทไม�ม่ข้อพื่ิพื่าททางกฎหมายใดำๆ ท่�อาจัส�งผู้ลกระทบ

บรษัิัทไม�ม่หลักทรพัื่ย์จัดำทะเบ่ยนิในิตลาดำหลักทรพัื่ย์ของ

ดำ้านิลบต�อสนิิทรพัื่ยข์องบรษัิัทท่�มจ่ัำานิวนิสงูเกินิกว�ารอ้ยละ 5 ของ
ส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิ ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 รวมทั�งไม�มข่อ้พื่พิื่าท
ทางกฎหมายท่�ม่ผู้ลกระทบต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัทอย�างม่
นิัยสำาคัญ

ประเทศอ่�นิ
The Company has no securities listed on the stock 
exchanges of other countries.

As of 31 December 2023, the Company has no  
significant legal dispute, which might consequence to 
negative impact on total assets, exceeding 5% of the 
shareholder’s equity. Also, there is no significant legal 
dispute which impacts to the Company’s operation.

ขอ้กัำ�หนด
Terms

หลักัเกัณฑ์์โดยย�อ
Summary of the regulations

สถ�นะของบริษัิัท ณ วินัที� 31 ธุ.ค. 66
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023
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นิโยบายการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ / Corporate Governance
โครงสรา้งการกำากับดำแูลกิจัการและขอ้มูลสำาคัญเก่�ยวกับคณะกรรมการ คณะกรรมการชุ่ดำย�อย ผูู้บ้รหิาร พื่นิักงานิ และอ่�นิๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others
รายงานิผู้ลการดำำาเนิินิงานิสำาคัญดำ้านิการกำากับดำแูลกิจัการ / Corporate Milestiones
การควบคม่ภายในิและรายการระหว�างกันิ / Internal Control and Connected Transaction

6.
7.

8.
9.
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ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร บ ริ ษัั ท เ ชุ่� อ มั�นิ ว� า ก า ร ย้ ดำ มั�นิ ใ นิ ห ลั ก
ธุรรมาภิบาล จัรยิธุรรมและค่ณธุรรมในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัจัะชุ�วย 
เสรมิสรา้งมูลค�าเพื่ิ�มแก�กิจัการในิระยะยาว และม่�งมั�นิพื่ัฒนิายก
ระดำับการกำากับดำูแลกิจัการให้เป็นิไปตามหลักการ CG Code 
และ ASEAN CG Scorecard โดำยคณะกรรมการไดำ้ถ่ือปฏิิบัติ
ตามประกาศ และดำำาเนิินิการตามหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่
ของบรษัิัท ทั�งนิ่� ในิปี 2566 บรษัิัทไดำ้รบัรางวัลท่�เก่�ยวข้องกับ
การปฏิิบัติตามหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ด่ำและความยั�งย่นิของ 
บรษัิัท ดำังนิ่�

The Board of Directors believes that adherence to good 
governance, ethics and virtues in business operations 
will enhance the value added to the business in the 
long run, as well as determines to improve the level of 
corporate governance in accordance with the CG Code 
and ASEAN CG Scorecard. The Board has complied with 
the announcement and operated according to the 
Company’s principle of good corporate governance. 
In 2023, the Company received awards related to 
the compliance with its principle of good corporate  
governance and sustainability as follows:

6. Corporate Governance Policy6. น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร

-

-

-

-

-

-

ไดำ้ผู้�านิการคัดำเล่อกและไดำ้รบัการประเมนิิใหเ้ป็นิห่น้ิยั�งยน่ิ 
SET ESG Ratings 1 ในิ 193 บรษัิัท ต�อเนิ่�องเป็นิปีท่� 
3 สะท้อนิใหเ้หน็ิถ้ืงการกำากับดำูแลกิจัการไดำ้อย�างดำ่เย่�ยม 
ของบรษัิัทฯ คำานิ้งถ้ืงผูู้้ถ่ือห่น้ิและผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ย รวมทั�ง
ม่�งมั�นิในิการสรา้งความยั�งยน่ิใหกั้บทั�งธุ่รกิจั สงัคม และ
สิ�งแวดำล้อมจัากตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย

ไดำ้รบัผู้ลประเมินิการประเมินิการกำากับดำูแลกิจัการบรษัิัท
จัดำทะเบย่นิ (CGR) ประจัำาปี 2566 ระดำับ “ดำ่เลิศ” ต�อเนิ่�อง
เป็นิเวลา 8 ปี ตั�งแต�ปี 2559 จัากสมาคมส�งเสรมิสถืาบนัิ
กรรมการบรษัิัทไทย (IOD)

ไดำร้บัการประเมนิิคณ่ภาพื่การจัดัำการประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิ
ประจัำาปี 2566 (AGM Checklist) โดำยสมาคมส�งเสรมิผูู้้
ลงท่นิไทย สมาคมบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิ และสำานิักงานิคณะ
กรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย์ ประจัำา
ปี 2566 ไดำ้ 97-100 คะแนินิ ซึ่้�งอยู�ในิระดำับ”ดำ่เย่�ยม” ต�อ
เนิ่�องตั�งแต�ปี 2560

Thaire Life has been assessed as a Thailand 
Sustainability Investment or SET ESG Ratings,  
1 out of 193 companies, continuously for 
the third year, reflecting the company’s  
excellent corporate governance, taking into  
consideration shareholders and stakeholders 
and strive to create sustainability for both 
business, society, and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand.

Thaire Life also received an “Excellent” rating 
for its 2023 assessment in Thailand’s Corporate 
Governance Report (CGR) by the Thai Institute 
of Directors Association (IOD), marking its 8th 
consecutive year for this recognition since 
2016.

Thaire Life obtained the quality assessment 
of the 2023 Annual General Meeting of  
Shareholders (AGM Checklist) by the Thai 
Investors Association. Association of listed 
companies and the Office of the Securities and 
Exchange Commission for the year 2023 with 
97-100 points, which is in the level of “Excellent” 
continuing its achievement record since 2017.

78 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รท่ั�ด่ำ /
Corporate Governance Pol icy



นิอกจัากนิ่� บรษัิัทส�งเสรมิให้เกิดำการปฏิิบัติตามหลักการ
กำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่และจัรยิธุรรมธุ่รกิจั มก่ารส่�อสารใหก้รรมการ 
ผูู้้บรหิาร และพื่นัิกงานิทก่คนิ ตระหนิักและรบัทราบโดำยทั�วกันิ ถ้ืง
ความสำาคัญของการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ และจัรยิธุรรมธุ่รกิจั 
โดำยใหพ้ื่นิักงานิทก่คนิไดำ้ศ้กษัา ทำาความเขา้ใจั และลงนิามรบัทราบ 
เพื่่�อย้ดำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบัติในิการดำำาเนิินิงานิ พื่รอ้มทั�งเผู้ยแพื่ร�
นิโยบายการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ไวบ้นิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัทรวมถ้ืงม่การ
ติดำตามผู้ลการปฏิิบัติตามนิโยบายการกำากับดำูแลกิจัการในิภาพื่
รวม โดำยมอบหมายให้ผูู้้ท่�เก่�ยวข้องไปดำำาเนิินิการและรายงานิให้
คณะกรรมการทราบ เชุ�นิ ไดำ้มอบหมายใหค้ณะกรรมการตรวจัสอบ
เป็นิผูู้้ดำูแลเร่�องความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิ การควบค่มและ
ตรวจัสอบภายในิ การปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ของกฎหมายและระเบย่บ 
ข้อบังคับของหนิ�วยงานิท่�เก่�ยวข้องและรายงานิผู้ลให้คณะกรร
รมการทราบเป็นิประจัำาท่กไตรมาส มอบหมายใหเ้ลขานิ่การบรษัิัท
เป็นิผูู้้ดำูแลเร่�องรายงานิการถ่ือหลักทรพัื่ย์ของกรรมการและฝ่่าย
บรหิาร และรายงานิผู้ลให้คณะกรรรมการทราบเป็นิประจัำาท่ก
ไตรมาส เป็นิต้นิ

In addition, the Company encourages compliance 
with good corporate governance and business  
ethics, communicates with all directors, executives  
and employees to recognize and acknowledge the 
importance of good corporate governance and  
business ethics by having all employees study,  
understand and sign acknowledgement in order to 
adhere to operational practices. It also publishes 
good corporate governance policies on the Company’s  
website and follows up on the overall compliance 
with the corporate governance policy by assigning 
relevant parties to take action and report to the Board. 
For example, it has appointed the Audit Committee 
to oversee conflicts of interest, internal control and 
audit, compliance with the laws and regulations of the  
relevant authorities, and report the results to the Board 
on a quarterly basis; it has designated the Company 
Secretary to oversee the reports of securities holdings 
of directors and management and report the results 
to the Board on a quarterly basis, etc.

คณะกรรมการบรษัิัทม่ความม่�งมั�นิในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัตาม

วสิยัทัศน์ิและเปา้หมาย “ ไทยรป่ระกันิชุว่ติม่�งเปน็ิพื่นัิธุมติรในิ

หลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่และการพื่ัฒนิาอย�างยั�งย่นิ โดำยม่
การกำาหนิดำนิโยบายการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ จัรยิธุรรมและจัรรยา
บรรณธุ่รกิจั นิโยบายและมาตรการต�อต้านิคอรร์ปัชุั�นิ รวมถ้ืง
นิโยบายอ่�นิท่�เก่�ยวขอ้งกับการกำากับดำแูลกิจัการและกำากับดำแูลใหม้่
การส่�อสารนิโยบายดัำงกล�าวไปยังผูู้้บรหิาร พื่นิักงานิ และผูู้้ม่ส�วนิ
ไดำ้เส่ยทก่ฝ่่ายไดำ้รบัทราบ เพื่่�อยด้ำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบัติ รวมถ้ืงมก่าร
ติดำตามใหม้่การปฏิิบัติตามนิโยบายและม่การทบทวนินิโยบายดัำง
กล�าวเปน็ิประจัำาทก่ป ีใหม้ค่วามเหมาะสมและสอดำคล้องกับแนิวทาง
ของหนิ�วยงานิกำากับดำูแลในิฐานิะท่�เป็นิบรษัิัทท่�อยู�ในิธุ่รกิจัประกันิ
ชุว่ติและบรษัิัทจัดำทะเบย่นิ โดำยมเ่ปา้หมายท่�จัะยกระดัำบไปสู�มาตรฐานิ
การกำากับดำูแลกิจัการในิระดำับสากล โดำยม่นิโยบายและแนิวปฏิิบัติ
การกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ของบรษัิัทท่�เก่�ยวข้องกับคณะกรรมการ 
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ และผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ต�าง ๆ ตามหลักการท่�สำาคัญดำังนิ่�

การใหบ้รกิารรบัประกันิภัยต�อดำ้านิชุว่ิต พื่รอ้มพื่ัฒนิา สรา้งสรรค์
ผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารใหกั้บลกูค้า เศรษัฐกิจัและสงัคมอย�างยั�งยน่ิ 
” โดำยบรษัิัทไดำ้กำาหนิดำวตัถืป่ระสงค์และเป้าหมายขององค์กรอย�าง
ชุดัำเจันิโดำยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�เปน็ิผูู้ส้่�อสารใหพ้ื่นิกังานิทก่คนิรบัทราบ
และเสรมิสรา้งใหว้สิยัทัศน์ิและค�านิยิมสะท้อนิอยู�ในิการตัดำสนิิใจัและ
การดำำาเนิินิงานิของพื่นิักงานิในิท่กระดำับจันิกลายเป็นิวัฒนิธุรรม
องค์กร ดำังนิ่�

The Board of Directors determines to conduct business 
in accordance with good corporate governance and 
sustainable development by establishing policy on 
good corporate governance, ethics and business codes 
of conducts, anti-corruption policy and measure, as 
well as other policies related to corporate governance. 
It also oversees the communication of such policies to 
all executives, employees and stakeholders in order 
to acknowledge and apply in practice, monitors the 
compliance with the policies, and reviews such policies 
annually to be appropriate and in line with guidelines 
of regulatory authorities as it is a company in the life 
insurance business and a listed company with goals 
to raise its level to international corporate governance 
standards. The Company’s good corporate governance 
policies and practices related to the Board of Directors, 
shareholders and stakeholders are as of the following 
key principles:

Vision: “We aim to be the partner of choice that  
provides life reinsurance solutions and develops  
valuable products and services for clients to develop 
economic and social sustainability.” The Company  
clearly defines the objectives and goals of the  
organization, where the Director-General shall  
communicate to all employees and encourage the 
vision and values to be reflected in the decisions 
and operations of employees at all levels and later  
developed into corporate culture as follows:

6.16.1 Overview of Corporate Governance Policy 
and Guidelines

ภ�พัรวิมูข้องน์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิกิ�รกิำ�กัิบดำแูล
กิิจกิ�ร

Vision, Goals and Value Statement วิสิัยัทััศน์์ เป้�ห่มู�ย และค่ั�น์ิยมู
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พนัิธุมติรทางธุุรกิจ

พนัิธุมติรทางธุุรกิจ

พนิักงานิ

Business Partner

Shareholder

Employee

-

-

-

- 

- 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

ดำว้ยสมัพื่นัิธุภาพื่อันิยาวนิานิ เราม่�งมั�นิท่�จัะสรา้งมูลค�าและ
ความสำาเรจ็ัท่�ยั �งยน่ิทางธุ่รกิจัใหกั้บลกูค้าและเปน็ิพื่นัิธุมติร
ท่�ลกูค้านิ้กถ้ืง

ในิฐานิะบรษัิัทประกันิภัยต�อในิประเทศ เรามั�นิใจัว�าข้อมูล
ความรูด้้ำานิประกันิภัยต�อของเราเป็นิข้อมูลท่�ทันิสมัยและ
ถืูกต้องแม�นิยำา สามารถืแก้ไขปัญหาใหกั้บลูกค้าไดำ้อย�าง
รวดำเรว็และมป่ระสทิธุภิาพื่

เพื่่�อบรรล่เป้าหมายการเติบโตของผู้ลกำาไรอย�างต�อเนิ่�อง
ในิแต�ละปี
รกัษัาระดัำบอัตราส�วนิเงินิกองทน่ิต�อสนิิทรพัื่ยเ์ส่�ยง(CAR 
Ratio) ใหม้ากกว�า 300
เพื่่�อความมั�นิใจัในิศักยภาพื่ของการบรหิารความเส่�ยง
ของเรา
เพื่่�อการบรหิารจััดำการสินิทรพัื่ย์ลงท่นิของธุ่รกิจัไดำ้อย�าง
มอ่อาชุพ่ื่

เราใหก้ารพื่ัฒนิาบ่คลากรท่�ด่ำเย่�ยมและใหก้ารฝึ่กฝ่นิความ
เป็นิผูู้้นิำาเพื่่�อสรา้งเสรมิประสบการณ์และเป็นิคำามั�นิใหกั้บ
พื่นิักงานิของเรา
สรา้งผู้ลตอบแทนิท่�จูังใจัให้กับพื่นิักงานิท่�ม่ค่ณสมบัติท่�
เหมาะสม เพื่่�อคณ่ภาพื่ชุว่ติท่�ดำ่

With long term relationship, we aim to add  
lasting value and sustainable success to our  
clients and become a preferred business  
partner.
As a local life reinsurer, we ensure our local 
knowledge is always up to date and accurate 
that can quickly and effectively feed solution 
for our clients.

To achieve YOY sustained profitable growth.

To maintain CAR ratio above 300

To ensure quality of our risk management.

To manage our business portfolio professionally.

Provide excellent personal development and 
leadership practice to build experience and  
commitment to our staff.
Build attractive compensation for qualified staff 
to achieve quality of life.

ค�านิิยมท่�เราจัะสรา้งคณ่ค�าใหกั้บผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ ดำังนิ่� We will build the value with :

พันั์ธมูติิรทั�งธุรกิิจ 
Business Partner

ผู้ถืิอหุ่้น์ 
Shareholder

พัน์ักิง�น์ 
Employee

หลักประกันิท่�มั�นิคง
บรกิารท่�สะดำวก รวดำเรว็ และประหยดัำ
การเนิ้นิใหค้ำาปรก้ษัาและแก้ปัญหาร�วมกันิ
บรกิารเสรมิในิเร่�อง การฝึ่กอบรมและ 
ใหค้ำาปรก้ษัา ดำ้านิเทคนิิค

เนิ้นินิโยบายการลงทน่ิ แบบอนิ่รกัษ์ันิิยม
การพื่จิัารณารบัประกันิภัย  
อย�างมห่ลักเกณฑ์์ท่�ดำ่
การจัดัำการส�วนิผู้สมรวมของธุ่รกิจั  
(อย�างมอ่อาชุพ่ื่)
การดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างมจ่ัรรยาบรรณ

พื่ฒันิาพื่นิักงานิใหม้ค่ณ่ภาพื่  
และผู้ลผู้ลิตท่�สงูข้�นิ
ใหผู้้ลตอบแทนิท่�ดำ่
ใหค้วามมั�นิคงและโอกาส แห�งความ
ก้าวหนิ้าในิหนิ้าท่�การงานิ

Conservative investment strategy
Prudent underwriting
Professional portfolio management
Business ethics

Employee talent program
Employee benefit program
Career development program

Financial Security
Fast and efficient service
Cost savings
Training and technical  
consultant services

- 
- 
- 
-

- 
- 

- 

-

- 

- 
-

- 
- 
- 
-

- 
- 
-

- 
- 
- 
-

80 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รท่ั�ด่ำ /
Corporate Governance Pol icy



คณะกรรมการบรษัิัทมก่ารกำาหนิดำอำานิาจั บทบาท หนิ้าท่�  และ
ความรบัผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการ การประชุ่มคณะกรรมการ 
โครงสรา้งของคณะกรรมการ วาระการดำำารงตำาแหนิ�งกรรมการ 
การสรรหาและการเล่อกตั�งกรรมการ การปฐมนิิเทศกรรมการใหม� 
การพื่ัฒนิาความรูข้องกรรมการ การรายงานิการดำำารงตำาแหนิ�ง
ในิบรษัิัท/นิิติบ่คคลอ่�นิของกรรมการและผูู้้บรหิารระดัำบสูง องค์
ประกอบ บทบาทและหน้ิาท่�ของคณะกรรมการชุ่ดำย�อย การแบ�ง
แยกตำาแหนิ�งระหว�างประธุานิกรรมการและผูู้้อำานิวยการใหญ�  
ค�าตอบแทนิของกรรมการ กรรมการชุ่ดำย�อยและผูู้้บรหิารระดัำบ
สงู การประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิของคณะกรรมการและผูู้้บรหิาร
ระดัำบสูง แผู้นิพื่ัฒนิาส่บทอดำตำาแหนิ�งงานิ (Succession Plan) 
และบทบาทหนิ้าท่�ของเลขานิ่การบรษัิัทไวอ้ย�างชุดัำเจันิ

The Board of director set to has authority, roles and 
responsibilities of the Board, meetings of the Board, 
structure of directors, tenure of directors, nomination 
and election of directors, orientation programs for 
new directors, development programs for directors; 
holding of positions in other companies/entities by 
the directors and senior executives; composition, roles 
and duties of sub-board committees, separation of 
positions between the Chairman of the Board and the 
President, remuneration of directors, sub-board and 
senior executive, succession plan for key positions, and 
roles and functions of the Company Secretary.

Corporate Governance Structure of the Company

Rights and Treatment of Stakeholders

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รข้องบรษัิัทั 

น์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิท่ั�เก่ิ�ยวิข้อ้งกัิบผูมู้ส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่ทักุิกิลุมู่
•

•

•

•

•

•

Treatment of Stakeholders: The Company  
recognizes the importance and rights of 
all stakeholders, including shareholders,  
customers, alliances, employees, commercial 
competitors, creditors, business partners, 
society, communities and environment, which 
is reflected through its vision, ethics and  
business codes of conduct. It intends to  
provide all stakeholders with maximum  
benefits based on ethics and morality for  
sustainable growth together. The Company  
has various communication channels to receive 
complaints, clues and comments as central 
means to reach to the Board of Directors and 
management.
Equitable Treatment of Shareholders:  
concerning fundamental rights, rights to  
attend and vote in shareholders’ meeting,  
rights to express opinion freely in the  
shareholders’ meeting, including the rights to 
a fair return.
Disclosure and Transparency: The Company 
focuses on maintaining financial credibility  
and disclosing sensit ive information,  
including overseeing the disclosure of  
confidential information and information 
affecting the Company’s trading price. The 
Board of Directors is responsible for ensuring 
that the system prepares the financial reports 
and discloses, which is accurate, sufficient, 
timely and fair. It shall be disclosed to the 
public through various channels according to 
the conditions specified by the law or related 
authorities strictly, completely, in time and with 
confidence that such information is accurate, 
concise and pertinent.

การปฏิิบัติต�อผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ย บริษััทตระหนิักถ้ืงความ
สำาคัญและสิทธุิของผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยท่กฝ่่ายทั�ง ผูู้้ถ่ือห่้นิ 
ลกูค้า พื่นัิธุมติร พื่นิักงานิ คู�แข�งทางการค้า เจัา้หนิ่� คู�ค้า 
สงัคม ชุ่มชุนิและสิ�งแวดำล้อม ซึ่้�งไดำ้สะท้อนิผู้�านิวสิยัทัศนิ์ 
จัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณธุ่รกิจัของบรษัิัท โดำยบรษัิัท
ม่เจัตนิารมณ์ท่�จัะใหผูู้้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยท่กฝ่่ายไดำ้รบัประโยชุน์ิ
สูงส่ดำท่� ตั�งอยู�บนิพื่่� นิฐานิของความม่จัริยธุรรมและ
คณ่ธุรรมเพื่่�อการเติบโตร�วมกันิอย�างยั�งยน่ิ ทั�งนิ่� บรษัิัท
ม่ชุ�องทางติดำต�อส่�อสารต�างๆ เพื่่�อรบัแจั้งข้อรอ้งเรย่นิ 
เบาะแส และความคิดำเหน็ิซึ่้�งเป็นิชุ�องทางกลางท่�สามารถื
ติดำต�อถ้ืงคณะกรรมการของบรษัิัทและฝ่่ายจัดัำการ

การปฏิิบัติต�อผูู้้ถ่ือห่น้ิอย�างเท�าเท่ยมกันิ ทั�งในิดำ้านิสิทธุิ
ขั �นิพื่่�นิฐานิ สิทธุิในิการเข้าประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิและออกเส่ยง
ลงคะแนินิ สิทธุใินิการแสดำงความคิดำเหน็ิอย�างอิสระในิท่�
ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ รวมถ้ืงสิทธุท่ิ�จัะไดำ้รบัผู้ลตอบแทนิท่�เป็นิ
ธุรรม 

การเปิดำเผู้ยข้อมูลสารสนิเทศและความโปร�งใส บรษัิัทให้
ความสำาคัญกับการรกัษัาความนิ�าเชุ่�อถ่ือทางการเงินิและ
การเปิดำเผู้ยข้อมูลสารสนิเทศท่�สำาคัญ รวมถ้ืงดำูแลการ
เปิดำเผู้ยข้อมูลท่�เป็นิความลับและข้อมูลท่�ม่ผู้ลกระทบต�อ
ราคาซึ่่�อขายหลักทรพัื่ยข์องบรษัิัท ซึ่้�งคณะกรรมการมห่นิา้
ท่�รบัผู้ดิำชุอบในิการดำแูลใหร้ะบบการจัดัำทำารายงานิทางการ
เงินิและเปิดำเผู้ยขอ้มูลถืกูต้อง เพื่ย่งพื่อ ทันิเวลา และเท�า
เท่ยมกันิ โดำยม่การเปิดำเผู้ยต�อสาธุารณชุนิผู้�านิชุ�องทาง
ต�างๆ ตามเง่�อนิไขท่�กฎหมายหรอ่หนิ�วยงานิท่�เก่�ยวข้อง
กำาหนิดำอย�างเคร�งครดัำ ครบถ้ืวนิทันิเวลา และมั�นิใจัว�าขอ้มูล 
ดำังกล�าวมค่วามถืกูต้อง กระชุบัและตรงประเดำ็นิ
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บรษัิัทไดำ้การดำำาเนิินิการตามนิโยบายและมาตรการดำ้านิการ
ควบค่มภายในิ ไดำ้แก� นิโยบายการดำูแลเร่�องการใชุ้ข้อมูลภายในิ
ของกรรมการและพื่นิักงานิ การรายงานิการถ่ือครองหลักทรพัื่ย ์
รายการท่�เก่�ยวโยงกันิ นิโยบายการม่ส�วนิไดำ้เส่ยและป้องกันิความ
ขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิของกรรมการและผูู้้บรหิารระดัำบสูง รวม
ถ้ืงนิโยบายการต�อต้านิการคอรร์ปัชุั�นิท่�ครอบคล่มถ้ืงการดำูแล 
ขอ้รอ้งเรย่นิและเบาะแสการกระทำาผู้ดิำ

The company implements internal controls policy  
and measurement in relation to, for example, the 
prevention against the use of inside information 
by directors and employees, related transactions,  
conflicts of interest, reporting of conflicts of interest 
of directors and senior executives, and the Anti- 
Corruption and Whistleblowers Policy.

Good Internal Controls of the Companyกิ�รคัวิบคัมุูภ�ยใน์ท่ั�ด่ำข้องบรษัิัทั

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้อน่ิมัติจัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณ

สำาหรบัจัรรยาบรรณธุ่รกิจั บรษัิัทไดำ้ให้ความสำาคัญในิการ

จัรรยาบรรณของคณะกรรมการ ผูู้้บรหิารและพื่นิักงานิของ

ธุ่รกิจั ประกอบด้ำวยแนิวปฏิิบัติท่�ด่ำในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั จัรรยา
บรรณธุ่รกิจั จัรรยาบรรณกรรมการ และจัรรยาบรรณพื่นัิกงานิ 
ซึ่้�งจัริยธุรรมและจัรรยาบรรณธุ่รกิจันิ่�ถ่ือเป็นิวินิัยอย�างหนิ้�ง  
ซึ่้�งกำาหนิดำใหก้รรมการ ผูู้้บรหิาร และพื่นิักงานิท่กคนิต้องปฏิิบัติ
ตามอย�างเคร�งครดัำ

ดำแูลใหม้ก่ารปฏิิบติัตามจัรรยาบรรณธุ่รกิจัในิดำ้านิต�าง ๆ ไดำ้แก� 1) 
การปฏิิบติัต�อผูู้ถ่้ือห่น้ิท่�ดำ่ ทั�งในิดำ้านิสทิธุขิั �นิพื่่�นิฐานิและการจัดัำใหม้่
การดำำาเนิินิงานิด้ำานินิักลงทน่ิสมัพื่นัิธุ ์ 2) การปฏิิบติัต�อพื่นัิกงานิท่�
ดำ่ ท่�ไดำ้ใหค้วามสำาคัญต�อการพื่ัฒนิาและเพื่ิ�มข่ดำความสามารถืของ
พื่นัิกงานิรวมถ้ืงเร่�องผู้ลตอบแทนิ และม่�งเนิ้นิดำูแลการจัดัำใหม้่สิ�ง
อำานิวยความสะดำวกเพื่่�อใหก้ารปฏิิบติัหนิา้เปน็ิไปอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ 
3) การปฏิิบติัต�อลกูค้าท่�ดำ ่(บรษัิัทประกันิชุว่ติ) ทั�งในิดำา้นิการใหค้วาม
พื่้งพื่อใจั การเสนิอผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่�ตรงตามความต้องการ
ของลูกค้า การรกัษัาความสัมพื่ันิธุอ์ย�างยั�งย่นิ รวมถ้ืงการรกัษัา
ความลับและการจััดำการข้อมูลของลูกค้า 4) การปฏิิบัติต�อ คู�ค้า  
คู�แข�งทางการค้า เจั้าหนิ่�ท่�ดำ่ โดำยการปฏิิบัติตามกรอบการแข�งขันิ
ทางการค้าท่�สจ่ัรติ เสรแ่ละเปน็ิธุรรม ภายใต้กรอบกฎหมาย 5) แนิว
ปฏิิบัติต�อหนิ�วยงานิกำากับท่�ดำ่ ทั�งในิเร่�องการใหค้วามร�วมม่อและ
ประสานิงานิในิเร่�องต�างๆ เพื่่�อเสรมิสรา้งประสทิธุภิาพื่ในิการบรหิาร
จัดัำการท่�ดำ ่6) แนิวปฏิิบติัต�อชุ่มชุนิ สงัคมและสิ�งแวดำล้อมท่�ดำ ่ในิการ
ดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างมค่วามรบัผู้ดิำชุอบต�อสงัคม 

บรษัิัท ประกอบด้ำวยข้อพื่้งปฏิิบัติดำ้านิจัรยิธุรรมตามหลักการในิ 
ดำ้านิต�างๆ ไดำ้แก� 1) หลักบรรษััทภิบาลและการกำากับดำูแลกิจัการ
ท่�ดำ่ 2) การคำาน้ิงถ้ืงผู้ลประโยชุน์ิของผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยท่กฝ่่าย ภาพื่
ลักษัณ์ ชุ่�อสย่งและคณ่ธุรรม 3) ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์ 4) 
การใหข้้อมูลและแสดำงความคิดำเหน็ิต�อท่�สาธุารณะ 5) การรกัษัา
ความลับของขอ้มูล 6) การใชุข้อ้มูลภายในิเพื่่�อซึ่่�อขายห่น้ิของบรษัิัท 
7) การต�อต้านิการคอรร์ปัชุั�นิ รวมถ้ืงการใหแ้ละการรบัของขวัญ  
ของกำานิัล และการเล่�ยงรบัรอง 8) การปอ้งกันิและปราบปรามการ
ฟื้อกเงินิและการต�อต้านิการสนิับสนิ่นิทางการเงินิและการก�อการ
รา้ยและการแพื่ร�ขยายอาว่ธุท่�ม่อำานิาจัทำาลายล้างสูง 9) ความ
ปลอดำภัยและทรพัื่ย์สินิของบรษัิัท 10) การใชุ้สิทธุิทางการเม่อง 
11) การพื่นิันิและอบายม่ข 12) การแจัง้ข้อรอ้งเรย่นิหรอ่เบาะแส 
(Whistle blower) 

The Board of directors has approved the Code of  
Ethics and Business Conduct, which covered with the 
Code of Business Conduct and the Code of Ethics for 
Directors, Executives and Employees that must be  
complied with by all directors, executives and  
employees.

For business codes of conducts, it is the Company’s 
priority to ensure compliance with business codes of 
conducts in various aspects as: 1) good treatment of 
shareholders, in terms of both fundamental rights 
and the provision of investor relations operations; 2) 
good treatment of employees that has prioritized the  
development and empowerment of employees 
as well as returns and facilities to ensure efficient  
operations; 3) good treatment of customers (life  
insurance company) in terms of serving to satisfaction, 
offering products and services that meet the needs 
of customers, maintaining sustainable relationships,  
including confidentiality and management of  
customers’ information; 4) good treatment of  
trading partners, commercial competitors and  
creditors by complying with honest, free and fair trade  
frameworks under the legal scopes; 5) good practices 
with regulatory authorities, as both cooperation and 
coordination in matters to enhance good management 
efficiency; 6) good practices with community, society 
and environment in order to conduct business with 
social responsibility.

The codes of conduct of the Board of Directors, the 
Company’s executives and employees consist of 
ethical practices in various aspects as: 1) corporate  
governance and good governance; 2) consideration 
of the interests of all stakeholders, corporate image, 
name and virtue; 3) conflict of interest; 4) public 
information and commentary; 5) confidentiality of 
information; 6) use of internal information for trading 
the Company’s shares; 7) anti-corruption, including 
giving and receiving gifts, gratuities and receptions; 
8) anti-money laundering and counter-terrorism and 
proliferation of weapon of mass destruction financing; 
9) safety and security of the Company’s property; 10) 
exercising political rights; 11) gambling and vices; 12) 
Whistle blower.

6.26.2 Ethics and Business Code of Conductจรรย�บรรณธุรกิิจ
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ทั�งนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้ม่การพื่ิจัารณาทบทวนิความ
เหมาะสมและความเพื่่ยงพื่อของจัริยธุรรมและจัรรยาบรรณ
ธุ่รกิจั เพื่่�อใหส้อดำคล้องกับการกำากับดำแูลกิจัการท่�เป็นิสากลอย�าง
สมำ�าเสมอ ซึ่้�งสามารถืดำูรายละเอ่ยดำในิเว็บไซึ่ต์ของบรษัิัท ภายใต้
หัวข้อ “การกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่” “จัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณ
ธุ่รกิจั” โดำยในิปี 2566 ไม�มก่รรมการ ผูู้บ้รหิาร หรอ่พื่นิักงานิกระทำา
การอันิเป็นิการฝ่่าฝ้่นิจัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณธุ่รกิจัของบรษัิัท

In this regard, the Board of Directors shall regularly 
review the appropriateness and adequacy of ethics 
and business codes of conducts in order to comply 
with international corporate governance, where the 
details can be viewed on the Company’s website under 
the title “Good Corporate Governance”, “Ethics and 
Business Codes of Conducts”. In 2023, there has been 
no director, executive or employee in violation of the 
Company’s ethics and business codes of conducts.

6.36.3 Major Changes and Developments in  
Corporate Governance Policy, Practices 
and Systems in 2023.

กิ�รเปล่�ยน์แปลงและพัฒัน์�กิ�รท่ั�สัำ�คััญข้องน์โยบ�ย 
แน์วิปฏิิบติัิ และระบบกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รใน์รอบปี
ท่ั�ผ่�น์มู�

การปฏิิบัติตามหุ้ลักการกำากับดำูแลกิจการท่�ด่ำ
ของบรษัิทในิป ี2566

Compliance with the Corporate  
Governance Pr inciples  of  the  
Company in 2023.

6.3.1 6.3.1

ในิป ี2566 คณะกรรมการบรษัิัทไดำพ้ื่ฒันิาการดำำาเนิินิงานิด้ำานิ

การทบทวนิหลักเกณฑ์์การประเมนิิโครงการสำารวจัการกำากับ

ไดำ้ทบทวนิและม่มติอน่ิมัตินิโยบายท่�เก่�ยวข้องกับการกำากับ

การหาร่อเร่�องผู้ลการประเมินิการปฏิิบัติงานิของคณะ

การกำากับดำูแลกิจัการทั�งในิเชุิงนิโยบายและแนิวปฏิิบัติท่�สำาคัญ 
สร่ปไดำ้ ดำังนิ่�

ดำูแลกิจัการบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิ (CGR) ปี 2566 ท่�ปรบัปร่งใหม� 
เพื่่�อการพื่ัฒนิาและเตรย่มความพื่รอ้มการกำากับดำูแลกิจัการของ
บรษัิัทใหม้่ความเหมาะสมสอดำคล้องกับแนิวทางเปล่�ยนิแปลงดำ้านิ
การกำากับดำแูลกิจัการท่�เปล่�ยนิแปลงไป อาทิ การพื่จิัารณาทบทวนิ
กฎบัตรคณะกรรมการบรษัิัท เร่�อง นิโยบายความหลากหลายในิ
โครงสรา้งของคณะกรรมการ วาระการดำำารงตำาแหนิ�งของกรรมการ
อิสระ และหนิ้าท่�ในิท่�ประชุ่ม เป็นิต้นิ 

ดำูแลกิจัการท่�ดำ่ของบรษัิัท ประจัำาปี 2566 ไดำ้แก� นิโยบายด้ำานิ
สทิธุมินิ่ษัยชุนิ นิโยบาย การมส่�วนิไดำ้เสย่และความขดัำแยง้ทางผู้ล
ประโยชุนิ์ นิโยบายการดำูแลการใชุข้้อมูลภายในิ จัรรยาบรรณคู�ค้า 
(Supplier Code of Conduct) และคู�มอ่การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ 
ซึ่้�งไดำป้รบัปรง่ใหม้ค่วามเหมาะสมกับการดำำาเนินิิธุ่รกิจั และสอดำคล้อง
กับการปฏิิบติัของบรษัิัท

กรรมการประจัำาปี 2565 จัากขอ้สงัเกตถ้ืงการดำำาเนิินิการ ประเดำ็นิ
ปัญหาและอ่ปสรรคท่�เกิดำข้�นิในิการปฏิิบติัหนิา้ท่�ของคณะกรรมการ
ใหส้ามารถืปฏิิบัติหน้ิาท่�ใหส้มบูรณ์ยิ�งข้�นิต�อไปไดำ้ รวมถ้ืงไดำ้ม่การ
ทบทวนิความเหมาะสมของโครงสรา้งคณะกรรมการชุ่ดำย�อยในิ
ปัจัจ่ับันิ ซึ่้�งเห็นิว�ายังม่ความเหมาะสมและเพื่่ยงพื่อต�อเป้าหมาย
การดำำาเนิินิธุ่รกิจั พื่รอ้มกันินิ่�เลขานิ่การบรษัิัทยงัไดำ้จัดัำทำาหลักสตูร
การพื่ัฒนิากรรมการ (Training Needs) สำาหรบัรายบ่คคล 
โดำยคัดำเล่อกหลักสูตรบนิพื่่�นิฐานิของความจัำาเป็นิในิการพื่ัฒนิา
ท่�สำาคัญ เพื่่�อใชุ้เป็นิเคร่�องม่อในิการพื่ัฒนิาองค์ความรู ้ ทักษัะ  
และประสบการณ์ท่�เป็นิประโยชุนิ์ในิการกำากับดำแูลกิจัการ

In 2023, the Company has developed important  
operations regarding corporate governance both as 
policies and practices with summary as follows:

The newly revised Assessment Criteria of Corporate 
Governance Report (CGR) in 2023 has been reviewed 
to ensure that the development and preparation 
for the corporate governance of the Company are  
appropriate and in accordance with the modified 
guidelines for corporate governance, such as the  
review of the Board Charter on the policy about  
diversity in the Board Structure, terms and duties in 
the meetings of independent directors, etc.

Reviewed and approved policies related to the good 
corporate governance of the company for the year 
2023, including human rights policy, conflict of  
interest policy, Insider information management 
policy, Supplier Code of Conduct and Corporate  
Governance Handbook which has been improved to 
be suitable for business operations and comply with 
the company’s practices.

The Board Performance Assessment in 2022 has 
been discussed from the observations to actions, the  
problems, and obstacles, which arose during the  
practices of the Board of Directors, in order to enable  
them to perform their duties more completely.  
Additionally, the review of the suitability of the current 
committee structures has found that the structures 
are still suitable and sufficient for the business goals. 
At the same time, the Secretary of the Company has 
prepared and selected courses for individual Training 
Needs based on necessity for critical development 
in order to be the tools to develop knowledge, skills, 
and experiences that are helpful in the corporate 
governance.
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Consideration and approval of the criteria for  
proposing an agenda for the shareholders’  
meetings by the shareholders of the Company  
according to the Notification of the SEC in order  
to allow minority shareholders to be able to  
propose agenda items and nominate candidates  
for the election of directors ahead of the Annual  
General Meeting of Shareholders, whereby the  
aforementioned criteria have been announced to 
shareholders through the channels of SET and the 
website of the Company.

In addition, human resources development is  
important to drive the organization according to the 
strategies of the Company. In 2023, the Board of  
D i re c t o r s  a s s i g n e d  t h e  N o m i n a t i o n  a n d  
Remuneration Committee to implement Human  
Resources Management System (HRMS), which  
covers Succession Plan of the senior management  
and critical positions of the Company, and the  
development of Organization chart under scope of 
work and responsibilities of the senior management. 
In this regard, the Nomination and Remuneration 
Committee held meetings to discuss and follow up 
on the progress of the issues regularly every quarter.

The Board of Directors has adhered to the  
announcement on good corporate governance  
of life insurance companies, issued by the Office  
of the Insurance Commission, and the Corporate  
Governance Code B.E.2560 (2017), or CG Code, issued 
by the Securities and Exchange Commission, in order  
to apply in the context of the Company and has  
reviewed the Company’s policies relating to good  
corporate governance in accordance with such  
principles at least once a year. However, there are  
still some parts that the Company has performs  
differently from aforementioned the good corporate 
governance principles. 

การพื่จิัารณาอนิม่ติัหลักเกณฑ์์การเสนิอวาระการประชุ่มผูู้ถ่้ือ

นิอกจัากนิ่� งานิด้ำานิการพื่ฒันิาบ่คลากรมค่วามสำาคัญในิการ

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้ถ่ือปฏิิบติัตามประกาศการกำากับดำแูล

ห่น้ิโดำยผูู้้ถ่ือห่น้ิของบรษัิัทตามประกาศของสำานิักงานิ กลต. เพื่่�อ
เปิดำโอกาสให้ผูู้้ถ่ือห่้นิส�วนินิ้อยสามารถืเสนิอวาระการประชุ่มและ
เสนิอชุ่�อบ่คคลเพื่่�อเข้ารบัการเล่อกตั�งเป็นิกรรมการเป็นิการล�วง
หน้ิา ก�อนิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิประจัำาปี โดำยหลักเกณฑ์์ดำังกล�าวไดำ้
ประกาศใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิทราบผู้�านิชุ�องทางของตลาดำหลักทรพัื่ย์ฯ และ
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท

ขบัเคล่�อนิองค์กรใหเ้ป็นิไปตามกลย่ทธุข์องบรษัิัท โดำยในิปี 2566 
คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนิดำค�าตอบแทนิไดำ้ม่การพื่ัฒนิาระบบบรหิารทรพัื่ยากรบ่คคล 
(HRMS - Human Resources Management System) ซึ่้�ง
ครอบคล่มไปถ้ืงแผู้นิส่บทอดำตำาแหนิ�ง Succession Plan ของ 
ผูู้้บรหิารระดำับสูงและตำาแหนิ�งงานิท่�สำาคัญของบรษัิัท และการ
กำาหนิดำโครงสรา้งหนิ�วยงานิ (Organization chart) ท่�จัะอยู�ภาย
ใต้ขอบเขตงานิและความรบัผู้ิดำชุอบของผูู้้บรหิารระดัำบสงู ซึ่้�งคณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิไดำ้จััดำใหม้่การประชุ่มเพื่่�อ
หารอ่และติดำตามความค่บหนิ้าเร่�องดัำงกล�าวโดำยเฉพื่าะเป็นิประจัำา
ทก่ไตรมาส

กิจัการท่�ดำข่องบรษัิัทประกันิชุว่ติท่�ออกโดำยสำานิกังานิคณะกรรมการ
กำากับและส�งเสริมการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย และหลักการ
กำากับดำูแลกิจัการท่�ด่ำสำาหรบับรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิปี 2560 หรอ่ CG 
Code ซึ่้�งออกโดำยสำานิักงานิคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และ
ตลาดำหลักทรพัื่ยม์าปรบัใชุต้ามบรบิทของบรษัิัท และมก่ารทบทวนิ
นิโยบายท่�เก่�ยวข้องกับการกำากับดำูแลกิจัการท่�ด่ำของบริษััทให้
สอดำคล้องกับหลักการดัำงกล�าวอย�างนิอ้ยปีละ 1 ครั�ง อย�างไรก็ตาม
บรษัิัทยังคงม่ส�วนิท่�บรษัิัทปฏิิบัติแตกต�างจัากหลักการกำากับดำูแล
กิจัการท่�ดำ่ดำังกล�าว

ประเด็ำนิท่�บริษัทม่การปฏิิบัติแตกต่างจาก 
หุ้ลักการดัำงกล่าวั มร่ายละเอ่ยดำดัำงต่อไปน่ิ�

Matters which still have not  
implemented in Corporate  
Governance Principles

6.3.2 6.3.2

1.1. The Company should include in its policy 
a requirement that directors and senior 
executives must notify the Board or  
designated person of their intention to 
trade THREL shares at least one day in 
advance of the transaction date.

At present, there is no such requirement 
in the company’s policy, but the company  
already has in place clear regulations against 
insider trading. These regulations include 
Directors Code of Conduct; Employee

ควรกำาหนิดำนิโยบายใหก้รรมการและผูู้บ้รหิารระดำบัสงู
แจั้งต�อคณะกรรมการหรอ่บ่คคลท่�ไดำ้รบัมอบหมาย
เก่�ยวกับการซึ่่�อห่น้ิของบรษัิัทท่�ตนิถ่ืออยู�อย�างน้ิอย 
1 วนัิล�วงหนิ้าก�อนิทำาการซึ่่�อขาย

บรษัิัทยังไม�ม่นิโยบายในิเร่�องดำังกล�าว แต�อย�างไร
ก็ตามบริษััทไดำ้ม่การกำาหนิดำระเบ่ยบต�างๆ เพื่่� อ
เป็นิการป้องกันิการใชุ้ข้อมูลภายในิท่�ชุัดำเจันิอยู�
แล้ว ซึ่้�งประกอบดำ้วย จัรรยาบรรณของกรรมการ 
ผูู้้บรหิาร และพื่นิักงานิ นิโยบายการดำูแลเร่�องการ
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2.

3.

2.

3.

Code of Conduct; Executives Code of  
Conduct; Internal Information disclosure 
policy, director and executives insider  
trading rules; guidelines on declaration 
of securities holding by directors and  
executives; and non-trading period rules 
applicable to directors, executives and 
employees.

The Board of Directors should consider 
to appoint the Sustainability Committee  
comprising at least 1 director as well as  
disclose the charter as well as roles and 
duties.

The Company has not appointed the  
Sustainability Committee. However, the 
Company has practiced sustainability  
through the sustainability working 
group with members coming from each  
department in the organization, e.g. the 
management with the Chief Executive  
Officer as a representative from the Board, 
corporate strategy department, human 
resources department, administrative 
department, etc. Also, the achievement of 
goals in sustainability was monitored and 
followed up by executive committee, and 
the performances were included in the 
sustainability report of the Company.

The Board of Directors should clearly  
specify in the corporate governance  
policy the term of office of an independent  
director to be not longer than nine years 
and without any exception.

The Board of Directors has not determined 
the term of office of an independent direc-
tor because the Company is confident that 
its independent directors have profound 
knowledge, competence, experience and 
understanding of the nature of its busi-
ness operation and could independently 
provide their opinion and advice that are 
useful to the Company. They are not, or 
have no connection with, the Company’s 
major shareholders or persons with control 
power; are not induced or manipulated by 
the management; and meet the indepen-
dent director’s qualifications prescribed by 
the SEC. Besides, it is somewhat difficult 
to find new independent directors in the 
industry sector where the Company oper-
ates business.

ใชุข้อ้มูลภายในิ การรายงานิการถ่ือครองหลักทรพัื่ย์
ของกรรมการและผูู้้บรหิาร รวมถ้ืงการกำาหนิดำระยะ
เวลาการหา้มซึ่่�อขายหลักทรพัื่ยบ์รษัิัทของกรรมการ 
ผูู้บ้รหิาร และพื่นิักงานิ

คณะกรรมการควรพื่ิจัารณาแต�งตั�งคณะกรรมการ
ความยั�งย่นิของกิจัการ ท่�ม่องค์ประกอบเป็นิ
กรรมการอย�างนิ้อย 1 คนิ รวมถ้ืงเปิดำเผู้ยกฎบัตร
หรอ่บทบาทหนิ้าท่�

บรษัิัทยงัไม�มก่ารแต�งตั�งคณะกรรมการความยั�งยน่ิ
ของกิจัการ แต�อย�างไรก็ตามบรษัิัทมก่ารดำำาเนิินิงานิ
ดำ้านิความยั�งยน่ิ โดำยมค่ณะทำางานิดำ้านิความยั�งยน่ิท่�
มส่มาชุกิมาจัากแต�ละฝ่่ายในิองค์กร เชุ�นิ ฝ่่ายบรหิาร
ท่�ม่ผูู้้อำานิวยการใหญ� เป็นิผูู้้แทนิจัากคณะกรรมการ
บรษัิัท ฝ่่ายกลย่ทธุอ์งค์กร ฝ่่ายทรพัื่ยากรบ่คคล ฝ่่าย
บรหิารสำานิักงานิ เป็นิต้นิ และมก่ารดำแูล ติดำตามการ
ดำำาเนิินิงานิดำ้านิการพื่ัฒนิาความยั�งย่นิใหเ้ป็นิไปตาม
เป้าหมายผู้�านิคณะกรรมการบรหิาร (executive 
committee) และไดำ้เปิดำเผู้ยข้อมูลการดำำาเนิินิงานิ
ไวใ้นิรายงานิความยั�งยน่ิของบรษัิัท 

คณะกรรมการควรพื่ิจัารณากำาหนิดำนิโยบายวาระ 
การดำำารงตำาแหนิ�งของกรรมการอิสระไว้ไม�เกินิ  
9 ปี โดำยไม�มข่อ้ยกเวน้ิ

คณะกรรมการยังไม�ม่การกำาหนิดำวาระท่�ดำำารง
ตำาแหนิ�งของกรรมการอิสระ เนิ่�องจัากบรษัิัทเชุ่�อ
มั�นิว�ากรรมการอิสระเป็นิผูู้้ม่ความรู ้ ความสามารถื
ประสบการณ์ มค่วามเขา้ใจัลักษัณะการดำำาเนิินิธุ่รกิจั
เป็นิอย�างดำ่ ม่ความเป็นิอิสระในิการแสดำงความเหน็ิ 
ข้อเสนิอแนิะท่�เป็นิประโยชุนิ์แก�บรษัิัท ไม�เป็นิหรอ่
ไม�มส่�วนิเก่�ยวขอ้งกับผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ� หรอ่มอ่ำานิาจั
ควบค่ม ไม�ถืูกโนิ้มน้ิาวหรอ่ครอบงำาจัากฝ่่ายบรหิาร
ม่ค่ณสมบัติกรรมการอิสระตามข้อกำาหนิดำของ
สำานิักงานิ กลต. ประกอบกับการสรรหากรรมการ
อิสระรายใหม�ในิธุ่รกิจัท่�บรษัิัทดำำาเนิินิการอยู�ค�อนิขา้ง
ยาก
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7.2  คัณะกิรรมูกิ�ร
โค์รงสรา้งค์ณะกรรมการ

7.2  Board of Directors
Board of Directors Structure

ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 บรษัิัทมก่รรมการจัำานิวนิ 9 คนิ
โดำยไดำ้จัดัำโครงสรา้งคณะกรรมการบรษัิัทใหเ้ป็นิไปตามหลักเกณฑ์์
ของหนิ�วยงานิกำากับดำแูล ตลอดำจันิมอ่งค์ประกอบท่�หลากหลาย ทั�ง
ในิดำา้นิทักษัะวชิุาชุพ่ื่ ความเชุ่�ยวชุาญเฉพื่าะดำา้นิ อาย่ เพื่ศ คณ่สมบติั
ท่�สำาคัญอ่�นิๆ และมค่วามจัำาเป็นิท่�ต้องมก่รรมการส�วนิหนิ้�งท่�เป็นิผูู้้
มค่วามรูค้วามเชุ่�ยวชุาญดำ้านิประกันิชุว่ติท่�มอ่ยู�จัำานิวนิจัำากัดำเพื่่�อให้
มค่วามสอดำคล้องตามนิโยบายและกลย่ทธุใ์นิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของ
บรษัิัท ทั�งนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทมน่ิโยบายท่�จัะรกัษัาความสมดำล่
ขององค์ประกอบท่�หลากหลายดำังกล�าว  

As of December 31, 2023, the Company has 9  
directors with the structure of the Board of Directors  
in accordance with the regulatory authority ’s  
guidelines, as well as a wide range of constituents in 
terms of professional skills, specialization, age, gender, 
other important qualifications. Also, it is necessary to 
have a part of directors with expertise in the limited 
field of life insurance in order to comply with the  
Company’s business policies and strategies. The Board 
of Directors has a policy to maintain the balance of 
such diverse constituents.

Currently, the Board of Directors consists of 9  
members, which are 2 ladies and 7 gentlemen, all 
of whom have work experiences or used to work as 
the highest executives of business and government  
agencies with educational background in various 
fields of property and life insurance, accounting and 
finance, business administration, strategic planning, 
risk management, good corporate governance,  
statistics and actuarial science, engineering, science 
and technology, and other areas that are beneficial 
and necessary for the Company’s business operations. 
The constituents of the Board of Directors can be  
summarized as follows: 

ปัจัจ่ับนัิคณะกรรมการ 9 คนิดำังกล�าว ประกอบดำ้วยกรรมการ
ท่�เป็นิส่ภาพื่สตรจ่ัำานิวนิ 2 คนิและส่ภาพื่บ่ร่ษัจัำานิวนิ 7 คนิ ซึ่้�ง
กรรมการทก่ท�านิล้วนิแล้วแต�มป่ระสบการณใ์นิการทำางานิหรอ่ เคย
ทำางานิในิตำาแหนิ�งผูู้้บรหิารระดัำบสูงส่ดำของหนิ�วยงานิภาคธุ่รกิจั  
และภาครฐั ส�วนิด้ำานิพื่่�นิฐานิการศ้กษัาม่ความรูท่้�หลากหลายทั�ง
ดำ้านิการประกันิภัยและประกันิชุ่วิต การบัญชุ่และการเงินิ การ
บรหิารธุ่รกิจั การวางแผู้นิกลย่ทธุ์ การบรหิารความเส่�ยง การ
กำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่  ดำ้านิสถิืติและคณิตศาสตร์ประกันิภัย 
วศิวกรรมศาสตร ์วทิยาศาสตรแ์ละเทคโนิโลย ่และรวมถ้ืงดำ้านิอ่�นิๆ 
ท่�เป็นิประโยชุนิ์และม่ความจัำาเป็นิต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท  
โดำยองค์ประกอบของคณะกรรมการบรษัิัท สามารถืสร่ปไดำ้ดำังนิ่�

•

•

•

•

•

•

กรรมการอิสระ จัำานิวนิ 6 คนิ (คิดำเป็นิสัดำส�วนิรอ้ยละ 
67) ไดำ้แก� นิายส่จัินิต์ หวั�งหล่ นิายนิพื่ดำล เรอ่งจัินิดำา  
นิาง คมคาย ธูุสรานินิท์ ดำร.ส่ธุ่ โมกขะเวส นิายธุะเรศ  
โปษัยานินิท์ และ นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม

กรรมการท่�เป็นิผูู้้บรหิาร จัำานิวนิ 2 คนิ (คิดำเป็นิสัดำส�วนิ 
ร้อยละ 22) ไดำ้แก� นิายส่ทธุิ รจัิตรังสรรค์ นิายวิพื่ล  
วรเสาหฤท
กรรมการท่�ไม�เป็นิผูู้บ้รหิาร จัำานิวนิ 1 คนิ (คิดำเป็นิสดัำส�วนิ
รอ้ยละ 11) ไดำ้แก� นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ์

6 independent directors (accounted for 
67%) are Mr. Suchin Wanglee, Mr.Nophadon  
Ruengchinda, Mrs. Komkai Thusaranon, Dr. 
Suthee Mokkhavesa, Mr. Tarate Poshyananda, 
and Mrs. Kittiya Todhanakasem
2 executive directors (accounted for 22%)  
are Mr. Sutti Rajitrangson, and Mr. Vipon  
Vorasowharid
1 non-executive director (accounted for 11%)  
is Mr. Oran Vongsuraphichet

รายชุ่�อคณะกรรมการบรษัิัทและจัำานิวนิปีท่�ดำำารงตำาแหนิ�ง ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 มด่ำังต�อไปนิ่�
As of December 31, 2023, the Board of Director are listed below:

นิายสจ่ันิิต์  หวั�งหล่
Mr. Suchin Wanglee
นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์
Mr. Sutti Rajitrangson

1.

2.

ประธุานิกรรมการ กรรมการอิสระ
Chairman, Independent Director
กรรมการ ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิาร  
กรรมการลงทน่ิ และกรรมการบรหิาร 
ความเส่�ยง
Director, CEO, Director of  
the Investment Committee and  
Director of Enterprise  
Risk Management Committee 

ธุนัิวาคม 2542
December, 1999

สงิหาคม 2555
August, 2012

24 ปี 
24 Years

11 ปี 4 เดำ่อนิ
11 Years 
4 Months

ช่ื�อ
Name

ตำาแหุ้นิ่ง
Position

วันัิท่�ได้ำรบัการแต่งตั�ง
เปน็ิกรรมการ

Date of
Appointment

จำานิวันิปท่ี�ดำำารง
ตำาแหุ้นิ่งกรรมการ

Number of Years
in Directorship
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ช่ื�อ
Name

ตำาแหุ้นิ่ง
Position

วันัิท่�ได้ำรบัการแต่งตั�ง
เปน็ิกรรมการ

Date of
Appointment

จำานิวันิปท่ี�ดำำารง
ตำาแหุ้นิ่งกรรมการ

Number of Years
in Directorship

นิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

นิางคมคาย  ธูุสรานินิท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม 
Mrs. Kittiya Todhanakasem

ดำร.สธุ่ ่โมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

3.

4.

5.

6.

7.

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจัสอบ
Independent Director and Director 
of the Audit Committee
กรรมการอิสระ ประธุานิกรรมการตรวจัสอบ 
กรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ  
และกรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Independent Director, Chairman of 
the Audit Committee, Director of  
the Remuneration and Nominating  
Committee, and Director of  
Enterprise  Risk Management  
Committee 

กรรมการอิสระ กรรมการตรวจัสอบและ 
ประธุานิกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
ค�าตอบแทนิ 
Independent Director, Director of  
the Audit Committee and  
Chairman of the Remuneration 
and Nominating Committee

กรรมการอิสระ ประธุานิกรรมการบรหิาร
ความเส่�ยง และกรรมการลงทน่ิ
Independent Director, Chairman of  
Enterprise  Risk Management  
Committee, and Director of the  
Investment Committee

รองประธุานิกรรมการ กรรมการสรรหาและ
กำาหนิดำค�าตอบแทนิ และกรรมการลงทน่ิ 
Vice Chairman and Director of  
the Remuneration and Nominating 
Committee, and Director of the  
Investment Committee

มถิืน่ิายนิ 2566
June, 2023

กรกฎาคม 2559 
July, 2016

กม่ภาพื่นัิธุ ์2564 
February, 2021

พื่ฤศจักิายนิ 2559 
November, 2016

เมษัายนิ 2562 
April, 2019

6 เดำ่อนิ 
6 Months

7 ปี 5 เดำ่อนิ 
7 Years 

5 Months

2 ปี 10 เดำ่อนิ 
2 Years 

10 Months

7 ปี 1 เดำ่อนิ 
7 Years 

1 Months

4 ปี 8 เดำ่อนิ 
4 Years 

8 Months

นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์ 
Mr. Tarate Poshyananda

8. กรรมการอิสระ กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
และประธุานิกรรมการลงทน่ิ 
Independent Director, Director of  
Enterprise Risk Management  
Committee and Chairman of the  
Investment Committee

เมษัายนิ 2562 
April, 2019

4 ปี 8 เดำ่อนิ 
4 Years 

8 Months

นิายวพิื่ล วรเสาหฤท 
Mr. Vipon Vorasowharid

9. กรรมการผูู้จ้ัดัำการ 
Managing Director

กรกฎาคม 2566 
July, 2023

5 เดำ่อนิ 
5 Months

88 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



กรรมการผูู้ม้อ่ำานิาจัลงนิามค่อ นิายสจ่ันิิต์ หวั�งหล่ นิายสท่ธุ ิ

วาระกรรมการเป็นิกรรมการม่กำาหนิดำคราวละ 3 ปี ในิการ

นิอกจัากการพื่น้ิจัากตำาแหนิ�งตามวาระแล้ว กรรมการพื่น้ิจัาก

รจัติรงัสรรค์ และนิายวพิื่ล วรเสาหฤท สองในิสามคนินิ่�ลงลายมอ่
ชุ่�อร�วมกันิและประทับตราสำาคัญของบรษัิัท โดำยมเ่ลขานิ่การบรษัิัท
ค่อ นิางสาวสรินิิทร ์ธุรรมอ่ปกรณ์

ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิสามญัประจัำาปทีก่ครั�งใหก้รรมการออกจัากตำาแหนิ�ง
เปน็ิอัตราจัำานิวนิหนิ้�งในิสาม ถ้ืาจัำานิวนิกรรมการท่�จัะแบ�งออกใหต้รง
เป็นิสามส�วนิไม�ไดำ้ก็ใหอ้อกโดำยจัำานิวนิใกล้ท่�สด่ำกับอัตราหน้ิ�งในิสาม 
กรรมการท่�จัะต้องออกจัากตำาแหนิ�งในิปีแรกและปีท่�สองภายหลัง
จัดำทะเบย่นิบรษัิัทนิั�นิใหจ้ับัสลากกันิว�าผูู้ใ้ดำจัะออก ส�วนิปหีลังๆ ต�อไป
ใหก้รรมการคนิท่�อยู�ในิตำาแหนิ�งนิานิท่�สด่ำนิั�นิเปน็ิผูู้อ้อกจัากตำาแหนิ�ง
กรรมการซึ่้�งพื่น้ิจัากตำาแหนิ�งอาจัไดำ้รบัเล่อกตั�งใหม�ไดำ้

ตำาแหนิ�งเม่�อ

The authorized directors on behalf of the Company 
are Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, and  
Mr. Vipon Vorasowharid whereby any two of them  
shall co-sign with the Company’s seal affixed. Miss  
Sirin Dhumma-upakorn acts as the Company Secretary.

The directors’ term of office shall be three years at a 
time. At every annual general meeting of shareholders, 
one-third of the total number of directors shall vacate 
office. If the number of directors is not divisible into a 
multiple of three, the number of directors nearest to 
one-third shall retire from office. The directors to retire 
from office in the first and second years following the 
registration of the Company shall be drawn by lots. In 
subsequent years, the directors who have remained in 
office for the longest time shall vacate office. A vacating 
director may be eligible for re-election.

Apart from retiring by rotation, a director shall vacate 
office upon his

วัาระการดำำารงตำาแหุ้นิ่งของกรรมการ Term of Office

(1)
(2)
(3)

(4)

(5)

(1)
(2)
(3)

(4)

(5)

Death; 
Resignation; 
Disqualification or possession of legally  
prohibited characteristics; 
Being retired by resolution of a shareholders’ 
meeting with votes not less than three-fourths 
of total number of shareholders attending the 
meeting and having voting rights, provided 
that their aggregate shareholding is not less 
than half of total number of shares held by 
the shareholders attending the meeting and 
having voting rights; 
Being retired by a court order.

ตาย
ลาออก
ขาดำคณ่สมบติั หรอ่มลั่กษัณะต้องหา้มตามกฎหมาย

ท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิลงมติใหอ้อก ดำ้วยคะแนินิเสย่งไม�น้ิอย
กว�าสามในิส่�ของจัำานิวนิผูู้้ถ่ือห่้นิท่�มาประชุ่มและม่สิทธุิ
ออกเส่ยงและมห่่น้ินัิบรวมกันิไดำ้ไม�น้ิอยกว�าก้�งหนิ้�งของ
จัำานิวนิห่้นิท่�ถ่ือโดำยผูู้้ถ่ือห่้นิท่�มาประชุ่มและม่สิทธุิออก
เสย่ง

ศาลมค่ำาสั�งใหอ้อก

ในิกรณ่ท่�ตำาแหนิ�งกรรมการว�างลงเพื่ราะเหตอ่่�นินิอกจัากถ้ืง

อ่กทั�งกำาหนิดำให้กรรมการอิสระดำำารงตำาแหนิ�งต�อเนิ่� องไดำ้

คราวออกตามวาระ ใหค้ณะกรรมการเล่อกบ่คคลใดำบ่คคลหนิ้�งซึ่้�ง
ม่ค่ณสมบัติตามท่�กฎหมายกำาหนิดำเข้าเป็นิกรรมการแทนิในิการ
ประชุ่มคณะกรรมการคราวถืัดำไป เวน้ิแต�วาระของคณะกรรมการจัะ
เหล่อนิอ้ยกว�าสองเด่ำอนิ บ่คคลซึ่้�งเขา้เปน็ิกรรมการแทนิดำงักล�าวจัะ
อยู�ในิตำาแหนิ�งกรรมการไดำ้เพื่ย่งวาระท่�ยงัเหล่ออยู�ของกรรมการท่�
ตนิแทนิ มติกรรมการขา้งต้นิต้องประกอบด้ำวยคะแนินิเสย่งไม�น้ิอย
กว�าสามในิส่�ของจัำานิวนิกรรมการท่�ยงัเหล่ออยู�

ไม�เกินิ 9 ปี เว้นิแต�จัะม่เหต่ผู้ลสมควรใหด้ำำารงตำาแหนิ�งต�อเนิ่�อง 
ไดำ้อ่ก

In case of director vacancies by other reasons besides 
expiration of terms, the Board shall select any person, 
which meets the qualifications as required by the law, 
to become a replacement director in the next Board 
Meeting. Except when the remaining term of the Board 
is less than 2 months, the replacement director shall 
hold the position only for the remaining term of the 
expired director. Resolution of the directors mentioned 
above must comprise at least three out of four of the 
remaining directors.

Additionally, independent directors can hold the  
positions continuously not more than 9 years, except 
for a reasonable justification to do so.
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ขอบเขตอำานิาจหุ้นิ้าท่�ของค์ณะกรรมการบรษัิท The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities  
of the Board of Directors

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Govern the Company to comply with related 
laws, rules, objectives, and regulations of 
the Company, resolutions of the Board and  
resolutions of the shareholders’ meetings with 
responsibility, honesty and caution in order 
to protect the best interests of the Company. 
Consider and approve important matters 
related to the operation of the Company, 
e.g. visions, missions, policies, strategies,  
directions, goals, operational plans and  
budgets of the Company as prepared by 
the management and presented to the 
Board, which are in accordance with the risk  
m a n a g e m e n t  f r a m e w o r k  a n d  r i s k  
management policy; and supervise the  
management and performance of the  
management or any designated person to 
perform such duties in compliance with the 
policies specified by the Board.
Govern normal business operations of the 
Company, and follow up on the performances  
of the management continuously in  
accordance with the visions, missions,  
policies, strategies, goals, operational plans 
and budgets of the Company. 
Govern the disclosure of good corporate 
governance information, financial reports, 
and critical data accurately, sufficiently and 
timely to the public and regulatory agencies 
as required by related laws and standards.
Review and approve the risk management 
process and policy and follow up on the  
performance of risk management in level of 
risk appetite.
Consider to approve and/or to suggest about 
connected transactions, acquisitions and  
disposition of assets, and any action as  
required by laws and regulatory agencies in 
order to prevent any transaction with conflict 
of interest between the stakeholders of the 
Company. 
Approve the framework of good corporate 
governance and provisions about Code of 
Conduct and business ethics; and review the 
framework of good corporate governance 
regularly at least once a year.
Approve the organizational structure with  
obvious separation of duties for the governance  
and the management in order to govern the 
management to operate properly. 

กำากับดำแูลบรษัิัทใหม้ก่ารปฏิิบติัหนิา้ท่�เปน็ิไปตามกฎหมาย 
กฎเกณฑ์์ท่�เก่�ยวขอ้ง วตัถืป่ระสงค์ ขอ้บงัคับของบรษัิัท
มติคณะกรรมการบรษัิัทและมติท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ ดำ้วย
ความรบัผู้ดิำชุอบ ซึ่่�อสตัยส์จ่ัรติ และระมดัำระวงั รกัษัาผู้ล
ประโยชุนิ์สงูสด่ำของบรษัิัท

พื่ิจัารณาและใหค้วามเหน็ิชุอบในิเร่�องท่�สำาคัญเก่�ยวกับ
การดำำาเนินิิงานิของบรษัิัท เชุ�นิ วสิยัทัศนิ ์พื่นัิธุกิจั นิโยบาย 
กลย่ทธุ ์ ทิศทาง เป้าหมาย แผู้นิการดำำาเนิินิงานิ และงบ
ประมาณของบรษัิัท ตามท่�ฝ่่ายจัดัำการจัดัำทำาและนิำาเสนิอ
ต�อคณะกรรมการ โดำยใหส้อดำคล้องกับกรอบการบรหิาร
ความเส่�ยงและนิโยบายการบรหิารความเส่�ยง และกำากับ
ดำแูลการบรหิารงานิและผู้ลการปฏิิบติังานิของฝ่่ายจัดัำการ 
หรอ่บ่คคลใดำๆ ซึ่้�งไดำ้รบัมอบหมายใหท้ำาหนิ้าท่�ดำังกล�าว 
เพื่่�อใหเ้ป็นิไปตามนิโยบายท่�คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำ

กำากับดำูแลการดำำาเนิินิธุ่รกิจัตามปกติของบรษัิัท และ
ติดำตามผู้ลการปฏิิบติัหน้ิาท่�ของฝ่่ายจัดัำการอย�างต�อเนิ่�อง 
เพื่่�อใหเ้ปน็ิไปตามวสิยัทัศนิ ์พื่นัิธุกิจั นิโยบาย กลย่ทธุ ์เปา้
หมาย แผู้นิการดำำาเนิินิงานิและงบประมาณของบรษัิัท

กำากับดำูแลให้ม่การเปิดำเผู้ยข้อมูลดำ้านิการกำากับดำูแล
กิจัการท่�ด่ำ รายงานิทางการเงินิ และข้อมูลสำาคัญต�างๆ 
อย�างถืกูต้อง เพื่ย่งพื่อ ทันิเวลา ต�อสาธุารณะและหนิ�วย
งานิกำากับตามกฎหมายและมาตรฐานิท่�เก่�ยวขอ้ง

สอบทานิและอนิม่ติักระบวนิการและนิโยบายในิการบรหิาร
ความเส่�ยงและติดำตามผู้ลการปฏิิบติังานิการบรหิารความ
เส่�ยงของบรษัิัทใหอ้ยู�ในิระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้

พื่ิจัารณาอนิ่มัติและ/หรอ่พื่ิจัารณาใหค้วามเหน็ิ การทำา
รายการเก่�ยวโยงกันิ การทำารายการไดำ้มาและจัำาหนิ�ายไป
ของสนิิทรพัื่ย ์และการดำำาเนินิิการใดำๆ ตามท่�กฎหมายและ
หนิ�วยงานิกำากับดำูแลกำาหนิดำเพื่่�อป้องกันิการทำารายการ
ท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิระหว�างผูู้้ม่ส�วนิไดำ้
เสย่ของบรษัิัท

ให้ความเห็นิชุอบกรอบการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่และ
บทบญัญติัเก่�ยวกับจัรรยาบรรณและจัรยิธุรรมทางธุ่รกิจั 
รวมทั�งใหม้่การทบทวนิกรอบการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่
เป็นิประจัำาอย�างนิ้อยปีละ 1 ครั�ง

ให้ความเห็นิชุอบโครงสรา้งองค์กรให้ม่การแบ�งแยก
หนิ้าท่�ในิการกำากับดำูแลและการบริหารจััดำการอย�าง
ชุัดำเจันิ เพื่่�อให้การกำากับดำูแลการบรหิารจััดำการเป็นิไป
อย�างเหมาะสม
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Supervise and implement processes and 
mechanism to control, monitor and audit  
the risk management system, internal  
control system and compliance; and establish 
an agency or personnel with independence 
to perform their duties and conduct audits  
aforementioned operations to ensure  
efficiency, sufficiency and transparency.   
Appoint committees with suitability and  
sufficiency to support the duties of the Board, 
and consider modification of compositions 
and significant changes in the operations of 
the committees as deem appropriate.
Appoint the Company Secretary to support  
the Board and the Company in order to comply 
with the related laws, rules and regulations.
Seek professional opinions from external 
organizations if necessary in order to make 
proper decisions. 
Prepare an annual report and assume  
responsibility for the preparation and  
disclosure of financial statements to present 
financial position and working results in the 
past year to the annual shareholders’ meeting. 
Conduct performance evaluation of the Board 
of Directors and the subcommittees on a 
yearly basis.
Approve the criteria and special compensation 
for employees from the yearly performance

กำากับดำแูลและจัดัำใหม้ก่ระบวนิการและกลไกในิการควบคม่ 
ติดำตาม และตรวจัสอบ ระบบการบรหิารความเส่�ยง ระบบ
การควบค่มภายในิ และการปฏิิบัติตามกฎระเบ่ยบ รวม
ถ้ืงใหม้่หนิ�วยงานิหรอ่บ่คลากรท่�ม่ความเป็นิอิสระในิการ
ปฏิิบัติหน้ิาท่� ทำาหน้ิาท่�ในิการตรวจัสอบการปฏิิบัติงานิ
ข้างต้นิ เพื่่�อใหมั�นิใจัว�าม่ประสิทธุิภาพื่ เพื่่ยงพื่อ และม่
ความโปร�งใส

แต�งตั�งคณะกรรมการชุ่ดำย�อยให้ม่ความเหมาะสมและ
เพื่่ยงพื่อ เพื่่� อสนัิบสนิ่นิการปฏิิบัติหนิ้าท่�ของ คณะ
กรรมการบรษัิัท รวมถ้ืงพื่ิจัารณาการเปล่�ยนิแปลงองค์
ประกอบและการเปล่�ยนิแปลงท่�มน่ิยัสำาคัญต�อการปฏิิบติั
งานิของคณะกรรมการชุ่ดำย�อยตามความเหมาะสม
แต�งตั�งเลขานิ่การบรษัิัท เพื่่�อดำแูลใหค้ณะกรรมการและ
บรษัิัท ปฏิิบัติหน้ิาท่�ตามกฎหมายและระเบ่ยบข้อบังคับ
ต�างๆ ท่�เก่�ยวขอ้ง
ขอความเหน็ิทางวชิุาชุพ่ื่จัากองค์กรภายนิอก หากมค่วาม
จัำาเป็นิเพื่่�อประกอบการตัดำสนิิใจัท่�เหมาะสม 

จััดำทำารายงานิประจัำาปี และรบัผู้ิดำชุอบต�อการจััดำทำาและ
เปิดำเผู้ยงบการเงินิเพื่่�อแสดำงถ้ืงฐานิะการเงินิและผู้ล
การดำำาเนิินิงานิในิรอบปีท่� ผู้�านิมาเพื่่�อเสนิอต�อท่�ประชุ่ม
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ 

ดำแูลใหม้ก่ารประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิของคณะกรรมการ
บรษัิัทและคณะกรรมการชุ่ดำย�อยเป็นิประจัำาทก่ปี

อนิ่มติัหลักเกณฑ์์และการจั�ายค�าตอบแทนิพื่ิเศษัจัากผู้ล
การดำำาเนิินิงานิประจัำาปีใหแ้ก�พื่นิักงานิ

ทั�งนิ่� การมอบหมายอำานิาจัหนิ้าท่�และความรบัผู้ิดำชุอบของ
คณะกรรมการบรษัิัทนิั�นิ จัะไม�ม่ลักษัณะเป็นิการมอบอำานิาจัหรอ่
มอบอำานิาจัชุ�วงท่�ทำา ใหค้ณะกรรมการบรษัิัท หรอ่ผูู้ร้บัมอบอำานิาจั
จัากคณะกรรมการบรษัิัท สามารถือน่ิมัติรายการท่�ตนิหรอ่บ่คคล
ท่�อาจัม่ความขัดำแย้ง (ตามท่�นิิยามไว้ในิประกาศคณะกรรมการกำา 
กับหลักทรพัื่ย์และ ตลาดำหลักทรพัื่ย์ หรอ่ประกาศคณะกรรมการ
กำากับตลาดำทน่ิ) อาจัมส่�วนิไดำเ้สย่ หรอ่อาจัไดำร้บัประโยชุน์ิในิลักษัณะ
ใดำๆ หรอ่อาจัมค่วามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์อ่�นิใดำกับบรษัิัทฯ หรอ่
บรษัิัทย�อยของบรษัิัทฯ ยกเวน้ิเป็นิการอนิ่มติัรายการท่�เป็นิไปตาม
นิโยบาย และหลักเกณฑ์์ท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิหรอ่คณะกรรมการบรษัิัท 
พื่จิัารณาอนิ่มติัไว้

The delegation of power, duties and responsibilities of 
the Board of Directors excludes the authorization or 
sub-authorization of the directors or their appointees  
in the approval of transactions in which they or  
persons with potential conflict of interest (as defined  
in notification of the Securities and Exchange  
Commission or notification of the Capital Market  
Supervisory Board) may have a vested interest or may 
obtain benefits in any form or may have any other 
conflict of interest with the Company or its subsidiary,  
unless it is the approval of transactions that are in 
line with the policy and guideline approved by the 
shareholders’ meeting or the Board of Directors of 
the Company.
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The Board Chairman or person designated  
by the Board Chairman has a duty to call 
for a meeting of the Board of Directors by  
submitting an invitation letter at least 7 days 
before the meeting date allowing directors 
adequate time to fully consider board matters 
to be raised at the meeting. 
The Board Chairman determines the meeting 
agenda jointly with the President. 
The Board Chairman chairs meetings  
ensuring that it is efficiently run with sufficient 
time for the presentation of information and  
participation of all directors from the raising 
of questions and opinions to the controlling  
of discussions and the summation of the 
meeting’s resolutions. 
The Board Chairman plays a key role in  
encouraging all directors to comply with  
corporate governance principles. 
The Board Chairman communicates all  
essential information to directors. 
The Board Chairman encourages directors’ 
participation in shareholders’ meetings and 
acts as chairman of the meeting to control 
and ensure that the meeting is efficient and  
to respond to all questions raised by  
shareholders. 
The Board Chairman requires the Board of  
Directors to perform their  duties in  
compliance with the laws and the corporate 
governance principles of the Company.

ประธุานิกรรมการหรอ่ผูู้้ท่�ประธุานิกรรมการมอบหมาย
ม่หนิ้าท่�  เร่ยกประชุ่มคณะกรรมการบริษััท โดำยส�ง
หนิังสอ่นิัดำประชุ่มไม�นิ้อย กว�า 7 วนัิก�อนิวนัิประชุ่ม เพื่่�อ
ให้กรรมการม่เวลาเพื่่ยงพื่อท่�จัะศ้กษัา พื่ิจัารณา และ
ตัดำสนิิใจัอย�างถืกูต้องในิเร่�องต�าง ๆ ในิการประชุ่ม คณะ
กรรมการ 

ม่บทบาทในิการกำาหนิดำระเบ่ยบวาระการประชุ่มร�วมกับ 
ผูู้อ้ำานิวยการใหญ� 
สนิบัสนิน่ิใหก้รรมการเขา้ร�วมประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัท 
และทำา หนิา้ท่�ประธุานิในิท่�ประชุ่มเพื่่�อควบคม่การประชุ่มให้
มป่ระสทิธุภิาพื่ จัดัำสรรเวลาใหเ้พื่ย่งพื่อท่�ฝ่่ายจัดัำการหรอ่
ผูู้ท่้�เก่�ยวขอ้งจัะนิำา เสนิอ ขอ้มูล สนิับสนิ่นิและเปิดำโอกาส
ใหก้รรมการซึ่กัถืามและแสดำงความ คิดำเหน็ิอย�างอิสระ 
ควบคม่ประเดำ็นิการอภิปราย และสร่ปมติท่�ประชุ่ม 

ม่บทบาทสำาคัญในิการส�งเสรมิให้กรรมการปฏิิบัติตาม
หลักการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ 

ส่�อสารข้อมูลสำาคัญต�างๆ ให้คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้ 
รบัทราบ 
สนิับสนิ่นิให้กรรมการเข้าร�วมประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิ และทำา 
หนิ้าท่�เป็นิ ประธุานิในิท่�ประชุ่ม เพื่่�อควบคม่การประชุ่มให้
มป่ระสทิธุภิาพื่และตอบขอ้ซึ่กัถืามของผูู้ถ่้ือห่น้ิ 

สนิับสนิ่นิให้คณะกรรมการบริษััทปฏิิบัติหนิ้าท่�ตาม
ขอบเขตอำานิาจัหน้ิาท่�ความรบัผู้ดิำชุอบของคณะกรรมการ
ตามกฎหมาย และตามหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ด่ำ 
ของบรษัิัทฯ

7.3 คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย 7.3 Subcommittees 
คณะกรรมการบริษััทไดำ้แต�งตั�งคณะกรรมการชุ่ดำย�อย

คณะกรรมการชุ่ดำย�อยจัะม่การประชุ่มตามหลักเกณฑ์์ท่�

ชุ่ดำต�างๆ เพื่่� อชุ�วยเพื่ิ�มประสิทธุิภาพื่การบริหารงานิของคณะ
กรรมการในิการกำากับดำูแลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทและทำาหน้ิาท่�
ติดำตามเร่�องสำาคัญท่�เกิดำข้�นิเป็นิประจัำาหรอ่เร่�องท่�ต้องการการ
ดำแูลอย�างใกล้ชุดิำ ปัจัจ่ับนัิบรษัิัทมค่ณะกรรมการชุ่ดำย�อยประจัำารวม  
4 คณะ ไดำแ้ก� คณะกรรมการตรวจัสอบ คณะกรรมการบรหิารความ
เส่�ยง คณะกรรมการลงทน่ิ และคณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิ  

กำาหนิดำในิกฎบัตรคณะกรรมการชุ่ดำย�อยแต�ละคณะและในิคู�ม่อ 
การกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ โดำยม่การกำาหนิดำวันิประชุ่มของแต�ละ
คณะไว้ล�วงหนิ้าตลอดำทั�งปี ทั�งน่ิ� หนิ้าท่�ความรับผู้ิดำชุอบของ 
คณะกรรมการชุ่ดำย�อยแต�ละคณะปรากฏิอยู�ในิกฎบัตรของคณะ
กรรมการชุ่ดำย�อยแต�ละคณะไวอ้ย�างชุดัำเจันิ ตามท่�แสดำงไวใ้นิเวบ็ไซึ่ต์ 
www.thairelife.co.th ภายใต้หัวข้อ “การกำากับดำูแลกิจัการ” 
”นิโยบายสำาคัญท่�เก่�ยวข้องกับหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่”  
สร่ปไดำ้ดำังนิ่�

The Board of Directors has appointed subcommittees 
to enhance efficiency in business administration and 
supervision specially oversee and follow up on the 
routinely important activities or the activities that 
need close attention. There are four subcommittees  
at present, namely the Audit Committee, the  
Enterprise Risk Management Committee, the  
Investment Committee and the Remuneration and 
Nominating Committee.

Meetings of each Subcommittee are held in  
accordance with the criteria specified in the  
charter of each Subcommittee and the Corporate 
Governance Handbook, and are scheduled in advance 
for the entire year. The duties and responsibilities  
of each subcommittee are clearly specified in its  
charter, which is available on www.thairelife.co.th 
under the section “The policies about Corporate  
Governance.” Details are summarized below.
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จัดัำตั�งข้�นิเม่�อวนัิท่� 5 พื่ฤศจักิายนิ 2555 ปัจัจ่ับนัิประกอบดำว้ย

บรษัิัทม่กรรมการตรวจัสอบท่กท�านิท่�ม่ความรูแ้ละจับการ

กรรมการอิสระจัำานิวนิ 3 ท�านิ ม่วาระการดำำารงตำาแหนิ�งคราวละ  
3 ปี ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 คณะกรรมการตรวจัสอบ มจ่ัำานิวนิ 
3 ท�านิ ดำังนิ่�

ศ้กษัาดำ้านิบัญชุ่และการเงินิ เพื่่�อทำาหน้ิาท่�ตรวจัสอบและกำากับ
ดำแูลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท รวมถ้ืงกำากับดำแูลรายงานิทางการ
เงินิ ระบบควบค่มภายในิ การคัดำเล่อกผูู้้ตรวจัสอบบัญชุ่ และ
การพื่ิจัารณาข้อขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิ ทั�งนิ่� นิางสาวพื่นิิดำา 
อากาศอำานิวย ผูู้้จััดำการฝ่่ายตรวจัสอบภายในิ ทำาหนิ้าท่� เป็นิ
เลขานิ่การคณะกรรมการตรวจัสอบ

The Audit Committee was established on November  
5, 2012, consisting of three independent directors.  
The Audit Committee’s term is three years. As at  
December 31, 2023, its existing members are listed 
below:

There are all members of the Audit Committee, who 
has accounting and financial knowledge, was assigned 
to examine and oversee the Company’s operation, 
financial reporting, internal control system, external 
auditor selection, and conflict of interest. Ms. Phanida 
Arkad-Amnuay, Internal Audit Manager, serves as the 
secretary of the Audit Committee.

ค์ณะกรรมการตรวัจสอบ Audit Committee

ช่ื�อ 
Name

นิางคมคาย  ธูุสรานินิท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon
นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม 
Mrs. Kittiya Todhanakasem
นิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

1.

2.

3.

กรรมการอิสระและประธุานิกรรมการตรวจัสอบ 
Independent Director and Chairman of the Audit Committee
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจัสอบ 
Independent Director and Audit Committee
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจัสอบ 
Independent Director and Audit Committee

ตำาแหุ้นิ่ง 
Position

ประธุานิกรรมการตรวจัสอบและกรรมการตรวจัสอบม่วาระ
ดำำารงตำาแหนิ�งคราวละ 3 ปี ทั�งนิ่� เม่�อครบกำาหนิดำวาระการดำำารง
ตำาแหนิ�งดำังกล�าว ประธุานิกรรมการตรวจัสอบและกรรมการตรวจั
สอบท่�พื่้นิจัากตำาแหนิ�งตามวาระอาจัไดำ้รบัการแต�งตั�งให้กลับเข้า
ดำำารงตำาแหนิ�งไดำ้อ่ก

Chairman and members of the Audit Committee are 
in office for a term of three years. The chairman and 
members who retire by rotation upon the end of each 
term of office could be reappointed to serve on the 
Audit Committee.

วัาระการดำำารงตำาแหุ้นิ่งของกรรมการตรวัจสอบ Term of Office

ขอบเขตอำานิาจหุ้นิ้าท่�ของค์ณะกรรมการตรวัจสอบ The Scope of Duties and Authorities 
1.

2.

1.

2.

To review and ensure the accuracy and  
adequate disclosure of the Company ’s  
financial reports in accordance with Thai  
Financial Reporting Standards by collaborating  
with the Company’s external auditor and  
executives who are in charge of financial  
reporting on a quarterly and yearly basis.
To recommend the auditor, during the course 
of auditing the Company’s accounts, to  
review or examine any transactions deemed  
necessary and significant.

สอบทานิใหบ้รษัิัทมก่ารรายงานิทางการเงินิอย�างถืกูต้อง
และเปิดำเผู้ยอย�างเพื่่ยงพื่อตามมาตรฐานิการรายงานิ
ทางการเงินิ โดำยประสานิงานิกับผูู้้สอบบัญชุ่ภายนิอก
ของบรษัิัท และผูู้บ้รหิารท่�รบัผู้ดิำชุอบในิการจัดัำทำารายงานิ
ทางการเงินิทั�งรายไตรมาสและประจัำาปี

เสนิอแนิะใหผูู้้้สอบบญัชุส่อบทานิหรอ่ตรวจัสอบรายการ
ใดำๆ ท่�เห็นิว�าจัำาเป็นิและเป็นิเร่�องสำาคัญในิระหว�างการ
ตรวจัสอบบญัชุข่องบรษัิัท
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3.

4.

5.

6.

3.

4.

5.

6.

To Review and assess to ensure the  
appropr iateness ,  e f fect iveness  and  
accordance with international standards 
of the Company’s internal control, internal  
audit systems, and risk management  
systems, provide opinion on the Company’s 
internal control assessment report to the 
Board of Directors, assess the independence 
of the internal audit unit, define the authority  
and responsibility of the internal audit unit, 
recommend the appointment, rotation and 
termination of employment of heads of 
the internal audit unit or any other units in 
the Company involved with internal audit  
functions, approve the internal audit charter, 
the audit plans, budgets and resource plan 
for the internal audit unit and consider the  
appropriate scope or resource limitations and 
the remuneration of heads of the internal 
audit unit.
To review and ensure the Company ’s  
compliance with the law governing securities  
and exchange, including notifications of  
the Securities and Exchange Commission, 
notifications of the Capital Market Supervisory 
Board, notifications of the Board of Governors 
of the Stock Exchange of Thailand, regulations 
of the Stock Exchange of Thailand, regulations 
of the office of insurance commission and 
any other laws applicable to the Company’s 
business.
To consider,  se lect  and recommend  
appointment of an independent person to 
serve as the Company’s auditor, propose 
remuneration for the Company’s auditor, 
and participate in a meeting with the auditor, 
without presence of the management, at  
least once a year.
To consider the connected transactions, 
assets acquisition/disposal transactions or 
transactions with potential conflict of interest 
and ensure their correctness and compliance 
with the laws, notifications and regulations 
of the Securities and Exchange Commission, 
the Capital Market Supervisory Board, the 
Board of Governors of the Stock Exchange 
of Thailand, and the Stock Exchange of  
Thai land including other concerned  
authorities, to make certain that these  
transactions are reasonable and bring about 
the maximum benefit to the Company.

สอบทานิและประเมินิผู้ลใหบ้รษัิัทม่ระบบควบค่มภายในิ 
(Internal Control) และระบบการตรวจัสอบภายในิ 
(Internal Audit) และระบบการบรหิารความเส่�ยง (Risk 
Management) ท่�ม่ความเหมาะสมและม่ประสิทธุิผู้ล
ตามกรอบท่�ไดำ้รบัการยอมรบัเป็นิมาตรฐานิสากล แสดำง
ความเห็นิประกอบรายงานิผู้ลการประเมินิการควบค่ม
ภายในิของบริษััทโดำยรวมต�อคณะกรรมการบริษััท 
พื่ิจัารณาความเป็นิอิสระ กำาหนิดำอำานิาจัหนิ้าท่� ความรบั
ผู้ดิำชุอบ ของหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ ตลอดำจันิเสนิอ
ความเหน็ิชุอบในิการพื่จิัารณาแต�งตั�ง โยกยา้ย เลิกจัา้ง
หัวหน้ิาหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ หรอ่หนิ�วยงานิอ่�นิ
ใดำท่�รบัผู้ิดำชุอบเก่�ยวกับการตรวจัสอบภายในิ อน่ิมัติ
กฎบตัร แผู้นิงานิ งบประมาณ และทรพัื่ยากรท่�จัำาเปน็ิต�อ
การปฏิิบติังานิของหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ พื่จิัารณา
ความเหมาะสมของขอบเขตและขอ้จัำากัดำในิการปฏิิบติังานิ 
และค�าตอบแทนิของหวัหนิ้าหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ

สอบทานิการปฏิิบติังานิของบรษัิัทใหเ้ปน็ิไปตามกฎหมาย
ว�าด้ำวยหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์ รวมถ้ืงประกาศ
คณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย ์
ประกาศคณะกรรมการกำากับตลาดำท่นิ ประกาศคณะ
กรรมการตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย ข้อกำาหนิดำ
ของตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย กฎหมายว�าดำ้วย
การประกันิชุว่ติข้อกำาหนิดำของสำานัิกงานิคณะกรรมการ
กำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย และ
กฎหมายอ่�นิใดำท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัของบรษัิัท

พื่จิัารณา คัดำเล่อก และเสนิอแต�งตั�งบ่คคลซึ่้�งมค่วามเปน็ิ
อิสระเพื่่�อทำาหนิา้ท่�เปน็ิผูู้ส้อบบญัชุข่องบรษัิัทรวมถ้ืงเสนิอ
ค�าตอบแทนิของผูู้้สอบบัญชุข่องบรษัิัท รวมทั�งเข้าร�วม
ประชุ่มกับผูู้ส้อบบญัชุโ่ดำยไม�มฝ่่่ายจัดัำการเขา้ร�วมประชุ่ม
ดำ้วยอย�างนิ้อยปีละ 1 ครั�ง

พื่ิจัารณารายการท่�เก่�ยวโยงกันิ รายงานิการไดำ้มาหรอ่
จัำาหนิ�ายไปซึ่้�งสินิทรพัื่ย์ หรอ่รายการท่�อาจัจัะม่ความ 
ขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิให้ม่ความถืูกต้องและเป็นิไป
ตามกฎหมาย ประกาศและขอ้กำาหนิดำของคณะกรรมการ
กำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย์ คณะกรรมการ
กำากับตลาดำท่นิ คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�ง
ประเทศไทย และตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย รวม
ถ้ืงหนิ�วยงานิอ่�นิท่�เก่�ยวขอ้ง ทั�งน่ิ�เพื่่�อใหม้ั �นิใจัว�ารายการ
ดำังกล�าวม่ความสมเหต่สมผู้ลและเป็นิประโยชุนิ์สูงส่ดำ
ต�อบรษัิัท

94 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



7.7. To prepare the Audit Committee’s performance  
report, duly signed by the Audit Committee 
Chairman, for publishing in the Company’s 
annual report, including at least the following 
information:

จััดำทำารายงานิกิจักรรมของคณะกรรมการตรวจัสอบ 
โดำยเปิดำเผู้ยไวใ้นิรายงานิประจัำาปีของบรษัิัท ซึ่้�งรายงานิ
ดำังกล�าวต้องลงนิามโดำยประธุานิคณะกรรมการตรวจั
สอบ และรายงานิดำังกล�าวต้องประกอบดำ้วยขอ้มูลอย�าง
นิ้อยดำังต�อไปนิ่�

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)

(f)

(g)

(h)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)
(จั)

(ฉ)

(ชุ)

(ซึ่)

Opinion on accuracy, completeness and  
reliability of the Company’s financial  
reports;
Opinion on adequacy of the Company’s 
internal control system;
Opinion on compliance with the law  
governing securities and exchange,  
notifications and regulations of the  
Securities and Exchange Commission, the 
Capital Market Supervisory Board, the 
Board of Governors of the Stock Exchange 
of Thailand, and the Stock Exchange 
of Thailand, including any other laws  
applicable to the Company’s business;
Opinion on appropriateness of the auditor;
Opinion on transactions with possible 
conflict of interest;
Number of meetings convened by the  
Audit Committee and meeting attendance 
by each Audit Committee Member;
Opinion or observation in overall received 
by the Audit Committee from a discharge 
of duty under the charter;
Any other transactions that should be 
disclosed to the shareholders and general 
investors within the scope of duties and 
responsibilities designated by the Board 
of Directors.

ความเหน็ิเก่�ยวกับความถืกูต้อง ครบถ้ืวนิ เป็นิท่�เชุ่�อ
ถ่ือไดำ้ของรายงานิทางการเงินิของบรษัิัท

ความเห็นิเก่�ยวกับความเพื่่ยงพื่อของระบบการ
ควบคม่ภายในิของบรษัิัท
ความเห็นิเก่�ยวกับการปฏิิบัติตามกฎหมายว�าดำ้วย
หลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์ซึ่้�งรวมถ้ืง  ประกาศ
และข้อกำาหนิดำของคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์
และตลาดำหลักทรพัื่ย ์คณะกรรมการกำากับตลาดำทน่ิ 
คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย และ
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย รวมถ้ืงกฎหมาย
อ่�นิใดำท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัของบรษัิัท

ความเหน็ิเก่�ยวกับความเหมาะสมของผูู้ส้อบบญัชุ่
ความเหน็ิเก่�ยวกับรายการท่�อาจัมค่วามขัดำแยง้ทาง
ผู้ลประโยชุนิ์
จัำานิวนิการประชุ่มคณะกรรมการตรวจัสอบและการ
เขา้ร�วมประชุ่มของกรรมการตรวจัสอบแต�ละท�านิ

ความเห็นิหรอ่ข้อสังเกตโดำยรวมท่�คณะกรรมการ
ตรวจัสอบไดำ้รบัจัากการปฏิิบัติหนิ้าท่�ตามกฎบัตร 
(charter)
รายการอ่�นิใดำท่�เหน็ิว�าผูู้ถ่้ือห่น้ิของบรษัิัทและผูู้ล้งทน่ิ
ทั�วไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหนิา้ท่�และความรบัผู้ดิำ
ชุอบท่�ไดำ้รบัมอบหมายจัากคณะกรรมการบรษัิัท 

8.

9.

8.

9.

To perform any other task as assigned by the 
Board of Directors with the Audit Committee’s 
consent.
Provide recommendation to management 
and report to the Board of Directors in case 
of whether the following actions will occur

ปฏิิบัติการอ่�นิใดำตามท่�คณะกรรมการของบรษัิัทมอบ
หมายดำ้วยความเหน็ิชุอบของคณะกรรมการตรวจัสอบ

ให้ข้อเสนิอแนิะแก�ฝ่่ายบริหารและรายงานิต�อคณะ
กรรมการบริษััท กรณ่ไดำ้รับรายงานิผู้ลการส่บสวนิ
สอบสวนิ พื่บ หร่อม่ข้อสงสัยว�าม่รายการหร่อการ 
กระทำาดำังต�อไปนิ่�

(a)

(b)

(c)

(d)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)

Transactions with possible conflict of  
interest; 
Fraud, corruption, strangeness or  
significant weakness of internal control 
systems; 
Violation of laws applicable to the  
Company’s business.
Actions that may severe impact the  
financial position, financial performance 
or the reputation of the Company

รายการท่�เกิดำความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์

การท่จัรติ คอรร์ปัชุั�นิ ฉ้อฉล ม่สิ�งผู้ิดำปกติ หรอ่ม่
ความบกพื่ร�องท่�สำาคัญในิระบบควบคม่ภายในิ

การฝ่่าฝ้่นิกฎหมายท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัของบรษัิัท

การกระทำาท่�ส�งผู้ลกระทบรา้ยแรงต�อฐานิะการเงินิ 
ผู้ลการดำำาเนิินิงานิ หรอ่ชุ่�อเสย่งของบรษัิัท

โดำยหากไม�ดำำาเนิินิการแก้ไขภายในิเวลาท่�คณะกรรมการ
ตรวจัสอบเหน็ิสมควร ใหก้รรมการตรวจัสอบรายงานิต�อสำานิกังานิ 
คปภ. หรอ่สำานิักงานิ ก.ล.ต.โดำยไม�ชุกัชุา้

If the corrective action could not complete within Audit 
Committee deems appropriate. The Audit Committee 
shall report to the Office of the Insurance Commission 
or the SEC without delay.
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จััดำตั�งข้�นิเม่�อวันิท่� 1 ธุนัิวาคม 2555 ปัจัจ่ับันิประกอบด้ำวย
กรรมการอิสระและกรรมการท่�เปน็ิผูู้บ้รหิาร โดำยคณะกรรมการเปน็ิ
ผูู้พ้ื่จิัารณาแต�งตั�ง มว่าระการดำำารงตำาแหนิ�งคราวละ 3 ปี ณ วนัิท่� 
31 ธุนัิวาคม 2566 คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยงม่จัำานิวนิ 6 
ท�านิ ดำังนิ่� 

The Enterprise Risk Management Committee was 
established on December 1, 2012, consisting of  
Director, independent directors and executive  
director. The Board of Directors appoints the  
Enterprise Risk Management Committee from among 
directors. The Enterprise Risk Management’s term  
is three years. As at December 31, 2023, existing  
members are listed below: 

ค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Enterprise Risk Management Committee

ช่ื�อ 
Name

ดำร.สธุ่ ่โมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นิางสาวณวดำ่ เรอ่งรตันิเมธุ ่
Ms. Navadee Ruangrattanametee

นิางคมคาย ธูุสรานินิท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นิางนิัฏิชุกร สว่รรณสถิืตย ์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit

นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson

นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์ 
Mr. Tarate Poshyananda

1.

4.

2.

5.

3.

6.

ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Chairman of Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management Committee

ตำาแหุ้นิ่ง 
Position

ขอบเขตอำานิาจหุ้นิ้าท่�ของค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง The Scope of Duties and Authorities
1.

2.

3.

1.

2.

3.

Oversee the Company’s enterprise risk  
management framework and policy which 
covers strategic risk, insurance risk, market 
risk, credit risk, liquidity risk, operational risk, 
reputation risk, information technology risk, 
catastrophe risk, emerging risk, group risk, 
and other risks as deemed appropriated, and 
submit to the Board of Directors for approval.

Assess the overall adequacy, efficiency, and 
effectiveness of current risk management as 
well as the accuracy and appropriateness of 
the Company’s Enterprise Risk Management 
framework.
Meet at least once in every quarter to  
monitor the Company’s risk status, risk  
profile, and progress of risk management  
and make recommendations to ensure the 
ongoing alignment with the Company’s  
Enterprise Risk Management Framework  
and Policy and report back to the Board of 
Directors at least once in every quarter.

กำาหนิดำกรอบและนิโยบายการบรหิารความเส่�ยง และ
เสนิอต�อคณะกรรมการเพื่่�อพื่ิจัารณาอน่ิมัติ โดำยกรอบ
และนิโยบายการบรหิารความเส่�ยงต้องครอบคล่มความ
เส่�ยงท่�สำาคัญ ไดำ้แก� ความเส่�ยงดำ้านิกลย่ทธุ ์ความเส่�ยง
ดำ้านิประกันิภัย ความเส่�ยงด้ำานิตลาดำ ความเส่�ยงด้ำานิ
เครดำิต ความเส่�ยงสภาพื่คล�อง ความเส่�ยงดำ้านิปฏิิบัติ
การ ความเส่�ยงด้ำานิชุ่�อเสย่ง ความเส่�ยงด้ำานิเทคโนิโลย่
สารสนิเทศ ความเส่�ยงดำ้านิมหนัิตภัย ความเส่�ยงท่�เกิดำ
ข้�นิใหม� ความเส่�ยงภายในิกล่�มธุ่รกิจั และความเส่�ยงอ่�นิๆ 
ตามท่�เหน็ิเหมาะสม  
ประเมนิิความเพื่ย่งพื่อ ประสทิธุภิาพื่ และประสทิธุผิู้ลในิ
การบรหิารความเส่�ยงของบรษัิัท รวมถ้ืงความถืูกต้อง
เหมาะสมของกรอบการบรหิารความเส่�ยง 

จััดำใหม้่การประชุ่มเป็นิประจัำาอย�างนิ้อยไตรมาสละหนิ้�ง
ครั�ง เพื่่�อติดำตามสถืานิะความเส่�ยงและการเปล่�ยนิแปลง
ความเส่�ยงของบรษัิัท รวมถ้ืงติดำตามความค่บหน้ิาในิ
การบรหิารความเส่�ยง และใหข้อ้เสนิอแนิะในิสิ�งท่�ต้องการ
ปรบัปร่งแก้ไข เพื่่�อให้สอดำคล้องกับกรอบการบรหิาร
ความเส่�ยงและนิโยบายการบรหิารความเส่�ยงท่�กำาหนิดำ 
และรายงานิให้คณะกรรมการบรษัิัททราบอย�างนิ้อย
ไตรมาสละหนิ้�งครั�ง
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4.

5.

6.

7.

4.

5.

6.

7.

Monitor key activities and all material  
enterprise risks and ensure that the  
Company operates in accordance with its 
Enterprise Risk Management Framework  
and Policy.
Review the Enterprise Risk Management  
and Own Risk and Solvency Assessment  
report and submit to the Board of Directors 
for approval.
Prepare a contingency plan to respond to 
unexpected events.
Perform other duties and responsibilities  
delegated by the Board of Directors.

กำากับดำูแลกิจักรรมโดำยรวมของบรษัิัทท่�เก่�ยวข้องกับ
ความเส่�ยง และทำาใหม้ั �นิใจัว�าบรษัิัทดำำาเนิินิกิจัการภายใต้
นิโยบายการบรหิารความเส่�ยง 

กลั�นิกรองและนิำาเสนิอรายงานิการบรหิารความเส่�ยง
แบบองค์รวมและการประเมนิิความเส่�ยงและความมั�นิคง
ทางการเงินิของบรษัิัท ต�อคณะกรรมการบรษัิัทเพื่่�อ
พื่จิัารณาอนิ่มติั 
จััดำเตรย่มแผู้นิบรรเทาความเส่�ยงเพื่่�อรบัม่อกับความ
เส่�ยงกรณ่ฉก่เฉินิ 
ปฏิิบติังานิอ่�นิใดำตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทมอบหมาย 

จัดัำตั�งเม่�อวนัิท่� 25 กม่ภาพื่นัิธุ ์2557 ประกอบดำ้วยกรรมการ
หรอ่ผูู้บ้รหิาร และบ่คคลท่�มค่วามรู ้ความเชุ่�ยวชุาญและประสบการณ์
เก่�ยวกับการบรหิารการลงท่นิ การบรหิารความเส่�ยง หรอ่การ
วิเคราะห์หลักทรพัื่ย์ ซึ่้�งอาจัเป็นิกรรมการ ผูู้้บรหิาร หรอ่บ่คคล
ภายนิอกก็ไดำ้ โดำยคณะกรรมการเป็นิผูู้้พื่ิจัารณาแต�งตั�ง ม่วาระ
การดำำารงตำาแหนิ�งคราวละ 3 ปี ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 คณะ
กรรมการลงทน่ิมจ่ัำานิวนิ 4 ท�านิ ดำังนิ่�

The Investment Committee was established on  
February 25, 2014, consisting of directors or executives 
and personnel with knowledge, skill and experience 
in investment management, risk management or 
securities analysis. The Board of Directors appoints 
the Investment Committee from among the directors, 
executives or external personnel. The Investment 
Committee’s term is three years. As at December 31, 
2023, existing members are listed below:

ค์ณะกรรมการลงทนุิ Investment Committee

ช่ื�อ 
Name

นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์ 
Mr. Tarate Poshyananda 

นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson
นิายสธุ่ ่โมกขะเวส 
Mr. Sutee Mokkhavesa

1.

4.

2.

3.

ประธุานิกรรมการลงทน่ิ 
Chairman of Investment Committee

กรรมการลงทน่ิ 
Investment Committee

กรรมการลงทน่ิ 
Investment Committee
กรรมการลงทน่ิ 
Investment Committee

ตำาแหุ้นิ่ง 
Position

ขอบเขตอำานิาจหุ้นิ้าท่�ของค์ณะกรรมการลงทนุิ The Scope of Duties and Authorities
1.

2.

3.

1.

2.

3.

To formulate an investment policy framework, 
covering investment and other business  
activities of life insurance companies as  
stipulated in notification of the Insurance 
Commission, and submit it to the Board of 
Directors for approval.
To consider and approve the Company’s  
investment plan that is aligned with the  
investment policy framework and risk  
management policy framework.
To monitor and ensure that investments 
and investment fund management are in  
conformity with the investment policy  
framework, overall risk management policy, 
rules and procedures for investment, and 
relevant legal provisions.

จัดัำทำากรอบนิโยบายการลงทน่ิซึ่้�งครอบคลม่ถ้ืงการลงทน่ิ
และการประกอบธุ่รกิจัอ่�นิของบรษัิัทประกันิชุ่วิตตามท่�
กำาหนิดำไว้ในิประกาศคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิ
การประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย เพื่่�อขออนิ่มัติจัากคณะ
กรรมการบรษัิัท

พื่ิจัารณาอนิ่มัติแผู้นิการลงท่นิของบรษัิัทท่�สอดำคล้อง
กับกรอบนิโยบายการลงทน่ิและกรอบนิโยบายการบรหิาร
ความเส่�ยง

กำากับดำแูลการลงทน่ิ การบรหิารเงินิลงทน่ิ ใหเ้ป็นิไปตาม
กรอบนิโยบายการลงทน่ิ นิโยบายการบรหิารความเส่�ยง
รวม ระเบย่บวธิุป่ฏิิบติัเก่�ยวกับการลงทน่ิ และขอ้กำาหนิดำ
ของกฎหมายท่�เก่�ยวขอ้ง
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4.

5.

6.

7.

4.

5.

6.

7.

To  m o n i t o r  c o r p o ra t e  g ov e r n a n c e ,  
transparency, and prevention of conflict  
of interest associated with investment  
transactions of the Company.
To monitor work systems, personnel and data 
used for the Company’s investments and  
ensure that they are adequate for the  
operation.
To report results of the investments to the 
Board of Directors on a regular basis.
To perform any other task or the task under 
its authority and responsibility as assigned by 
the Board of Directors.

กำากับดำูแลเร่�องธุรรมาภิบาล ความโปร�งใส และการ
ปอ้งกันิความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ิท่�เก่�ยวกับธุ่รกรรม
การลงทน่ิของบรษัิัท

กำากับดำแูลระบบงานิ บ่คลากร และขอ้มูลท่�ใชุป้ระกอบการ
ลงทน่ิของบรษัิัท ใหม้ค่วามเพื่ย่งพื่อต�อการดำำาเนิินิงานิ

รายงานิผู้ลการลงทน่ิใหค้ณะกรรมการบรษัิัททราบอย�าง
สมำ�าเสมอ
ปฏิิบติังานิอ่�นิใดำตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทมอบหมาย

จัดัำตั�งเม่�อวนัิท่� 26 กม่ภาพื่ันิธุ ์ 2558 ปัจัจ่ับันิประกอบดำ้วย
กรรมการอิสระ จัำานิวนิ 3 ท�านิ โดำยคณะกรรมการเป็นิผูู้้พื่จิัารณา
แต�งตั�ง มว่าระการดำำารงตำาแหนิ�งคราวละ 3 ปี ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 
2566 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ ม่จัำานิวนิ  
3 ท�านิ ดำังนิ่�

The Remuneration and Nominating Committee was 
established on February 26, 2015, consisting of three 
members of Independent Director. The Board of  
Directors appoints the Remuneration and Nominating  
Committee from Independent Directors. The  
Remuneration and Nominating Committee’s term  
is three years. As at December 31, 2023, existing  
members are listed below:

ค์ณะกรรมการสรรหุ้าและกำาหุ้นิดำค่์าตอบแทนิ Remuneration and Nominating Committee

ช่ื�อ 
Name

นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม 
Mrs.Kittiya Todhanakasem

นิางคมคาย  ธูุสรานินิท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ ์
Mr.Oran Vongsuraphichet

1.

2.

3.

กรรมการอิสระและประธุานิกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ 
Independent Director and Chairman of the Remuneration 
and Nominating Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ 
Independent Director and Remuneration and Nominating 
Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ 
Independent Director and Remuneration and Nominating 
Committee

ตำาแหุ้นิ่ง 
Position

ขอบเขตอำานิาจหุ้น้ิาท่�และค์วัามรับผิดำช่อบของค์ณะกรรมการ
สรรหุ้าและกำาหุ้นิดำค่์าตอบแทนิ
1. งานิดำ้านิสรรหา

The Scope of Duties and Authorities

1. Nomination
(a)

(b)

(c)

(ก)

(ข)

(ค)

To determine and recommend the structure, 
size, composition, and qualification of the 
Board of Directors and subcommittees.
To determine policy, criterion, qualification, 
and nominating procedures for appointing 
directors and subcommittee members to 
replace the outgoing members.
To recruit and nominate the directors and 
subcommittee members from the qualified 
candidates and submit the lists to the Board 
of Directors for approval and/or propose them 
to the meeting of shareholders for approval, 
as the case may be.

พื่จิัารณาและนิำาเสนิอโครงสรา้ง ขนิาดำ องค์ประกอบ รวม
ทั�งคณ่สมบติัของคณะกรรมการ และคณะกรรมการชุ่ดำ
ย�อยต�อคณะกรรมการบรษัิัท
พื่ิจัารณากำาหนิดำนิโยบาย หลักเกณฑ์์ ค่ณสมบัติและ
กระบวนิการสรรหากรรมการและกรรมการชุ่ดำย�อย เพื่่�อ
ทดำแทนิกรรมการเดำิมท่�พื่น้ิตำาแหนิ�ง

พื่ิจัารณาสรรหากรรมการและกรรมการชุ่ดำย�อยโดำย
พื่จิัารณาบ่คคลท่�เหมาะสมท่�จัะมาดำำารงตำาแหนิ�งกรรมการ
และกรรมการชุ่ดำย�อย เพื่่� อนิำาเสนิอคณะกรรมการ
พื่ิจัารณาอนิ่มัติและ/หรอ่เสนิอขออนิ่มัติต�อท่�ประชุ่ม 
ผูู้ถ่้ือห่น้ิแล้วแต�กรณ่
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(d)

(e)

(f)

(g)

(ง)

(จั)

(ฉ)

(ชุ)

Ensure that the board has the appropriate 
size and composition in accordance with the 
policy framework set by the board of directors. 
Including adjustments to be in line with the 
changing environment
To determine and review authority and  
duties of the nominating to appropriate and 
comply with legal, regulations and regulatory  
agencies such as OIC, SET and SEC etc.

To select, screen and propose a qualified  
person to assume the position of Top  
management when it becomes vacant. 
To propose the criteria and succession plan 
for key management for Board of Director’s 
consideration.

ดำูแลใหค้ณะกรรมการม่ขนิาดำและองค์ประกอบท่�เหมาะ
สมตามกรอบนิโยบายท่�คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำ รวม
ถ้ืงม่การปรบัเปล่�ยนิให้สอดำคล้องกับสภาพื่แวดำล้อมท่�
เปล่�ยนิแปลง 

พื่ิจัารณาทบทวนิอำานิาจั และหน้ิาท่�เก่�ยวกับการสรรหา 
เพื่่� อเสนิอต�อคณะกรรมการในิการปรับปร่งให้เหมาะ
สมและสอดำคล้องกับ กฎหมาย ระเบ่ยบหรอ่คำาสั�งของ
หนิ�วยงานิกำากับ เชุ�นิ สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและ
ส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย ตลาดำหลักทรพัื่ย์
แห�งประเทศไทย และสำานิกังานิคณะกรรมการกำากับหลัก
ทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์ฯลฯ
พื่ิจัารณาสรรหา กลั�นิกรองและเสนิอรายชุ่� อผูู้้ ท่� 
เหมาะสมเพื่่� อมาดำำารงตำาแหนิ�งผูู้้บริหารระดำับสูง ในิ 
กรณ่ท่�มต่ำาแหนิ�งว�างลง 
พื่จิัารณาหลักเกณฑ์์และแผู้นิในิการสบ่ทอดำตำาแหนิ�งของ
ผูู้บ้รหิารระดำับสงู ต�อคณะกรรมการบรษัิัท

ผูู้้บรหิารระดำับสูง หมายความถ้ืง ประธุานิเจั้าหนิ้าท่�บรหิาร
และกรรมการผูู้จ้ัดัำการ

Top management means chief executive officer and 
managing director.

2. งานิดำ้านิกำาหนิดำค�าตอบแทนิ 2. Remuneration
(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)

(จั)

To determine a policy and structure of  
remuneration and other benefits for  
directors, board advisors, and subcommittee 
members of the Company that are subject to  
transparent criteria and are commensurate 
with their responsibilities, taking into account 
duties, responsibilities and related risks and 
focusing on increase in shareholders’ equity 
in the long term.
To determine a policy on remuneration of 
top management that is consistent with the 
Company’s overall performance and the  
performance of that executive.
To determine annual remuneration of 
the Board of Directors and subcommittee  
members and propose it to the meeting of 
shareholders for approval.
To determine annual remuneration of the 
individual top management and propose it to 
the Board of Directors for approval.
To determine and review authority and  
duties of the remunerating to appropriate  
and comply with legal, regulations and  
regulatory agencies such as OIC, SET and SEC 
etc.

กำาหนิดำนิโยบาย โครงสรา้งผู้ลตอบแทนิและผู้ลประโยชุน์ิ
อ่�นิ ๆ เสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท ท่�จั�ายให้แก�คณะ
กรรมการ ท่�ปรก้ษัาคณะกรรมการ และคณะกรรมการชุ่ดำ
ย�อยต�างๆ โดำยมห่ลักเกณฑ์์ท่�ชุดัำเจันิโปร�งใสและเหมาะสม
กับหนิา้ท่�ความรบัผู้ดิำชุอบ โดำยคำานิง้ถ้ืงหน้ิาท่� ความรบัผู้ดิำ
ชุอบ และความเส่�ยงท่�เก่�ยวข้อง รวมถ้ืงใหค้วามสำาคัญ
กับการเพื่ิ�มของส�วนิของผูู้ถ่้ือห่น้ิในิระยะยาวประกอบการ
พื่จิัารณาดำ้วย

กำาหนิดำนิโยบายการพื่ิจัารณาค�าตอบแทนิใหแ้ก�ผูู้้บรหิาร
ระดัำบสูง โดำยให้สอดำคล้องกับผู้ลการดำำาเนิินิงานิของ
บรษัิัทและผู้ลการปฏิิบติังานิของผูู้บ้รหิารดำังกล�าว

พื่ิจัารณากำาหนิดำค�าตอบแทนิประจัำาปีแก�คณะกรรมการ
บรษัิัทและคณะกรรมการชุ่ดำย�อย เสนิอต�อคณะกรรมการ
บรษัิัท เพื่่�อขออนิ่มติัในิท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ

พื่ิจัารณากำาหนิดำค�าตอบแทนิประจัำาปีแก�ผูู้้บรหิารระดำับ
สงูเป็นิรายบ่คคลก�อนินิำาเสนิออนิ่มติัต�อคณะกรรมการ

พื่ิจัารณาทบทวนิอำานิาจั และหนิ้าท่�เก่�ยวกับการกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิ เพื่่� อเสนิอต�อคณะกรรมการ ในิการ
ปรบัปร่งใหเ้หมาะสมและสอดำคล้องกับกฎหมาย ระเบย่บ
หร่อคำาสั�งของหนิ�วยงานิกำากับ เชุ�นิ สำานัิกงานิคณะ
กรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิ
ภัย ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย และสำานิกังานิคณะ
กรรมการกำากับหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์ฯลฯ

3. งานิดำ้านิอ่�นิ ๆ 3. Others
(a)(ก) To perform any other duties as assigned by 

the Board of Directors. 
ปฏิิบติัการอ่�นิใดำตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทมอบหมาย 
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การสรรหุ้าและแต่งตั�งกรรมการอิสระ

ค์ณุสมบติัของกรรมการอิสระ

Nomination and Appointment of Independent  
Directors

Definition of Independent Director

กิ�รสัรรห่�และแต่ิงตัิ�งกิรรมูกิ�รและผู้บรหิ่�รระดัำบสังูสัดุำ Nomination and Appointment of Directors and 
Executive

ในิการสรรหากรรมการอิสระ บรษัิัทกำาหนิดำหลักเกณฑ์์การ

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้กำาหนิดำคำานิิยามของกรรมการอิสระ

คัดำเล่อกกรรมการอิสระ โดำยบ่คคลซึ่้�งมค่ณ่สมบติัเป็นิไปตามหลัก
เกณฑ์์ของการสรรหากรรมการบรษัิัทประกอบกับค่ณสมบัติของ
กรรมการอิสระท่�อ้างอิงจัากนิิยามของกรรมการอิสระของบรษัิัท 
โดำยใชุ้เกณฑ์์เท่ยบเท�ากับสำานิักงานิ ก.ล.ต. ประกาศ ตลท. และ
ประกาศ คปภ. ดำังนิ่�

เท่ยบเท�ากับเกณฑ์์ของคณะกรรมการกำากับตลาดำท่นิประกาศ
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย และประกาศคณะกรรมการกำากับ
และส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย ดำังนิ่�

The Company sets out criteria for selection process 
of independent directors. A candidate must meet the 
qualifications for director nomination of the Company 
as well as the qualifications of ‘Independent Director’ 
as defined by the SEC, SET and OIC, these qualifications 
are as follows;

“Independent Director” of the Company means a 
person who possesses the complete qualifications 
and has the minimum independency as required  
under the Notification of the Board of Governors of the 
Stock Exchange of Thailand and Office of Insurance 
Commission as follows:

1.

2.

3.

1.

2.

3.

An independent director must not hold more 
than 1 percent of the total number of shares 
with voting rights of the Company, parent 
company, subsidiaries, associated companies 
or any other juristic persons who may have 
a conflict of interest, inclusive of number of 
shares held by his/her related persons.
An independent director must not be a  
director who takes part in management, an 
employee, a staff member or an advisor who 
receives a regular salary, or a controlling  
person of the Company, parent company,  
subsidiaries, associated companies or  
subsidiaries of the same rank or juristic 
persons who may have a conflict of interest, 
unless the foregoing relationship already 
ended for at least two years before the date of 
appointment as the Company’s independent 
director.
An independent director must not have  
relationship, whether by blood or by legal 
registration, in the form of fatherhood, 
motherhood, spouse, sibling and child as 
well as child’s spouse of the executives, major 
shareholders, controlling persons or persons 
to be nominated as executives or controlling 
persons of the Company or its subsidiaries.

ถ่ือห่น้ิไม�เกินิรอ้ยละ 1 ของจัำานิวนิห่น้ิท่�มส่ทิธุอิอกเสย่ง
ทั�งหมดำของบรษัิัทบรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วมหรอ่
นิิติบ่คคลท่�อาจัมค่วามขดัำแยง้ โดำยใหน้ิับจัำานิวนิห่น้ิท่�ถ่ือ
โดำยผูู้ท่้�เก่�ยวขอ้งดำ้วย

ไม�เปน็ิกรรมการท่�มส่�วนิร�วมบรหิารงานิ พื่นิกังานิ ลกูจัา้ง 
ท่�ปรก้ษัาท่�ไดำ้รบัเงินิเดำ่อนิประจัำา หรอ่ผูู้้ม่อำานิาจัควบค่ม
บรษัิัทบรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม หรอ่บรษัิัทย�อย
ลำาดำับเด่ำยวกันิ หรอ่นิิติบ่คคลท่�อาจัม่ความขัดำแย้ง เว้นิ
แต�จัะพื่้นิจัากลักษัณะดัำงกล�าวมาแล้วเป็นิเวลาไม�น้ิอย
กว�า 2 ปี

ไม�เปน็ิบ่คคลท่�มค่วามสมัพื่นัิธุท์างสายโลหติ หรอ่โดำยการ
จัดำทะเบย่นิตามกฎหมายในิลักษัณะท่�เป็นิ บดิำามารดำา คู�
สมรส พื่่�นิ้องและบ่ตร รวมทั�งคู�สมรสของบ่ตร ของผูู้้
บรหิาร ผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ� ผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ หรอ่บ่คคลท่�
จัะไดำ้รบัการเสนิอใหเ้ป็นิผูู้้บรหิารหรอ่ผูู้้ม่อำานิาจัควบค่ม
ของบรษัิัทหรอ่บรษัิัทย�อย

100 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



4.4. An independent director must not have nor 
have ever had a business relationship with 
the Company, its parent company, subsidiary, 
associate, major shareholder or controlling 
person, in a manner that may interfere with 
his/her independent judgment, and neither 
is nor has ever been a significant shareholder 
or controlling person of any person having a 
business relationship with the Company, its 
parent company, subsidiary, associate, major 
shareholder or controlling person, unless the 
foregoing relationship has ended not less 
than 2 years prior to the date of becoming an 
independent director

ไม�ม่หรอ่เคยม่ความสัมพื่ันิธุ์ทางธุ่รกิจักับบรษัิัทบรษัิัท
ใหญ� บริษััทย�อย บริษััทร�วม หร่อนิิติบ่คคลท่�อาจัม่
ความขัดำแย้ง ในิลักษัณะท่�อาจัเป็นิการขัดำขวางการใชุ้
วจิัารณญาณอย�างอิสระของตนิ รวมทั�งไม�เป็นิหรอ่เคย
เป็นิผูู้้ถ่ือห่น้ิรายใหญ� กรรมการซึ่้�งไม�ใชุ�กรรมการอิสระ 
หรอ่ผูู้บ้รหิาร ของผูู้้ท่�มค่วามสมัพื่นัิธุท์างธุ่รกิจักับบรษัิัท
บรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม หรอ่นิิติบ่คคลท่�อาจัม่
ความขดัำแยง้ เวน้ิแต�จัะไดำ้พื่น้ิจัากการมลั่กษัณะดัำงกล�าว
มาแล้วไม�นิ้อยกว�า 2 ปี

ความสมัพื่นัิธุท์างธุ่รกิจัตามวรรคหนิ้�ง  รวมถ้ืงการทำารายการ
ทางการค้าท่�กระทำาเป็นิปกติเพื่่�อประกอบกิจัการ การเชุ�าหรอ่ใหเ้ชุ�า
อสงัหารมิทรพัื่ย ์รายการเก่�ยวกับสนิิทรพัื่ยห์รอ่บรกิาร หรอ่การให้
หรอ่รบัความชุ�วยเหล่อทางการเงินิ ดำ้วยการรบัหรอ่ใหกู้้ยม่ การคำ�า 
ประกันิ การใหส้นิิทรพัื่ยเ์ปน็ิหลักประกันิหนิ่�สนิิ รวมถ้ืงพื่ฤติกรรมอ่�นิ
ทำานิองเด่ำยวกันิ ตั�งแต�รอ้ยละ 3 ของสนิิทรพัื่ยม์ตั่วตนิสท่ธุขิองผูู้ข้อ
อนิ่ญาตหรอ่ตั�งแต�ย่�สบิล้านิบาทข้�นิไป แล้วแต�จัำานิวนิใดำจัะตำ�ากว�า

The term ‘business relationship’ in the preceding  
paragraph shall include any normal business  
transaction, rental or lease of immovable property, 
transaction relating to assets or services or granting 
or receipt of financial assistance through receiving 
or extending loans, guarantees, providing assets as 
collateral, and any other similar actions, which result 
in the applicant or his/her counterparty being subject 
to indebtedness payable to the other party in the 
amount of 3% or more of the net tangible assets of 
the applicant or twenty million baht or more 

5.

6.

5.

6.

An independent director must not be or 
have been an auditor of the Company,  
parent company, subsidiaries, associated 
companies or juristic persons who may have 
a conflict of interest, and must not be a major  
shareholder, non-independent director,  
executive or managing partner of an audit 
firm which employs auditors of the Company,  
parent company, subsidiaries, associated 
companies or juristic persons who may have 
a conflict of interest, unless the foregoing 
relationship already ended for at least two 
years before the date of appointment as the 
Company’s independent director.
An independent director must not be or 
have been a professional advisor including  
legal advisor or financial advisor who  
receives an annual service fee exceeding THB  
2 million from the Company, parent company,  
subsidiaries, associated companies or juristic 
persons who may have a conflict of interest, 
and, in case the professional advisor is a  
juristic person, must not be or have been 
a major shareholder, non-independent  
director, executive or managing partner of 
the professional advisor, unless the foregoing 
relationship already ended for at least two 
years before the date of appointment as the 
Company’s independent director.

ไม�เป็นิหรอ่เคยเป็นิผูู้้สอบบัญชุ่ของบรษัิัท บรษัิัทใหญ� 
บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม หรอ่นิิติบ่คคลท่�อาจัมค่วามขดัำแยง้
และไม�เป็นิผูู้้ถ่ือห่น้ิรายใหญ� กรรมการซึ่้�งไม�ใชุ�กรรมการ
อิสระ ผูู้บ้รหิาร หรอ่ห่น้ิส�วนิผูู้จ้ัดัำการของสำานัิกงานิสอบ
บญัชุ ่ซึ่้�งมผูู่้ส้อบบญัชุข่องบรษัิัทบรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย 
บรษัิัทร�วม หรอ่นิิติบ่คคลท่�อาจัมค่วามขดัำแยง้สงักัดำอยู� 
เวน้ิแต�จัะไดำ้พื่น้ิจัากการมลั่กษัณะดัำงกล�าวมาแล้วไม�น้ิอย
กว�า 2 ปี

ไม�เป็นิหรอ่เคยเป็นิผูู้ใ้หบ้รกิารทางวชิุาชุพ่ื่ใดำๆ ซึ่้�งรวมถ้ืง
การใหบ้รกิารท่�ปรก้ษัากฎหมายหรอ่ท่�ปรก้ษัาทางการเงินิ 
ซึ่้�งไดำร้บัค�าตอบแทนิเกินิกว�าสองล้านิบาทต�อปจีัากบรษัิัท
บรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม หรอ่นิิติบ่คคลท่�อาจัม่
ความขดัำแยง้ ทั�งนิ่� ในิกรณ่ท่�ผูู้้ใหบ้รกิารทางวชิุาชุพ่ื่เป็นิ
นิิติบ่คคล ใหร้วมถ้ืงการเป็นิผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ� กรรมการ
ซึ่้�งไม�ใชุ�กรรมการอิสระ ผูู้้บรหิารหรอ่ห่น้ิส�วนิผูู้จ้ัดัำการของ
ผูู้ใ้หบ้รกิารทางวชิุาชุพ่ื่นิั�นิดำ้วย เวน้ิแต�จัะไดำ้พื่น้ิจัากการม่
ลักษัณะดำังกล�าวมาแล้วไม�นิ้อยกว�า 2 ปี
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7.

8.

9.

7.

8.

9.

An independent director must not be  
appointed as a representative of the  
Company’s director, major shareholder 
or shareholders who are related to the  
Company’s major shareholder.
An independent director must not undertake  
any business in the same nature and in  
competition with the business of the Company 
or its subsidiary, nor be a significant partner 
in a partnership or director with management  
authority, employee, staff member or  
advisor who receives salary or holds shares  
exceeding 1% of the total number of shares 
with voting rights of another company which 
undertakes business in the same nature and in  
competition with the business of the Company 
or its subsidiary.
An independent director must not have any 
other characteristics which make him/her  
incapable of expressing independent  
opinions with regard to the Company’s  
business affairs.

ไม�เป็นิกรรมการท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งข้�นิเพื่่�อเป็นิตัวแทนิ
ของกรรมการบรษัิัท ผูู้้ถ่ือห่น้ิรายใหญ� หรอ่ผูู้้ถ่ือห่น้ิซึ่้�ง
เป็นิผูู้ท่้�เก่�ยวขอ้งกับผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ�

ไม�ประกอบกิจัการท่�ม่สภาพื่อย�างเดำ่ยวกันิและเป็นิการ
แข�งขนัิท่�มน่ิัยกับกิจัการของบรษัิัท หรอ่บรษัิัทย�อย หรอ่
ไม�เป็นิห่น้ิส�วนิท่�มน่ิัยในิหา้งห่น้ิส�วนิ หรอ่เป็นิกรรมการท่�
เป็นิผูู้้บรหิาร ลกูจัา้ง พื่นัิกงานิ ท่�ปรก้ษัา ท่�รบัเงินิเดำ่อนิ
ประจัำา หรอ่ถ่ือห่น้ิเกินิรอ้ยละ 1 ของจัำานิวนิห่น้ิท่�ม่สิทธุิ
ออกเสย่งทั�งหมดำของนิติิบ่คคลอ่�นิซึ่้�งประกอบกิจัการท่�ม่
สภาพื่อย�างเด่ำยวกันิและเปน็ิการแข�งขนัิท่�มนั่ิยกับกิจัการ
ของบรษัิัทหรอ่บรษัิัทย�อย

ไม�มลั่กษัณะอ่�นิใดำท่�ทำาใหไ้ม�สามารถืใหค้วามเหน็ิอย�างเปน็ิ
อิสระเก่�ยวกับการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท

ภายหลังไดำ้รบัการแต�งตั�งใหเ้ป็นิกรรมการอิสระท่�ม่ลักษัณะ

ในิกรณ่ท่�บ่คคลท่�บรษัิัทแต�งตั�งให้ดำำารงตำาแหนิ�งกรรมการ

เป็นิไปตามวรรคหนิ้�งแล้วกรรมการอิสระอาจัไดำ้รบัมอบหมายจัาก
คณะกรรมการบรษัิัท ใหตั้ดำสินิใจัในิการดำำาเนิินิกิจัการของบรษัิัท 
บรษัิัทใหญ� บรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม บรษัิัทย�อยลำาดำับเดำ่ยวกันิ ผูู้ถ่้ือ
ห่น้ิรายใหญ� หรอ่ผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ของบรษัิัท โดำยมก่ารตัดำสนิิใจัในิ
รูปแบบขององค์คณะ (Collective Decision) ไดำ้

อิสระเป็นิบ่คคลท่�ม่หรอ่เคยม่ความสัมพื่ันิธุ์ทางธุ่รกิจัหรอ่การให้
บรกิารทางวชิุาชุพ่ื่เกินิมูลค�าท่�กำาหนิดำตามขอ้ 4. หรอ่ 6. ใหบ้รษัิัท
ไดำ้รบัการผู้�อนิผู้ันิข้อหา้มการม่หรอ่เคยม่ความสัมพื่ันิธุ์ทางธุ่รกิจั
หรอ่การใหบ้รกิารทางวชิุาชุพ่ื่เกินิมูลค�าดำังกล�าว เม่�อบรษัิัทไดำ้จัดัำให้
มค่วามเหน็ิคณะกรรมการบรษัิัทท่�แสดำงว�าไดำ้พื่จิัารณาแล้วว�า การ
แต�งตั�งบ่คคลดำงักล�าวไม�มผู่้ลกระทบต�อการปฏิิบติัหนิา้ท่�และการให้
ความเหน็ิท่�อิสระ และจัดัำใหม้ก่ารเปดิำเผู้ยขอ้มูลดำงัต�อไปนิ่� ในิหนัิงสอ่
นิัดำประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิในิวาระพื่จิัารณาแต�งตั�งกรรมการอิสระดำ้วย

After being appointed an independent director  
possessing the characteristics as defined in the 
first paragraph, the independent directors may be  
assigned by the Board of Directors to make a  
collective decision on any activities of the Company, 
parent company, subsidiary companies, associated 
companies, subsidiary companies of the same rank, 
major shareholders or persons with control power in 
the Company.

In the case where the person appointed by the  
Company as an independent director has or used 
to have business relationship or provides or used to 
provide professional service in the amount exceeding  
the value specified in Clause 4 or Clause 6, the  
Company shall be granted a waiver of the prohibition 
from such business relationship or professional service 
which exceeds the specified value after the Company 
1) has sought the Board of Directors’ opinion which is 
expressed in such a way that the appointment of such 
person has no impact on the discharge of his/her duty 
and the rendering of his/her independent opinion, 
and 2) has disclosed the following information in the 
notice of the shareholders’ meeting on the agenda 
item regarding the consideration and appointment of 
independent directors:
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กรรมการอิสระท่�ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิคณะกรรมการตรวจัสอบ 
แต�งตั�งโดำยคณะกรรมการบรษัิัทหรอ่ท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิของบรษัิัท
โดำยคัดำเล่อกจัากคณะกรรมการบรษัิัทซึ่้�งม่ค่ณสมบัติความเป็นิ
อิสระตามประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต.และตามหลักการกำากับ
ดำแูลกิจัการของบรษัิัทกรรมการตรวจัสอบอย�างนิ้อย 1 คนิต้องม่
ความรูด้ำา้นิบญัชุแ่ละ/หรอ่การเงินิเพื่่�อทำาหนิา้ท่�ตรวจัสอบและกำากับ
ดำแูลการดำำาเนินิิงานิของบรษัิัทรวมถ้ืงกำากับดำแูลรายงานิทางการเงินิ 
ระบบควบคม่ภายในิ การคัดำเล่อกผูู้ต้รวจัสอบบญัชุแ่ละการพื่จิัารณา
ขอ้ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์

The Board of Directors has considered, with due 
care, that all independent directors fully meet the  
qualifications set forth by the Company and their  
resuming in such position for several consecutive 
terms does not have any impact on the discharge of 
their duty and provision of independent opinions.

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

Nature of the business relationship or  
professional service which causes such  
person to fai l  to meet the specif ied  
qualifications;
Reasons and necessity to allow such person 
to remain or be appointed as the independent 
director; and 
The Board of Directors’ opinion on the  
nomination of such person for appointment 
as the independent director.

ลักษัณะความสัมพื่ันิธุ์ทางธุ่รกิจัหรอ่การให้บรกิารทาง
วชิุาชุพ่ื่ ท่�ทำาใหบ่้คคลดำังกล�าวมค่ณ่สมบติัไม�เป็นิไปตาม
หลักเกณฑ์์ท่�กำาหนิดำ

เหต่ผู้ลและความจัำาเป็นิท่�ยังคงหรอ่แต�งตั�งใหบ่้คคลดำัง
กล�าวเป็นิกรรมการอิสระ

ความเหน็ิของคณะกรรมการบรษัิัทในิการเสนิอใหม้่การ
แต�งตั�งบ่คคลดำังกล�าวเป็นิกรรมการอิสระ

กรรมการตรวจัสอบซึ่้�งพื่้นิจัากตำาแหนิ�งตามวาระอาจัไดำ้รบั

ทั�งนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้พื่ิจัารณาอย�างรอบคอบแล้ว

การแต�งตั�งให้กลับมาดำำารงตำาแหนิ�งใหม�ไดำ้ กรณ่ท่�ตำาแหนิ�ง
กรรมการตรวจัสอบว�างลงเพื่ราะเหต่อ่�นิใดำนิอกจัากถ้ืงคราวออก
ตามวาระ ใหค้ณะกรรมการบรษัิัทแต�งตั�งบ่คคลท่�มค่ณ่สมบติัครบ
ถ้ืวนิเป็นิกรรมการตรวจัสอบเพื่่�อใหก้รรมการตรวจัสอบม่จัำานิวนิ
ครบตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำ โดำยบ่คคลท่�เป็นิกรรมการ
ตรวจัสอบแทนิจัะอยู�ในิตำาแหนิ�งไดำ้เพื่่ยงวาระท่�เหล่ออยู�ของ
กรรมการตรวจัสอบซึ่้�งตนิทดำแทนิ กล�าวค่อเม่�อกรรมการตรวจั
สอบว�างลงจันิมจ่ัำานิวนิตำ�ากว�า 3 คนิ ใหค้ณะกรรมการบรษัิัทหรอ่ท่�
ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิแต�งตั�งใหค้รบจัำานิวนิภายในิระยะเวลาไม�เกินิกว�า 3 
เดำ่อนินิับจัากวนัิท่�คณะกรรมการตรวจัสอบมจ่ัำานิวนินิ้อยกว�า 3 คนิ

เหน็ิว�า กรรมการอิสระท่กท�านิม่ค่ณสมบัติครบถ้ืวนิตามท่�บรษัิัท
กำาหนิดำ และการดำำารงตำาแหนิ�งของกรรมการอิสระติดำต�อกันิหลาย
วาระ ไม�มผู่้ลกระทบต�อการปฏิิบัติหนิ้าท่�และการใหค้วามเหน็ิท่�เป็นิ
อิสระ

Director of the Audit Committee who retire by rotation 
may be re-appointed. In the event that the position of 
the Audit Committee is vacant due to any reason other 
than the expiration of the term The Board of Directors 
shall appoint a fully qualified person to be a member of 
the Audit Committee so that the number of members 
of the Audit Committee can be met as specified by the 
Board of Directors. The person who is a replacement 
audit committee member will be in office only for 
the remaining term of the audit committee member  
he replaces. That is, when the number of Audit  
Committee members becomes less than three, the 
Board of Directors or the shareholders’ meeting shall 
appoint the full number within no more than three 
months from the date on which the Audit Committee’s 
number is less than three. person

The Board of Directors has carefully considered and 
views that all independent directors are fully qualified 
as specified by the Company and that they hold office 
for many consecutive terms. It has no effect on the  
performance of duties and giving independent  
opinions.
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การสรรหุ้ากรรมการและผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Nomination of Directors and Executives
คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ มห่นิ้าท่�ในิการ

สรรหาผูู้้ท่�ม่ค่ณสมบัติเหมาะสมและสอดำคล้องกับ กลย่ทธุใ์นิการ
ดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท เพื่่�อดำำารงตำาแหนิ�งกรรมการและกรรมการ
ชุ่ดำย�อยต�างๆ โดำยพื่ิจัารณาจัากความรู ้ ความสามารถื ความ
เชุ่�ยวชุาญ และประสบการณก์ารทำางานิในิอดำต่ท่�สามารถืตอบสนิอง
ความต้องการของตำาแหนิ�งท่�ว�างลงไดำ้ โดำยม่การใชุอ้งค์ประกอบ
ทักษัะกรรมการ (Board Skill Matrix) เปน็ิเคร่�องมอ่ในิการประเมนิิ
ค่ณสมบัติของกรรมการทั�งหมดำเพื่่�อประกอบการพื่ิจัารณา รวม
ถ้ืงความเป็นิอิสระของกรรมการในิกรณ่ท่�ม่การสรรหากรรมการ
อิสระ โดำยบรษัิัทจัะตรวจัสอบคณ่สมบติัของบ่คคลท่�ไดำร้บัการเสนิอ
ชุ่�อดำังกล�าวว�าไม�ขัดำกับกฎหมายท่�เก่�ยวข้อง โดำยคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิจัะพื่จิัารณารายชุ่�อบ่คคลผูู้ท่้�มค่วาม 
เหมาะสมจัากฐานิขอ้มูลกรรมการ (Director Pool) ของสมาคม
ส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย จัากการเสนิอชุ่�อโดำยกรรมการ
แต�ละคนิ จัากกรรมการท่�ตอบรบัการต�อวาระการดำำารงตำาแหนิ�ง
กรรมการ และจัากการเสนิอชุ่�อโดำยผูู้ถ่้ือห่น้ิท่�ไดำ้ผู้�านิการกลั�นิกรอง
ว�าม่ค่ณสมบัติเป็นิไปตามท่�กำาหนิดำโดำยกฎหมายและหลักเกณฑ์์
ต�างๆ ท่�เก่�ยวข้อง (หากม่) เพื่่�อนิำาเสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท  
ซึ่้�งภายหลังท่�คณะกรรมการบริษััทไดำ้ให้ความเห็นิชุอบรายชุ่�อ
กรรมการท่�เสนิอดำงักล�าวแล้ว บรษัิัทจัะดำำาเนิินิการหารอ่และขอความ
เหน็ิชุอบจัากสำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบ
ธุ่รกิจัประกันิภัย (คปภ.) ก�อนิเสนิอต�อท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ (แล้วแต�
กรณ่) เพื่่�อพื่จิัารณาแต�งตั�งต�อไป 

The Nomination and Remuneration Committee is  
responsible for recruiting qualified people in  
accordance with the Company’s business strategy to 
serve as directors and members of sub-committees 
based on their knowledge, competence, expertise 
and previous work experiences, which can fulfill the 
requirements of the vacancies. The Board Skill Matrix  
is used as a tool to evaluate the qualifications of 
all directors in the consideration, including the  
independence of the directors in case of the  
nomination of independent directors, which the 
Company shall verify the eligibility of the nominated 
persons that it does not contravene the applicable  
law. The Nomination and Remuneration Committee  
shall review the list of eligible persons from the  
Director Pool of the Thai Institute of Directors  
Association, from nominations by individual directors, 
from the directors who have accepted the extended 
term, and from the nominations by shareholders who 
have been scrutinized as qualified by applicable laws 
and relevant criteria (if any) in order to present to the 
Board of Directors. After the Board of Directors has 
approved the nominated directors, the Company will 
conduct discussions and requests for approval from 
the Office of the Insurance Commission (NEC) before 
presenting to the shareholders’ meeting (depending 
on the case) for further appointment. 

สำาหรับแนิวทางในิการสรรหาและคัดำเล่อกกรรมการให้
สอดำคล้องกับกลย่ทธุ์และการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัทนิั�นิ คณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ ไดำ้ม่การกำาหนิดำ
คณ่ลักษัณะเฉพื่าะบ่คคลท่�ต้องการในิกรรมการแต�ละคนิและความ
รูค้วามชุำานิาญท่�ต้องการใหม้่ในิคณะกรรมการบรษัิัทโดำยแบ�งเป็นิ 
3 กล่�ม ไดำ้แก� (1) ความรู ้ ความชุำานิาญหรอ่ประสบการณ์ในิการ
บรหิารจัดัำการม่มมองเชุงิมหภาค (2) ความรู ้ ความชุำานิาญ หรอ่
ประสบการณ์เฉพื่าะด้ำานิในิธุ่รกิจัประกันิ และ (3) ความรู ้ ความ
ชุำานิาญ หรอ่ประสบการณ์ดำ้านิอ่�นิ ๆ ท่�จัะเป็นิประโยชุน์ิต�อการทำา
หนิ้าท่�ของคณะกรรมการ นิอกจัากนิ่�คณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนิดำค�าตอบแทนิ ยงัไดำม้ก่ารทบทวนิองคป์ระกอบทักษัะกรรมการ 
(Board Skill Matrix) ให้ม่ความเหมาะสมและเป็นิปัจัจ่ับันิ  
เพื่่�อให้การพื่ิจัารณาสรรหาบ่คคลท่�ควรจัะไดำ้รบัการเสนิอให้เป็นิ
กรรมการใหม�เป็นิไปอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่

Regarding the guidelines for nomination and  
selection of directors in accordance with the  
Company’s strategy and business operations, the 
Nomination and Remuneration Committee has defined 
individual requirements for each director and the 
expertise required for the Board of Directors that can 
be divided into 3 groups: (1) knowledge, expertise or 
experience in management from macro perspectives, 
(2) knowledge, expertise or specialized experience in 
the insurance business, and (3) knowledge, expertise  
or other experience that will benefit the Board’s  
duties. In addition, the Nomination and Remuneration 
Committee shall review the Board Skill Matrix to be 
appropriate and up-to-date for effective consideration 
of new director nomination.
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ทั�งนิ่� ในิการสรรหา คัดำเล่อก และแต�งตั�งกรรมการและผูู้บ้รหิาร
ระดำบัสงู รวมถ้ืงการกำากับดำแูลการกำาหนิดำนิโยบาย หลักเกณฑ์์ และ
วิธุ่การในิการสรรหากรรมการและผูู้้ระดัำบสูงของบรษัิัทดำังกล�าว
ข้างต้นิ คณะกรรมการบรษัิัท คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิ และผูู้้บรหิารของบรษัิัทท่�เก่�ยวข้องไดำ้ดำำาเนิินิการโดำย
ปราศจัากการเล่อกปฏิิบติัในิเร่�องความแตกต�างดำา้นิเชุ่�อชุาติ ศาสนิา 
เพื่ศ สถืานิภาพื่การสมรส หรอ่ความบกพื่ร�องในิสมรรถืภาพื่ทาง
ร�างกาย

In order to recruit, select and appoint directors 
and senior executives, as well as oversee the  
establishment of policies, guidelines and procedures 
for the nomination of directors and senior executives  
of the Company as mentioned above, the Board 
of Directors, the Nomination and Remuneration  
Committee,  and executives of the relevant  
companies have acted without discrimination on  
racial differences, religion, gender, marital status or 
physical fitness impairment.

7.4 ผู้บรหิ่�ร 7.4 Executives
ณ วันิท่� 31 ธุันิวาคม 2566 บรษัิัทม่ผูู้้บรหิารระดัำบผูู้้ชุ�วย

ผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ข้�นิไป มจ่ัำานิวนิ 6 คนิ ดำังนิ่�

หมายเหต:่

Note:

- นิางสาวสรินิิทร ์ธุรรมอ่ปกรณ์ ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิผูู้บ้รหิารสงูสด่ำฝ่่ายบญัชุแ่ละการเงินิและรบัผู้ดิำชุอบควบคม่ดำแูลบญัชุ ่
  (รายละเอ่ยดำ ประวติัและการอบรมปรากฏิในิเอกสารแนิบ 1)
- Ms. Sirin Dhumma-upakorn is the Chief Financial Officer who has primary responsibility for managing the Company’s finance       
  (details of the history and training appear in Attachment 1).

As of December 31, 2023, the executive of the  
Company at of Senior Vice President and higher totaled 
6 are listed below:

ช่ื�อ 
Name

นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson

นิางนิัฏิชุกร สว่รรณสถิืตย ์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit

นิายวพิื่ล วรเสาหฤท 
Mr. Vipon Vorasowharid

นิางสาวสรินิิทร ์ธุรรมอ่ปกรณ์ 
Ms. Sirin Dhumma-upakorn

นิางสาวณวดำ่ เรอ่งรตันิเมธุ ่
Ms. Navadee Ruangrattanametee

นิางสาวภคมนิ สร่กล่กวนิิ 
Ms. Pakamol Surakulkawin

1.

4.

2.

5.

3.

6.

ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิาร 
Chief Executive Officer

ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ฝ่่ายพื่ฒันิาธุ่รกิจั2  
Senior Vice President - Business Development 2

กรรมการผูู้จ้ัดัำการ 
Managing Director

ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ฝ่่ายบญัชุแ่ละการเงินิ 
ฝ่่ายวางแผู้นิและวเิคราะหท์างการเงินิ และฝ่่ายบรหิารความเส่�ยง
Senior Vice President – Accounting and Finance / Financial 
Planning & Analysis / Enterprise Risk Management

ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ฝ่่ายพื่ฒันิาธุ่รกิจั1  
Senior Vice President - Business Development 1

ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ฝ่่ายลงทน่ิ 
Senior Vice President – Investment

ตำาแหุ้นิ่ง 
Position

ขอบเขตอำานิาจหุ้นิ้าท่�และค์วัามรบัผิดำช่อบของประธุานิเจา้หุ้นิ้าท่�
บรหิุ้าร

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities  
of Chief Executive Officer

1.1. Be responsible for, supervise and manage 
the Company’s day-to-day operation and/or 
administration, including overall operational  
monitoring, to be in line with the policy,  
business strategy, operational goal and  
action plans, financial targets, and budgets 
of the Company as approved by the Board of 
Directors and/or resolved by the shareholders’ 
meeting.

รบัผู้ิดำชุอบ ดำูแล บรหิาร การดำำาเนิินิงานิและ/หรอ่การ
บรหิารงานิประจัำาวันิของบรษัิัท รวมถ้ืงการกำากับดำูแล
การดำำาเนินิิงานิโดำยรวม เพื่่�อใหเ้ปน็ิไปตามนิโยบาย กลย่ทธุ์
ทางธุ่รกิจั เป้าหมายและแผู้นิการดำำาเนิินิงานิ เป้าหมาย
ทางการเงินิ และงบประมาณของบรษัิัท ท่�ไดำ้รบัอน่ิมัติ
จัากคณะกรรมการบรษัิัทและ/หรอ่ มติท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ
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11.
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3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Map out business plans,  def ine the  
administration authority and prepare the 
yearly budgets for business operation and 
capital expenditure for the Board of Directors’ 
approval, and report the actual performance 
against such approved business plans and 
budgets to the Board of Directors.
Set  out  the organizat ion structure,  
management approach, and employee  
recruitment, training, employment and  
termination of employment, and determine  
employees ’  wage rate ,  sa lary  rate ,  
compensation, bonus and fringe benefits 
under the framework and budgets approved 
by the Board of Directors (except for the 
remuneration, salary, compensation, bonus 
and fringe benefits for the President and the 
Senior Executive Vice President which shall be 
determined by the Board of Directors).
Follow up on and report the Company’s status 
and position and recommend alternatives and 
strategies that fit with the policy and market 
environment.
Supervise and control the Company ’s  
operations in the areas of, among others, 
finance, risk management, internal control, 
back-office operation, and resources.
Act as representative of the Company and 
have authority to contact government  
agencies and other regulatory bodies.
Communicate with the public, shareholders, 
customers and employees to promote a good 
reputation and image of the Company.
Ensure that good corporate governance  
practices are in place.
Have power to issue, amend, add and revise 
rules, orders and regulations pertaining to the 
Company’s operations such as employment, 
appointment, removal and discipline of staff 
and employees, fixing of salary and other 
monies including aids and welfare provision.
Consider, negotiate and approve the entering  
into agreements and/or any other acts  
relating to the Company ’s day-to-day  
operation and/or administration under the 
delegation of power framework approved by 
the Board of Directors.
Assume any power, duty and responsibility  
as assigned or under the policy designated by 
the Board of Directors.

จัดัำทำาแผู้นิธุ่รกิจั และกำาหนิดำอำานิาจัการบรหิารงานิ ตลอดำ
จันิจััดำทำางบประมาณท่�ใชุ้ในิการประกอบธุ่รกิจัและงบ
ประมาณรายจั�ายประจัำาปี เพื่่�อนิำาเสนิอต�อคณะกรรมการ
บรษัิัทเพื่่�อขออน่ิมัติและม่หนิ้าท่�รายงานิความก้าวหนิ้า
ตามแผู้นิงานิและงบประมาณท่�ไดำ้รบัอน่ิมัติดำังกล�าวต�อ
คณะกรรมการบรษัิัท

กำาหนิดำโครงสรา้งองค์กร วธิุก่ารบรหิาร รวมถ้ืงการคัดำ
เล่อก การฝึ่กอบรม การว�าจัา้ง และการเลิกจัา้งพื่นิักงานิ
ของบรษัิัทและกำาหนิดำอัตราค�าจัา้ง เงินิเดำอ่นิ ค�าตอบแทนิ 
โบนัิส และสวัสดิำการต�างๆ สำาหรบัพื่นัิกงานิตามกรอบ
และงบประมาณท่�ไดำ้รบัอนิ่มัติจัากคณะกรรมการบรษัิัท 
(ยกเวน้ิการกำาหนิดำอัตราค�าจัา้ง เงินิเดำ่อนิ ค�าตอบแทนิ 
โบนิัส และสวสัดำิการต�างๆ สำาหรบัผูู้อ้ำานิวยการใหญ�และ
รองกรรมการผูู้้อำานิวยการใหญ�ซึ่้�งจัะกำาหนิดำโดำยคณะ
กรรมการบรษัิัท)

ติดำตามและรายงานิสภาวะ ฐานิะของบรษัิัทเสนิอแนิะทาง
เล่อกและกลย่ทธุท่์�สอดำคล้องกับนิโยบายและสภาพื่ตลาดำ

ดำูแลและควบค่มการปฏิิบัติงานิด้ำานิต�างๆ ของบรษัิัท
อาทิ การเงินิ การบรหิารความเส่�ยง การควบคม่ภายในิ 
งานิดำ้านิปฏิิบติัการและงานิดำ้านิสนิับสนิ่นิต�าง ๆ  และงานิ
ทรพัื่ยากร
เป็นิตัวแทนิบรษัิัทตลอดำจันิม่อำานิาจัมอบหมายในิการ
ติดำต�อกับหนิ�วยงานิราชุการและหนิ�วยกำากับดำแูลอ่�นิๆ

ดำูแลติดำต�อส่�อสารกับสาธุารณชุนิ ผูู้้ถ่ือห่น้ิ ลูกค้า และ
พื่นิักงานิ เพื่่�อเสรมิชุ่�อเสย่งและภาพื่พื่จันิ์ท่�ดำ่ของบรษัิัท

ดำแูลใหม้ก่ารกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่

ม่อำานิาจัในิการออก แก้ไข เพื่ิ�มเติม ปรบัปร่ง ระเบ่ยบ  
คำาสั�ง และข้อบังคับเก่�ยวกับการทำางานิของบรษัิัทเชุ�นิ 
การบรรจ่ั แต�งตั�ง ถือดำถือนิ และวินิัยพื่นัิกงานิและ
ลกูจัา้ง การกำาหนิดำเงินิเดำ่อนิและเงินิอ่�นิๆ รวมตลอดำถ้ืง
การสงเคราะหแ์ละสวสัดำิการต�างๆ

พื่ิจัารณา เจัรจัาต�อรอง และอนิ่มัติการเข้าทำานิิติกรรม
สญัญา และ/หรอ่การดำำาเนิินิการใดำๆ ท่�เก่�ยวขอ้งกับการ
ดำำาเนิินิงานิ และ/หรอ่การบรหิารงานิประจัำาวนัิของบรษัิัท
ทั�งนิ่� ภายใต้กรอบท่�กำาหนิดำไวใ้นิอำานิาจัดำำาเนิินิการท่�ไดำร้บั
อนิ่มติัจัากคณะกรรมการบรษัิัท

ม่อำานิาจั หน้ิาท่� และความรบัผู้ิดำชุอบใดำๆ ตามท่�ไดำ้รบั
มอบหมายหรอ่ตามนิโยบายท่�ไดำ้รบัมอบหมายจัากคณะ
กรรมการบรษัิัท

106 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



12.12. Have power to sub-authorize and/or assign  
other person to perform any particular  
act on his behalf, whereby any such sub- 
authorization and/or assignment shall be 
within the scope of authorization specified in 
the letter of attorney and/or shall conform to 
the rules, regulations or orders set forth by 
the Board of Directors. The said delegation  
of power, duties and responsibilities of 
the President excludes the authorization  
or sub-authorization of the President or his 
appointees in the approval of transactions in 
which he or persons with potential conflict  
of interest (as defined in notification of the 
Securities and Exchange Commission or  
notification of the Capital Market Supervisory 
Board) may have a vested interest or may 
obtain benefits in any form or may have any 
other conflict of interest with the Company 
or its subsidiary, unless it is the approval of 
transactions that are in line with the policy  
and guideline approved by the shareholders’ 
meeting or the Board of Directors of the 
Company.

ใหม้่อำานิาจัในิการมอบอำานิาจัชุ�วง และ/หรอ่ มอบหมาย
ใหบ่้คคลอ่�นิปฏิิบติังานิเฉพื่าะอย�างแทนิไดำ้ โดำยการมอบ
อำานิาจัชุ�วง และ/หรอ่ การมอบหมายดำงักล�าวใหอ้ยู�ภายในิ
ขอบเขตแห�งการมอบอำานิาจัตามหนัิงสอ่มอบอำานิาจัท่�ให้
ไว ้และ/หรอ่ ใหเ้ป็นิไปตามระเบย่บ ขอ้กำาหนิดำ หรอ่คำาสั�ง
ท่�คณะกรรมการของบรษัิัทไดำ้กำาหนิดำไว้ ทั�งน่ิ� การมอบ
หมายอำานิาจัหนิา้ท่�และความรบัผู้ดิำชุอบของผูู้อ้ำานิวยการ
ใหญ�นิั�นิ จัะต้องไม�มลั่กษัณะเปน็ิการมอบอำานิาจั หรอ่มอบ
อำานิาจัชุ�วงท่�ทำาใหผูู้้อ้ำานิวยการใหญ� หรอ่ผูู้ร้บัมอบอำานิาจั
จัากผูู้้อำานิวยการใหญ� สามารถือนิ่มัติรายการท่�ตนิหรอ่
บ่คคลท่�อาจัม่ความขัดำแย้ง (ตามท่�นิิยามไว้ในิประกาศ
คณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย ์
หรอ่ประกาศคณะกรรมการกำากับตลาดำท่นิ) อาจัม่ส�วนิ
ไดำ้เสย่ หรอ่อาจัไดำ้รบัประโยชุนิ์ในิลักษัณะใดำๆ หรอ่อาจัม่
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์อ่�นิใดำกับบรษัิัทหรอ่บรษัิัท
ย�อยของบรษัิัทยกเว้นิเป็นิการอนิ่มัติรายการท่�เป็นิไป
ตามนิโยบายและหลักเกณฑ์์ท่�ท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิหรอ่คณะ
กรรมการบรษัิัทไดำ้พื่จิัารณาอนิ่มติัไว้

บริษััทไดำ้จััดำทำาอำานิาจัดำำาเนิินิการเพื่่� อใชุ้เป็นิคู�ม่อในิการ
ปฏิิบติังานิ ใหม้ห่ลักฐานิอ้างอิง และเปน็ิไปตามขั�นิตอนิอย�างมร่ะบบ 
โดำยบรษัิัทมก่ารจัดัำทำาและอน่ิมติังบประมาณประจัำาป ีซึ่้�งจัะประกอบ
ดำ้วย ประมาณการรายไดำ้รายจั�ายจัากการประกันิภัย งบประมาณ
การลงทน่ิ  งบประมาณค�าใชุจ้ั�ายดำำาเนิินิงานิ และงบประมาณจัดัำซึ่่�อ
สนิิทรพัื่ยถ์ืาวร 

The Company has documented the delegation of  
power to serve as an operational handbook and a 
reference and to follow the procedure in a systematic  
manner.  The Company determines and approve 
the yearly budgets which consist of the estimated  
underwrit ing income and expenses, capital  
expenditure, operating expenses, and purchase of 
fixed assets. 

ค่์าตอบแทนิของกรรมการและผูบ้รหิุ้าร Remuneration for the Board of Directors and  
Executives

คณะกรรมการบรษัิัทไดำก้ลั�นิกรองและพื่จิัารณาถ้ืงการกำาหนิดำ

ทั�งนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทไม�มค่�าตอบแทนิหรอ่สวสัดำกิารอ่�นิๆ 

ค�าตอบแทนิใหแ้ก�กรรมการบรษัิัท กรรมการชุ่ดำย�อยและผูู้้บรหิาร
ระดำับสงู อย�างเหมาะสมกับภาระหนิ้าท่�ความรบัผู้ดิำชุอบและบทบาท
การม่ส�วนิร�วมของกรรมการแต�ละท�านิ และสามารถืเปรย่บเท่ยบ
ไดำ้กับธุ่รกิจัหรอ่อ่ตสาหกรรมในิประเภทเดำ่ยวกันิหรอ่ใกล้เค่ยงกับ
บรษัิัท ทั�งนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทมอบหมายใหค้ณะกรรมการสรรหา
และกำาหนิดำค�าตอบแทนิ ทำาหน้ิาท่�ในิการกำาหนิดำและทบทวนิ หลัก
เกณฑ์์ นิโยบายและรูปแบบการพื่จิัารณาการจั�ายค�าตอบทานิ หรอ่
ผู้ลประโยชุนิ์อ่�นิๆ ใหแ้ก�กรรมการบรษัิัทและคณะกรรมการชุ่ดำย�อย
ท่กชุ่ดำเพื่่�อนิำาเสนิอคณะกรรมการบรษัิัทเหน็ิชุอบ ก�อนินิำาเสนิอท่�
ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิพื่จิัารณาอนิ่มติัเป็นิประจัำาทก่ปี

นิอกเหนิ่อจัากค�าเบ่�ยประชุ่มและค�าบำาเหนิ็จั

The Board of Directors has appropriately considered 
the remuneration for the directors, sub-committee 
and senior management for the duties, responsibilities 
and participation of each director. And can compare 
with other businesses in the same industry or similar 
to the company. The Board of Directors assigns the  
Nomination and Remuneration Committee responsible 
for establishing and reviewing criteria, policies, and 
forms of consideration for compensation or other  
benefits to the Board of Directors and all sub- 
committees for submission to the Board of Directors 
for approval before proposing to the shareholders’ 
meeting for consideration and approval annually.

The Board of Directors does not have any other  
remuneration or welfare other than meeting fee and 
gratuity.
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ค่์าตอบแทนิกรรมการ Directors ‘Remuneration
ในิปี 2566 ค�าตอบแทนิกรรมการและกรรมการชุ่ดำย�อยตาม

มติท่�ประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิครั�งท่� 12 เม่�อวนัิท่� 26 เมษัายนิ 2566 
ซึ่้�งเป็นิอัตราใหม� โดำยมร่ายละเอ่ยดำดำังตารางต�อไปนิ่� 

The remunerations in 2023 as the resolution of the 
Annual General Meeting of Shareholders No.12 on 
April 26, 2023 which is the new rate are listed below: 

คณะกรรมการ 
Board of Directors

ค�าบำาเหนิ็จั (ต�อท�านิ)
Gratuity (per person)

ประธุานิกรรมการ 
Chairman

รองประธุานิ
กรรมการ 

Vice Chairman

กรรมการ 
Director

ค�าเบ่�ยประชุ่มต�อครั�ง (ต�อท�านิ)* 
Conference fee* (per person)

30,000

30,000

30,000

30,000

30,000

ไม�เกินิ 1.79 ล้านิบาท จัดัำสรรใหป้ระธุานิ
กรรมการ 2 ส�วนิ กรรมการท�านิอ่� นิ  
ท�านิละ 1 ส�วนิ

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

No more than 1.79 million baht 
allocated to the Chairman two 
parts each and other directors 
are allocated one part per person.

คณะกรรมการบรษัิัท 
Board of Directors

คณะกรรมการตรวจัสอบ 
Audit Committee

*ค�าเบ่�ยประชุ่มต�อครั�งต�อท�านิ จัะจั�ายใหแ้ก�กรรมการท่�เขา้ร�วมประชุ่มเท�านิั�นิ
**ค�าเบ่�ยประชุ่มกรรมการบรหิารความเส่�ยง ยกเวน้ิ สำาหรบักรรมการท่�เป็นิผูู้บ้รหิาร เนิ่�องจัากดำำารงตำาแหนิ�งผูู้บ้รหิารของบรษัิัท
* Meeting allowance per person was paid to only the attendees of the meeting.
**Attendance fee for the enterprise risk management committee except for executive directors because they are already in 
the position of executive of the company.

หมายเหต่

Remark

คณะกรรมการลงทน่ิ 
Investment Committee

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
ค�าตอบแทนิ 
The Remuneration and  
Nominating Committee

คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง** 
Enterprise Risk Management 
Committee**

40,000

40,000

30,000

30,000

40,000

35,000

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

-ไม�ม-่ 
-None-

108 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



ค่์าตอบแทนิกรรมการ1 ท่�เปน็ิตัวัเงินิของรายบุค์ค์ลในิป ี2566 สรุปได้ำดัำงน่ิ�
In 2023, remuneration for the Board of Directors, details of which are shown in the below table:

นิายสจ่ันิิต์ หวั�งหล่ 
Mr. Suchin Wanglee

ดำร.กอปร กฤตยาก่รณ 
Dr. Kopr Kritayakirana
นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์* 
Mr. Sutti Rajitrangson* 
นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม 
Mrs.Kittiya Todhanakasem

นิางคมคาย ธูุสรานินิท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon
ดำร.สธุ่ ่โมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นิางนิัฏิชุกร สว่รรณสถิืตย*์ 
Mrs. Nutchakorn Suwansathit*

นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์ 
Mr. Tarate Poshyananda
นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

นิายวพิื่ล วรเสาหฤท* 
Mr. Vipon Vorasowharid*

รวัม
Total

นิางสาวณวดำ่ เรอ่งรตันิเมธุ*่ 
Ms. Navadee Ruangrattanametee*

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

9.

10.

11.

12.

8.

325,457

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

-

-

1,790,000

162,727

200,000

90,000

130,000

150,000

150,000

120,000

70,000

150,000

140,000

60,000

30,000

1,360,000

70,000

-

80,000

-

120,000

140,000

-

-

-

-

60,000

-

400,000

-

-

60,000

-

120,000

120,000

-

-

-

60,000

-

-

360,000

-

-

-

20,000

-

140,000

140,000

20,000

90,000

-

-

-

430,000

20,000

555,457

392,727

372,727

552,727

712,727

482,727

252,727

462,727

392,727

120,000

30,000

4,580,000

252,727

30,000

-

60,000

-

-

60,000

-

60,000

30,000

-

-

240,000

-

* ค�าตอบแทนิกรรมการ ไม�รวมค�าตอบแทนิในิฐานิะผูู้บ้รหิาร 
   กรรมการลำาดำับท่� 2 พื่น้ิจัากตำาแหนิ�งกรรมการเนิ่�องจัากลาออก เม่�อวนัิท่� 1 มถิืน่ิายนิ 2566
   กรรมการลำาดำับท้� 7 และ 8 พื่น้ิจัากตำาแหนิ�งกรรมการเนิ่�องจัากลาออก เม่�อวนัิท่� 7 สงิหาคม 2566 
* The remuneration for committee did not include in the remuneration as the management.
   The director no.2 has resigned from the position on June 1, 2023.
   The director no.7 and 8 has resigned from the position on August 7, 2023.

หมายเหต:่

Note:

รายชุ่�อกรรมการ 
Board of Directors

ค�าบำาเหนิ็จั 
กรรมการ 
Gratuity

ค�าเบ่�ยประชุ่มกรรมการ (บาท) 
Remunerations (Baht)

คณะ
 กรรมการ

บรษัิัท 
Board of 
Directors

คณะ
กรรมการ

ลงทน่ิ
Investment 
Committee

คณะ
กรรมการ

บรหิารความเส่�ยง
Enterprise 

Risk  
Management 

Committee

คณะ
กรรมการ
ตรวจัสอบ

Audit  
Committee

คณะ
กรรมการสรรหา
และกำาหนิดำค�า

ตอบแทนิ
Remuneration 

and  
Nominating 
Committee

รวม 
Total
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การประชุ่มค์ณะกรรมการบรษัิท Board of Directors Meeting
บรษัิัทม่การกำาหนิดำวันิประชุ่มและกำาหนิดำวาระการประชุ่ม

สำาหรบัปี 2566 มก่ารประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทรวมทั�งสิ�นิ

ทั�งนิ่� ในิการประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทแต�ละครั�ง บรษัิัทจัะ

ประจัำาสำาหรบัการประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทเป็นิการล�วงหน้ิา
ในิแต�ละปี โดำยเลขานิ่การบรษัิัทจัะแจั้งกำาหนิดำวันิและเวลาประชุ่ม 
รวมถ้ืงวาระการประชุ่มท่�เป็นิวาระประจัำาสำาหรบัการประชุ่มทั�งปีให้
กรรมการทราบล�วงหนิ้า ตั�งแต�ชุ�วงปลายปีก�อนิการประชุ่มในิปีถัืดำ
ไป เพื่่�อใหก้รรมการสามารถืจัดัำสรรเวลาและเขา้ร�วมประชุ่มไดำ้ โดำย
ทั�วไปการประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทจัะจััดำข้�นิในิวันิจัันิทรท่์�สอง
ของเดำอ่นิท่�จัดัำใหม้ก่ารประชุ่มและอาจัมก่ารเปล่�ยนิแปลงหรอ่นิดัำวนัิ
ประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทเพื่ิ�มเติมตามความเหมาะสมไดำ้ 

จัำานิวนิ 7 ครั�ง เป็นิการประชุ่มท่�กำาหนิดำไว้ล�วงหน้ิาอย�างน้ิอยทั�ง
ปี 4 ครั�ง (ท่กๆ 3 เด่ำอนิ) และเรย่กประชุ่มพื่ิเศษัอ่ก 3 ครั�ง อ่ก
ทั�งกรรมการท่�ไม�ไดำ้เป็นิผูู้้บรหิารไดำ้ม่โอกาสประชุ่มร�วมกันิเองโดำย
ไม�มฝ่่่ายจัดัำการเขา้ร�วมประชุ่มดำ้วย 2 ครั�ง เม่�อวนัิท่� 8 พื่ฤษัภาคม 
2566 และ 7 สงิหาคม 2566 เพื่่�ออภิปรายเก่�ยวกับโครงสรา้งของ
คณะกรรมการ แผู้นิสบ่ทอดำตำาแหนิ�งงานิของผูู้้บรหิารระดัำบสงู รวม
ทั�งการกำาหนิดำหลักเกณฑ์์และการประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิของ 
ผูู้บ้รหิารระดำบัสงู ซึ่้�งเปน็ิการประชุ่มดำว้ยตนิเอง และการประชุ่มผู้�านิ
ส่�ออิเล็กทรอนิกิส ์โดำยกรรมการบรษัิัททั�งคณะเขา้ร�วมประชุ่มรอ้ยละ 
97 และกรรมการบรษัิัททก่ท�านิเขา้ประชุ่มมากกว�ารอ้ยละ 75 ซึ่้�งเปน็ิ
ไปตามท่�คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำใหก้ารประชุ่มคณะกรรมการ
บรษัิัทในิแต�ละปี ควรม่กรรมการเข้าร�วมประชุ่มโดำยเฉล่�ยอย�าง
นิ้อยรอ้ย 75 ของการประชุ่มทั�งปี ในิกรณ่มเ่หตจ่ัำาเป็นิท่�กรรมการ
คนิใดำไม�สามารถืเขา้ร�วมประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัทในิครั�งใดำไดำ้ให้
กรรมการคนินิั�นิแจั้งเหต่จัำาเป็นิดำังกล�าว ต�อประธุานิกรรมการในิ
โอกาสแรกและก�อนิการประชุ่มครั�งนิั�นิ

ส�งหนิังสอ่เชุญิประชุ่ม พื่รอ้มกับเอกสารประกอบการประชุ่มใหแ้ก�
กรรมการบรษัิัทล�วงหนิา้ไม�นิอ้ยกว�า 7 วนัิทำาการก�อนิการประชุ่ม เวน้ิ
แต�ในิกรณ่มเ่หตผู่้ลความจัำาเปน็ิรบ่ดำ�วนิเพื่่�อรกัษัาสทิธุหิรอ่ประโยชุนิ์
ของบรษัิัท เพื่่�อใหก้รรมการไดำม้เ่วลาศ้กษัาขอ้มูลอย�างเพื่ย่งพื่อ และ
ยกเวน้ิเอกสาร ประกอบการประชุ่มในิวาระท่�ไม�ประสงค์เปดิำเผู้ยเปน็ิ
ลายลักษัณ์อักษัรใหน้ิำาเร่�องอภิปรายกันิในิท่�ประชุ่ม นิอกจัากนิ่�หาก
กรรมการต้องการรบัทราบขอ้มูลอ่�นิ ๆ เพื่ิ�มเติมสามารถืขอขอ้มูล
ไดำ้ โดำยการติดำต�อประสานิผู้�านิเลขานิ่การบรษัิัท

The Company has set the meeting date and agenda 
for the regular meeting of the Board of Directors in 
advance each year. The Company Secretary will inform 
the date and time of the meeting. Including the annual 
agenda for the whole year’s meeting to be informed 
to the directors in advance. Since the end of the year 
before the next year’s meeting so that directors can 
allocate time and attend meetings Generally, the Board 
of Directors’ meeting is held on the second Monday of 
the month in which the meeting is held and may be 
changed or scheduled for additional Board meetings 
as appropriate.

In 2023, there were total of 7 board meetings, which 
were at least 4 pre-scheduled meetings annually (every 
3 months) and 3 special meetings, Also, there were two 
internal meeting among non-executive directors held 
on May 8, 2023 and August 7, 2023 to discuss the board 
structure, the succession plan for top management 
and setting criteria and evaluating the performance of 
top management as physical meeting and electronic 
meetings. The attendance of entire Board of Directors 
is accounted for 97%, and, each director has attended 
more than 75% of all meetings, as required by the 
Board of Directors for its meetings each year that there 
should be an average of director’s attendance of at 
least 75% of the year-round meetings. In case that any 
director is necessarily unable to attend any meeting 
of the Board of Directors, the director shall inform the 
Chairman of such necessity at the first opportunity and 
before that meeting.

However, during each Board meeting, the Company 
shall send a meeting invitation along with meeting 
documents to all directors at least 7 business days 
prior to the meeting, unless in case of necessity for 
urgent meeting to preserve the rights or benefits of 
the Company, so that the directors have sufficient  
time to study the information and exclude meeting 
documents of confidential agenda opted out of  
discussion in the meeting. Additionally, if directors 
require further information, request can be made by 
contacting the Company’s secretary.

In every meeting, the Company shall arrange for 
executives and relevant parties to participate in the 
meeting in order to present details in the agendas 
of their concerns so the directors can make the 
right and timely decisions. In addition, during voting  
procedures, there must be at least two-thirds of the  
total number of directors present at the meeting,  
which is in accordance with good corporate  
governance principles.

ในิการประชุ่มท่กครั�ง บริษััทจัะจััดำให้ม่ผูู้้บริหารและผูู้้ท่�
เก่�ยวขอ้งเขา้ร�วมประชุ่ม เป็นิผูู้้นิำาเสนิอวาระท่�เก่�ยวขอ้งกับตนิเอง
เพื่่�อใหข้้อมูลแก�กรรมการโดำยละเอ่ยดำ ประกอบการตัดำสินิใจัท่�ถืูก
ต้องและทันิเวลา นิอกจัากนิ่� ในิขณะท่�คณะกรรมการจัะลงมติ ในิท่�
ประชุ่มมก่รรมการไม�นิอ้ยกว�า 2 ในิ 3 ของจัำานิวนิกรรมการทั�งหมดำ
อยู�ในิท่�ประชุ่ม ซึ่้�งเป็นิไปตามหลักการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่อ่กดำ้วย
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Furthermore, consent agendas are also clearly  
defined stated as a matter for acknowledgment,  
approval, or consideration. e.g. the approval of  
financial statements that have been reviewed or  
audited by the auditor, etc. For other agendas,  
Chairman of the Board and Chief executive officer  
shall jointly consider due to the importance and 
necessity. In case that the Company does not hold a 
meeting every month, the Company shall prepare a 
report of performances and present it to the Board of 
Directors every month so that the Board of Directors 
can govern, control and monitor the management’s 
operations continuously.

นิอกจัากนิ่�ยังม่การกำาหนิดำวาระประจัำาของแต�ละครั�งไว้
ชุดัำเจันิว�าเปน็ิเร่�องเสนิอเพื่่�อทราบ เพื่่�ออนิม่ติั หรอ่เพื่่�อพื่จิัารณา เชุ�นิ 
การพื่ิจัารณาอนิ่มัติงบการเงินิท่�ผู้�านิการสอบทานิหรอ่ตรวจัสอบ
โดำยผูู้ส้อบบญัชุ ่เปน็ิต้นิ ส�วนิระเบย่บวาระท่�นิอกเหน่ิอจัากนิ่� ประธุานิ
กรรมการ และประธุานิเจัา้หนิา้ท่�บรหิารจัะร�วมกันิพื่จิัารณาตามความ
สำาคัญและจัำาเป็นิ ในิกรณ่ท่�บรษัิัทไม�ไดำ้มก่ารประชุ่มทก่เดำ่อนิ บรษัิัท
จัะจััดำทำารายงานิผู้ลการดำำาเนิินิงานิ เสนิอใหค้ณะกรรมการทราบ
ทก่เดำ่อนิเพื่่�อใหค้ณะกรรมการ สามารถืกำากับควบคม่และดำแูลการ
ปฏิิบติังานิของฝ่่ายบรหิารไดำ้อย�างต�อเนิ่�อง

ค่์าตอบแทนิผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Remuneration of Top management
สำาหรบัค�าตอบแทนิผูู้้บรหิารระดัำบสูง (ตามนิิยาม ก.ล.ต.)

นิอกจัากนิ่�ผูู้้บริหารของบริหารไดำ้รับผู้ลประโยชุนิ์และ

เป็นิไป ตามหลักเกณฑ์์ท่�คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำซึ่้�งเชุ่�อมโยง
กับผู้ลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัททั�งในิระยะสั�นิและระยะยาว และ
สอดำคล้องกับผู้ลการปฏิิบัติงานิของผูู้้บรหิารแต�ละคนิ โดำยม่การ
เปรย่บเท่ยบกับตัวชุ่�วัดำผู้ลการปฏิิบัติงานิ ทั�งท่�เป็นิตัวชุ่�วัดำดำ้านิ  
financial ตัวชุ่�วัดำดำ้านิ non-financial ตัวชุ่�วัดำเก่�ยวกับการ
ปรบัปร่งและพื่ัฒนิากระบวนิการทำางานิ ตัวชุ่�วัดำดำ้านิโครงการ
ต�างๆ รวมทั�งตัวชุ่�วดัำดำ้านิการพื่ฒันิาบ่คลากร เพื่่�อความสำาเรจ็ัตาม
กลย่ทธุอ์ย�างยั�งยน่ิของบรษัิัท ภายใต้หลักเกณฑ์์ท่�โปร�งใส และตาม
ขอบเขตความรบัผู้ดิำชุอบของตำาแหนิ�งงานิ ตลอดำจันิความสามารถื
ในิการแข�งขันิของบรษัิัทเม่�อเปรย่บเท่ยบกับอ่ตสาหกรรมประเภท
เดำ่ยวกันิและบรษัิัทชุั�นินิำาอ่�นิๆ ในิประเทศไทย ณ สิ�นิเดำ่อนิ ธุนัิวาคม 
2566 บรษัิัทมผูู่้บ้รหิารตามนิิยาม ก.ล.ต. จัำานิวนิ 5 คนิและประธุานิ 
เจัา้หนิ้าท่�บรหิารอ่ก 1 คนิ ซึ่้�งไดำ้รบัค�าตอบแทนิในิรูปของเงินิเดำ่อนิ
และโบนิัส รวมทั�งสิ�นิ 32.04 ล้านิบาท 

สวสัดำิการอ่�นิๆ ตามระเบ่ยบของบรษัิัทเชุ�นิเดำ่ยวกับพื่นัิกงานิ เชุ�นิ 
สทิธุปิระโยชุนิ์เก่�ยวกับการรกัษัาพื่ยาบาล การตรวจัสข่ภาพื่ ประกันิ
ชุว่ติและอ่บติัเหต ่ เงินิสมทบกองทน่ิสำารองเล่�ยงชุพ่ื่ เป็นิต้นิ ทั�งนิ่� 
ณ สิ�นิเดำ่อนิ ธุนัิวาคม 2566 เงินิสมทบกองทน่ิสำารองเล่�ยงชุพ่ื่ของ
บรษัิัทสำาหรบัผูู้บ้รหิาร คิดำเป็นิจัำานิวนิเงินิรวม 2.53 ล้านิบาท

For remuneration of senior management (as defined 
by SEC), it is in accordance with the criteria set by the 
Board of Directors in connection with the Company’s  
performance, in both short and long terms and  
corresponding to the performance of each  
executive, by comparing with key performance  
indicators, both financial and non-financial  
indicators,  work process improvement and  
development indicators, project indicators, and  
personnel development indicators, in order to 
achieve the Company’s sustainable strategy under  
transparent criteria and due to scope of responsibility 
of the position, as well as the competitiveness of the 
Company, when compared with the same industry 
and leading companies in Thailand. As of the end of 
December 2023, the Company has 5 executives by 
definition of SEC and Chief executive officer, who are 
paid in the form of salaries and bonuses for the total 
32.04 million baht. 

In addition, the Company ’s executives have  
received other benefits and welfares according to the  
Company’s regulations similar to employees, such as 
medical benefits, health check-up, life and accident 
insurance and provident fund contributions, etc. At 
the end of December 2023, the Company’s provident 
fund contributions for executives is accounted for the 
total of Baht 2.53 million.

7.5 พัน์ักิง�น์และค่ั�ติอบแทัน์ข้องพัน์ักิง�น์ 7.5 Employees and Employee Remuneration
จัำานิวนิพื่นิักงานิของบรษัิัท ไทยรป่ระกันิชุว่ติ จัำากัดำ (มหาชุนิ) 

ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566 มจ่ัำานิวนิทั�งสิ�นิ 55 คนิ แยกเป็นิจัำานิวนิ
พื่นิักงานิตามหนิ�วยงานิหลัก ดำังนิ่�

The total number of employees as at December 
31, 2023 was 55, employees working on each core  
business line is listed below:
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ในิจัำานิวนิ 55 คนิ แบ�งออกเป็นิเพื่ศชุาย 16 คนิ เพื่ศหญิง 39 คนิ 
In the 55 Person, divided into 16 males and 39 females.

แผนิก 
Department

สำานิักกรรมการผูู้อ้ำานิวยการ 
Executive Office
ตรวจัสอบภายในิ 
Internal Audit
กำากับการปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ 
Compliance
วางแผู้นิกลย่ทธุ ์
Strategic Planning
พื่ฒันิาธุ่รกิจั 
Business Development
การตลาดำทางเล่อก 
Alternative Marketing
ดำำาเนิินิงานิประกันิชุว่ติ 
Life Insurance Operation
ดำำาเนิินิงานิประกันิภัยต�อ 
Reinsurance Operation
พื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์ 
Product Development
เทคโนิโลยส่ารสนิเทศ 
Information Technology
บรหิารและพื่ฒันิาทน่ิมนิ่ษัย ์
Human Resource

บญัชุแ่ละการเงินิ 
Accounting & Finance
ฝ่่ายวางแผู้นิและวเิคราะหก์ารเงินิ 
Financial Planning and Analysis
บรหิารความเส่�ยง 
Enterprise Risk Management
บรหิารสำานิักงานิ 
Administration
ลงทน่ิ 
Investment

รวัมทั�งสิ�นิ 
Total

3

2

1

1

7

3

7

5

2

4

2

6

3

4

2

3

55

จำานิวันิพนิักงานิ 
No. of Employees

In the last 3 years, the number of Company’s employees  
has not increased or decreased significantly, as the 
changed number follows the expansion of each  
division for expedient and efficient operations, which 
is in accordance with the Company’s strategic plan. 
Number of employees in the last 3 years is as follows:

ในิชุ�วง 3 ปีท่�ผู้�านิมาจัำานิวนิพื่นัิกงานิของบรษัิัทไม�ไดำ้ม่การ
เพื่ิ�มข้�นิหรอ่ลดำลงอย�างมนั่ิยสำาคัญแต�อย�างใดำ ซึ่้�งจัำานิวนิตัวเลขท่�
เปล่�ยนิแปลงดำังกล�าว เป็นิไปตามการขยายตัวของแต�ละฝ่่ายงานิ
เพื่่�อใหก้ารปฏิิบติังานิคล�องตัวและมป่ระสทิธุภิาพื่มากยิ�งข้�นิ ซึ่้�งเปน็ิ
ไปตามแผู้นิงานิดำา้นิกลย่ทธุข์องบรษัิัท จัำานิวนิพื่นิกังานิในิชุ�วง 3 ปี
ท่�ผู้�านิมา มด่ำังนิ่�
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The Company has reasonable and fair remuneration 
policy for every level of employees, based on their 
educational background, knowledge, skill, and work 
experience and pays them both short and long term 
remuneration. For short term one, the Company has 
clear and transparent process to determine yearly  
salary increase, based on Pay per Performance  
principle; which takes each employee’s performance 
evaluation, through Key Performance Indicator (KPI), 
into consideration. The KPI is transferred from top 
to bottom, starting from corporate level down to  
division, department, section and employee. In  
addition, competency is also assessed in accordance 
with the Company’s core culture. For long term  
remuneration, the Company considers each  
employee’s potentiality through competency  
assessment,  which is  used in determining  
advancement in career path. Apart from this, the 
Company periodically surveys the remuneration of 
other companies in the insurance group in order  
to maintain and strengthen its competitiveness in 
managing human capital.

Apart from salaries, the remuneration package  
includes bonuses, financial aids, employee provident 
fund to which the Company contributes five to ten 
percent of the individual employees’ salary depending  
on years of service, healthcare, health insurance  
premiums, life insurance, accident insurance,  
contribution to compensation and social security 
funds, retirement benefit. There are also various types 
of allowances such as travel expenses, fuel expenses, 
telephone expenses, compensation in the event of 
the death of parents or employees, visiting baskets of 
sick employees, extra compensation for disaster relief 
during COVID-19, and Master’s degree scholarships 
for employees. Including training and development, 
other employee expenses and personnel development. 
In 2023, The Company paid Baht 106.57 million for  
employee remuneration by the number and proportion  
of employees that are provident fund members 53 
person or 96% of the total of employee’s, details of 
which are as follows:

บรษัิัทม่นิโยบายจั�ายค�าตอบแทนิพื่นัิกงานิท่กระดำับอย�าง

ค�าตอบแทนิรวมของพื่นิักงานินิอกเหนิ่อจัากเงินิเด่ำอนิ

เหมาะสมและเป็นิธุรรม ตามค่ณว่ฒ ิ ความรู ้ ความสามารถื และ
ประสบการณ์ในิการทำางานิ โดำยพื่จิัารณาการจั�ายค�าตอบแทนิทั�งในิ
ระยะสั�นิ และระยะยาว โดำยค�าตอบแทนิในิระยะสั�นินิั�นิ บรษัิัทกำาหนิดำ
ให้ม่การพื่ิจัารณาปรบัเพื่ิ�มอัตราเงินิเดำ่อนิประจัำาปีของพื่นิักงานิ 
ตามกระบวนิการท่�ชุดัำเจันิ โปร�งใส และเป็นิธุรรม ยด้ำหลักการจั�าย 
ค�าตอบแทนิแบบ Pay for Performance โดำยอิงกับผู้ลการ 
ปฏิิบัติงานิของพื่นิักงานิเป็นิรายบ่คคล ผู้�านิการประเมินิ Key  
Performance Indicator (KPI) ซึ่้�งถื�ายทอดำแบบบนิลงล�าง 
โดำยเริ�มจัากระดัำบบรษัิัทลงมาระดัำบสายงานิ ฝ่่าย แผู้นิก และ
พื่นิักงานิตามลำาดำับ และการประเมนิิ Competency ท่�สอดำคล้อง
กับวัฒนิธุรรมหลักของบรษัิัท ส�วนิค�าตอบแทนิในิระยะยาวนิั�นิ  
บริษััทไดำ้พื่ิจัารณาถ้ืงศักยภาพื่ของพื่นิักงานิผู้�านิการประเมินิ  
Competency ท่�บรษัิัทนิำามาใชุ้ในิการกำาหนิดำความก้าวหนิ้าในิ
สายอาชุ่พื่ของพื่นัิกงานิ  นิอกจัากนิ่�บรษัิัทยังไดำ้ทำาการสำารวจั 
ค�าตอบแทนิกับบรษัิัทอ่�นิๆในิกล่�มประกันิภัยเป็นิระยะๆ เพื่่�อรกัษัา 
และเสรมิสรา้งความสามารถืในิการแข�งขันิดำ้านิบรหิารท่นิมนิ่ษัย ์
ใหกั้บบรษัิัท

ตามปกติแล้ว ยงัมส่วสัดำิการอ่�นิอันิประกอบดำ้วยโบนิัส เงินิสมทบ
กองทน่ิสำารองเล่�ยงชุพ่ื่ท่�จั�ายสมทบในิอัตรารอ้ยละ 5 - 10 ข้�นิอยู�
กับอาย่งานิ ค�ารกัษัาพื่ยาบาล ค�าเบ่�ยประกันิสข่ภาพื่ ค�าเบ่�ยประกันิ
ชุว่ติ ค�าเบ่�ยประกันิอ่บติัเหต ่ เงินิสมทบกองทน่ิทดำแทนิและประกันิ
สังคม เงินิสมทบโครงการผู้ลประโยชุน์ิพื่นิักงานิ การประกันิชุว่ิต 
อ่บัติเหต่และส่ขภาพื่ ทั�งนิ่� ยังม่เงินิชุ�วยเหล่อประเภทต�างๆ เชุ�นิ 
ค�าเดำินิทาง ค�านิำ�ามนัิ ค�าโทรศัพื่ท์ เงินิชุ�วยเหล่อกรณ่บิดำา มารดำา 
หรอ่พื่นัิกงานิเสย่ชุว่ติ ค�ากระเชุา้ของเย่�ยมกรณ่พื่นัิกงานิเจับ็ป่วย 
เงินิชุ�วยเหล่อพื่เิศษัสูภั้ยในิชุ�วงโควดิำ-19 ทน่ิการศ้กษัาปรญิญาโท
สำาหรบัพื่นิกังานิ รวมถ้ืงค�าใชุจ้ั�ายในิการพื่ฒันิาบ่คลากร ในิป ี2566 
บรษัิัทไดำ้จั�ายค�าตอบแทนิให้แก�พื่นัิกงานิจัำานิวนิทั�งสิ�นิ 106.57  
ล้านิบาท โดำยม่สัดำส�วนิจัำานิวนิพื่นิักงานิท่�เข้าร�วมกองท่นิสำารอง 
เล่�ยงชุ่พื่ 53 คนิ คิดำเป็นิ 96% ของจัำานิวนิพื่นิักงานิทั�งหมดำ  
รายละเอ่ยดำค�าตอบแทนิพื่นิักงานิตามตารางดำังต�อไปนิ่�

รายละเอ่ยดำพนิักงานิ 
Employees

ระดำับ SVP ข้�นิไป 
SVP and higher

ระดำับ AVP-VP 
AVP-VP

ระดำับ Officer - Manager 
Officer - Manager

รวัมทั�งสิ�นิ 
Total

4

13

36

53

5

12

35

52

5

13

31

49

6

15

34

55

ป ี2563 
2020

ป ี2564 
2021

ป ี2565
2022

ป ี2566
2023
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ค่์าตอบแทนิของพนิักงานิ (ล้านิบาท) 
Employees expenses (THB Million)

เงินิเดำ่อนิและค�าแรง 
Salary and wage

เงินิประกันิสงัคม 
Social security fund

เงินิสมทบเขา้กองทน่ิสำารองเล่�ยงชุพ่ื่ (ในิส�วนิของบรษัิัท) 
Contribution to provident fund

ผู้ลประโยชุนิ์หลังออกจัากงานิ 
Defined benefit plans

ค�าตอบแทนิอ่�นิๆ 
Other benefits

รวัม
Total

68.88

0.36

4.27

2.22

3.34

79.07

79.35

0.31

4.76

2.33

4.51

91.26

85.91

0.33

5.06

2.36

4.90

98.56

91.90

0.49

5.78

2.71

5.69

106.57

ป ี2563 
2020

ป ี2564 
2021

ป ี2565
2022

ป ี2566
2023

          (ล้านิบาท) 
(THB Million)

นิโยบายการพฒันิาบุค์ลากร Human Resource Development Policy
บริษััทตระหนิักและให้ความสำาคัญกับเร่�องการพื่ัฒนิา

บ่คลากร ในิปี 2566 พื่นิักงานิไดำ้รบัการฝึ่กอบรมจัำานิวนิ 55 คนิ 
จัำานิวนิ เปน็ิอย�างมาก เพื่่�อใหพ้ื่นิกังานิไดำพ้ื่ฒันิาทักษัะท่�จัำาเปน็ิในิการ
ทำางานิ รวมถ้ืงการเตรย่มความพื่รอ้มเพื่่�อความก้าวหนิา้ในิสายอาชุพ่ื่ 
โดำยบรษัิัทใหพ้ื่นัิกงานิจัดัำทำาแผู้นิพื่ฒันิาเปน็ิรายบ่คคล (Individual  
Development Plan) ซึ่้�งพื่นิักงานิ ผูู้้บังคับบัญชุา หนิ�วยงานิ
บรหิาร และพื่ฒันิาทน่ิมน่ิษัย ์จัะร�วมกันิการกำาหนิดำรปูแบบ หลักสตูร
การพื่ัฒนิาและประเมินิผู้ลการพื่ัฒนิาสำาหรบัพื่นิักงานิแต�ละคนิ 
นิอกจัากนิ่� บรษัิัทยงัไดำใ้หท้น่ิการศ้กษัาระดำบัปรญิญาโทในิหลักสตูร
สาขาวิชุาท่�จัำาเป็นิใหแ้ก�พื่นัิกงานิด้ำวย ในิปี 2566 พื่นิักงานิไดำ้รบั
การฝึ่กอบรมจัำานิวนิ 55 คนิ จัำานิวนิ 330 หลักสตูร อบรมทั�งหมดำ 
3,810 ชุั�วโมง ชุั�วโมงอบรมเฉล่�ย 69 ชุั�วโมงต�อพื่นัิกงานิท่�ไดำ้รบั
การอบรมหนิ้�งคนิ 

The Company attaches a high level of importance to 
human resource to develop essential skills that are 
appropriate to their role and career advancement. 
The Company encourages the employees to develop 
Individual Development Plan and; with the support 
of each employee’s boss together with the human 
capital management and development, incorporates 
it into a proper type of development. In addition, the 
Company also provides scholarship for employees to 
pursue their master degree in relevant fields. In 2023, 
the Company assigned 55 employees to attend 330 
training courses 3,810 all training hours, 69 average 
training hours per employee on training. 

นิอกเหนิ่อจัากแผู้นิงานิในิการพื่ัฒนิาบ่คลากรตามปกติท่�
กล�าวถ้ืงข้างต้นิแล้ว ในิปี 2566 บรษัิัทยังส�งเสรมิการเรย่นิรู ้
ตลอดำ ชุว่ติ (lifelong learning) โดำยพื่นัิกงานิสามารถืเล่อกเรย่นิ
หลักสตูร ท่�ตนิเองสนิใจันิอกเหนิอ่จัากงานิปกติ ภายใต้แฟื้ลตฟื้อรม์
ท่�บรษัิัท กำาหนิดำ เพื่่�อการเสรมิทักษัะใหม� (upskill) การเพื่ิ�มทักษัะ
ใหม�ท่� จัำาเป็นิ (reskill) ซึ่้�งเป็นิการขยายโลกทัศนิ์ ส�งเสรมิการเรย่นิ
รู ้เกิดำ ทักษัะใหม�ๆ  และยงัสานิต�อกิจักรรม Knowledge Sharing 
เพื่่�อให ้ พื่นิักงานิสามารถืรบัฟื้งั แลกเปล่�ยนิความรูใ้หม�จัากเพื่่�อนิ
พื่นัิกงานิ และวทิยากรภายนิอก ในิบรรยากาศท่�สรา้งสรรค์ ทั�งความ
รูท่้�เก่�ยวกับธุ่รกิจัประกันิชุว่ติ, การปรบั mindset (กรอบความคิดำ) 
เปน็ิต้นิ เพื่่�อใหพ้ื่รอ้มรบัการเปล่�ยนิแปลง และเปน็ิส�วนิหน้ิ�งในิการขบั
เคล่�อนิ องค์กรและธุ่รกิจัใหส้ามารถืปรบัตัวและสามารถืแข�งขนัิไดำ้

Apart from human development plan as above  
mentioned in 2023, the Company also promotes 
lifelong learning to employees. They can choose to 
take courses of their interest apart from their regular 
work under the platform specified by the Company for 
enhancing new skills (upskill), adding new necessary 
skills (reskill) to expand the worldview. And continued 
to do knowledge sharing activities so that employees 
could listen and exchanging new knowledge from 
other employees and external speakers under the  
creative atmosphere. Including knowledge about  
the life insurance business, mindset adjustment  
(conceptual framework), etc. All of this is to be ready 
for change and to be part of driving organizations and 
businesses to be adaptable and competitive.

ปัญหุ้าขอ้พพิาทด้ำานิแรงงานิ Labor dispute
บรษัิัทไม�มข่อ้พื่พิื่าททางกฎหมายหรอ่คดำฟ่ื้อ้งรอ้งใดำท่�เก่�ยวกับ

ขอ้พื่พิื่าทแรงงานิแต�อย�างใดำ
The Company does not have any legal disputes or 
litigation related to labor disputes.
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ผูส้อบบญัช่่

ค่์าตอบแทนิจากการสอบบญัช่่

ค่์าบรกิารอื�นิ

Auditors’

Audit Fee

Non-Audit Fee

คณะกรรมการตรวจัสอบไดำ้พื่ิจัารณาค่ณสมบัติของผูู้้สอบ

บรษัิัทจั�ายค�าตอบแทนิการสอบบญัชุ ่อันิประกอบด้ำวย  ค�าสอบ

ในิรอบปีบญัชุ ่ 2566 ท่�ผู้�านิมา บรษัิัทไม�มก่ารจั�ายค�าบรกิาร

บญัชุโ่ดำยคำานิ้งถ้ืงความเป็นิอิสระ ความเหมาะสม การปฏิิบติัหนิ้าท่�
ดำ้วยความรบัผู้ดิำชุอบ รวมถ้ืงการไม�มค่วามสมัพื่นัิธุห์รอ่ส�วนิไดำ้เสย่
หรอ่มก่ารทำารายการท่�อาจัก�อใหเ้กิดำความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ิ
กับบรษัิัท บรษัิัทร�วม ผูู้บ้รหิาร ผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ� หรอ่ผูู้ท่้�เก่�ยวขอ้ง
กับบ่คคลดำังกล�าว และเป็นิผูู้้สอบบัญชุท่่�ไดำ้รบัความเหน็ิชุอบจัาก
สำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย ์
นิอกจัากนิ่� คณะกรรมการตรวจัสอบยงัไดำ้พื่จิัารณากำาหนิดำจัำานิวนิ
เงินิค�าสอบบัญชุใ่นิแต�ละปีใหม้่ความเหมาะสมกับขอบเขตของการ
สอบบญัชุ ่ โดำยคณะกรรมการตรวจัสอบจัะนิำาเสนิอคณะกรรมการ
บรษัิัทพื่จิัารณาผูู้ส้อบบญัชุท่่�มค่ณ่สมบติัเหมาะสม พื่รอ้มทั�งจัำานิวนิ
เงินิค�าสอบบัญชุ่ ก�อนินิำาเสนิอต�อท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิเพื่่�อพื่ิจัารณา
แต�งตั�งผูู้้สอบบัญชุ่และกำาหนิดำค�าสอบบัญชุ่ในิการประชุ่มสามัญ 
ผูู้ถ่้ือห่น้ิประจัำาปี

บญัชุป่ระจัำาป ีค�าสอบทานิงบการเงินิรายไตรมาส รายงานิการดำำารง
เงินิกองทน่ิตามระดำบัความเส่�ยงของธุ่รกิจัประกันิภัยต�อด้ำานิประกันิ
ชุว่ติตามขอ้กำาหนิดำของสำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิ
การประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย ใหแ้ก�บรษัิัทสำานิักงานิ อ่วาย จัำากัดำ  
ท่�ผูู้ส้อบบญัชุส่งักัดำ ในิรอบปี 2566 จัำานิวนิรวม 2.78 ล้านิบาท 

อ่�นิ ๆ  ท่�ไม�เก่�ยวเนิ่�องกับการสอบบญัชุใ่หแ้ก�บรษัิัท สำานิักงานิ อ่วาย 
จัำากัดำ และผูู้ส้อบบญัชุ่

Auditors’ qualifications are vetted by the Audit  
Committee in terms of their independence, suitability, 
accountability and absence of any conflict of interest 
with respect to the Company and its subsidiaries, 
management, major shareholders or related parties. 
The qualifications are also reviewed by the Securities 
and Exchange Commission (SEC). The Audit Committee 
reviews annual audit fees based on the scope of the 
audit and proposes qualified auditors and appropriate 
audit fees to the Board of Director for consideration 
prior to proposing to the AGM for approval.

Remuneration for the external auditors payable by 
the Company and associated companies is comprised 
of annual audit fee, review audit fee for quarterly  
financial statements, fee for review and assessment of 
internal control on investments, and fee for audit of the  
risk-based capital report of life reinsurance business 
under the OIC’s regulations. For 2023, a total of THB 
2.78 million was paid to EY Office Ltd.

In the fiscal year 2023, the Company did not pay 
any other service fees unrelated to EY Office Ltd and  
auditors.

7.6 ผู้สัอบบญัชีแ่ละค่ั�ติอบแทัน์ข้องผู้สัอบบญัชี่ 7.6 Auditors’ and Auditors’ Remuneration

ผูร้บัผดิำช่อบสงูสดุำในิสายงานิบญัช่แ่ละการเงินิ (CFO) Chief Financial Officer (CFO)
คณะกรรมการบริษััทไดำ้ม่มติแต�งตั�งให้นิางสาวสิรินิทร์

ทั�งนิ่� รายละเอ่ยดำประวติัการศ้กษัา ประสบการณ์ทำางานิและ

ธุรรมอ่ปกรณ์ ปัจัจ่ับันิดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิผูู้้ชุ�วยผูู้้อำานิวยการใหญ�
ฝ่่ายบัญชุ่และการเงินิ (Chief Financial Officer) ตั�งแต�วันิท่� 
3 กรกฎาคม 2560 ม่หน้ิาท่�และความรบัผู้ิดำชุอบโดำยตรงในิการ
ควบค่มดำูแลการทำาบัญชุ่เพื่่�อใหเ้ป็นิไปตามมาตรฐานิการรายงานิ
ทางการเงินิท่�กำาหนิดำในิพื่ระราชุบัญญัติวชิุาชุพ่ื่บัญชุ ่ พื่.ศ. 2547 
และตามวิธุ่การบัญชุ่ท่�เก่�ยวกับการประกันิภัยในิประเทศไทยและ
หลักเกณฑ์์ท่�เก่�ยวข้องซึ่้�งกำาหนิดำโดำยสำานิักงานิคณะกรรมการ
กำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย ในิปี 2566 ไดำ้รบั
การอบรมพื่ัฒนิาความรูต้�อเนิ่�องดำ้านิบัญชุ่ รวมจัำานิวนิ 35.00 
ชุั�วโมง ซึ่้�งมากกว�าเกณฑ์์ท่�คณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำ 
หลักทรพัื่ย (สำานิักงานิ ก.ล.ต.) กำาหนิดำ

การอบรมพื่ัฒนิาความรูข้องผูู้้รบัผู้ิดำชุอบสูงส่ดำในิสายงานิบัญชุ่
และการเงินิ (CFO) ตามรายละเอ่ยดำท่�ไดำเ้ปดิำเผู้ยไวใ้นิเอกสารแนิบ 1

The Board of Directors has resolved to appoint  
Ms. Sirin Dhumma-upakorn to currently become Chief 
Financial Officer since July 3, 2017, having responsible 
for governing the accounting in accordance with Thai 
Financial Reporting Standard under the Accounting 
Profession Act B.E. 2547, and in accordance with Thai 
accounting practices related to insurance and related  
guidelines prescribed by the Office of Insurance  
Commission. In 2023, she has received training to  
further knowledge on accounting for 35.00 hours, 
which is more than the criteria specified by the  
Securities and Exchange Commission (SEC).

In this regard, educational background, work  
experience and knowledge development training  
of the Chief Financial Officer (CFO) is disclosed as  
detailed in Attachment 1. 

7.7 ติำ�แห่น์่งง�น์ท่ั�สัำ�คััญท่ั�ชีว่ิยสันั์บสันุ์น์คัณะกิรรมูกิ�ร
บรษัิัทั

7.7 Important positions that support to the 
Board of Directors

118 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  



หุ้วััหุ้นิ้าฝ่่ายตรวัจสอบภัายในิ

หุ้วััหุ้นิ้างานิฝ่่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหุ้มาย

เลขานิุการบรษัิท

Head of Internal Audit

Head of Compliance Department

Company Secretary

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้มม่ติแต�งตั�งใหน้ิางสาวพื่นิิดำา อากาศ

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้ม่มติแต�งตั�งให้นิายส่รเชุษัฐ์ จัรสั

คณะกรรมการบริษััทไดำ้ม่มติแต�งตั�งให้นิางสาวสิรินิทร ์

อำานิวย ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิหวัหนิ้าฝ่่ายตรวจัสอบภายในิ (Internal 
Audit) เพื่่�อทำาหนิา้ท่�ทำาหนิา้ท่�รบัผู้ดิำชุอบในิการกำากับดำแูลการดำำาเนินิิ
งานิของหนิ�วยงานิตรวจัสอบให้เป็นิไปตามวัตถื่ประสงค์ท่�กล�าว
ขา้งต้นิ โดำยจัะรายงานิตรงต�อคณะกรรมการตรวจัสอบตามหนิ้าท่�
ท่�รบัผู้ิดำชุอบอย�างเป็นิอิสระ และคณะกรรมการตรวจัสอบม่หนิ้า
ท่�พื่ิจัารณาและใหค้วามเหน็ิชุอบในิการแต�งตั�ง ถือดำถือนิ โยกยา้ย 
หรอ่เลิกจัา้ง และพื่จิัารณาความดำ่ความชุอบของหวัหนิ้าสงูสด่ำฝ่่าย
ตรวจัสอบภายในิ คณ่สมบติัของผูู้ด้ำำารงตำาแหนิ�งหวัหนิ้าฝ่่ายตรวจั
สอบภายในิ ปรากฏิในิเอกสารแนิบ 3

เพื่ชุรานัินิท์ ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิหัวหน้ิาฝ่่ายดำูแลการปฏิิบัติตาม
กฎหมาย (Compliance Department) เพื่่�อทำาหนิ้าท่�กำากับดำแูล
การปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ของหนิ�วยงานิท่�กำากับดำูแลการประกอบ
ธุ่รกิจัของบรษัิัท และม่ความอิสระในิการรายงานิประเดำ็นิท่�ม่สาระ
สำาคัญเก่�ยวกับการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ โดำยตรงต�อผูู้้อำานิวยการ
ใหญ�และคณะกรรมการตรวจัสอบ คณ่สมบติัของผูู้้ดำำารงตำาแหนิ�ง
หัวหนิ้าฝ่่ายดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมายของบรษัิัท ปรากฏิในิ
เอกสารแนิบ 3

ธุรรมอ่ปกรณ์ ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิเลขานิ่การบรษัิัทตั�งแต�วันิท่�  
26 กรกฎาคม 2560 โดำยค่ณสมบัติของผูู้้ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิ
เลขานิ่การบรษัิัท ปรากฏิในิเอกสารแนิบ 1 

The Board of Directors has resolved to appoint Ms. 
Phanida Arkard-Amnuay to hold the position of 
Head of Internal Audit in order to be responsible 
for overseeing the operations of the audit agency  
in compliance with the objectives mentioned 
above. She shall independently report to the Audit  
Committee according to her responsibilities. Also, 
the Audit Committee is responsible for reviewing 
and approving the appointment, removal, transfer 
or termination, and considering the performances of  
the Head of Internal Audit. Qualifications of the Head 
of Internal Audit is as shown in Attachment 3.

The Board of Directors has resolved to appoint Mr. 
Surachate Jarasphetcharanun to hold the position 
of Head of Compliance Department in order to be 
responsible for supervising compliance with the rules 
of the authorities regulating the Company’s business 
operations with independence to report issues of 
substantive matters regarding compliance directly 
to the Director-General and the Audit Committee.  
Qualifications of the Head of Compliance Department 
is as shown in in Attachment 3.

The Board of Directors appointed Ms. Sirin Dhumma 
-upakorn as Company secretary from July 26, 2017 by 
the qualifications of the person holding the position 
as the company secretary appears in attachment 1. 

เลขานิ่การบริษััทม่หนิ้าท่�หลักในิการจััดำทำาและเก็บรักษัา
ทะเบ่ยนิกรรมการ หนิังส่อนัิดำประชุ่มคณะกรรมการ รายงานิการ
ประชุ่มคณะกรรมการ รายงานิประจัำาปีของบรษัิัท หนิงัสอ่นิดัำประชุ่ม
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ รายงานิการประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ รวมทั�งเก็บรกัษัารายงานิการ
มส่�วนิไดำ้เสย่ท่�รายงานิโดำยกรรมการหรอ่ผูู้้บรหิาร ดำำาเนิินิการอ่�นิๆ 
ตามท่�คณะกรรมการกำากับตลาดำท่นิประกาศกำาหนิดำ และจััดำส�ง
สำาเนิารายงานิการม่ส�วนิไดำ้เส่ยตามมาตรา 89/14 ซึ่้�งจััดำทำาโดำย
กรรมการใหป้ระธุานิกรรมการและประธุานิกรรมการตรวจัสอบทราบ
ภายในิเจัด็ำวนัิทำาการนิับแต�วนัิท่�บรษัิัทไดำ้รบัรายงานินิั�นิ

The Company secretary is responsible for all matters  
relating to Board registration, meeting letters, 
Board meeting reports, annual report, shareholders  
meeting letters, shareholders meeting reports,  
including Profits and Loss reports by the Board or  
management and other transactions required by  
Capital Market Supervisory Board. According to  
measure 89/14, the copy of the Profits and Loss report 
should be presented to the Presidents of the Board 
and Auditor within seven working days of receipt of 
the report.

นิอกจัากนิ่� เลขานิ่การบรษัิัทยงัมห่นิ้าท่�ดำังต�อไปนิ่� Additional duties and responsibilities include: 
1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

Provide regular advice to the Board of  
Directors in respect of all legal and regulatory 
issues.  

Organize shareholders and Board meetings 
in compliance with legal and regulatory  
requirements.
Record proceedings of shareholders and 
Board meetings and ensure decisions agreed 
at the meetings are implemented. 
Follow legal and regulatory requirements 
in the control and disclosure of corporate 
information.
Follow legal and regulatory requirements in 
respect of Board decisions.

ใหค้ำาแนิะนิำาเบ่�องต้นิแก�กรรมการในิขอ้กฎหมายระเบย่บ
ขอ้บงัคับต�างๆ ของบรษัิัทท่�คณะกรรมการต้องการทราบ
และติดำตามให้ม่การปฏิิบัติตามอย�างถืูกต้องสมำ�าเสมอ 
รวมถ้ืงการรายงานิการเปล่�ยนิแปลงในิขอ้กำาหนิดำกฎหมาย
ท่�มน่ิัยสำาคัญแก�คณะกรรมการ
จััดำประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิและประชุ่มคณะกรรมการให้เป็นิไป 
ตามกฎหมาย ข้อบังคับของบริษััทและข้อพื่้งปฏิิบัติ 
ต�างๆ
บันิท้กรายงานิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ และการประชุ่มของ
คณะกรรมการบรษัิัทรวมทั�งติดำตามใหม้่การปฏิิบัติตาม
มติท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ และท่�ประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัท
ดำูแลให้ม่การเปิดำเผู้ยข้อมูลและรายงานิสารสนิเทศในิ 
ส�วนิท่�รบัผู้ดิำชุอบต�อหนิ�วยงานิท่�กำากับบรษัิัทตามระเบย่บ
และขอ้กำาหนิดำของหนิ�วยงานิทางการ
ดำูแลกิจักรรมของคณะกรรมการบรษัิัทและดำำาเนิินิการ 
เร่�องอ่�นิๆ ตามท่�กฎหมายกำาหนิดำ หรอ่ตามท่�ไดำ้รบัมอบ
หมายจัากคณะกรรมการบรษัิัท หรอ่ตามท่�คณะกรรมการ
กำากับตลาดำทน่ิประกาศกำาหนิดำ
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สรุปผลการปฏิิบติัตามหุ้ลักการกำากับดำแูลกิจการ

หุ้ลักปฏิิบติั 1 ตระหุ้นิักถ้ืงบทบาทและค์วัามรบัผดิำช่อบของค์ณะ
กรรมการในิฐานิะผู้นิำาองค์์กรท่�สร้างค์ุณค่์าใหุ้้แก่กิจการอย่าง
ยั�งยนืิ

Principle 1: Establish Clear Leadership Role and  
Responsibilities of the Board

Summary of compliance with corporate  
governance 

ในิปี 2566 บรษัิัทไดำม้ก่ารปฏิิบติัตามหลักการกำากับดำแูลกิจัการ
ท่�ดำ่ของบรษัิัทจัดำทะเบย่นิ โดำยสามารถืสร่ปการดำำาเนิินิงานิในิแต�ละ
หวัขอ้ไดำ้ดำังนิ่�

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

กรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิัททก่คนิมค่วามเข้าใจัในิบทบาท
หนิ้าท่�ของตนิในิฐานิะผูู้้นิำาองค์กร ม่ความรบัผู้ิดำชุอบเก่�ยวกับ
การดำำาเนินิิธุ่รกิจัของบรษัิัท การกำากับดำแูลใหเ้ปน็ิไปตามกฎหมาย 
วัตถื่ประสงค์ ข้อบังคับบรษัิัท และมติท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิ ดำ้วย
ความซึ่่�อสัตย์ ส่จัรติและระมัดำระวัง โดำยคำานิ้งถ้ืงผู้ลประโยชุน์ิ
ของบรษัิัท และประพื่ฤติตนิเป็นิแบบอย�างท่�ดำ่แก�ผูู้้บรหิารและ
พื่นิักงานิ
คณะกรรมการบรษัิัททำาหนิ้าท่�ในิการพื่ิจัารณาใหค้วามเหน็ิชุอบ
เร่�องท่�สำาคัญขององค์กร อาทิ นิโยบาย วิสัยทัศน์ิ  กลย่ทธุ ์ 
เป้าหมายหลัก แผู้นิธุ่รกิจัทั�งระยะสั�นิและระยะยาว ติดำตามดำแูล
ผู้ลประกอบการ และงบประมาณประจัำาปีของบรษัิัท ตลอดำจันิ
กำากับดำูแลให้ฝ่่ายจััดำการ บรหิารงานิให้เป็นิไปตามนิโยบายท่�
กำาหนิดำไวอ้ย�างมป่ระสทิธุภิาพื่และประสทิธุผิู้ล รวมถ้ืงขบัเคล่�อนิ
ใหอ้งค์กรสามารถืปรบัตัวต�อปัจัจัยัการเปล่�ยนิแปลงต�าง ๆ  เพื่่�อ
เพื่ิ�มมูลค�าทางเศรษัฐกิจัสงูสด่ำใหแ้ก�กิจัการและความมั�งคงสงูสด่ำ
ใหแ้ก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิ

คณะกรรมการบรษัิัทม่การแบ�งแยกอำานิาจัหน้ิาท่�และความรบั
ผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการบรษัิัท ประธุานิกรรมการ ผูู้้อำานิวย
การใหญ� และฝ่่ายจัดัำการออกจัากกันิอย�างชุดัำเจันิ โดำยเปิดำเผู้ย
บทบาทหน้ิาท่�ความรบัผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการและผูู้้อำานิวย
การใหญ�ไวใ้นิคู�มอ่การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ ่รายงานิประจัำาป ีและ
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท
คณะกรรมการบรษัิัทมค่วามม่�งมั�นิในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัตามหลัก
การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่และการพื่ัฒนิาอย�างยั�งยน่ิ โดำยม่การ
กำาหนิดำนิโยบายการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ จัรยิธุรรมและจัรรยา
บรรณธุ่รกิจั นิโยบายและมาตรการต�อต้านิคอรร์ปัชุั�นิ รวมถ้ืง
นิโยบายอ่�นิท่�เก่�ยวขอ้งกับการกำากับดำแูลกิจัการ และกำากับดำแูล
ใหม้่การส่�อสารนิโยบายดำังกล�าวไปยังผูู้้บรหิาร พื่นัิกงานิ และ 
ผูู้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่ทก่ฝ่่ายไดำร้บัทราบ เพื่่�อยด้ำถ่ือเปน็ิแนิวปฏิิบติั รวม
ถ้ืงม่การติดำตามใหม้่การปฏิิบัติตามนิโยบายและม่การทบทวนิ
นิโยบายดำังกล�าวเป็นิประจัำาทก่ปี

คณะกรรมการบรษัิัทตระหนิักถ้ืงความสำาคัญของการดำำาเนิินิ
ธุ่รกิจัอย�างมค่วามรบัผู้ดิำชุอบต�อสงัคมและสิ�งแวดำล้อมควบคู�ไป
กับการสรา้งผู้ลตอบแทนิท่�ดำ่ มจ่ัรยิธุรรม เพื่่�อนิำาไปสู�การเติบโต
อย�างยั�งยน่ิ บรษัิัทมก่ารส�งเสรมิการสรา้งนิวตักรรมท่�เพื่ิ�มคณ่ค�า
ใหกั้บผูู้้ถ่ือห่น้ิ พื่นิักงานิ ลูกค้า คู�ค้าและผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยท่กฝ่่าย 
เพื่่�อใหผูู้้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่มั�นิใจัว�าบรษัิัทมค่วามสามารถืในิการแข�งขนัิ
สามารถืปรบัตัวกับปัจัจัยัการเปล่�ยนิแปลงต�าง ๆ 

All the directors and executives accept their roles as 
leaders of the organization and perform their duties 
responsibly, carefully and with integrity and act as 
role models all executives and employees.

The Board of Directors approves all matters of 
significance relating to policy, vision, corporate 
strategy, goals, business plans, financial targets and 
yearly budgets. Additionally, overseeing efficient 
allocation and supervising the management to be 
in accordance with the policy with efficiency and 
effectiveness. As well as driving the organization 
to adapt to various changing factors in order to 
maximize the economic value of the business and 
the highest stability for the shareholders.
The Company segregates the roles, duties and  
responsibilities of the Board of Directors, the Board 
Chairman, President and the management and  
discloses these on corporate governance policy, 
annual report and the Company’s website.

The Board of Directors is firm in its belief that 
business should be conducted under strict 
rules of corporate governance and sustainable  
development by publishing its  corporate  
governance policy, codes of conduct and ethics, 
anti-corruption policies and measures, and other 
CG-related policies. All these standards of corporate  
behavior are communicated to all executives,  
employees and stakeholders requiring their  
acceptance and adherence and monitored through 
an annual compliance audit.
The Board of Directors is aware of the importance 
of operating the business ethically and in a socially 
and environmentally responsible manner whilst 
seeking favorable returns and sustainable growth. 
The Company also seeks innovative ideas to create 
added value for all stakeholders and is always ready 
to adapt to change and compete successfully.

In 2023, the Company has complied with the principles 
of good corporate governance of listed companies, 
which can be summarized as follows:

120 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

ร�ยง�น์ผลกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์สัำ�คััญด้ำ�น์กิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร /
Report on Corporate Governance 



หุ้ลักปฏิิบติั 2 กำาหุ้นิดำวัตัถืปุระสงค์์และเป้าหุ้มายหุ้ลักของกิจการ
ท่�เปน็ิไปเพื�อค์วัามยั�งยนืิ

หุ้ลักปฏิิบติั 3 เสรมิสรา้งค์ณะกรรมการท่�มป่ระสทิธุผิล
โค์รงสรา้งและบทบาทหุ้นิ้าท่�ของค์ณะกรรมการบรษัิทและ 
ค์ณะกรรมการชุ่ดำยอ่ย

Structures, roles and duties of the Board of  
Directors and sub-committees

Principle 2: Define Objectives that Promote  
Sustainable Value Creation

Principle 3: Strengthen Board Effectiveness

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

บรษัิัทไดำ้กำาหนิดำวัตถื่ประสงค์และเป้าหมายขององค์กรอย�าง
ชุดัำเจันิ โดำยผูู้้อำานิวยการใหญ�เป็นิผูู้้ส่�อสารใหพ้ื่นัิกงานิ ท่กคนิ
รบัทราบและเสรมิสรา้งใหว้สิยัทัศนิแ์ละค�านิยิม สะท้อนิอยู�ในิการ
ตัดำสินิใจัและการดำำาเนิินิงานิของพื่นัิกงานิในิท่กระดัำบจันิกลาย
เป็นิวฒันิธุรรมองค์กร
บริษััทไดำ้ส�งเสริมการสร้างนิวัตกรรมและการนิำาเทคโนิโลย ่
เข้ามาใชุ้ในิการดำำาเนิินิงานิ เพื่่�อลดำต้นิท่นิ เพื่ิ�มชุ�องทางการ 
จัำาหนิ�าย วเิคราะหแ์ละพื่ฒันิาผู้ลิตภัณฑ์์ และดำแูลใหม้ก่ารบรหิาร
จัดัำการทรพัื่ยากรอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ดำแูลการดำำาเนิินิงานิใหเ้ปน็ิ
ไปอย�างเหมาะสม และติดำตามการดำำาเนิินิงานิตามกลย่ทธุแ์ผู้นิ
งานิท่�ไดำ้กำาหนิดำไว้

บรษัิัทมก่รรมการทั�งหมดำ 9 ท�านิ ซึ่้�งเป็นิจัำานิวนิท่�เหมาะสมกับ
ขนิาดำของบรษัิัท โดำยมส่ดัำส�วนิระหว�างกรรมการท่�เป็นิผูู้้บรหิาร
และกรรมการท่�ไม�เป็นิผูู้้บริหารเหมาะสม และม่จัำานิวนิและ
ค่ณสมบัติของกรรมการอิสระเป็นิไปตามเกณฑ์์ของสำานิักงานิ 
ก.ล.ต. 

ประธุานิกรรมการและผูู้้อำานิวยการใหญ�ไม�เป็นิบ่คคลเดำ่ยวกันิ 
และม่การแบ�งแยกบทบาทหน้ิาท่�ความรบัผู้ิดำชุอบอย�างชุัดำเจันิ 
เพื่่�อไม�ใหอ้ำานิาจัหนิ้าท่�อยู�ท่�ใครคนิใดำคนิหนิ้�งโดำยไม�จัำากัดำ 

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้แต�งตั�งคณะกรรมการชุ่ดำย�อย เพื่่�อชุ�วย
เพื่ิ�มประสทิธุภิาพื่การบรหิารงานิของคณะกรรมการในิการกำากับ
ดำูแลการดำำาเนิินิงำานิของบรษัิัท ปัจัจ่ับันิบรษัิัทม่คณะกรรมการ
ชุ่ดำย�อย 4 คณะ ไดำ้แก� คณะกรรมการตรวจัสอบ คณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ คณะกรรมการลงทน่ิ และคณะ
กรรมการบรหิารความเส่�ยง โดำยกำาหนิดำขอบเขตหนิ้าท่�ความรบั
ผู้ดิำชุอบไวอ้ย�างชุดัำเจันิ ตามรายละเอ่ยดำหวัขอ้คณะกรรมการชุ่ดำ
ย�อย เปิดำเผู้ยไวใ้นิหนิ้า 92.

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิไดำ้จััดำให้ม่การ
ประชุ่มเพื่่�อพื่จิัารณาหลักเกณฑ์์และกระบวนิการสรรหาและแต�ง
ตั�งกรรมการเพื่่�อใหไ้ดำ้กรรมการท่�ม่ค่ณสมบัติและความรูค้วาม
ชุำานิาญท่�เหมาะสม และเสนิอความเหน็ิต�อคณะกรรมการเพื่่�อ
พื่จิัารณาแต�งตั�งหรอ่ใหค้วามเหน็ิชุอบแล้วแต�กรณก่�อนินิำาเสนิอ
ท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิเพื่่�อพื่จิัารณาแต�งตั�งเป็นิกรรมการต�อไป 

กรรมการท่กคนิเข้าใจับทบาทหน้ิาท่�ในิการรายงานิการดำำารง
ตำาแหนิ�งอ่�นิของกรรมการเป็นิอย�างด่ำ โดำยท่กสิ�นิปีกรรมการ
ท่กคนิจัะต้องรายงานิการดำำารงตำาแหนิ�งดัำงกล�าวในิแบบแจั้ง
รายงานิการม่ส�วนิไดำ้เส่ยของกรรมการและผูู้้บรหิารและเม่�อม่
การเปล่�ยนิแปลงระหว�างปีก็จัะต้องรายงานิใหบ้รษัิัททราบดำ้วย

The Company clearly defines and communicates  
its corporate goals and objectives to all employees 
and strengthen the vision and values to reflect in  
the decisions and operations of employees at all 
levels to become a corporate culture.
The Company promotes innovation and technology 
-based functions to control costs, increase  
distribution channels, develop products and  
supervising the eff ic ient management of  
resources, supervising the operations to be  
appropriate, and following up the operations in 
accordance with the strategy and plans.

The Board of Directors comprises 9 members  
considered appropriate for the size of the Company. 
The balance between executive and non-executive 
directors is also considered appropriate and the 
number and qualifications of independent directors 
are complied with the SEC’s requirements
The Board Chairman and the President are not 
the same person and their roles and duties are 
clearly divided to ensure a balance of responsibility  
between them.
The Board of Directors has appointed sub- 
committees to assist in enhancing its efficiency  
and overseeing the Company’s operation, consisting  
of four sub-committees, which are the Audit  
Committee, the Nomination and Remuneration 
Committee, the Investment Committee, and the  
Enterprise Risk Management Committee. Their 
duties and responsibilities are clearly defined, as  
described in the “sub committees” Section on Page 
92.
The Nomination and Remuneration Committee 
holds a meeting to set out the criteria and process 
of director nomination and appointment to ensure 
the candidates have the required qualifications, 
knowledge and expertise, and then recommends 
the candidates to the Board of Directors for  
appointment or approval, as the case may be, before 
proposing to the shareholders’ meeting for further 
consideration on the director appointment.
All directors understand their role and duty to report 
their holding of other positions and shall report to 
the Company at the end of each year and/or when 
there is any change during the year.
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- -กรรมการบรษัิัททก่ท�านิมพ่ื่่�นิฐานิความเชุ่�ยวชุาญจัากหลายสาขา
อาชุพ่ื่ท่�จัำาเป็นิสำาหรบัการบรหิารกิจัการของบรษัิัท ซึ่้�งประกอบ
ดำ้วยผูู้้ท่�มค่วามรูห้รอ่มป่ระสบการณ์ในิธุ่รกิจัประกันิ โดำยเฉพื่าะ
ดำ้านิประกันิชุว่ติ ดำ้านิบญัชุก่ารเงินิ ดำ้านิกฎหมาย และดำ้านิความ
เส่�ยง ซึ่้�งเปน็ิคณ่สมบติัท่�สอดำคล้องกับกลย่ทธุแ์ละเปา้หมายการ
ดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท ทำาใหอ้งค์ประกอบของคณะกรรมการ
ของบรษัิัทในิปัจัจ่ับนัิมค่วามครอบคลม่ในิทก่ๆ ดำ้านิอย�างเหมาะ
สมครบถ้ืวนิ ทั�งในิดำา้นิทักษัะ ประสบการณ ์ความสามารถืท่�จัำาเปน็ิ 
ทั�งนิ่�บรษัิัทมห่ลักเกณฑ์์และกระบวนิการในิการสรรหาและแต�งตั�ง

All board members have work experience or held  
senior from various professions that are necessary 
for the management of the company’s business 
which composing of people with knowledge or 
experience in the insurance industry especially in 
life insurance, accounting, finance, legal, and risk 
that can suitably cover all the company’s business 
strategy and goals. As such, the Board of Directors 
are currently composed of expert with skills and 
experiences. The Company has procedure for a 
nomination and appointment process of all the 
director’s position.

การประเมนิิตนิเองของค์ณะกรรมการบรษัิทและค์ณะกรรมการ
ชุ่ดำยอ่ย

Self-assessment by the Board of Directors and sub 
committees.

คณะกรรมการกำาหนิดำให้ม่การประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิ

ในิการประเมินิประจัำาปี 2566 บริษััทไดำ้ใชุ้แบบประเมินิ

ของคณะกรรมการบรษัิัทและคณะกรรมการชุ่ดำย�อยเป็นิประจัำา 
ทก่ปี เพื่่�อพื่ฒันิาประสทิธุภิาพื่ในิการปฏิิบติังานิ โดำยมว่ตัถืป่ระสงค์
เพื่่�อร�วมกันิพื่จิัารณาทบทวนิผู้ลงานิ ปัญหาอ่ปสรรคต�าง ๆ ในิรอบ
ปีท่�ผู้�านิมา และไดำ้นิำาผู้ลการประเมินิเข้าพื่ิจัารณาในิท่�ประชุ่มคณะ
กรรมการเพื่่�อใชุเ้ป็นิแนิวทางในิการแก้ไขปรบัปร่งการทำางานิของ
คณะกรรมการใหม้่ประสิทธุิภาพื่ประสิทธุิผู้ลมากยิ�งข้�นิ โดำยแบบ
ประเมนิิแบ�งเป็นิ 3 ลักษัณะ ไดำ้แก�
(1) แบบประเมนิิผู้ลคณะกรรมการบรษัิัททั�งคณะ
(2) แบบประเมนิิผู้ลคณะกรรมการชุ่ดำย�อยทก่ชุ่ดำ และ
(3) แบบประเมนิิผู้ลคณะกรรมการบรษัิัทเป็นิรายบ่คคล

Board Toolkit ของสถืาบันิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD) เป็นิ
ปีแรก โดำยนิำาไปประย่กต์ปรบัใชุ้ควบคู�กับแบบประเมินิของศูนิย์
พื่ัฒนิาการกำากับดำูแลกิจัการบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิ ตลาดำหลักทรพัื่ย์
แห�งประเทศไทยท่�ใชุ้อยู�ในิปัจัจ่ับันิให้สมบูรณ์ยิ�งข้�นิ เพื่่� อนิำาไป
เป็นิแนิวทางในิการพื่ัฒนิาประสิทธุิภาพื่ของการปฏิิบัติหนิ้าท่�ของ
กรรมการตามหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ ใหส้อดำรบักับสภาพื่
แวดำล้อมในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัและหลักเกณฑ์์ท่�มก่ารเปล่�ยนิแปลงไป
ในิแต�ละชุ�วงเวลาไดำอ้ย�างเหมาะสม ซึ่้�งกรรมการไดำต้อบแบบประเมนิิ
ครบทก่ท�านิ โดำยมก่ระบวนิการในิการประเมนิิดำังนิ่�

Annually, each member of the board is required to  
evaluate the overall performance of the Board of 
Directors. The purpose of this is to jointly review  
performance, problems and obstacles in the past 
year. The result will be used as a guideline to improve 
the work of the Board of Directors to ensure greater  
effectiveness and efficiency. The assessment is divided 
into 3 categories;
(1)  Evaluation for the whole Board of Directors
(2)  Self-evaluation of all subcommittees, and
(3)  Self-evaluation for individual directors
According to the assessment in 2023, the Company  
to used Board Toolkit of the Institute of Directors 
(IOD) for the first time by adopting it together  
with the currently used assessment forms of  
Corporate Governance Center, the Stock Exchange of  
Thailand to become more complete guidelines for  
the improvement of directors’ performances  
according to the good corporate governance in  
order to properly correspond with the changing  
business environment and criteria in each period, 
which were responded by all directors, with the  
assessment process as follows:

1.

2.

3.

1.

2.

3.

เลขานิ่การบรษัิัทเป็นิผูู้้จััดำทำาและทบทวนิแบบประเมินิฯ 
ใหม้ป่ระสทิธุภิาพื่ ถืกูต้อง ครบถ้ืวนิ ตามแนิวปฏิิบติัของ
หนิ�วยงานิกำากับ 

คณะกรรมการบรษัิัทพื่ิจัารณาประเมินิผู้ลในิการดำำาเนิินิ
งานิ อย�างนิ้อยปีละ 1 ครั�ง 
เลขานิ่การบรษัิัทสร่ปผู้ลการประเมินิ และนิำาเสนิอต�อ
ท่�ประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัท เพื่่�อพื่ิจัารณาแนิวทาง
การพื่ัฒนิาปรบัปร่งประสิทธุิภาพื่การดำำาเนิินิงานิให้ม่
ประสทิธุภิาพื่มากข้�นิ

The Company Secretary prepares and  
reviews the evaluation form to ensure it is  
efficient, correct and complete according  
to the regulatory body’s practice guideline.
The Board of Directors conducts the  
performance evaluation at least once a year.
The Company Secretary concludes and  
proposes the evaluation results to the Board  
of Directors’ meeting so as to draw up a 
guideline on development and improvement 
of operational efficiency.
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หลักเกณฑ์์ท่�ใชุใ้นิการประเมนิิแบ�งออกเป็นิ 5 ชุ�วง ดำังนิ่�
The scoring system is divided into five levels as follows:

ระดัำบค์ะแนินิเฉล่�ย 
Average Scores

0.00 – 0.80

0.81 – 1.60

1.61 – 2.40

2.41 – 3.20

3.21 – 4.00

ควรปรบัปร่ง 
To Be Improved

พื่อใชุ ้
Fair

ดำ่ 
Good
ดำ่มาก 

Very Good
ดำ่เลิศ 

Excellent

ค์วัามหุ้มาย 
Meaning

•

•

•

•

การประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิของคณะกรรมการบรษัิัท
แบบรายคณะ

การประเมนิิตนิเองของกรรมการบรษัิัทแบบรายบ่คคล 

Performance Evaluation of the Board of  
Directors as a Whole

Self- evaluation for individual directors

แบบประเมินิตนิเองของคณะกรรมการบริษััทแบบ

แบบประเมินิตนิเองของคณะกรรมการบริษััทแบบ

ซึ่้�งผู้ลการประเมินิของคณะกรรมการบริษััทแบบ

รายคณะ แบ�งการประเมนิิเป็นิ 6 ประเดำ็นิ ค่อ (1) โครงสรา้ง
และคณ่สมบติัของคณะกรรมการ (2) บทบาท หนิา้ท่�และความ
รบัผู้ดิำชุอบของคณะกรรมการ (3) การประชุ่มคณะกรรมการ       
(4) การทำาหนิ้าท่�ของกรรมการ (5) ความสัมพื่ันิธุ์กับฝ่่าย
จััดำการ และ (6) การพื่ัฒนิาตนิเองของกรรมการและการ
พื่ฒันิาผูู้บ้รหิาร

รายบ่คคล แบ�งการประเมนิิเป็นิ 5 ประเดำ็นิ ค่อ (1) คณ่สมบติั
ส�วนิบ่คคล (2) ความพื่รอ้มในิการปฏิิบติัหนิ้าท่� (3) การมส่�วนิ
ร�วมในิการประชุ่ม (4) บทบาท หนิ้าท่� และความรบัผู้ดิำชุอบ (5) 
ความสมัพื่นัิธุกั์บคณะกรรมการและฝ่่ายจัดัำการ

รายคณะประจัำาปี 2566 พื่บว�า คณะกรรมการม่การปฏิิบัติ
หนิ้าท่�ตามหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ โดำยม่คะแนินิภาพื่ 
รวมเฉล่�ย 3.76 และสำาหรบัการประเมินิของคณะกรรมการ
บรษัิัทแบบรายบ่คคล (ประเมนิิตนิเอง) ประจัำาป ี2566 มค่ะแนินิ 
ภาพื่รวมเฉล่�ยรอ้ยละ 3.70

All of  Board of Directors ‘self-assessments are 
also carried out on six topics: (1) structure and  
qualification of the board of directors, (2) role,  
duties and responsibilities of the board of  
directors, (3) board meeting, (4) performance 
of directors, (5) relation with the management, 
and (6) self – development of directors and  
development of executives. 

Self-assessment forms of each member of the 
Board were divided into 5 matters: (1) personal 
qualifications, (2) availability to perform the  
duties, (3) meeting participations, (4) roles,  
duties and responsibilities, (5) relationship with 
the Board and the management
The performance evaluation of the Board of 
Directors as a whole in 2023 showed that the 
Board of Directors could perform their duties 
in accordance with the principles of corporate  
governance, achieving an overall average score  
of 3.76 Meanwhile, the performance evaluation  
of the individual directors (self-assessment)  
resulted in an overall average score of 3.70
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การประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิของคณะกรรมการชุ่ดำย�อย
แบบรายคณะ

หลักเกณฑ์์

ขั�นิตอนิ

Performance Evaluation of Subcommittees as 
a Whole

Guidelines

Procedures

นิอกเหนิ่อจัากนิ่� คณะกรรมการยังจัดัำใหม้่การประเมินิ
ประเมินิผู้ลงานิของคณะกรรมการชุ่ดำย�อยท่กชุ่ดำ Board 
Level ดำ้วยเชุ�นิกันิ ไดำ้แก� คณะกรรมการตรวจัสอบ คณะ
กรรมการบรหิารความเส่�ยง คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิ และคณะกรรมการลงท่นิ โดำยการประเมินิดำัง
กล�าวกำาหนิดำให้ม่การประเมินิ ปีละ 1 ครั�ง ซึ่้�งจัะแบ�งการ
ประเมนิิเปน็ิ 4 ประเดำน็ิ ดำงัต�อไปนิ่� (1) โครงสรา้งและคณ่สมบติั
ของคณะกรรมการชุ่ดำย�อย (2) การประชุ่มคณะกรรมการ
ชุ่ดำย�อย (3) บทบาท หนิ้าท่� และความรบัผู้ิดำชุอบของคณะ
กรรมการชุ่ดำย�อย (4) การรายงานิของคณะกรรมการชุ่ดำ
ย�อย ซึ่้�งใชุห้ลักเกณฑ์์ในิการประเมนิิผู้ลแบ�งออกเป็นิ 5 ชุ�วง
เหม่อนิเกณฑ์์ของคณะกรรมการบรษัิัทแบบรายคณะข้าง
ต้นิ โดำยผู้ลการประเมินิของคณะกรรมการตรวจัสอบ คณะ
กรรมการบรหิารความเส่�ยง คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิ และคณะกรรมการลงท่นิ อยู�ในิระดำับดำ่เลิศ  
มค่ะแนินิเฉล่�ย 3.86, 3.58, 3.84 และ 3.76 ตามลำาดำับ

The Board of  D irectors  a lso  conducts  
performance evaluation of all board-level  
committees, which are the Audit Committee, the 
Enterprise Risk Management Committee, the 
Nominating and Remuneration Committee and 
the Investment Committee. Carried out once 
a year, the said performance evaluation covers 
the following topics: (1) committee structure and  
qualifications, (2) committee meeting, (3) roles, 
duties and responsibilities of the committee, 
and (4) reporting of the committee. The scoring 
system is divided into five levels similar to the  
performance evaluation of the Board of  
Directors. The evaluation results of the Audit 
Committee, the Enterprise Risk Management 
Committee, the Nominating and Remuneration 
Committee and the Investment Committee were 
“Excellent,” with average scores of 3.86, 3.58, 3.84 
and 3.76 respectively.

การประเมนิิผลการปฏิิบติังานิของผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Performance Evaluation of Top Management

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้มอบหมายใหค้ณะกรรมการสรรหา

บรษัิัทจััดำให้ม่การประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิของผูู้้บรหิาร

และกำาหนิดำค�าตอบแทนิเป็นิผูู้้ประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิ ของ 
ผูู้้บรหิารสูงส่ดำขององค์กร หรอ่ประธุานิเจั้าหนิ้าท่�บรหิาร และ
กรรมการผูู้้จััดำการ เป็นิประจัำาท่กปีในิการประชุ่มครั�งส่ดำท้ายของ
ทก่ปี โดำยแบ�งการประเมนิิเป็นิ 3 หวัขอ้ใหญ�ๆ ค่อ 1. Corporate 
KPI 2. การดำำาเนิินิงานิตามเป้าหมายธุ่รกิจั 3. Personal KPI 
โดำยหวัข้อ Personal KPI บรษัิัทไดำ้นิำาแนิวทางการประเมินิจัาก
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย มาประย่กต์ใชุเ้ป็นิส�วนิหนิ้�งของ
เกณฑ์์ในิการประเมนิิการปฏิิบติังานิของผูู้บ้รหิารระดำับสงูอ่กดำ้วย

ระดำับสงู ไดำ้แก� ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิารและกรรมการผูู้จ้ัดัำการเป็นิ
ประจัำาทก่ปี เพื่่�อประเมนิิถ้ืงการดำำาเนิินิงานิในิปีท่�ผู้�านิมา โดำยหวัหนิ้า
ฝ่่ายบรหิารทรพัื่ยากรบ่คคลร�วมกับเลขานิ่การบรษัิัทจัะจัดัำส�งแบบ
ประเมินิดำังกล�าวใหก้รรมการอิสระของบรษัิัทหรอ่คณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ เพื่่�อทำาการประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิ 
และนิำาผู้ลการประเมนิิไปหารอ่ในิท่�ประชุ่มคณะกรรมการบรษัิัท และ
กำาหนิดำความเหมาะสมของค�าตอบแทนิต�อไป โดำยผู้ลการประเมินิ
ของประธุานิเจัา้หนิา้ท่�บรหิาร พื่บว�ามค่ะแนินิภาพื่รวม อยู�ในิระดำบั “ดำ”่

The Board has assigned the Nomination and  
Remuneration Committee to assess the performances 
of the top executive or Chief Executive Officer and 
Managing Director regularly in the last meeting of the 
year by dividing into 3 main topics as: 1. Corporate 
KPI, 2. achievement of business goals, 3. Personal KPI. 
Regarding Personal KPI, the Company has applied  
the assessment guidelines of the Stock Exchange 
of Thailand to be a part of criteria to assess the  
performances of the top executives as well.

The Company has assessed the performances of the 
President and Chief Operating Officer regularly every 
year in order to assess the operations during the past 
year, which Head of the Human Resources Department 
along with  the Secretary of the Company shall submit 
the assessment forms to independent directors of 
the Company or the Nomination and Remuneration  
Committee in order to assess the performances 
and present the results for the discussion in the 
Board Meeting, and later determine suitability of  
remuneration. The assessment results of the President 
are found to have overall scores in the “GOOD” level.
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การพฒันิากรรมการ Director improvement

ทั�งนิ่� ในิปี 2566 ท่�ผู้�านิมาผู้ลการประเมนิิทก่รูปแบบขา้งต้นิ

คณะกรรมการบรษัิัทไดำ้ให้ความสำาคัญในิเร่�องการพื่ัฒนิา

ปัจัจ่ับันิม่กรรมการบรษัิัทท่�เข้ารบัการอบรมในิหลักสูตรท่�

แสดำงใหเ้หน็ิถ้ืงความพื่อใจัในิผู้ลการปฏิิบัติงานิในิชุ�วงปีท่�ผู้�านิมา
ในิภาพื่รวม จั้งไดำ้ม่การรายงานิสร่ปผู้ล ทบทวนิประเดำ็นิปัญหา  
และอ่ปสรรคต�าง ๆ ต�อท่�ประชุ่มคณะกรรมการ ครั�งท่� 1/2567  
เม่�อวนัิท่� 19 กม่ภาพื่นัิธุ ์2567 ท่�ผู้�านิมา เพื่่�อเพื่ิ�มประสทิธุภิาพื่การ
ปฏิิบติังานิของคณะกรรมการใหด้ำ่ยิ�งข้�นิ

กรรมการอย�างสมำ�าเสมอ โดำยมน่ิโยบายในิการส�งเสรมิใหก้รรมการ
พื่ฒันิาความรูอ้ย�างต�อเนิ่�องและเขา้รบัการพื่ฒันิา ฝึ่กอบรม เขา้ร�วม
กิจักรรมสัมมนิาหรอ่แลกเปล่�ยนิเรย่นิรูร้ะหว�างกรรมการ (peer 
learning) เพื่่�อเป็นิการเพื่ิ�มพูื่นิความรูด้้ำานิต�าง ๆ ท่�เก่�ยวขอ้งกับ
บทบาทหนิ้าท่�ท่�ไดำ้รบัมอบหมายทั�งในิฐานิะกรรมการและกรรมการ
ชุ่ดำย�อยต�าง ๆ  ใหเ้ท�าทันิการเปล่�ยนิแปลงของปัจัจัยัแวดำล้อมต�าง ๆ  
ทางธุ่รกิจั อาทิ ดำา้นิการกำากับดำแูลกิจัการ ดำา้นิเทคโนิโลยส่ารสนิเทศ 
ดำ้านิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างยั�งย่นิ ทั�งท่�จััดำโดำยตลาดำหลักทรพัื่ย์
แห�งประเทศไทย สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์และ
ตลาดำหลักทรพัื่ย์ สมาคมส�งเสรมิสถืาบันิกรรมการบรษัิัทไทย 
สำานัิกงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจั
ประกันิภัย รวมทั�งหนิ�วยงานิและองค์กรอ่�นิ ๆ โดำยบรษัิัทมก่ารแจัง้
หลักสตูรการอบรมหรอ่กิจักรรมสมัมนิาต�าง ๆ ใหก้รรมการทราบ
อย�างสมำ�าเสมอ

เก่�ยวกับการปฏิิบัติหน้ิาท่�กรรมการ Director Certification  
Program (DCP) และ Director Accreditation Program 
(DAP) ของ IOD จัำานิวนิ 8 คนิ และ 4 คนิ ตามลำาดำับ จัากกรรมการ
ทั�งหมดำ 9 คนิหรอ่รอ้ยละ 90.00 ทั�งนิ่� รายละเอ่ยดำการเขา้รบัการ
อบรมหลักสูตรของคณะกรรมการบรษัิัท ปรากฏิในิเอกสารแนิบ 
1 “รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ของ
บรษัิัท และเลขานิ่การบรษัิัท”

ทั�งนิ่� ขอ้มูลการเขา้รบัการพื่ฒันิาของกรรมการในิปี 2566 มด่ำังนิ่�
In this regard, the information regarding the development of directors in 2023 is as follows:

In the past 2023, results from all  forms of  
aforement ioned assessments  have  shown  
satisfaction in the overall performances during the  
past year. Therefore, the summary reports and the 
review of problems and obstacles were presented to 
the recent Board Meeting No. 1/2567 on February 
19, 2024, in order to better increase performance  
efficiency of the Board.

The Board of Directors has always given importance 
to the development of directors. It has a policy to  
encourage directors to continually develop their  
knowledge and to attend development, training,  
attend seminars or exchange learning between 
directors (peer learning) in order to increase their 
knowledge in various fields related to their roles 
and responsibilities. Assigned both as directors and  
committees of various sub-committees to keep  
abreast of changes in business environment, such as 
Corporate governance, information technology, and 
sustainable development both organized by the Stock 
Exchange of Thailand, the Securities and Exchange 
Commission, Thai Institute of Directors Association, 
Office of Insurance Commission, Including other  
agencies and organizations. The company regularly  
informs directors of training courses or seminar  
activities. 

Currently, there are 8 and 4 directors who have been 
trained in the courses about Director Certification  
Program (DCP)  and Director  Accreditat ion  
Program (DAP) of IOD, respectively, from the total of  
9 directors, or accounted for 90.00%. In this regard,  
details about training of the Board members appear 
in Attachment 1, “Details about Directors, Executives,  
Authorized Personnel and the Secretary of the  
Company”

รายช่ื�อกรรมการ 
Name of Director

1. นิางคมคาย ธูุสรานินิท์

2. นิางนิัฏิชุกร  สว่รรณสถิืตย์

Advance Audit Committee Program (AACP) 

Director Leadership Certification Program 
(DLCP)

สถืาบนัิส�งเสรมิกรรมการบรษัิัทไทย 
IOD

สถืาบนัิส�งเสรมิกรรมการบรษัิัทไทย 
IOD

-

-

หุ้วััขอ้/เรื�อง
Course/Subject

จดัำโดำย
Organizer

LIFE FOR SUSTAINABLE 125



การปฐมนิิเทศกรรมการใหุ้ม่ The Orientation of New Directors
คณะกรรมการบริษััทตระหนัิกถ้ืงความสำาคัญในิการจััดำ

นิอกจัากนิ่� หากกรรมการใหม� ยังไม�ไดำ้อบรมหลักสูตรท่�

คณะกรรมการใหค้วามสำาคัญกับสรรหาและพื่ัฒนิาผูู้้บรหิาร

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิม่แผู้นิการ

ปฐมนิิเทศใหกั้บกรรมการใหม� โดำยจััดำใหม้่การพื่บปะกับ ผูู้้อำานิวย
การใหญ�ก�อนิการประชุ่มนิดัำแรก ผูู้อ้ำานิวยการใหญ�พื่รอ้มเลขานิก่าร
บรษัิัทนิำาเสนิอเอกสารและขอ้มูลท่�สนัิบสนิน่ิต�อ การปฏิิบติัหน้ิาของ
กรรมการใหม� เชุ�นิ คู�มอ่กรรมการบรษัิัทจัดำทะเบย่นิ คู�มอ่การกำากับ
ดำแูลกิจัการท่�ดำ่ จัรยิธุรรมและ จัรรยาบรรณธุ่รกิจั ขอ้บงัคับบรษัิัท 
โครงสรา้งผูู้้ถ่ือห่้นิ ผู้ลการดำำาเนิินิงานิ รายงานิการประชุ่มคณะ
กรรมการบรษัิัทย้อนิหลัง กฎหมาย กฎเกณฑ์์ต�างๆ ท่�เก่�ยวข้อง 
รวมทั�งข้อมูลท่�เก่�ยวข้องกับการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท ทั�งนิ่�เพื่่�อ
เป็นิการเสรมิสรา้ง ความเขา้ใจัถ้ืงกลย่ทธุ ์ทิศทางการดำำาเนิินิธุ่รกิจั 
ตลอดำจันิเร่�องอ่�นิท่�สำาคัญของบรษัิัทก�อนิการทำาหนิา้ท่�ในิการประชุ่ม
ครั�งแรก

เก่�ยวกับการปฏิิบติัหนิ้าท่�ของกรรมการบรษัิัท เลขานิ่การ บรษัิัทจัะ
จัดัำใหก้รรมการใหม�เขา้อบรมหลักสตูรท่�จัำาเป็นิต�อการปฏิิบติัหนิ้าท่�
ของกรรมการบรษัิัท เชุ�นิ หลักสูตร Director Accreditation  
Program (DAP) หรอ่ Director Certification Program 
(DCP) และหลักสตูร Audit Committee Program (ACP) กรณ่
เปน็ิกรรมการตรวจัสอบ จัากสมาคมส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัท
ไทย (IOD) รวมถ้ืงหลักสูตรอ่�นิๆ ท่�เป็นิ ประโยชุนิ์ต�อการปฏิิบัติ
หนิ้าท่�

ระดำับสูงโดำยม่แผู้นิการคัดำเล่อกบ่คคลท่�จัะรบัผู้ิดำชุอบในิตำาแหนิ�ง
งานิบรหิารท่�สำาคัญ

คัดำเล่อกบ่คคลท่�จัะรบัผู้ิดำชุอบในิตำาแหนิ�งงานิบรหิารท่�สำาคัญของ
บรษัิัท โดำยการสรรหาผูู้อ้ำานิวยการใหญ�และผูู้บ้รหิารระดัำบสงูจัะเปน็ิ
ไปตามกระบวนิสรรหาท่�พื่จิัารณาจัากบ่คคลทั�งภายในิและภายนิอก
องค์กร โดำยแบ�งความสำาคัญออกเป็นิ 2 ประเภท ค่อ 1) ตำาแหนิ�ง
งานิท่�สำาคัญท่�ม่ผู้ลกระทบอย�างสูงหากขาดำผูู้้ส่บทอดำตำาแหนิ�ง 
(Critical Position) และ 2) ตำาแหนิ�งงานิสำาคัญในิเชุิงกลย่ทธุ ์
(Strategic Position) โดำยทก่ตำาแหนิ�งดำังกล�าวไดำ้มก่ระบวนิการ
วางแผู้นิสบ่ทอดำตำาแหนิ�งอย�างเป็นิระบบและมข่ั�นิตอนิท่�ชุดัำเจันิ

The Board of Directors is aware of the importance of 
orientation for new directors by having a meeting with 
the President before the first meeting. The President 
and the Company Secretary presents information 
supporting the performance of new directors such as 
directors’ handbook, corporate governance handbook, 
code of ethics and conduct, articles of association, 
structure of shareholders, operation performance, 
minutes of the past board meeting, regulation related.  
Including information relevant to the company’s  
business operations to strengthen Strategy  
understanding Business direction as well as other 
important matters of the company before acting in 
the first meeting.

Furthermore, if the new directors have not participated 
in the courses for directors, the company shall support 
the directors to be trained in those necessary courses  
such as Director Accreditation Program (DAP) or  
Director Certification Program (DCP), Audit Committee 
Program (ACP) (in case the directors are also the audit 
committee) organized by Thai Institute of Directors 
Association (IOD) and other related training courses 
that are necessary.

The Board of Directors attaches importance to the 
nomination and development of senior executives to 
ensure they have the knowledge and competency to 
be effective managers. The Company has appropriate 
criteria for executive selection.

The remuneration and nominating committee has a 
plan to recruit personnel who will be responsible for 
important administrative positions. The nomination of 
the president and senior executives is in accordance 
with the nomination procedures from both inside 
and outside the organization. The importance is  
divided into two categories: 1) important positions that 
have a high impact if there is no successor (Critical  
Position) and 2) important positions in strategic  
(Strategic  Position). All of these positions have  
a systematic succession planning process and clear 
procedures.

หุ้ลักปฏิิบติั 4 สรรหุ้าและพฒันิาผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงูและการบรหิุ้าร
บุค์ลากร
การสรรหุ้าผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู

การวัางแผนิสบืทอดำตำาแหุ้นิ่งผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู

Nomination of senior executives

Succession Plan

Principle 4: Ensure Effective CEO and People  
Management
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ในิป ี2566 บรษัิัทยงัคงใหค้วามสำาคัญกับการพื่ฒันิาผูู้บ้รหิาร

สำาหรบับ่คคลภายในิองค์กร จัะพื่ิจัารณาสรรหาผูู้้ท่�เหมาะสม 

ทั�งนิ่� กระบวนิการสรรหาผูู้้บรหิารระดำับสูงจัะพื่ิจัารณาจัาก

และพื่นิกังานิทก่คนิใหม้ค่วามพื่รอ้มสำาหรบัการเปล่�ยนิแปลง โดำยม่�ง
เนิ้นิการพื่ฒันิาในิเร่�อง ทักษัะการทำางานิในิรูปแบบใหม� ทักษัะภาวะ
ผูู้้นิำาท่�พื่รอ้มสำาหรบัการนิำาท่มท่�ม่รูปแบบ Work From Home 
รวมถ้ืงการพื่ัฒนิาทักษัะการวิเคราะหแ์ละประย่กต์ใชุ้ข้อมูลเพื่่�อให้
เกิดำประโยชุนิกั์บลกูค้าและบรษัิัทอย�างสงูสด่ำ โดำยในิปน่ีิ�บรษัิัทไดำป้รบั
เปล่�ยนิรูปแบบการพื่ัฒนิาผูู้้บรหิารและพื่นิักงานิใหม้ส่ดัำส�วนิในิการ
เรย่นิออนิไลน์ิ virtual classroom และผู้�านิแพื่ลตฟื้อรม์การเรย่นิ
รูข้องไบรท์เทอรบ์ ่ (Brighter Bee Center Digital Learning 
Platform) เพื่ิ�มมากข้�นิ ทั�งนิ่�เพื่่�อใหส้อดำคล้องกับสถืานิการณ์ท่�ม่
ความไม�แนิ�นิอนิ

ท่�ไดำ้ประเมนิิแล้วว�ามศั่กยภาพื่ และมก่ารพื่ฒันิา ความสามารถืเพื่่�อ
เตรย่มพื่รอ้มสำาหรบัการทำาหน้ิาท่�แทนิบ่คคลในิตำาแหนิ�งงานิท่�สำาคัญ
ขององค์กร ในิกรณ่ไดำ้รบัการแต�งตั�งโยกยา้ย ลาออก หรอ่พื่น้ิจัาก
ตำาแหนิ�งตามอาย่งานิหรอ่เหตอ่่�นิใดำ จันิส�งผู้ลใหต้ำาแหนิ�งนิั�นิว�างลง

คณ่สมบติัการศ้กษัา ความรูค้วามสามารถื ทักษัะ ความ เชุ่�ยวชุาญ 
ประสบการณ์การทำางานิในิธุ่รกิจัท่�เก่�ยวข้องกับธุ่รกิจัของบรษัิัท  
เขา้มาร�วมงานิโดำยมร่ะบบคัดำสรรบ่คลากรทก่ ระดำับอย�างเหมาะสม
และโปร�งใส เพื่่�อใหม้ั �นิใจัว�าบรษัิัทจัะไดำ้บ่คลากรท่�มค่ณ่ภาพื่

In 2024, the company continues to focus on  
developing all executives and employees to be ready 
for change by focusing on the development of new  
working skills, leadership skills that are ready to lead  
the team. with the Work From Home model, including  
the development of skills in analyzing and applying 
data for maximum benefits to customers and the  
company Online learning, virtual classroom and 
through the learning platform of the Brighter Bee  
Center Digital Learning  are increasingly being  
developed and promoted for lifelong learning in  
ASEAN, in line with the uncertain situation.

For selecting a person in the organization, this will 
consider the most appropriate personnel from the  
successors who are assessed as potential. Such person 
will receive skill development to be available to serve 
an importance position in case of vacancy, end of  
service term, or others. In the case of being appointed, 
relocating, resigning or vacating from the position 
after the employment period or any other reason 
causing that position to be vacant

Thus, the procedures in nominating the president and 
senior executives are in consideration of qualifications, 
expertise, skills, knowledge, moral personality, and 
experience of type of business related to Company. 
Such procedures will be systematically organized in 
all levels of positions appropriately and transparently 
in order to ensure that the Company is empowered 
by qualified.

การพฒันิาผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงูและพนิักงานิ Development of executives and employees

บรษัิัทไดำ้ม่การนิำานิวัตกรรมมาใชุกั้บท่กหนิ�วยงานิในิองค์กร

การบรหิารจััดำการองค์กรเพื่่�อความยั�งย่นิ บรษัิัทให้ความ

ทั�งดำ้านิการพื่ัฒนิาผู้ลิตภัณฑ์์ การตลาดำ ชุ�องทางการ จัำาหนิ�าย 
กระบวนิการทำางานิและเทคโนิโลย่  เพื่่� อให้เ กิดำผู้ลลัพื่ธุ์ท่�ม่
ประสิทธุิภาพื่และประสิทธุิผู้ลสูงกว�าเดำิม และทำาใหบ้รษัิัทสามารถื
รกัษัาและสรา้งความไดำ้เปรย่บในิการแข�งขนัิแบบยั�งยน่ิ

สำาคัญกับการบริหารจััดำการทรัพื่ยากรอย�างม่ประสิทธุิภาพื่  
ทั�งทรพัื่ยากรภายในิและภายนิอกบรษัิัท คณะกรรมการจัะเป็นิ
ผูู้้พื่ิจัารณาอนิ่มัติแผู้นิงานิและงบประมาณ ซึ่้�งครอบค่ลมถ้ืง
ทรัพื่ยากรต�าง ๆ ท่�บริษััทต้องใชุ้เพื่่� อให้บริษััทสามารถืบรรล่
วัตถื่ประสงค์และเป้าหมายขององค์กรไดำ้อย�างยั�งย่นิ รวมทั�ง
ไดำ้กำาหนิดำให้ม่การบรหิารและจััดำการความเส่�ยงดำ้านิเทคโนิโลย่
สารสนิเทศ และกำากับดำูแลใหม้่นิโยบายและมาตรการรกัษัาความ
มั�นิคงปลอดำภัยของระบบสารสนิเทศ

The Company encourages innovation in all of its work 
units with respect to product development, marketing, 
distribution channel, business process and technology  
so as to ensure more efficient and more effective  
results and enable the Company to create and maintain 
a sustainable competitive advantage.

As regards organizational management and  
sustainability, the Company attaches importance to 
efficient management of both internal and external 
resources. The Board of Directors considers and  
approves plans and budgets for all resources required 
by the Company to enable the Company to achieve  
the corporate goals and objectives on a sustainable 
basis, and also oversees and ensures that the IT risk 
management and the policy and measures for IT  
system security are in place.

หุ้ลักปฏิิบติั 5 สง่เสรมินิวัตักรรมและการประกอบธุุรกิจอยา่ง 
มค่์วัามรบัผดิำช่อบ
การสง่เสรมินิวัตักรรม Promotion of innovation

Principle 5: Nurture Innovation and Responsible 
Business

LIFE FOR SUSTAINABLE 127



การดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัทอาจัมไิดำ้ส�งผู้ลกระทบโดำยตรงต�อ

นิอกเหนิ่อจัากสิทธุิขั �นิพื่่�นิฐานิของผูู้้ถ่ือห่้นิ อันิพื่้งม่ตาม

บรษัิัทตระหนัิกถ้ืงความสำาคัญและยด้ำมั�นิในิความรบัผู้ิดำชุอบ

บรษัิัทไดำ้กำาหนิดำแนิวทางการปฏิิบัติต�อผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยแต�ละ

สิ�งแวดำล้อม อย�างไรก็ตามบรษัิัทยงัคงส�งเสรมิใหก้าร ประกอบธุ่รกิจั
เป็นิไปดำ้วยความรบัผู้ดิำชุอบต�อสงัคมและสิ�งแวดำล้อม ไม�ละเมดิำต�อ
สิทธุขิองผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ย เพื่่�อเป็นิแนิวทางให ้ บรษัิัทสามารถืบรรล่
วตัถืป่ระสงค์และเปา้หมายหลักท่�เป็นิไปดำ้วยความยั�งยน่ิ ดำังนิ่�

กฎหมาย ขอ้บงัคับของบรษัิัท อาทิ สทิธุใินิการเขา้ ประชุ่ม ผูู้ถ่้ือห่น้ิ
และออกเสย่งลงคะแนินิ สทิธุใินิการแสดำงความคิดำเหน็ิอย�างอิสระในิ
ท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ รวมถ้ืงสทิธุท่ิ�จัะไดำร้บัผู้ลตอบแทนิอย�างเปน็ิธุรรม
แล้ว บรษัิัทยงัไดำ้คำานิ้งถ้ืงสทิธุขิองผูู้ถ่้ือห่น้ิมากกว�าสทิธุขิั �นิพื่่�นิฐานิ
และดำแูลรกัษัาสทิธุขิองผูู้ถ่้ือห่น้ิอย�างเคร�งครดัำ ดำังนิ่�

ต�อผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ทก่ฝ่่าย ไดำ้แก� ผูู้ถ่้ือห่น้ิ ผูู้ล้งทน่ิ พื่นิักงานิ ลกูค้า  
คู�ค้า คู�แข�งขนัิทางการค้า เจัา้หน่ิ� ผูู้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่อ่�นิๆ ตลอดำจันิชุ่มชุนิ 
สังคม และสิ�งแวดำล้อมโดำยรวม เพื่่�อประโยชุน์ิร�วมกันิอย�างยั�งยน่ิ 
โดำยคำานิ้งถ้ืงสิทธุขิองผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยดำังกล�าวท่�ม่อยู�ตามกฎหมาย
หรอ่ตามพื่ันิธุะข้อตกลงท่�ม่กับบรษัิัทไม�กระทำาการใดำๆ ท่�เป็นิการ
ละเมิดำสิทธุขิองผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยเหล�านิั�นิ โดำยไดำ้กำาหนิดำเป็นินิโยบาย
ดำ้านิสิทธุมินิ่ษัยชุนิ เพื่่�อใหค้ณะกรรมการ ผูู้้บรหิาร และพื่นิักงานิ
ทก่คนิ ยด้ำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบติั นิอกจัากน่ิ�บรษัิัทไดำ้กำาหนิดำสทิธุขิอง
ผูู้้มส่�วนิไดำ้เสย่กล่�มต�างๆ ไวอ้ย�างชุดัำเจันิไวใ้นิจัรยิธุรรมและจัรรยา
บรรณธุ่รกิจัและไดำ้ดำูแลใหม้ั �นิใจัว�าสิทธุิต�างๆ เหล�านิั�นิ ไดำ้รบัการ
ค่้มครองปฏิิบัติดำ้วยดำ่อย�างเป็นิธุรรม ในิกรณ่ท่�ผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยไดำ้
รบัความเสย่หายจัากการท่�บรษัิัทเป็นิผูู้้ละเมดิำจัะไดำ้รบัการค่้มครอง
และการชุดำเชุยอย�างเป็นิธุรรม โดำยผูู้้ท่�สนิใจัสามารถือ�านินิโยบาย
ดำ้านิสิทธุิมนิ่ษัยชุนิไดำ้บนิเว็บเว็บไชุต์บรษัิัท หัวข้อการกำากับดำูแล
กิจัการท่�ดำ่

กล่�ม เพื่่�อใหค้ณะกรรมการบรษัิัท ผูู้้บรหิาร และพื่นิักงานิทก่คนิไดำ้
ยด้ำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบติั ดำังนิ่�

Although its reinsurance business has no direct  
impact on the environment, the Company still  
advocates a business operation that is socially and 
environmentally responsible and does not infringe 
upon stakeholders’ rights in seeking sustainable 
achievement of objectives.

Apart from the basic shareholder rights established by 
law and the Company’s Articles of Association such as a 
right to attend the shareholders’ meeting, right to vote, 
right to express opinion freely at the shareholders’ 
meeting, and right to earn a fair return, the Company 
also provides additional protection to shareholders 
rights as follows:

The Company recognizes its responsibility to all  
groups of stakeholders such as shareholders,  
investors, employees, customers, business partners,  
competitors, creditors and others including  
communities, society and the environment in a bid 
to retain their sustainable mutual interests by paying 
attention to rights of those stakeholders according 
with the laws and obligations of the Company. The 
Company will not perform any act that infringes upon 
rights of stakeholders. The Board of Directors has a 
policy on human rights for adherence by all executives 
and employees. The Company’s code of conduct and 
ethics sets out the standards of behavior to ensure  
that stakeholder’s rights are fully observed. Any 
stakeholder damaged by a failure of the Company 
to observe such rights can expect fair and proper  
compensation for any damage suffered. More details 
of the policy on human rights are available at the 
Company’s website under the topic of “Corporate 
Governance.”

The Company has formulated a guideline on  
treatment of each group of stakeholders for all  
directors, executives and employees to adhere to,  
the details of which are as follows:

การประกอบธุุรกิจอยา่งมค่์วัามรบัผดิำช่อบ

แนิวัปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ิ

Responsible business operation

Treatment of shareholders

1.

2.

1.

2.

การไมล่ะเมดิำสทิธุมินิุษยช่นิ

การปฏิิบติัต่อผูม้ส่ว่ันิได้ำเสย่กลุ่มต่างๆ

Non-violation of human rights

Treatment of stakeholders

1. 1.สนิับสนิ่นิใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิไดำ้รบัข้อมูลข�าวสารท่�เพื่่ยงพื่อและ
เหมาะสม โดำยเปิดำเผู้ยข้อมูลท่�สำาคัญทั�งข้อมูลทางการ
เงินิ และขอ้มูลท่�ไม�ใชุ�ขอ้มูลทางการเงินิต�อผูู้ถ่้ือห่น้ิอย�าง
ถืูกต้อง ครบถ้ืวนิ ทันิเวลา และเท�าเท่ยมกันิ ผู้�านิชุ�อง
ทางต�าง ๆ  เชุ�นิ การแจัง้ขอ้มูลผู้�านิส่�ออิเล็กทรอนิกิสข์อง
ตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย การแจั้งข้อมูลผู้�านิ
ทางเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัท การประกาศทางหนิังสอ่พื่มิพื่ ์การจัดัำ
ทำาขอ้มูลเอกสารข�าว การจัดัำส�งจัดำหมายเป็นิลายลักษัณ์
อักษัร เป็นิต้นิ

Ensure that the shareholders are provided  
with full disclosure of all information both 
financial and non-financial accurately,  
correctly and simultaneously through the 
Stock Exchange of Thailand’s electronic  
media, the Company’s website, and all other 
forms of media.
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บรษัิัทดำำาเนิินิธุ่รกิจัดำ้านิประกันิภัยต�อ ดำ้านิประกันิชุว่ติ และให้
บรกิารอ่�นิๆ ท่�เก่�ยวเนิ่�องกับธุ่รกิจัประกันิชุ่วิต ดำ้วยการม่�งเนิ้นิท่�
ลูกค้าเป็นิสำาคัญ ดำังนิั�นิพื่นัิกงานิจั้งเป็นิทรพัื่ยากรท่�สำาคัญยิ�งต�อ
ความสำาเรจ็ัของธุ่รกิจั บรษัิัทม่ความประสงค์ใหพ้ื่นิักงานิท่กคนิม่
ความภาคภมูใิจัในิองค์กร และมโ่อกาสก้าวหนิ้าในิสายอาชุพ่ื่ จัง้ไดำ้
ใหค้วามสำาคัญต�อการพื่ฒันิาและเพื่ิ�มขด่ำความสามารถืของบ่คลากร
อย�างต�อเนิ่�อง มก่ารปฏิิบติัต�อพื่นิักงานิอย�างเป็นิธุรรม ดำแูลเร่�อง
ผู้ลตอบแทนิให้อยู�ในิระดัำบท่�เหมาะสมสามารถืเท่ยบเค่ยงไดำ้กับ
อ่ตสาหกรรมเดำ่ยวกันิ ดำแูลใหพ้ื่นัิกงานิปฏิิบติังานิอย�างมค่วามสข่ 
โดำยการปรบัปรง่สภาพื่แวดำล้อมและอ่ปกรณ ์เคร่�องใชุใ้นิการทำางานิ
ใหม้ค่วามพื่รอ้ม สะดำวก ปลอดำภัย และมป่ระสทิธุภิาพื่ ดำแูลสวสัดำกิาร 
ทั�งดำ้านิสข่ภาพื่และนิันิทนิาการต�าง ๆ อย�างเหมาะสม สร่ปไดำ้ ดำังนิ่�

Employees hold the key to a successful reinsurance and 
insurance-based enterprise. The Company seeks to  
encourage its employees to have pride in their work 
and be keen to advance their careers. The Company 
therefore attaches priority to staff development, 
fair treatment of all employees and provision of  
compensation compares favorably within the  
insurance industry. The Company also ensures  
employees’ wellbeing through a modern and  
comfortable workplace environment. Employees are 
also provided with health benefits and recreational 
activities. The details are as follows:

แนิวัปฏิิบติัต่อพนิักงานิ Treatment of employees

1.

2.

1.

2.

ปฏิิบัติต�อพื่นัิกงานิท่กคนิโดำยย้ดำหลักสิทธุิมนิ่ษัยชุนิ 
ศักดิำ�ศรแ่ละความเสมอภาคส�วนิบ่คคล ไม�กระทำา การใดำๆ 
ท่�เป็นิการละเมดิำหรอ่ลิดำรอนิสทิธุขิองพื่นิักงานิ
ม่การคัดำสรรบ่คลากรท่กระดัำบอย�างเหมาะสม และม่
กระบวนิการสรรหาท่�โปร�งใส เป็นิธุรรม โดำยคำานิ้งถ้ืง
คณ่สมบติัของแต�ละตำาแหนิ�งงานิ คณ่ว่ฒทิางการศ้กษัา 
ประสบการณ์ และข้อกำาหนิดำอ่�นิ ๆ ท่�จัำาเป็นิกับลักษัณะ
งานิ โดำยไม�มข่อ้ก่ดำกันิเร่�อง เพื่ศ อาย่ เชุ่�อชุาติ ศาสนิา 
หรอ่สถืานิะอ่�นิใดำท่�ไม�เก่�ยวขอ้งกับการปฏิิบติังานิ

All employees are accorded treatment  
following human rights principles with dignity, 
equality and without violation or infringement 
of any other rights.
Employees at all levels are properly selected 
through a fair and transparent recruitment 
process, based on the required qualifications 
for each position, educational background, 
work experience and other requirements 
without discrimination based on sex, age, 
nationality, religious or any other status  
unrelated to job requirements.

2.

3. 

4.

2.

3.

4.

สนิับสนิ่นิใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิใชุส้ทิธุใินิการเขา้ร�วมประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ 
สทิธุใินิการออกเสย่งในิท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิและสทิธุอ่ิ�นิๆ ท่�
ผูู้ถ่้ือห่น้ิพื่ง้ไดำร้บัไม�กระทำาการใดำ ๆ  อันิเปน็ิการละเมดิำสทิธุิ
หรอ่ลิดำรอนิสทิธุขิองผูู้ถ่้ือห่น้ิ

ใหส้ิทธุิผูู้้ถ่ือห่น้ิในิการเสนิอข้อคิดำเหน็ิหรอ่ข้อรอ้งเรย่นิ
ต�าง ๆ  เก่�ยวกับการดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัท ผู้�านิชุ�องทาง
ท่�ระบ่ไวบ้นิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัท ซึ่้�งทก่ๆ ขอ้คิดำเหน็ิจัะไดำ้รบัการ
พื่ิจัารณากลั�นิกรองเพื่่�อเสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท 
หรอ่ฝ่่ายท่�เก่�ยวข้องและแจั้งผู้ลให้ทราบต�อไป ซึ่้�งในิปี 
2566 ไม�มผูู่้ถ่้ือห่น้ิเสนิอขอ้คิดำเหน็ิหรอ่ขอ้รอ้งเรย่นิใดำ ๆ  
มายงับรษัิัท โดำยมเ่พื่ย่งการติดำต�อกับนิักลงทน่ิสมัพื่นัิธุ์
ผู้�านิทางโทรศัพื่ท์และอ่เมลเพื่่�อสอบถืามข้อมูลเก่�ยวกับ
การดำำาเนิินิธุ่รกิจัของบรษัิัทเท�านิั�นิ

จัดัำใหม้นั่ิกลงทน่ิสมัพื่นัิธุใ์หข้อ้มูลและตอบขอ้ซึ่กัถืามแก� 
ผูู้้ถ่ือห่น้ิ เพื่่�อใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิไดำ้รบัข้อมูลท่�ต้องการอย�างถืูก
ต้อง ครบถ้ืวนิ เพื่่ยงพื่อ ทันิเวลา เชุ่�อถ่ือไดำ้ และเท�า
เท่ยมกันิ

Encourage shareholders to exercise their right 
to attend shareholders meetings, their right 
to vote and other rights to which they are 
entitled, and not perform any act that violates 
or prejudices shareholders’ rights.
Permits shareholders the right to make 
suggestions or lodge a complaint regarding 
the Company’s business operation through 
channels indicated on the Company’s website. 
The company will ensure that all suggestions 
or complaints are screened and considered 
by the Board of Directors or the concerned 
parties and the outcome of such advised  
to shareholders. In 2023, there were no  
suggestions or complaints filed. Telephone 
calls and email were made to Investor  
Relations asking for information about the 
Company’s business operations. 
Providing Investor Relations to provide  
information and answer questions from  
shareholders. So that the shareholders  
receive the information they need to be  
accurate, complete, sufficient, timely, reliable, 
and equally.
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ให้ความสำาคัญเร่�องความปลอดำภัย ส่ขอนิามัย และ 
สิ�งแวดำล้อมในิการทำางานิท่�ดำ่ มก่ารจัดัำตั�งคณะกรรมการ
ความปลอดำภัย อาชุ่วอนิามัย และสภาพื่แวดำล้อมในิ
การทำางานิ เพื่่�อสรา้งบรรยากาศในิการปฏิิบัติงานิของ
พื่นิักงานิ และใหลู้กค้า คู�ค้า ผูู้้ม่ส�วนิไดำ้เส่ยไดำ้รบัความ
สะดำวกและปลอดำภัย ในิการติดำต�อกับบริษััทม่การ 
จััดำทำาและซึ่ักซึ่้อมแผู้นิฉ่กเฉินิกรณ่เกิดำเหต่อัคค่ภัย 
และภาวะวิกฤตเป็นิประจัำาอย�างน้ิอยปีละ 1 ครั�ง รวม
ถ้ืงการตรวจัสอบปรับปร่งซึ่�อมแซึ่มอ่ปกรณ์ต�างๆ  
ให้พื่ร้อมใชุ้งานิตลอดำเวลา และเพื่่� อให้ผูู้้ท่�เก่�ยวข้อง 
ท่กฝ่่ายตระหนัิกถ้ืงความสำาคัญในิเร่�องดัำงกล�าว บรษัิัท
จั้งไดำ้กำาหนิดำแนิวปฏิิบัติเก่�ยวกับความปลอดำภัยไว้เป็นิ
ส�วนิหนิ้�งในิจัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณธุ่รกิจัด้ำวย ซึ่้�ง
ในิปี 2566 ไม�ม่พื่นิักงานิเกิดำอ่บัติเหต่หรอ่การเจับ็ป่วย
อันิเนิ่�องจัากการทำางานิ

จััดำให้ม่คณะกรรมการสวัสดำิการข้�นิเพื่่� อเป็นิตัวแทนิ
พื่นิักงานิร�วมกับฝ่่ายจััดำการในิการพื่ิจัารณาปรบัปร่ง
สวสัดำิการดำ้านิต�างๆ และเป็นิตัวแทนิในิการจัดัำกิจักรรม
ต�าง ๆ  เพื่่�อใหพ้ื่นิกังานิมส่�วนิร�วมกับบรษัิัท เชุ�นิ กิจักรรม
วนัิปีใหม� กิจักรรมนิอกสถืานิท่� เป็นิต้นิ

จััดำให้ม่การตรวจัส่ขภาพื่พื่นิักงานิก�อนิเข้าทำางานิและ
ม่การตรวจัส่ขภาพื่ต�อเนิ่� องเป็นิประจัำาท่กปีตามกล่�ม
อาย่ ส�งเสริมดำ้านิส่ขภาพื่ของพื่นัิกงานิโดำยจััดำให้ม่
กิจักรรมการออกกำาลังกายต�างๆ เชุ�นิ โยคะ เป็นิต้นิ เพื่่�อ
กระต่้นิใหเ้กิดำการออกกำาลังกายและมโ่อกาสไดำ้พื่บปะกับ
บ่คลากรในิธุ่รกิจัเดำ่ยวกันิ โดำยเชุ่�อมั�นิว�าหากบ่คลากรในิ
องค์กรมส่ข่ภาพื่ท่�ดำ่ จัะชุ�วยลดำการเจับ็ป่วยและชุ�วยเพื่ิ�ม
ประสทิธุภิาพื่การทำางานิไดำ้ในิท่�สด่ำ

The Company considers health and safety 
at work to be an essential part of employee 
treatment. A safety, occupational health and 
workplace environment committee ensures 
that all aspects of workplace health and  
safety are properly considered. The Company 
also fosters a pleasant work environment  
for employees and provides safety and  
convenience for customers, business partners 
and stakeholders when visiting the Company. 
A disaster recovery plan has been formulated 
in the event of fire or another emergency 
and the plan execution is practiced annually.  
All equipment is inspected, maintained and 
repaired to always remain functional. In 
2023, there was no report of any employee  
accident or sickness at work. The Company has  
incorporated the best practice for safety into 
its code of conduct and ethics.
A welfare committee has been set up as 
an employee representative to work with 
the management in improving employee  
welfare and to arrange activities for employee  
participation such as New Year’s activities and 
other off-premises events.
The Company provides its employees with 
pre-employment checkups and annual health 
checkups according to age groups. For health 
promotion among employees, the Company 
makes available standard and by arranging 
exercise activities such as yoga, etc. in order  
to encourage exercise and have the  
opportunity to meet with employees from 
different departments in the same company.  
By confident that if the personnel in the  
organization have good health will help 
reduce illness and ultimately improve work 
efficiency.
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ม่นิโยบายและแนิวปฏิิบัติเก่�ยวกับค�าตอบแทนิและ
สวัสดำิการสำาหรบัพื่นิักงานิ โดำยกำาหนิดำให้อยู�ในิระดัำบ
ท่�เหมาะสมสอดำคล้องกับหน้ิาท่�ความรบัผู้ิดำชุอบ และ
สามารถืเท่ยบเค่ยงไดำ้กับตำาแหนิ�งในิธุ่รกิจัท่�ใกล้เค่ยง
กันิ โดำยม่การนิำาข้อมูลผู้ลการสำารวจัเงินิเดำ่อนิและค�า
ตอบแทนิในิธุ่รกิจัประกันิภัยและอ่ตสาหกรรมอ่�นิจัาก
หลายแหล�งและผู้ลการประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิประจัำา
ปีของพื่นัิกงานิแต�ละคนิมาใชุ้ประกอบการพื่ิจัารณา 
นิอกจัากนิ่�บรษัิัทไดำจ้ัดัำใหม้ก่องทน่ิสำารองเล่�ยงชุพ่ื่ สำาหรบั
พื่นัิกงานิ โดำยพื่นัิกงานิม่สิทธุิไดำ้รบัเงินิสมทบและผู้ล
ประโยชุน์ิเงินิสมทบจัากบรษัิัท หากทำางานิครบตามระยะ
เวลาท่� ระบ่ไว้ในิเง่�อนิไขของบรษัิัท เพื่่�อเป็นิเงินิสะสม
สำาหรบัอนิาคตของพื่นิักงานิ (รวมเงินิสมทบกองท่นิ
สำารองเล่�ยงชุพ่ื่) ไดำ้เปิดำเผู้ยไวใ้นิหนิ้า 116-117

มน่ิโยบายการพื่ฒันิาบ่คลากร โดำยสนิับสนิ่นิใหพ้ื่นิักงานิ
ไดำ้รบัการฝึ่กอบรมและพื่ัฒนิาความสามารถื เพื่่�อการ
ปรบัปร่งประสิทธุิภาพื่ในิการทำางานิ และเปิดำโอกาสให้
พื่นิักงานิม่ความก้าวหนิ้าในิการทำางานิต�อไป ทั�งนิ่�โดำย
ตระหนิักว�าบ่คลากรค่อทรัพื่ยากรท่�สำาคัญท่�ส่ดำของ
องค์กร พื่นิักงานิท่กคนิจัะไดำ้รบัการพื่ัฒนิาตามแผู้นิ 
(Training Road Map) ตามเส้นิทางความก้าวหนิ้า
ในิสายอาชุ่พื่ (Career Path) และแผู้นิพื่ัฒนิาอาชุ่พื่ 
(Career Plan) ของแต�ละคนิท่�กำาหนิดำไว้ รายละเอ่ยดำ
จัำานิวนิชุั�วโมงของการฝึ่กอบรมของพื่นิกังานิ ไดำเ้ปดิำเผู้ย
ไวใ้นิหนิ้า 117

เปิดำโอกาสใหพ้ื่นัิกงานิไดำ้รบัขอ้มูลข�าวสารท่�เก่�ยวขอ้งอยู�
เสมอ โดำยผู้�านิชุ�องทางต�างๆ อาทิ Intranet ของบรษัิัท
ประกาศภายในิ หรอ่ อ่เมล เพื่่�อส�งเสรมิใหเ้กิดำการส่�อสาร
ระหว�างองค์กรและพื่นิักงานิ อันิจัะนิำามาซึ่้�งประสทิธุภิาพื่
และความสมัพื่นัิธุอั์นิดำ่ในิการทำางานิร�วมกันิ

จััดำให้ม่การสำารวจัทัศนิคติและความพื่้งพื่อใจัของ
พื่นิักงานิอย�างต�อเนิ่� องท่กปี เพื่่� อนิำาข้อคิดำเห็นิและ
ข้อเสนิอแนิะท่�ไดำ้จัากผู้ลการสำารวจัท่กข้อมาพื่ิจัารณา
ปรบัปร่งแก้ไข พื่รอ้มทั�งไดำ้ชุ่�แจังตอบขอ้คิดำเหน็ิหรอ่ขอ้
เสนิอแนิะของพื่นิักงานิม่ในิท่กข้อใหพ้ื่นัิกงานิท่กคนิไดำ้
ทราบผู้�านิการประชุ่ม Townhall meeting ของบรษัิัท

เปิดำชุ�องทางให้พื่นิักงานิสามารถืแสดำงความคิดำเห็นิ  
เสนิอข้อรอ้งเรย่นิ และเร่�องอ่�นิๆ ท่�เก่�ยวข้องกับการ
ทำางานิ โดำยจัะเป็นิการแจั้งต�อหัวหน้ิางานิหร่อแจั้ง
โดำยตรงต�อผูู้บ้รหิารระดำับสงู ซึ่้�งขอ้เสนิอต�าง ๆ จัะไดำ้รบั
การพื่จิัารณาอย�างโปร�งใสและเปน็ิธุรรม และมก่ารปฏิิบติั
ใหเ้ป็นิไปตามนิโยบายการดำแูล  ขอ้รอ้งเรย่นิ/เบาะแสการ 
กระทำาผู้ดิำ และการค่้มครองผูู้ใ้หข้อ้มูล

Under the Company’s policy and procedure 
for remuneration and welfare, employee  
compensation is set out at an appropriate  
level that is commensurate with their duties 
and responsibilities and competitive with the 
comparable positions in similar businesses.  
The employee compensation is decided 
based on salary and compensation surveys 
in insurance business and other industries 
derived from various sources together with 
the individual employees’ yearly performance 
evaluation. The Company has also established 
an employee provident fund which gives 
employees the rights to receive employer’s 
contribution and benefit thereof from the 
Company based on the required years of 
service specified by the Company so that they 
will have accumulated savings for their future
needs. Details of employee compensation 
(including contributions to the provident fund) 
are presented on Page 116-117.
The Company has established a human 
resource development policy, encouraging 
consistent employee training and competency 
development to enhance skills and helping 
employees advance their careers. Recognizing 
that employees are the most valued asset  
of the organization, the Company makes  
certain that all employees will be developed  
in accordance with the Training Road Map,  
according to their Career path and Career 
plan. Details of the number of hours of  
employee training. Disclosed on page 117.
Employees are encouraged to access  
information through channels such as the 
Company’s Intranet, internal announcements  
or e-mails promoting clear and open  
communication between the Company 
and employees enhancing efficiency and  
developing good team work.
The Company conducts an annual employee 
attitude and satisfaction survey and uses the 
comments and suggestions collected from  
the survey as a basis for improving work  
related issues. Responses to comments 
or suggestions are communicated to all  
employees via the Townhall meeting.
Channels are made available for employees  
to make comments, lodge complaints and 
raise any other work-related issues, all 
of which will be considered in a fair and  
transparent manner and be treated in  
accordance with the policy on complaints/
whistleblowing and whistleblower protection.
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ใหบ้รกิารดำ้วยความสภ่าพื่อ�อนินิ้อม ส�งเสรมิใหเ้กิดำความ
สัมพื่ันิธุอั์นิด่ำและยั�งย่นิระหว�างบรษัิัทกับลูกค้าใหเ้ป็นิไป
ดำ้วยดำ่ ประกอบดำ้วยไมตรจ่ัติ และความพื่ง้พื่อใจัดำ้วยกันิ
ทก่ฝ่่าย นิำามาซึ่้�งบรกิารท่�มค่ณ่ภาพื่ถืกูต้องรวดำเรว็ตรง
ความต้องการ

ไม�เปดิำเผู้ยขอ้มูลของลกูค้าท่�ตนิไดำล้�วงรูม้าเนิ่�องจัากการ
ดำำาเนิินิธุ่รกิจั อันิเป็นิขอ้มูลท่�ตามปกติวสิยัจัะพื่ง้สงวนิไว้
ไม�เปิดำเผู้ย เวน้ิแต�จัะไดำ้รบัความยนิิยอมจัากลกูค้า หรอ่
เป็นิการเปิดำเผู้ยตามหนิ้าท่� ตามกฎหมาย หรอ่เป็นิการ
เปิดำเผู้ยเพื่่�อประโยชุนิ์ต�อธุ่รกิจัประกันิภัยหรอ่ประชุาชุนิ
โดำยรวม

ให้คำาปร้กษัาแนิะนิำาและให้ความชุ�วยเหล่อในิเร่�องท่�
เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัหรอ่ท่�สามารถืทำาไดำ้

ปรับปร่งและรักษัาระดัำบมาตรฐานิการให้บริการให้
สามารถืตอบสนิองความต้องการของลูกค้าไดำ้ทันิเวลา
และตรงความต้องการ ม่หนิ�วยงานิท่�ดำูแลลูกค้าแต�ละ
รายอย�างใกล้ชุิดำ ม่การศ้กษัา สำารวจั และร�วมพื่ัฒนิา
ผู้ลิตภัณฑ์์และการให้บรกิารท่�ตรงความต้องการของ
ลูกค้า ตลอดำจันิจััดำทำาบทวเิคราะหว์จิััย จััดำสัมมนิา เพื่่�อ
ประโยชุนิ์ในิการทำาธุ่รกิจัของลกูค้าและคู�ค้า

The Company provides services in a polite 
and respectful manner and promotes a good 
and sustainable relationship with customers  
to ensure friendliness and satisfaction for 
all parties, thereby resulting in services  
rendered with quality, accuracy, rapidity and  
responsiveness to customer needs.
The Company will not disclose customers’  
information which is derived from its business 
operations unless otherwise permitted by 
the customers or where it has the duty or is 
required by law to make such disclosure or 
where the disclosure will benefit insurance 
business or the public as a whole.
The Company gives advice on and assistance 
in matters relevant to its business or matters 
that are not beyond its ability.
The Company improves and maintains its  
service standards to ensure timely and  
genuine responsiveness to customers’  
requirements and arranges for a work unit  
to closely take care of the individual  
customers. It also conducts study, research 
and co-development of products and services 
that meet customers’ demand, additionally 
preparing analytical and research papers 
and arranging seminars that are useful for 
customers and business partners.

The Company is committed to treating business  
partners, competitors and creditors under the rules 
for ethical, free and fair trade competition and within 
the purview of the laws and their mutual obligations. 
This has been incorporated into the code of conduct 
and ethics in order for all parties to abide by, as follows:

Treatment of business partners, competitors and 
creditors

บรษัิัทย้ดำถ่ือนิโยบายอย�างเคร�งครดัำในิการปฏิิบัติต�อคู�ค้า 
คู�แข�งทางการค้า และเจั้าหนิ่� ตามกรอบการแข�งขันิทางการค้าท่�
สจ่ัรติ เสร ่และเปน็ิธุรรม ภายใต้กรอบของกฎหมาย และพื่นัิธุะกรณ่
ท่�ม่ต�อกันิ โดำยไดำ้กำาหนิดำเป็นิแนิวปฏิิบัติไว้ในิจัรยิธุรรมและจัรรยา
บรรณธุ่รกิจั เพื่่�อใหท้ก่คนิยด้ำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบติันิ่�

แนิวัปฏิิบติัต่อค์ู้ค้์า ค์ู่แขง่ทางการค้์า และเจา้หุ้น่ิ�

The Company attaches considerable importance to 
customer satisfaction. It has developed a code of 
best practice in customer relations including fair and 
non-discriminatory treatment of customers, building 
of good and sustainable customer relations:

Treatment of customers (Life Insurance Company)
บรษัิัทเนิ้นิใหค้วามสำาคัญกับความพื่ง้พื่อใจัของลกูค้า ควบคู�

กับการรกัษัาจัรรยาบรรณท่�พื่ง้ปฏิิบติัต�อลกูค้า เชุ�นิ ปฏิิบติักับลกูค้า
อย�างเป็นิธุรรม และไม�เล่อกปฏิิบติั หาแนิวทางส�งเสรมิใหเ้กิดำความ
สัมพื่ันิธุอั์นิดำ่และยั�งย่นิ และอ่�นิๆ ตามท่�ไดำ้ระบ่ไว้ในิจัรยิธุรรมและ
จัรรยาบรรณธุ่รกิจั ดำังนิ่�

แนิวัปฏิิบติัต่อลกูค้์า (บรษัิทประกันิช่ว่ัติ)

1.

2.

1.

2.

ปฏิิบติัต�อลกูค้าอย�างเปน็ิธุรรม ไม�เล่อกปฏิิบติั หล่กเล่�ยง
การกระทำาท่�ไม�สมควร เชุ�นิ รวมกล่�มกันิกำาหนิดำราคาโดำย
สมยอมรูเ้หน็ิหรอ่ตกลงแบ�งปันิส�วนิในิงานินิั�นิๆ มาก�อนิ 
หรอ่ใชุข้อ้มูลอันิเป็นิความลับของลกูค้าเพื่่�อผู้ลประโยชุนิ์
ของบ่คคลท่�สาม เป็นิต้นิ
ปฏิิบติัตามเง่�อนิไขท่�มต่�อลกูค้าอย�างเคร�งครดัำ ใหบ้รกิาร
ท่�มค่ณ่ภาพื่และเชุ่�อถ่ือไดำ ้เปน็ิไปตามมาตรฐานิของบรษัิัท

The Company treats customers on a fair and 
non-discriminatory basis and avoids any  
unethical acts or using the customers’  
confidential information for the benefit of 
third party.
The Company strictly honors the contractual 
conditions made with customers and delivers 
quality and reliable services in accordance 
with its business standards.
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มห่ลักเกณฑ์์ในิการประเมนิิและคัดำเล่อกคู�ค้าและคู�สญัญา 
และคัดำเล่อกคู�ค้าและคู�สญัญา ท่�ดำำาเนิินิธุ่รกิจัดำ้วยความ
รบัผู้ิดำชุอบ ม่ค่ณธุรรมและจัรยิธุรรม ม่ความซึ่่�อสัตย์
สจ่ัรติ และไม�เก่�ยวขอ้งกับการทจ่ัรติทก่รูปแบบ 

ปฏิิบัติต�อคู�ค้าและคู�สัญญาท่กรายอย�างเท�าเท่ยมกันิ  
ไม�เล่อกปฏิิบติัและไม�เอารดัำเอาเปรย่บคู�ค้าและคู�สญัญา

จัดัำใหม้ร่ะบบการจัดัำการและติดำตามการปฏิิบติัตามเง่�อนิไข
ของสญัญาอย�างครบถ้ืวนิ และมก่ระบวนิการปอ้งกันิการ
ทจ่ัรติในิทก่ขั�นิตอนิ

ไม�กระทำาการใดำๆ ท่�เป็นิการบั�นิทอนิชุ่� อเส่ยงของคู�
แข�งทางการค้า ดำ้วยการกล�าวหาในิทางเส่� อมเส่ย  
โดำยปราศจัากซึ่้�งขอ้มูลอันิอาจักล�าวอ้างไดำ้

ไม�แสวงหาขอ้มูลท่�เปน็ิความลับของคู�แข�งทางการค้าด้ำวย
วธิุก่ารท่�ไม�สจ่ัรติหรอ่ไม�เหมาะสม

ไม�กระทำาการใดำๆ ท่�เป็นิการละเมดิำทรพัื่ยส์ินิทางปัญญา
และงานิอันิมลิ่ขสทิธุิ�ของผูู้อ่้�นิ หรอ่คู�แข�งทางการค้า

ปฏิิบัติตามเง่� อนิไขของสัญญาท่�ม่ต�อเจั้าหนิ่�อย�าง
เคร�งครดัำ ถืกูต้อง ครบถ้ืวนิ ตรงตามกำาหนิดำเวลา ทั�งในิ
เร่�องการคำ�าประกันิ การบรหิารเงินิทน่ิ การชุำาระเงินิ และ
เร่�องอ่�นิใดำท่�ไดำ้ตกลงไวกั้บเจัา้หนิ่�

ในิกรณ่ท่�ไม�สามารถืปฏิิบัติตามเง่� อนิไขของสัญญา  
ต้องรบ่แจั้งใหเ้จั้าหนิ่�ทราบ พื่รอ้มเหต่ผู้ล และแนิวทาง
แก้ไขปัญหา เพื่่�อร�วมกันิพื่ิจัารณาหาแนิวทางแก้ปัญหา
ดำังกล�าว

ปฏิิบัติตามนิโยบายและมาตรการต�อต้านิการคอรร์ปัชุั�นิ 
ของบรษัิัท โดำยยด้ำหลักสจ่ัรติธุรรม ไม�ใหห้รอ่รบัสนิิบนิไม�
ว�าจัะเปน็ิในิรปูของขวญัหรอ่ผู้ลประโยชุนิอ่์�นิ ๆ  และจัะต้อง
ไม�ยอมปฏิิบติัในิสิ�งท่�อาจัจัะก�อใหเ้กิดำการทจ่ัรติติดำสนิิบนิ 
ไม�กระทำาการหรอ่ชุ�วยเหล่อหรอ่สนัิบสนิ่นิการกระทำาการ
อันิเป็นิความผิู้ดำต�อกฎหมาย และประกาศท่�เก่�ยวข้อง 
หรอ่การกระทำาการอันิเก่�ยวกับทรพัื่ย์โดำยท่จัรติ หรอ่
การกระทำาอันิเป็นิภัยต�อเศรษัฐกิจัหรอ่ความมั�นิคงของ
ประเทศ ตลอดำจันิไม�ปกปิดำหรอ่มส่�วนิในิการยกัยา้ยหรอ่
จัำาหนิ�ายทรพัื่ย์สินิท่�ไดำ้มาเนิ่�องจัากการกระทำาดำังกล�าว 
ทั�งนิ่� บรษัิัทไดำส้่�อสารนิโยบายดำงักล�าวให ้บ่คคลภายนิอก 
และพื่นิักงานิบรษัิัทไดำ้รบัทราบและปฏิิบติัตามดำ้วย

The Company sets out rules for evaluation 
and selection of business partners and  
counterparties and opts to do business 
with those who conduct business with  
accountability, ethics and integrity and are not 
involved in any forms of fraud.
The Company treats all business partners  
and counterparties on an equitable and 
nondiscriminatory basis and does not take 
advantage of them.
The Company puts in place a management 
and follow-up system to ensure the agreement 
conditions are completely fulfilled, together 
with an anti-corruption process at all steps of 
its operation.
The Company will not perform any act that  
will tarnish its competitors’ reputation  
through any allegation that may cause  
reputational damage.
The Company will  not seek to obtain  
confidential information of its competitors  
by any unethical or improper method.
The Company will not perform any act that 
will infringe upon intellectual property and 
invention under the patent of its competitors 
or other parties.
The Company complies with all conditions 
under agreements made with creditors in a 
strict, correct, complete and punctual manner 
with respect to guarantee, fund management, 
payment and any other matters agreed upon 
with the creditors.
In the event of  fai lure to fulf i l l  the  
conditions, the Company will promptly  
notify the creditors and provide reasons and  
remedial measures for such failure in order  
to jointly seek solutions to the problems.
The Company abides by the anti-corruption 
policy and measures and the principle of 
integrity, and neither gives nor receives any 
bribe whether in form of a gift or any other 
benefit. It shall not perform any act that is 
conducive to fraud and bribery, and shall not 
perform any act or assist in or support any 
act that is deemed as a misconduct according 
to the relevant laws and notifications, nor  
perform any act relating to property in bad 
faith or any act that is detrimental to the 
national economy or security, nor conceal 
or take part in embezzlement or sale of  
property obtained from such act. The Company  
communicates the said policy to outsiders 
and its employees for acknowledgement  
and adherence to. 
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The Company complies with all laws, notifications, 
rules and regulations stipulated by regulatory  
bodies and government agencies. Including corporate  
governance and anti-corruption cooperation. On 
March 31, 2022, the Company was granted a renewal  
of its membership of Thailand’s Private Sector  
Collective Action Coalition Against Corruption (“CAC”). 
Such CAC recertification is valid for three years from 
the date of approval by CAC Committee.

Treatment of regulatory bodies and government 
agencies

บรษัิัทปฏิิบติัตามกฎหมาย ประกาศ ขอ้กำาหนิดำ และกฎระเบย่บ
ต�างๆ ท่�กำาหนิดำโดำยองค์กรท่�กำากับดำูแลและหนิ�วยงานิของรฐัท่�
เก่�ยวข้อง เชุ�นิ กรมพื่ัฒนิาธุ่รกิจัการค้า กระทรวงพื่าณิชุย์ กรม
สรรพื่ากร สำานิักงานิคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบ
ธุ่รกิจัประกันิภัย ตลาดำหลักทรพัื่ย ์ สำานิักงานิ ก.ล.ต. เป็นิต้นิ รวม
ทั�งใหค้วามร�วมมอ่และประสานิงานิในิเร่�องท่�เก่�ยวขอ้งกับการกำากับ
ดำแูลกิจัการท่�ด่ำ และเร่�องอ่�นิ ๆ รวมถ้ืงเร่�องการต�อต้านิการทจ่ัรติ
คอรร์ปัชุั�นิ โดำยเม่�อวนัิท่� 31 มน่ิาคม 2565 บรษัิัทไดำ้รบัการรบัรอง
การต�ออาย่เป็นิสมาชุิกโครงการแนิวร�วมปฏิิบัติของภาคเอกชุนิ
ไทยในิการต�อต้านิทจ่ัรติ (Private Sector Collective Action 
Coalition Against Corruption, “CAC”) เรย่บรอ้ยแล้ว ซึ่้�ง
ใบรบัรองดัำงกล�าวมอ่าย่ 3 ปี นิับจัากวนัิท่�คณะกรรมการ CAC ม่
มติใหก้ารรบัรอง 

แนิวัปฏิิบติัต่อองค์์กรกำากับดำแูลและหุ้นิ่วัยงานิของรฐั

The company has been recertification “Thai Private 
Sector Collective Action Coalition Against Corruption  
(CAC)” recertification must be certified every 3 
years, each renewal requires a highly rigorous and  
transparent self-assessment of anti-corruption  
standards. To perform the intent and determination  
to fight against all forms of corruption and to  
promote the corporate culture of not accepting 
all forms of corruption. It also communicates with  
external stakeholders about the Anti-Corruption Policy 
on the Company’s website. Including has promoted 
this policy and measure to customers and associated 
companies which is an important participant in the 
company’s business, to join in bringing such policies 
and measures into practice for expanding to society. 

In conducting its business, the Company pays  
attention to all groups of stakeholders and acts as 
a good corporate citizen contributing positively to 
communities, society and the environment. The  
Company has incorporated into the code of  
conduct and ethics, to which all staff members must 
adhere, the best practices towards society and the  
environment including the promotion of an efficient 
use of resources, as follows:

Anti-Corruption

Treatment of society and the environment

บรษัิัทไดำร้บัการต�ออาย่การรบัรองเปน็ิสมาชุกิ “โครงการแนิว

บรษัิัทดำำาเนิินิธุ่รกิจัโดำยคำานิ้งถ้ืงผูู้้ท่�เก่�ยวข้องท่กฝ่่าย เป็นิ

ร�วมปฏิิบัติของภาคเอกชุนิไทยในิการต�อต้านิการท่จัรติ (CAC)”  
ซึ่้�งจัะต้องมก่ารขอรบัรองการต�ออาย่ดำังกล�าวทก่ๆ 3 ปี โดำยในิการ
ต�ออาย่แต�ละครั�งต้องม่การจััดำทำาแบบประเมินิตนิเองท่�เก่�ยวกับ
มาตรฐานิการต�อต้านิคอรร์ปัชุนัิท่�ม่ความเข้มงวดำและโปร�งใสเป็นิ
อย�างมาก เพื่่�อแสดำงเจัตนิารมณ์และความม่�งมั�นิในิการต�อต้านิ
การคอรร์ปัชุนัิท่กรูปแบบและส�งเสรมิวัฒนิธุรรมองค์กรในิการไม�
ยอมรบัการท่จัรติคอรร์ปัชุันิท่กรูปแบบ อ่กทั�งยังไดำ้ม่การส่�อสาร
กับผูู้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่ภายนิอกใหท้ราบถ้ืงนิโยบายการต�อต้านิคอรร์ปัชุนัิ 
ผู้�านิเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท รวมทั�งไดำส้�งเสรมินิโยบายและมาตรการนิ่�ไป
ยังลูกค้าและบรษัิัทร�วม ซึ่้�งเป็นิผูู้้ม่ส�วนิสำาคัญในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั
ของบรษัิัท ใหร้�วมนิำานิโยบายและมาตรการดำงักล�าวไปถ่ือปฏิิบติั เพื่่�อ
การขยายผู้ลออกสู�สงัคม

พื่ลเมอ่งท่�ดำ่ท่�ทำาประโยชุน์ิใหแ้ก�ชุ่มชุนิและรกัษ์ัสิ�งแวดำล้อม โดำยไดำ้
กำาหนิดำเป็นิแนิวปฏิิบัติไวใ้นิจัรยิธุรรมและจัรรยาบรรณธุ่รกิจั เพื่่�อ
ให้ท่กคนิย้ดำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบัติในิส�วนิท่�เก่�ยวข้องกับสังคมและ 
สิ�งแวดำล้อม ส�งเสรมิการใชุท้รพัื่ยากรอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่

การต่อต้านิทจุรติค์อรร์ปัช่นัิ

แนิวัปฏิิบติัต่อสงัค์มและสิ�งแวัดำล้อม

10. 10.ปฏิิบติัตามกฎหมายท่�เก่�ยวขอ้งกับทรพัื่ยส์นิิทางปัญญา
หรอ่ลิขสิทธุิ�  ไม�ล�วงละเมิดำทรพัื่ย์สินิทางปัญญาหรอ่
ลิขสิทธุิ� นิอกจัากน่ิ�การนิำาผู้ลงานิหรอ่ข้อมูลท่�เป็นิสิทธุิ
ของบ่คคลภายนิอกท่�ไดำ้รบัมาหรอ่ท่�จัะนิำามาใชุ ้ บรษัิัทจัะ
ต้องม่การตรวจัสอบเพื่่�อใหม้ั �นิใจัว�าจัะไม�เป็นิการละเมิดำ
ทรพัื่ยส์นิิทางปัญญาหรอ่ลิขสทิธุิ�ของผูู้อ่้�นิ

The Company abides by the laws governing  
intellectual property or copyright and will 
not infringe on intellectual property or  
copyright. Besides, before using any invention 
or information belonging to a third party, the 
Company shall examine and make certain 
that it is not an infringement on intellectual 
property or copyright of other party.

In the past year, the Company had no disputes or  
complaints with its customers, business partners, 
competitors and creditors which could cause a  
material impact.

ทั�งนิ่� ในิรอบปีท่�ผู้�านิมา บรษัิัทไม�มข่อ้พื่พิื่าทหรอ่ขอ้รอ้งเรย่นิ
ใดำๆ ในิเร่�องท่�เก่�ยวกับลกูค้า คู�ค้า คู�แข�งทางการค้าและเจัา้หนิ่�ท่�อาจั
ส�งผู้ลกระทบอย�างมส่าระสำาคัญ
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สนิับสนิ่นิให้พื่นัิกงานิท่กคนิม่ส�วนิร�วมในิการดำำาเนิินิ
กิจักรรมเพื่่�อสังคม การพื่ัฒนิาชุ่มชุนิ และดำำาเนิินิธุ่รกิจั
ไม�ให้เกิดำผู้ลกระทบต�อสังคมและสิ�งแวดำล้อม ซึ่้�งในิปี 
2566 บรษัิัทไดำม้ก่ารสรา้งประโยชุนิต์�อชุ่มชุนิ สงัคม และ
สิ�งแวดำล้อม ดำังน่ิ� (1) ปรบัปร่งสภาพื่แวดำล้อมโดำยรอบ
สถืานิท่�ทำางานิผู้�านิโครงการลอกท�อระบายนิำ�า เพื่่�อเปิดำ
ทางนิำ�าไหลและบรรเทาปัญหานิำ�าท�วมขังรอการระบาย 
(2) โครงการปฎิทินิเก�าเล�าความส่ข โดำยร�วมรบับรจิัาค
ปฎิทินิเก�าตั�งโต๊ะ เพื่่�อเปล่�ยนิของเก�าใหม้ค่�าใหกั้บมูลนิิธุิ
ชุ�วยคนิตาบอดำแห�งประเทศไทยในิพื่ระบรมราชุนิิูปถัืมภ์ 
เพื่่� อนิำาไปผู้ลิตหนัิงส่อนิิทานิและส่� อการสอนิให้เดำ็กๆ 
ดำ้อยโอกาส (3) โครงการไทยรไ่ลฟื้แ์บ�งปันิ สานิฝั่นิเพื่่�อ
นิ้อง ณ โรงเรย่นิสนิิแร�สยาม จังัหวดัำราชุบ่รไ่ดำ้มก่ารนิำา
สิ�งของไปมอบใหโ้รงเรย่นิ อาทิ เคร่�องคอมพื่วิเตอร ์สมา
รท์ท่ว ่หลอดำไฟื้ อ่ปกรณก์ารเรย่นิ อ่ปกรณก่์ฬา นิม ขนิม 
พื่รอ้มกับเงินิท่นิสำาหรบัพื่ัฒนิาโรงเรย่นิ (4) ลดำการใชุ้
กระดำาษั โดำยหนัิมาใชุชุ้�องทางอิเล็กทรอนิิกสม์ากข้�นิ (5) 
ลดำการใชุ้พื่ลังงานิลง โดำยเป็นิการร�วมม่อกันิของท่ก
คนิในิองค์กรในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัท่�ไม�ส�งผู้ลกระทบต�อ
สงัคม สิ�งแวดำล้อม และผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ทก่ฝ่่าย

บรษัิัทม่ความม่�งมั�นิท่�จัะดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างเป็นิธุรรม  
มค่วามรบัผู้ดิำชุอบต�อสงัคม สิ�งแวดำล้อม และผูู้ม้ส่�วนิไดำ้
เส่ยท่กฝ่่าย ในิกระบวนิการดำำาเนิินิงานิหลักของบรษัิัท
โดำย บรษัิัทมก่ารประเมนิิผู้ลกระทบจัากการดำำาเนินิิงานิในิ
ประเดำ็นิต�าง ๆ  ทั�งดำ้านิเศรษัฐกิจั สงัคม สิ�งแวดำล้อม และ
กำาหนิดำประเดำ็นิท่ส�งผู้ลกระทบต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�าง
มน่ิัยสำาคัญ หรอ่มอิ่ทธุพิื่ลต�อการพื่จิัารณาตัดำสนิิใจัของ 
ผูู้ม้ส่�วนิไดำเ้สย่ เพื่่�อระบ่เปา้หมายในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัท่�ไม�ให้
เกิดำผู้ลกระทบต�อสงัคมและสิ�งแวดำล้อม และสามารถืเปดิำ
เผู้ยข้อมูลการดำำาเนิินิงานิเฉพื่าะเร่�องท่�สำาคัญต�อกิจัการ
และผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่  

The Company encourages all employees  
to join in CSR activities and community  
development, and operates business  
without causing any impact on society and 
the environment. In 2023, the Company made 
contributions to communities, society and 
the environment as follows: (1) Improving the 
environment around the workplace through 
a project to remove drainage pipes to open 
up water flow and alleviate the problem of  
flooding waiting to be drained.; (2) The Old 
Calendar Project tells happiness by accepting 
donations of old desk calendars to replace. 
Give valuable antiques to the Foundation 
for the Blind of Thailand under the Royal  
Patronage of Her Majesty the Queen to  
produce storybooks and teaching materials 
for underprivileged children.; (3) Thaire Life 
Share & Make dreams come true for children 
project at Sinrae Siam School , Ratchaburi 
Province has given items to schools such as 
computers, smart TVs, light bulbs, school  
supplies, sports equipment, milk, snacks, 
along with funds for school development. 
(4) Reduce the use of paper. By turning to 
use more electronic channels; (4) reduction 
the use of paper by turning to use more  
electronic channels and ; (5) reduction of  
energy consumption. All members of the  
organization have cooperated in conducting  
business without posing any impact on 
society, the environment and all groups of 
stakeholders.
The Company is determined to operate  
bus iness  wi th  fa i rness  and d isp lay  
responsibility to society, the environment  
and all groups of stakeholders in its core 
business processes. The Company assesses 
the impact of its activities on the economy,  
society and the environment and also  
pinpoints the issues that significantly  
affect its business operation or have an  
influence on stakeholders’ decision-making 
so that it could identify operational goals 
that cause no impact on society and the  
environment and could disclose the  
operational information that is particularly  
important to the organization and its  
stakeholders.
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บรษัิัทม่การให้ความรูแ้ละอบรมพื่นิักงานิ ในิเร่�องการ
รกัษัาทรพัื่ยากรธุรรมชุาติและสิ�งแวดำล้อม สนัิบสนิ่นิ
ให้พื่นิักงานิท่กคนิใชุ้ทรัพื่ยากรธุรรมชุาติอย�างม่
ประสิทธุิภาพื่มากท่�ส่ดำ โดำยให้สูญเส่ยนิ้อยท่�ส่ดำ เชุ�นิ 
ลดำจัำานิวนิการใชุ้กระดำาษัลงโดำยการนิำาเทคโนิโลย่
คอมพื่ิวเตอรม์าใชุ้ในิการจััดำเก็บ บันิท้กข้อมูลแทนิการ
ใชุก้ระดำาษั ใชุก้ระดำาษัใหเ้ป็นิประโยชุนิ์ทั�งสองหนิ้า มก่าร
ติดำตั�งและปรบัเปล่�ยนิเคร่�องใชุ้ไฟื้ฟื้้าเป็นิแบบประหยัดำ
พื่ลังงานิ ม่กำาหนิดำเปิดำ-ปิดำเคร่�องปรบัอากาศเป็นิเวลา 
ปิดำเคร่�องปรบัอากาศและไฟื้แสงสว�างในิชุ�วงพื่ักกลาง
วนัิหรอ่ชุ�วงท่�ไม�ไดำใ้ชุง้านิ ลดำการใชุลิ้ฟื้ต์หากข้�นิ-ลงเพื่ย่ง
หนิ้�งชุั�นิ เพื่่�อลดำการใชุพ้ื่ลังงานิลง นิำาสิ�งของใชุแ้ล้วมา
ปรบัปร่งใชุอ่้ก เป็นิต้นิ
จัดัำสถืานิท่�ทำางานิ ใหอ้ยู�ในิสภาพื่ท่�เป็นิระเบย่บเรย่บรอ้ย 
และถืูกส่ขลักษัณะ ตามมาตรฐานิความปลอดำภัย เพื่่�อ
ความปลอดำภัยในิการทำางานิของพื่นิักงานิ

บรษัิัทไดำ้ตระหนิักถ้ืงความสำาคัญของสังคมและชุ่มชุนิ 
โดำยมองว�าบริษััทค่อส�วนิหน้ิ�งของสังคมไทย จั้งถ่ือ
เป็นิหน้ิาท่�และความรบัผู้ิดำชุอบท่�ต้องม่ส�วนิร�วมให้การ
สนิับสนิ่นิและดำำาเนิินิกิจักรรมเพื่่�อสังคม ซึ่้�งเป็นิไปตาม
วตัถืป่ระสงค์หลักในิการจัดัำตั�งบรษัิัทท่�จัะดำำาเนิินิธุ่รกิจัเพื่่�อ
ใหเ้กิดำประโยชุนิ์สูงส่ดำต�อธุ่รกิจัประกันิภัยและเศรษัฐกิจั
ของประเทศโดำยรวม ซึ่้�งรายละเอ่ยดำสามารถือ�านิไดำ้จัาก 
รายงานิการพื่ฒันิาอย�างยั�งยน่ิปี 2566

The Company educates its employees on 
conservation of natural resources and the 
environment. It encourages all employees 
to most efficiently use natural resources 
by, for example, using the computerized 
data filing technology so as to reduce paper  
consumption, ensuring that both sides of the 
paper are used, using energy-saving electrical 
appliances, setting the turn-on/off times for 
air-conditioners, switching off air-conditioners  
and lightings during lunch break or when 
they are not needed in order to save energy, 
recycling used items, etc.
Workplace environment is improved and 
maintained to be in a tidy, pleasant and 
healthy condition up to safety standard to 
ensure employees’ security while at work.
The Company is aware of the importance 
of society and communities. As part of Thai 
society, the Company deems that it has duty 
and responsibility to support and operate  
CSR activities, which is in line with the main 
objective of its establishment to operate 
business for the utmost benefit of insurance 
business and national economy as a whole. 
Further details can be found in the Company’s 
2023 Sustainable Development Report.

หุ้ลักปฏิิบติั 6 ดำแูลใหุ้ม้ก่ารบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยงและการค์วับค์มุ
ภัายในิท่�เหุ้มาะสม
การบรหิุ้ารจดัำการค์วัามเส่�ยงและการค์วับค์มุภัายในิ Risk management and internal control

Principle 6: Strengthen Effective Risk Management 
and Internal Control

- -บรษัิัทม่การบรหิารความเส่�ยงท่�ม่ประสิทธุภิาพื่และประสิทธุผิู้ล 
เพื่่�อชุ�วยในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัท่�ต้องเผู้ชุญิกับการ เปล่�ยนิแปลง
ทั�งปัจัจััยภายในิและปัจัจััยภายนิอกองค์กรท่�อาจัส�งผู้ลกระทบ
ต�อการดำำาเนิินิธุ่รกิจั บรษัิัทจัง้ไดำ้พื่ฒันิากรอบการ บรหิารความ
เส่�ยงข้�นิ เพื่่�อชุ�วยใหบ้รษัิัทสามารถืบรรล่ถ้ืงวิสัยทัศน์ิ พื่ันิธุกิจั 
และเปา้หมาย ทั�งในิระยะสั�นิและระยะยาว รวมถ้ืงยงัสามารถืรกัษัา
ความมั�นิคงทางการเงินิ ชุ่�อเส่ยง ภาพื่ลักษัณ์ ความไดำ้เปรย่บ
ทางการแข�งขนัิ และความยั�งยน่ิ กรอบการบรหิารความเส่�ยงของ
บรษัิัท ถืกูพื่ฒันิาข้�นิจัากมาตรฐานิการกำากับดำแูลธุ่รกิจัประกันิภัย 
(Insurance Core Principles: ICP) ของสมาคมผูู้้กำากับดำแูล
ธุ่รกิจัประกันิภัยนิานิาชุาติ (International Association of 
Insurance Supervisors: IAIS) และสอดำคล้องกับมาตรฐานิ
ขั�นิตำ�าในิการบรหิารความเส่�ยงของสำานิักงานิ คปภ.

The Company has to face changes of internal 
and external factors that may affect its business. 
Hence, the Company develops risk management 
framework to help accomplish its vision, mission, 
short and long-term goals as well as maintain its 
financial stability, reputation, image, competitive 
advantage and sustainability. This framework is  
developed from Insurance Core Principles (ICP) of  
the International Association of Insurance  
Supervisors (IAIS) and corresponds to the OIC’s.  
Risk management requirements.
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บรษัิัทไดำ้กำาหนิดำระดำับความเส่�ยงท่�ยอมรบัไดำ้ (Risk Appetite) 
เพื่่�อใชุป้ระกอบการกำาหนิดำกลย่ทธุ ์นิโยบายการดำำาเนิินิงานิ และ
เปน็ิแนิวทางในิการบรหิารความเส่�ยงทั�วทั�งองค์กร กระบวนิการ
บรหิารความเส่�ยงของบรษัิัท ม่�งเนิ้นิการระบ่ ความเส่�ยงหลักท่�
จัะม่ผู้ลกระทบต�อเงินิกองท่นิ ความมั�นิคงทางการเงินิ และชุ่�อ
เสย่งของบรษัิัท มก่ารประเมนิิความเส่�ยงและการวเิคราะหค์วาม
เชุ่�อมโยงของความเส่�ยง กำาหนิดำดำชัุน่ิชุ่�วดัำความเส่�ยงและเกณฑ์์
ท่�เหมาะสม กำาหนิดำมาตรการบรหิารความเส่�ยงเพื่่�อควบคม่ความ
เส่�ยงหลักใหอ้ยู�ในิระดำับท่�ยอมรบัไดำ้รวมถ้ืงทบทวนินิโยบายการ
บรหิารความเส่�ยงเป็นิประจัำาอย�างนิ้อยปีละ 1 ครั�ง และประเมนิิ
ประสทิธุผิู้ลของมาตรการเหล�านิ่�อย�างต�อเนิ่�อง บรษัิัทม่�งเนิ้นิให้
เกิดำการเรย่นิรูจ้ัากเหตก่ารณค์วามสญูเสย่ท่�เกิดำข้�นิและปรบัปรง่
มาตรการบรหิารความเส่�ยงและดัำชุน่ิชุ่�วัดำความเส่�ยงใหม้่ความ
เหมาะสมและสอดำคล้องกับสถืานิการณ์ท่�เปล่�ยนิแปลงไป โดำย
บรษัิัทม่การติดำตามดำูแลความเส่�ยงหลักอย�างสมำ�าเสมอ และ
จัดัำใหม้ก่ารรายงานิผู้ลการบรหิารความเส่�ยงต�อคณะกรรมการ
บรหิารความเส่�ยงและคณะกรรมการบรษัิัทเปน็ิประจัำาทก่ไตรมาส

คณะกรรมการบริษััทกำาหนิดำให้คณะกรรมการตรวจัสอบม่
อำานิาจัหนิ้าท่�สอบทานิใหบ้รษัิัท ม่ระบบการควบค่มภายในิและ
การตรวจัสอบภายในิท่�เหมาะสมและม่ประสิทธุิผู้ล และปฏิิบัติ
ตามกฎหมายว�าดำ้วยหลักทรัพื่ย์และตลาดำ หลักทรัพื่ย์ ข้อ
กำาหนิดำของตลาดำหลักทรพัื่ยห์รอ่กฎหมายท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจั
ของบรษัิัท อ่กทั�งไดำ้กำาหนิดำใหม้ก่ารประชุ่มคณะกรรมการตรวจั
สอบอย�างนิ้อยทก่ไตรมาส เพื่่�อสอบทานิใหบ้รษัิัทมก่ารรายงานิ
ทางการเงินิอย�างถืูกต้อง และพื่ิจัารณารายการท่�เก่�ยวโยงกันิ
หรอ่รายการท่�อาจัมค่วามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์ใหม้ค่วามถืกู
ต้องและเป็นิไปตามท่�กฎหมาย ประกาศและขอ้กำาหนิดำของคณะ
กรรมการกำากับหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์คณะกรรมการ
กำากับตลาดำทน่ิ คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย 
และตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย รวมถ้ืงหนิ�วยงานิอ่�นิท่�
เก่�ยวข้อง โดำยจััดำใหม้่หนิ�วยงานิดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมาย 
ทำาหนิ้าท่�ดำแูลใหกิ้จัการประกอบธุ่รกิจัใหเ้ป็นิไปตามกฎหมายและ
มาตรฐานิท่�เก่�ยวขอ้ง

The Company determines Risk Appetite and applies 
in the formulation of strategy and operational 
policy as well as the establishment of enterprise 
risk management guidelines. In the process  
of risk management, key risks that may affect  
capital fund, financial stability and reputation of 
the Company are identified, assessed and analyzed 
their interrelation. In addition, the Company also 
sets key risk indicators, appropriate thresholds and 
risk measures to manage these risks to be within 
acceptance level; and continuously monitor the 
effectiveness of these measures. The Company 
also focus on learning from actual loss experience 
and then revises both risk measures and key risk 
indicators to cope with changing environment. 
Moreover, the company regularly monitors key risks 
and reports the results of risk management to both 
Enterprise Risk Management Committee and Board 
of Directors every quarter.
The Board of Directors has entrusted the Audit  
Committee with power and duties to review and  
ensure that the Company has a sound and  
effective internal control and internal audit system 
and abides by the law governing securities and  
exchange, the SET’s regulations or the laws  
applicable to the Company’s business. The Audit 
Committee must hold a meeting at least once a 
quarter to review and ensure correctness of the 
Company’s financial reporting and to consider 
and make certain that the Company’s connected  
transactions or transactions with potential  
conflict of interest are correct and compliant with  
the applicable laws and the notifications and  
regulations of the Securities and Exchange  
Commission, the Capital Market Supervisory  
Board, the Board of Governors of the Stock  
Exchange of Thailand, the Stock Exchange of  
Thailand and other concerned authorities. A legal 
compliance unit has been set up to ensure the  
Company operates business in conformity with the 
laws and relevant standards.
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การแจง้เบาะแสหุ้รอืขอ้รอ้งเรย่นิ Whistleblower

การกำากับดำแูลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิทรว่ัม

Whistleblowing or complaints

Monitoring of Associated Companies

-

-

-

-

บรษัิัทจััดำให้ม่ชุ�องทางรอ้งเรย่นิ / แจั้งเบาะแสการกระทำาผู้ิดำ
ท่�ปลอดำภัยและเข้าถ้ืงไดำ้สะดำวกและม่กระบวนิการจััดำการข้อ
รอ้งเรย่นิ เพื่่�อใหพ้ื่นิักงานิ บ่คคลภายนิอก หรอ่ผูู้้มส่�วนิไดำ้เสย่ 
สามารถืรอ้งเรย่นิถ้ืงความเส่ยหายท่�ตนิไดำ้รบั หรอ่ แสดำงข้อ
กังวล / รายงานิสถืานิการณ์ท่�มข่อ้สงสยั ตลอดำจันิแจัง้เบาะแส
การกระทำาผู้ดิำท่�เก่�ยวขอ้งกับบรษัิัท รวมถ้ืงสามารถืขอคำาแนิะนิำา
เก่�ยวกับการปฏิิบัติตามจัริยธุรรมทางธุ่รกิจัและนิโยบายท่�
เก่�ยวขอ้ง โดำยขอ้มูลท่�ไดำ้รบัแจัง้ถ่ือเป็นิความลับ ผูู้ใ้หข้อ้มูลและ
ผูู้ท่้�ใหค้วามร�วมมอ่แก�บรษัิัทในิการตรวจัสอบขอ้เท็จัจัรงิจัะไดำร้บั
การค่้มครองไม�ถืูกลงโทษัและไม�ไดำ้รบัผู้ลกระทบในิทางลบจัาก
การรอ้งเรย่นิหรอ่การแจั้งเบาะแส ทั�งนิ่� บรษัิัทไดำ้ม่การส่�อสาร
นิโยบายการดำแูลขอ้รอ้งเรย่นิ / เบาะแสการกระทำาผู้ิดำ และการ
ค่้มครองผูู้้ใหข้อ้มูล ใหพ้ื่นัิกงานิและบ่คคลภายนิอกไดำ้รบัทราบ
เพื่่�อย้ดำถ่ือเป็นิแนิวปฏิิบัติซึ่้�งสามารถือ�านินิโยบายการดำูแลข้อ
รอ้งเรย่นิ / เบาะแสการกระทำาผู้ดิำ และการค่ม้ครองผูู้ใ้หข้อ้มูล ไดำ้
บนิเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท หวัขอ้การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่

บรษัิัทม่กลไกในิการกำากับดำูแลการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัทร�วม 
โดำยคณะกรรมการ และ/หรอ่ฝ่่ายบรหิาร เสนิอชุ่�อและใชุ้สิทธุิ
ออกเส่ยงแต�งตั�งกรรมการ และ/หรอ่ผูู้้บรหิารของบรษัิัทเป็นิ
กรรมการในิบรษัิัทร�วม โดำยบ่คคลท่�ไดำร้บัแต�งตั�งใหเ้ปน็ิกรรมการ
ในิบรษัิัทร�วม มห่นิา้ท่�ดำำาเนิินิการเพื่่�อประโยชุน์ิท่�ดำท่่�สด่ำของบรษัิัท
ร�วมนิั�นิๆ การส�งกรรมการเพื่่�อเปน็ิตัวแทนิในิบรษัิัทร�วมดำงักล�าว
เปน็ิไปตามสดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิของบรษัิัทหรอ่เปน็ิไปตามขอ้ตกลง
ในิการถ่ือห่น้ิ อนิ้�ง บรษัิัทไม�มข่อ้ตกลงระหว�างบรษัิัทกับผูู้ถ่้ือห่น้ิ
อ่�นิในิการบรหิารจัดัำการบรษัิัทร�วมแต�อย�างใดำ

The Company provides secure and easily accessible 
complaint channel and a complaint management 
process for employees or outsiders or stakeholders  
to report complaints about damages occurring 
to them or voice their concerns or report any  
suspicious incidents or clues to possible misconduct  
concerned with the Company, as well as to seek 
advice on compliance with the code of ethics and 
the related policies. The reported information 
shall be treated as confidential and the informants 
or whistleblowers shall be protected and shall  
neither be punished nor be adversely affected from 
their reporting such complaints or whistleblowing.  
The Company communicates the said policy to  
employees and outsiders for acknowledgement 
and adherence to. The policy on complaints/ 
whistleblowing and whistleblower protection can be 
found on the Company’s website under the topic of 
“Corporate Governance.”

Under the Company’s mechanism for monitoring 
of its associated companies, the Board of Directors  
and/or the management are responsible for  
nominating and voting on appointment of the  
Company’s directors and/or executives to serve as  
directors of the associated companies. The appointed  
persons shall be obligated to perform duties in the 
best interest of the associated companies that they 
serve. Number of director seats in the associated 
companies to which the Company is entitled is  
allocated according to the Company’s shareholding 
percentage in any such entities or as agreed upon 
in the shareholders’ agreement. However, there 
has been no agreement between the Company and 
other shareholders with respect to the management 
of the associated companies.

หุ้ลักปฏิิบติั 7 รกัษาค์วัามนิ่าเช่ื�อถืือทางการเงินิและการเปิดำเผย
ขอ้มูล
การเปิดำเผยขอ้มูลสารสนิเทศ Information disclosure

Principle 7: Ensure Disclosure and Financial  
Integrity

The Company attaches importance to maintaining 
of financial reliability and disclosing of material  
information. The Board of Directors is responsible 
for overseeing and ensuring that the Company’s  
financial reporting and information disclosure are  
carried out in an accurate, adequate, timely and  
equitable manner and that the disclosure through 
various channels strictly complies with the legal or 
regulatory requirements. The Company has disclosed 
information to demonstrate its good corporate  
governance and business transparency as follows:

บรษัิัทใหค้วามสำาคัญกับการรกัษัาความนิ�าเชุ่�อถ่ือทางการเงินิ
และการเปิดำเผู้ยขอ้มูลสารสนิเทศท่�สำาคัญ ซึ่้�งคณะกรรมการมห่นิ้า
ท่�รบัผู้ิดำชุอบในิการดำูแลใหร้ะบบการจััดำทำารายงานิทางการเงินิและ
เปดิำเผู้ยขอ้มูลถืกูต้อง เพื่ย่งพื่อ ทันิเวลา และเท�าเท่ยมกันิ โดำยมก่าร
เปิดำเผู้ยต�อ สาธุารณชุนิผู้�านิชุ�องทางต�างๆ ตามเง่�อนิไขท่�กฎหมาย
หรอ่หนิ�วยงานิ ท่�เก่�ยวขอ้งกำาหนิดำอย�างเคร�งครดัำ ครบถ้ืวนิทันิเวลา 
และมั�นิใจัว�าขอ้มูลดำังกล�าวมค่วามถืกูต้อง กระชุบัและตรงประเดำ็นิ 
นิอกจัากนิ่�บรษัิัท ยงัไดำเ้ปดิำเผู้ยขอ้มูลต�อไปนิ่�เพื่่�อแสดำงถ้ืงการกำากับ
ดำแูลกิจัการท่�ดำ่ความโปร�งใสในิการดำำาเนิินิธุ่รกิจั ดำังนิ่�

138 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

ร�ยง�น์ผลกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์สัำ�คััญด้ำ�น์กิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร /
Report on Corporate Governance 



ขอ้มูลนิักลงทนุิสมัพนัิธุ์ Investor relations
The Company gives importance to investor relations 
management and remains committed to performing 
duties with accountability and integrity and providing 
accurate, adequate and reliable information to ensure 
that the investors, analysts and interested parties 
could receive the information in a correct, sufficient, 
complete, transparent and equitable manner. The 
Company has assigned Ms. Sirin Dhumma-upakorn to 
be in charge of “Investor Relations.” For contact, please 
call 02-666-9000 or e-mail to address: corpsecretary@
thairelife.co.th. In 2023, there were 10 meetings held 
with members of the media, stock analysts, investors 
and fund managers.

บริษััทไดำ้ให้ความสำาคัญต�อการบริหารความสัมพื่ันิธุ์กับ
นิักลงท่นิ ซึ่้�งจัะม่�งเนิ้นิการปฏิิบัติหนิ้าท่�ความรบัผู้ิดำชุอบ ซึ่่�อสัตย์
สจ่ัรติ โดำยใหข้อ้มูลท่�ถืกูต้องเพื่ย่งพื่อ และเชุ่�อถ่ือไดำ ้เพื่่�อใหน้ิกัลงทน่ิ 
นิักวเิคราะห ์และผูู้ท่้�สนิใจั ไดำ้รบัขอ้มูลท่� ถืกูต้อง เพื่ย่งพื่อ ครบถ้ืวนิ 
โปร�งใส และเท�าเท่ยมกันิ โดำยบรษัิัทไดำ้มอบหมายใหน้ิางสาวสรินิิทร ์
ธุรรมอ่ปกรณ์ เลขานิ่การบรษัิัทและผูู้้บรหิารสูงส่ดำฝ่่ายบัญชุ่และ 
การเงินิ Chief Financial Officer เป็นิผูู้้ดำูแลรับผู้ิดำชุอบ  
“นิักลงท่นิสัมพื่ันิธุ”์ โดำยสามารถืติดำต�อไดำ้ทางหมายเลขโทรศัพื่ท์ 
02-666-9000 หรอ่ E-mail address: corpsecretary@
thairelife.co.th สำาหรบักิจักรรมในิปี 2566 มก่ารพื่บปะใหข้อ้มูล
กับส่�อมวลชุนิ นิกัวเิคราะหห์ลักทรพัื่ย ์นิกัลงทน่ิและผูู้จ้ัดัำการกองทน่ิ
รวม 10 ครั�ง

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

บรษัิัทไดำจ้ัดัำทำาและจัดัำใหม้ก่ารส่�อสารและเปดิำเผู้ยนิโยบาย
การกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่นิโยบายและมาตรการ ต�อต้านิ
คอรร์ปัชุันิ รวมถ้ืงนิโยบายต�างๆ ท่�เก่�ยวข้องกับการ
กำากับดำูแลกิจัการ ไว้บนิ Intranet และเว็บไซึ่ต์เพื่่�อให้
กรรมการ ผูู้บ้รหิาร พื่นิักงานิ และผูู้ม้ส่�วนิไดำ้เสย่ทก่ฝ่่าย
ไดำ้รบัทราบ และย้ดำถ่ือปฏิิบัติโดำยม่การทบทวนินิโยบาย
ต�างๆ เป็นิประจัำาทก่ปี

เปิดำเผู้ยข้อมูลบรษัิัทซึ่้�งประกอบดำ้วยข้อมูลทางการเงินิ
และขอ้มูลท่�ไม�ใชุ�ทางการเงินิ โดำยเฉพื่าะอย�างยิ�งในิ ส�วนิ 
ของงบการเงินินิั�นิ จัะต้องผู้�านิการสอบทานิ/ตรวจัทานิ
จัากผูู้ส้อบบญัชุแ่ละผู้�านิความเหน็ิชุอบจัากคณะกรรมการ
ตรวจัสอบ และคณะกรรมการบรษัิัท ก�อนิการเผู้ยแพื่ร�ต�อ
ตลาดำหลักทรพัื่ยฯ์ สำานิักงานิ ก.ล.ต. ผูู้ถ่้ือห่น้ิ นิักลงทน่ิ 
และ หนิ�วยงานิท่� เก่�ยวขอ้ง

เปิดำเผู้ยข้อมูลต�าง ๆ ท่�จัำาเป็นิไว้บนิเว็บไซึ่ต์บรษัิัท ทั�ง
ภาษัาไทยและภาษัาอังกฤษั อาทิ ลักษัณะการประกอบ 
ธุ่รกิจัของบรษัิัท รายชุ่�อคณะกรรมการและผูู้้บรหิาร งบ
การเงินิ แบบ 56-1 One Report ขอ้มูลเอกสารข�าวและ
กิจักรรมทางธุ่รกิจัท่�สำาคัญท่�เปน็ิประโยชุนิแ์ก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิ นิกั
ลงทน่ิ นิักวเิคราะห ์ หลักทรพัื่ย ์ และผูู้้ท่�สนิใจัทั�วไป เปิดำ
เผู้ยบทบาทหน้ิาท่�ของคณะกรรมการและคณะกรรมการ
ชุ่ดำย�อย จัำานิวนิครั�งของการประชุ่มและจัำานิวนิครั�งท่�
กรรมการแต�ละท�านิเขา้ร�วมประชุ่มในิรอบปีท่�ผู้�านิมา 

มข่อ้กำาหนิดำใหม้ก่ารรายงานิการซึ่่�อขาย / การถ่ือครอง
หลักทรพัื่ยข์องกรรมการและผูู้้บรหิาร โดำยใหเ้ลขานิ่การ 
บรษัิัทเป็นิผูู้้รวบรวมสร่ปขอ้มูลแล้วแจัง้ใหท่้�ประชุ่มคณะ
กรรมการทราบเป็นิประจัำาทก่ไตรมาส

เปิดำ เผู้ยกรอบนิโยบายธุรรมา ภิบาลการล ง ท่นิ  
(Investment Governance Code: I Code) และ 
การปฏิิบัติตาม หลักธุรรมาภิบาลการลงท่นิ ผู้�านิทาง
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท

The Company prepares, communicates 
and posts the corporate governance policy,  
anti-fraud policy, anti-corruption policy and 
measures, and all other CG-related policies 
on the Company’s Intranet and website for 
the directors, executives, employees and all 
groups of stakeholders to acknowledge and 
abide by, with a policy review conducted on a 
yearly basis
The Company’s information, both financial 
and non-financial, is disclosed. The financial 
information, especially financial statements, 
are to be audited/reviewed by the auditors 
and approved by the Audit Committee and 
the Board of Directors before submission to 
the SET, the SEC, shareholders, investors and 
concerned agencies.
Essential information is made available on 
the Company’s website in both Thai and  
English languages, including information 
such as nature of business, list of the Board 
of Directors and management team, financial 
statements, Form 56-1 One Report, important 
news and business activities, which are useful 
to shareholders, investors, analysts and the 
general public. The Company also discloses 
the roles and duties of the Board of Directors 
and sub-committees, meeting frequency and 
meeting attendance of each director in the 
past year.
The Company sets a requirement to report 
all trading transactions/securities holdings  
of directors and executives. The Company 
Secretary is assigned to collect all of such 
information for reporting to the Board of  
Directors’ meeting on a quarterly basis.
The Company d isc loses  Investment  
Governance Code: I Code and Investment 
Governance Policy Principle on the Company’s 
website.
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การรายงานิการมส่ว่ันิได้ำเสย่ Report on interests
The Company has established rules and procedures for 
reporting interests of directors, executives and their  
related persons, which were duly approved by the 
Board of Directors, as a guideline for all concerned 
parties to abide by. Such report will be useful for  
complying with the regulations for connected  
transactions and monitoring the interests of directors,  
executives and their related persons with the  
Company’s business as follows:

บรษัิัทม่ข้อกำาหนิดำและวิธุ่การรายงานิการม่ส�วนิไดำ้เส่ยของ
กรรมการและผูู้้บรหิารและบ่คคลท่�มค่วามเก่�ยวขอ้งท่� ไดำ้รบัอนิ่มติั
จัากคณะกรรมการ เพื่่�อใชุเ้ป็นิแนิวทางในิการปฏิิบัติ โดำยรายงานิ
ดำังกล�าวจัะเป็นิประโยชุน์ิในิการดำำาเนิินิการ ตามข้อกำาหนิดำเก่�ยว
กับรายการท่�เก่�ยวโยงกันิ และติดำตามดำูแลการม่ส�วนิไดำ้เส่ยของ
กรรมการและผูู้้บรหิาร หรอ่บ่คคลท่�ม่ความเก่�ยวข้อง ซึ่้�งเป็นิส�วนิ
ไดำ้เสย่ท่�เก่�ยวขอ้งกับการบรหิารจัดัำการของบรษัิัท ดำังนิ่�

1.

2.

1.

2.

บรษัิัทม่นิโยบายใหก้รรมการและผูู้้บรหิาร ต้องเปิดำเผู้ย
ข้อมูลเก่�ยวกับส�วนิไดำ้เส่ยของตนิและบ่คคลท่�ม่ความ 
เก่�ยวข้องตามแบบฟื้อรม์ท่�บรษัิัทกำาหนิดำข้�นิเป็นิประจัำา
ท่กปี และในิกรณ่ท่�ม่การเปล่�ยนิแปลงข้อมูลระหว�างปี
ใหก้รรมการ และผูู้้บรหิารรายงานิดำ้วย ทั�งนิ่� กรรมการ
และผูู้้บรหิารท่�มส่�วนิไดำ้เสย่กับการทำาธุ่รกรรมของบรษัิัท
ต้องไม�มส่�วนิร�วมในิการตัดำสนิิใจัทำาธุ่รกรรมดัำงกล�าว และ
ใหก้ารทำาธุ่รกรรมเป็นิไปตามมาตรการหรอ่ขั�นิตอนิการ
อนิ่มติัการทำารายการระหว�างกันิของบรษัิัท 

บรษัิัทม่นิโยบายเร่�องการซึ่่�อขายหลักทรพัื่ย์ของบรษัิัท
และวิธุ่การรายงานิการถ่ือครองหลักทรัพื่ย์ เพื่่� อให ้
กรรมการ ผูู้บ้รหิาร และพื่นิักงานิท่�เขา้ถ้ืงและสามารถืใชุ้
ประโยชุนิจ์ัากขอ้มูลยด้ำถ่ือปฏิิบติั และกำาหนิดำใหก้รรมการ
และ ผูู้บ้รหิารมห่นิา้ท่�รายงานิการถ่ือครองหลักทรพัื่ยต์าม
ขอ้กำาหนิดำของสำานิักงานิ ก.ล.ต.

The Company has a policy for the directors 
and executives to disclose their interests and 
their related persons in a form designated by 
the Company on a yearly basis and when there 
is a change in such information during the 
year. The directors and executives who have 
interests in any transactions of the Company 
shall not participate in decision-making, and 
the transactions shall be processed according 
to the Company’s measures or procedures for 
approval of related party transactions.
The Company has a policy on trading of the 
Company’s securities and procedures for  
reporting of securities holding in order for 
the directors, executives and employees who 
can access and benefit from such information 
to abide by, and requires that the directors 
and executives have duty to report their  
securities holding in accordance with the SEC’s 
regulations.

หุ้ลักปฏิิบติั 8 สนิับสนิุนิการมส่ว่ันิรว่ัมและการสื�อสารกับผูถื้ือหุุ้น้ิ

สทิธุขิองผูถื้ือหุุ้น้ิในิเรื�องต่าง ๆ Rights of shareholders

Principle 8: Ensure Engagement and  
Communication with Shareholders

The Company gives importance to and respects rights 
to which the shareholders are entitled in their capacity  
as both investors and owners of the Company, 
and accordingly provides the shareholders with an  
opportunity to exercise their basic rights under the 
laws, comprising right to sell, buy or transfer shares 
held by them, right to receive a share of profit from 
the Company, right to attend a shareholders’ meeting, 
right to cast votes at the meeting, right to express an 
opinion, right to receive equal treatment with respect 
to share repurchase by the Company, right to jointly  
decide on crucial issues of the Company such as  
appointment or removal of directors, appointment of 
an auditor, amendment to the Articles of Association 
or the Memorandum of Association, etc.

บรษัิัทใหค้วามสำาคัญและปฏิิบติัโดำยคำาน้ิงถ้ืงสทิธุขิองผูู้ถ่้ือห่น้ิ
อันิพื่้งม่พื่้งไดำ้ทั�งในิฐานิะผูู้้ลงท่นิในิหลักทรพัื่ย์และในิฐานิะเจั้าของ
บรษัิัทโดำยส�งเสรมิใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิมโ่อกาสใชุส้ทิธุขิั �นิพื่่�นิฐานิตามกฎหมาย
ท่�ผูู้้ถ่ือห่น้ิพื่้งไดำ้รบั เชุ�นิ สิทธุใินิการซึ่่�อขายหรอ่โอนิห่น้ิท่�ตนิถ่ืออยู� 
สิทธุิในิการไดำ้รบัส�วนิแบ�งในิกำาไรของบรษัิัทสิทธุิในิการเข้าร�วม
ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ สทิธุใินิการออกเสย่งในิท่�ประชุ่ม สทิธุใินิการแสดำง
ความคิดำเหน็ิ สิทธุิในิการไดำ้รบัการปฏิิบัติท่�เท�าเท่ยมในิการรบัซึ่่�อ
ห่น้ิค่นิโดำยบรษัิัทสิทธุใินิการร�วมตัดำสินิใจัในิเร่�องสำาคัญของบรษัิัท
เชุ�นิ การแต�งตั�งหรอ่ถือดำถือนิกรรมการ การแต�งตั�งผูู้้สอบบัญชุ ่
การแก้ไขขอ้บงัคับหรอ่หนิังสอ่บรคิณหส์นิธุ ิเป็นิต้นิ 
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In addition, the Company pays higher regard to 
the shareholders’ rights than to such basic rights,  
including right to have access to crucial information  
sufficiently and timely via the Company’s website,  
right to communicate with the Board of Directors 
through the channels designated by the Company, etc.

The Company communicates with the shareholders,  
discloses crucial information and discloses its  
shareholding structure in subsidiaries and associated  
companies clearly in the annual report and on its 
website in order for the shareholders to rest assured 
that the Company has an efficient, transparent and 
examinable management structure which could 
deliver a reasonable shareholder return and lead to 
sustainable growth.

นิอกจัากนิ่� บรษัิัทไดำ้คำาน้ิงถ้ืงสิทธุขิองผูู้้ถ่ือห่น้ิมากกว�าสิทธุิ

บรษัิัทไดำ้มก่ารส่�อสารกับผูู้้ถ่ือห่น้ิ การเปิดำเผู้ยขอ้มูลท่�สำาคัญ

ขั�นิพื่่�นิฐานิดำังกล�าว เชุ�นิ สิทธุิในิการรบัรูข้้อมูลข�าวสารท่�สำาคัญ
อย�างเพื่ย่งพื่อและทันิเวลาผู้�านิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัทสทิธุใินิการติดำต�อคณะ
กรรมการบรษัิัทผู้�านิชุ�องทางท่�บรษัิัทกำาหนิดำไว ้เป็นิต้นิ

และการเปิดำเผู้ยโครงสรา้งการถ่ือห่น้ิในิบรษัิัทร�วมไว้อย�างชุดัำเจันิ 
ผู้�านิรายงานิประจัำาปีและเว็บไซึ่ต์บรษัิัท เพื่่�อให้ผูู้้ถ่ือห่้นิมั�นิใจัว�าม่
โครงสรา้งการบรหิารจััดำการท่�ม่ประสิทธุภิาพื่ ม่ความโปร�งใสและ
ตรวจัสอบไดำ ้เพื่่�อใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิไดำร้บัผู้ลตอบแทนิท่�เหมาะสม และสรา้ง
ความเติบโตอย�างยั�งยน่ิ

การประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้ิ

การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ิก่อนิวันัิประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้ิ

Shareholders’ meeting

Treatment of shareholders before the meeting date

The Company sets out that an annual general meeting 
of shareholders is held within the first four months 
after the end of an accounting year and that, where 
there is an urgent need to consider any matter which 
could affect or is related to the shareholders’ interest  
and is subject to the shareholders’ approval, the 
Board of Directors may then convene an extraordinary  
general meeting of shareholders case by case. In 
2023, the Company held one shareholders’ meeting, 
i.e. the Annual General Meeting of Shareholders No. 
12 on April 26, 2023, which was attended by 10 out of 
the total 10 directors, representing 100% of the total.

For every shareholders’ meeting, the Company  
adopts the best practices in accordance with the AGM 
checklist guideline provided by the Thai Investors  
Association, which are:

บรษัิัทกำาหนิดำใหม้ก่ารประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิประจัำาทก่ป ีโดำยจัะ

ในิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิท่กครั�ง บริษััทไดำ้ม่แนิวปฏิิบัติท่�ดำ่ 

จัดัำข้�นิภายในิ 4 เดำ่อนิ นิับแต�วนัิสิ�นิสด่ำรอบปีบญัชุข่องบรษัิัท และ
หากมค่วามจัำาเป็นิเร�งดำ�วนิท่�จัะต้องพื่จิัารณาเร่�องท่�อาจักระทบหรอ่
เก่�ยวขอ้งกับผู้ลประโยชุนิ์ของผูู้ถ่้ือห่น้ิ ซึ่้�งต้องไดำ้รบัการอนิ่มติัจัาก
ผูู้้ถ่ือห่้นิ คณะกรรมการบรษัิัทสามารถืเรย่กประชุ่มวิสามัญผูู้้ถ่ือ
ห่น้ิไดำ้เป็นิกรณ่ไป โดำยในิปี 2566 บรษัิัทไดำ้มก่ารจัดัำประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ
จัำานิวนิ 1 ครั�ง ค่อ การประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิครั�งท่� 12 จัดัำข้�นิในิวนัิ
ท่� 26 เมษัายนิ 2566 มก่รรมการเขา้ร�วมประชุ่ม จัำานิวนิ 10 ท�านิ 
จัากทั�งหมดำ 10 ท�านิ คิดำเป็นิรอ้ยละ 100

สอดำคล้องกับโครงการประเมินิค่ณภาพื่การจััดำประชุ่มสามัญ    
ผูู้้ถ่ือห่น้ิ (AGM Checklist) ซึ่้�งจััดำโดำยสมาคมส�งเสรมิผูู้้ลงท่นิ
ไทย ดำังนิ่�

1. 1.บรษัิัทเปิดำโอกาสให้ผูู้้ถ่ือห่้นิไดำ้ม่ส�วนิร�วมในิการเสนิอ
วาระการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิหรอ่ส�งคำาถืามเก่�ยวกับบรษัิัท
และเสนิอชุ่� อบ่คคลท่�เหมาะสมเพื่่� อรับการพื่ิจัารณา
เล่อกตั�งเป็นิกรรมการบรษัิัทสำาหรบัการประชุ่มสามัญ
ผูู้้ถ่ือห่น้ิประจัำาปี 2566 เป็นิการล�วงหนิ้า ตั�งแต�วนัิท่� 1 
กันิยายนิ 2565 จันิถ้ืง วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2565  ผู้�านิทาง
ไปรษัณ่ยอิ์เล็กทรอนิิกส ์(“E-mail“) หรอ่ส�งจัดำหมายมา
ถ้ืงเลขานิก่ารบรษัิัทโดำยตรง ผู้ลปรากฏิว�าเม่�อสิ�นิสด่ำระยะ
เวลาดัำงกล�าว ไม�ม่ผูู้้ถ่ือห่น้ิท�านิใดำเสนิอวาระการประชุ่ม
หรอ่เสนิอชุ่�อบ่คคลท่�เหมาะสมเป็นิกรรมการบรษัิัทมายงั
คณะกรรมการบรษัิัทเพื่่�อพื่จิัารณา

The Company provided the shareholders with 
an opportunity to propose meeting agenda 
or submit questions about the Company and 
to nominate qualified persons for election as 
the Company’s directors at the 2023 Annual 
General Meeting of Shareholders (AGM) in 
advance during the period from September  
1, 2022 to December 31, 2022 through 
e-mails or letters sent directly to the Company  
Secretary. At the end of such period, none 
of the shareholders proposed the meeting 
agenda or nominated any qualified persons 
as the Company’s directors for the Board of 
Directors’ consideration.
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2.

3.

4.

2.

3.

4.

มก่ารเผู้ยแพื่ร�หนิังสอ่เชุญิประชุ่ม วาระการประชุ่มพื่รอ้ม
ความเห็นิของคณะกรรมการบรษัิัทหนิังส่อมอบฉันิทะ
ตามท่�กระทรวงพื่าณชิุยก์ำาหนิดำ ประกอบดำว้ยหนิงัสอ่มอบ
ฉันิทะแบบ ก แบบ ข และแบบ ค (ใชุเ้ฉพื่าะกรณ่ท่�ผูู้ถ่้ือห่น้ิ
ท่�ปรากฏิชุ่�อในิทะเบ่ยนิเป็นิผูู้้ลงท่นิต�างประเทศและแต�ง
ตั�งใหคั้สโตเดำ่ยนิ (Custodian) ในิประเทศไทยเป็นิผูู้ร้บั
ฝ่ากและดำูแลห่น้ิใหเ้ท�านัิ�นิ) เอกสารหรอ่หลักฐานิแสดำง
ความเป็นิผูู้้ถ่ือห่้นิหรอ่ผูู้้รบัมอบฉันิทะท่�ม่สิทธุิเข้าร�วม
ประชุ่ม รวมทั�งเอกสารประกอบการพื่จิัารณาในิวาระต�าง 
ๆ ผู้�านิทางเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัททั�งภาษัาไทยและภาษัาอังกฤษั 
ล�วงหนิ้าไม�นิ้อยกว�า 30 วนัิก�อนิวนัิประชุ่ม ซึ่้�งในิปี 2566 
บรษัิัทม่การเผู้ยแพื่ร�หนิังส่อเชุญิประชุ่มประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ
ผู้�านิทางเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัทล�วงหนิา้ 34 วนัิก�อนิวนัิประชุ่ม

สนิับสนิ่นิให้ผูู้้ถ่ือห่้นิท่�ไม�สามารถืมาประชุ่มดำ้วยตนิเอง
สามารถืมอบฉันิทะให้บ่คคลอ่� นิหร่อกรรมการอิสระ
เข้า ประชุ่มและลงมติแทนิโดำยใชุ้หนัิงส่อมอบฉันิทะรูป
แบบท่�ผูู้้ถ่ือห่้นิสามารถืกำาหนิดำทิศทางลงคะแนินิเส่ยง
ไดำ้ ทั�งนิ่�บรษัิัทไดำ้ เผู้ยแพื่ร�แบบมอบฉันิทะ พื่รอ้มทั�งราย
ละเอ่ยดำและขั�นิตอนิต�างๆ ไวบ้นิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัท ล�วงหนิ้า
ไม�น้ิอยกว�า 30 วันิ ซึ่้�งในิการประชุ่มสามัญผูู้้ถ่ือห่้นิในิ
เดำ่อนิเมษัายนิ 2566 มผูู่้ถ่้ือห่น้ิท่�เขา้ร�วมประชุ่มทั�งหมดำ 
109 ราย เป็นิผูู้้ถ่ือห่น้ิท่�เข้าร�วมประชุ่มดำ้วยตนิเอง 42 
ราย และผูู้ถ่้ือห่น้ิท่�มอบฉันิทะใหบ่้คคลอ่�นิเขา้ประชุ่มแทนิ
จัำานิวนิ 67 ราย

จััดำส�งหนัิงส่อเชุิญประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิ  โดำยม่รายละเอ่ยดำ 
เก่�ยวกับวันิ เวลา และสถืานิท่�จััดำประชุ่มอย�างชุัดำเจันิ 
พื่รอ้มทั�งรายละเอ่ยดำวาระการประชุ่ม วัตถื่ประสงค์และ
เหต่ผู้ล ความคิดำเห็นิของคณะกรรมการ รายงานิการ
ประชุ่มครั�งท่�ผู้�านิมา รายงานิประจัำาปี (ในิรูปแบบ QR 
Code) หนัิงสอ่มอบฉันิทะตามท่�กระทรวงพื่าณิชุยก์ำาหนิดำ 
พื่รอ้มระบ่วธิุก่ารมอบฉันิทะไวอ้ย�างชุดัำเจันิและไม�ยากต�อ
การมอบฉันิทะของผูู้้ถ่ือห่น้ิ รายชุ่�อของกรรมการอิสระ 
เพื่่�อใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิสามารถืเล่อกท่�จัะมอบฉันิทะใหเ้ขา้ประชุ่ม
แทนิไดำ้ รายละเอ่ยดำของเอกสารท่�ผูู้้ถ่ือห่น้ิจัะต้องนิำาส�ง
ใหกั้บบรษัิัท รวมถ้ืงข้อบังคับบรษัิัทเก่�ยวกับการประชุ่ม
ผูู้ถ่้ือห่น้ิและการออกเสย่งลงคะแนินิ และเอกสารประกอบ
การประชุ่มอ่�นิ ๆ  เพื่่�อรกัษัาสทิธุใินิการเขา้ประชุ่มของผูู้ถ่้ือ
ห่น้ิ  โดำยบรษัิัทไดำท้ำาการจัดัำส�งหนัิงสอ่เชุญิประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ
และเอกสารประกอบใหแ้ก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิเปน็ิการล�วงหนิา้ไม�นิอ้ย
กว�า 21 วนัิก�อนิวนัิประชุ่ม เพื่่�อใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิไดำ้รบัขอ้มูลท่�
เพื่ย่งพื่อ ถืกูต้อง ครบถ้ืวนิ และมโ่อกาสไดำศ้้กษัาวาระการ
ประชุ่มล�วงหนิ้า พื่รอ้มทั�งมก่ารประกาศลงหนิังสอ่พื่มิพื่์

The notice of the meeting, meeting agenda 
with the Board of Directors’ opinion, proxy 
forms prescribed by Ministry of Commerce 
comprising Proxy Form A, Form B and Form 
C (applicable to only shareholders who are 
registered as foreign investors and have 
appointed a custodian in Thailand to take 
care of their shares), documents or evidence 
showing identification of the shareholders or 
proxies entitled to attend the meeting, and 
documents for all agenda items are publicized 
via the Company’s website in both Thai and 
English languages at least 30 days ahead 
of the meeting date. In 2023, the Company  
posted the notice of the shareholders’ meeting 
on its website 34 days prior to the meeting 
date.
The Company encourages the shareholders 
who are unable to attend the meeting to  
assign other person or any of the independent 
directors as their proxy to attend and vote at 
the meeting on their behalf by using the proxy 
form in which they could determine their 
voting direction. The Company publicizes the 
proxy forms and all details and procedures 
on its website at least 30 days in advance. For 
the AGM held in April 2023, there were a total 
of 109 shareholders present at the meeting, 
with 42 of them attending meeting in person 
and 67 by proxy.
The Company del ivers notice of  the  
shareholders’ meeting, clearly giving details 
of the meeting date, time and venue, meeting  
agenda, objectives and reasons, opinion  
of the Board of Directors, minutes of the  
previous meeting, annual report (QR Code), 
proxy forms prescribed by Ministry of  
Commerce with proxy granting instructions 
that are clear and easy for the shareholders 
to follow, list of independent directors whom 
the shareholders can select and assign as their 
proxy to attend the meeting on their behalf, 
details of documents that the shareholders 
must sent to the company, the Company’s  
Articles of Association pertinent to the  
shareholders’ meeting and method of vote 
casting, and all other documents to preserve 
shareholders’ right to attend the meeting. 
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ติดำต�อกันิ 3 วันิ ก�อนิวันิประชุ่มอย�างนิ้อย 3 วันิ เพื่่�อ
เป็นิการบอกกล�าวการเรย่กประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิเป็นิการล�วง
หนิา้ เพื่่�อใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิเตรย่มตัวมาร�วมประชุ่ม ซึ่้�งในิป ี2566 
บรษัิัทม่การส�งหนิังส่อเชุิญประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิและเอกสาร
ประกอบใหแ้ก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิล�วงหนิ้า 30 วนัิ นิอกจัากนิ่�ยงัเปิดำ
โอกาสใหกั้บผูู้ถ่้ือห่น้ิท่�มค่วามประสงค์จัะรบัรายงายประจัำา
ปีท่�เป็นิรูปเล�มก�อนิการประชุ่ม โดำยสามารถืติดำต�อขอรบั
ไดำ้ท่�เลขานิ่การบรษัิัท

อำานิวยความสะดำวกและส�งเสรมิให้ผูู้้ถ่ือห่้นิท่กประเภท 
ทั�งผูู้ถ่้ือห่น้ิท่�เป็นิบ่คคลธุรรมดำา นิิติบ่คคล และนิักลงทน่ิ
สถืาบนัิไดำ้เขา้ร�วมประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ เพื่่�อใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิสามารถื
ใชุส้ทิธุใินิท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิอย�างเท�าเท่ยมกันิ โดำยบรษัิัทม่
การจัดัำวนัิ เวลา และสถืานิท่�ท่�สะดำวกแก�การเดำินิทางของ
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ มก่ารส�งหนิงัสอ่มอบฉันิทะ ประกอบดำว้ยหนิงัสอ่
มอบฉันิทะแบบ ก แบบ ข และแบบ ค เพื่่�อใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิทก่
ประเภทท่�ไม�สามารถืเข้าร�วมประชุ่มไดำ้มอบฉันิทะใหผูู้้้อ่�นิ
เขา้ร�วมประชุ่มแทนิ นิอกจัากนิ่� บรษัิัทไดำ้ติดำต�อนิักลงทน่ิ
สถืาบนัิ อาทิ บรษัิัทจัดัำการกองทน่ิ หรอ่ Custodian เพื่่�อ
เชุญิส�งตัวแทนิเขา้ร�วมประชุ่ม และอำานิวยความสะดำวกในิ
การชุ�วยตรวจัสอบเอกสารการเขา้ร�วมประชุ่มล�วงหนิ้า

The Company submits the notice of the  
meeting and all relevant documents to the 
shareholders at least 21 days ahead of the 
meeting date so that the shareholders could 
obtain sufficient, accurate and complete  
information and have sufficient time to study 
the meeting agenda in advance. Moreover, 
the notice of the meeting is published in local 
newspapers for three consecutive days at least 
three days before the meeting date so that 
the shareholders would be informed of the  
meeting notice in advance and could  
prepare for their meeting participation. In 
2023, the Company submitted the notice of  
the shareholders’ meeting and relevant  
documents to the shareholders 30 days in  
advance. In addition, there is an opportunity 
for shareholders who wish to receive the  
annual report in hard copy before the  
meeting. which can be obtained from the 
company secretary
The Company facilitates and encourages all 
shareholder groups, whether individual or 
juristic persons and institutional investors, 
to participate in a shareholders’ meeting in 
order to allow for all shareholders to equally  
exercise their rights at the meeting, by  
setting the suitable meeting time and date  
and arranging the meeting venue that is 
conveniently accessible by all shareholders. 
The Company also provides proxy forms, 
i.e. Proxy Form A, Form B and Form C, for 
all shareholder groups who are unable to  
attend the meeting to assign a proxy to  
attend the meeting on their behalf. In  
addition, the Company contacts institutional  
investors such as asset management  
companies or custodians to dispatch their 
representatives to attend the meeting and 
assists in screening all documents for meeting  
attendance in advance.
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4.
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ก�อนิเริ�มเข้าสู�การประชุ่มตามระเบ่ยบวาระการประชุ่ม 
ผูู้ถ่้ือห่น้ิ ประธุานิท่�ประชุ่ม ไดำ้แนิะนิำาคณะกรรมการบรษัิัท 
ผูู้้บรหิาร และผูู้้สอบบัญชุ่ ท่�เข้าร�วมประชุ่มให้ท่�ประชุ่ม
รบัทราบ และไดำ้มอบหมายใหเ้ลขานิ่การบรษัิัทชุ่�แจังถ้ืง
วธิุป่ฏิิบติัในิการออกเสย่งลงคะแนินิ และการนิับคะแนินิ
เส่ยงในิแต�ละวาระ โดำยผูู้้ถ่ือห่น้ิและผูู้้รบัมอบฉันิทะท่�เข้า
ร�วมประชุ่ม มส่ทิธุอิอกเสย่งลงคะแนินิเท�ากับจัำานิวนิห่น้ิ
ท่�ตนิเองถ่ืออยู� ห่น้ิสามญัหนิ้�งห่น้ิเท�ากับหน้ิ�งเสย่ง บรษัิัท
มห่่น้ิสามญัเพื่ย่งประเภทเดำ่ยว ไม�มห่่น้ิบ่รมิสทิธุแิละหลัก
ทรพัื่ยป์ระเภทอ่�นิ

ดำำาเนิินิการประชุ่มตามวาระการประชุ่ม โดำยไม�ม่นิโยบาย
เพื่ิ�มวาระการประชุ่ม หรอ่เปล่�ยนิแปลงข้อมูลสำาคัญโดำย
ไม�แจัง้ใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิทราบล�วงหนิ้า ในิการประชุ่มประธุานิไดำ้
เปดิำโอกาสใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิไดำซ้ึ่กัถืามและแสดำงความคิดำเหน็ิในิ
แต�ละวาระไดำอ้ย�างเต็มท่� และมก่ารชุ่�แจังตอบคำาถืามในิทก่
ประเดำ็นิจันิเป็นิท่�พื่อใจั โดำยในิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิครั�งท่�
ผู้�านิมา ม่ประธุานิกรรมการ ประธุานิกรรมการสรรหา
และกำาหนิดำค�าตอบแทนิ ประธุานิคณะกรรมการตรวจั
สอบ กรรมการและประธุานิคณะผูู้้บรหิาร กรรมการและ
ประธุานิเจั้าหนิ้าท่�บรหิาร รวมทั�งผูู้้บรหิารระดัำบสูง และ
ผูู้้สอบบัญชุ่ เข้าร�วมประชุ่มเพื่่�อร�วมชุ่�แจังตอบคำาถืาม
ของผูู้ถ่้ือห่น้ิ

ในิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิ บรษัิัทม่การนิำาเสนิอข้อมูลผู้�านิ
ระบบส่�อท่�เป็นิ Presentation ท่�มทั่�งขอ้ความและภาพื่
ประกอบ

ให้สิทธุิแก�ผูู้้ถ่ือห่น้ิท่�เข้าประชุ่มภายหลังเปิดำการประชุ่ม
สามารถืออกเส่ยงลงคะแนินิไดำ้ในิวาระท่�อยู�ระหว�างการ
พื่จิัารณาและยงัไม�ไดำ้ลงมติ

Before starting the e-Meeting according to 
the agenda of the Shareholders’ Meeting, 
the Meeting Chairperson introduced the 
Board, executives and auditors who attended 
the meeting to the attendees, and assigned  
the Secretary of the Company to clarify  
procedures for the voting and vote counting 
for each agenda. The attending shareholders 
and proxies had the rights to vote equal to 
the number of shares in their possession, as 
one share equaled one vote. The Company 
has only common stocks, without preferred 
stock or other types of stocks.
The Company conducts the meeting  
according to the agenda and has no policy 
to add any new agenda items or change  
material information without notifying the 
shareholders in advance. During the meeting, 
the Chairman gives the opportunity to the 
shareholders to raise questions and express 
opinions on each agenda item and provides 
clarifications to all queries to the shareholders’  
satisfaction. At the previous meeting of  
shareholders, the Board Chairman, the Audit 
Committee Chairman, Director and Chief  
executive officer, senior management and  
the auditors participated in the meeting to  
answer the quest ions raised by the  
shareholders.
During the Meeting of Shareholders, the  
Company exhib i ted informat ion v ia  
multimedia systems as Presentation in the 
forms of both texts and illustrations.
The shareholders who join the meeting after 
the meeting already started have the right 
to cast votes on the agenda item that is still 
under consideration and has not yet been 
voted on.
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การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ิหุ้ลังวันัิประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้ิ Treatment of shareholders after the meeting date
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2.

3.
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2.

3.

เปิดำเผู้ยมติท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิพื่รอ้มผู้ลการออกเส่ยงลง
คะแนินิแต�ละวาระภายในิวนัิประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิ โดำยแจัง้เป็นิ
จัดำหมายข�าวทั�งภาษัาไทยและภาษัาอังกฤษั ผู้�านิระบบ 
SET Link ของตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย 

จััดำทำารายงานิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิทั�งภาษัาไทยและภาษัา
อังกฤษั ท่�มส่าระสำาคัญครบถ้ืวนิ เชุ�นิ คำาชุ่�แจัง คำาถืาม 
ขอ้คิดำเหน็ิ วธิุก่ารลงคะแนินิ ผู้ลการลงมติ เป็นิต้นิ และ
ในิการประชุ่มสามัญผูู้้ถ่ือห่้นิประจัำาปี 2566 ท่�ผู้�านิมา 
บรษัิัทไดำ้จััดำทำารายงานิการประชุ่มแล้วเสรจ็ัภายในิ 14 
วนัิ หลังวนัิประชุ่ม และจัดัำส�งรายงานิการประชุ่มดำังกล�าว
ต�อตลาดำหลักทรัพื่ย์แห�งประเทศไทยตามข้อกำาหนิดำ
ของตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย และเผู้ยแพื่ร�ผู้�านิ
เว็บไซึ่ต์บรษัิัท เพื่่�อใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิท่�เข้าร�วมประชุ่มและไม�ไดำ้
เขา้ร�วมประชุ่มสามารถืเขา้ไปดำรูายงานิดำังกล�าวไดำ้ดำ้วย

ม่การบันิท้กภาพื่การประชุ่มเพื่่�อใหผูู้้้ถ่ือห่น้ิท่�ไม�สามารถื
เขา้ร�วมประชุ่มหรอ่ผูู้้ถ่ือห่น้ิท่�สนิใจัสามารถืดำไูดำ้ผู้�านิ ทาง
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิัท

Resolutions of the shareholders’ meeting will 
be disclosed together with voting results by 
the next business day immediately after the 
meeting date through a news release to the 
SET. 
The Company prepares Minutes of the  
Shareholders’ Meeting by containing therein 
all material information such as explanations, 
questions, comments, voting procedures, 
voting results, and so on. For the 2023 Annual 
General Meeting, the Company completed the 
Minutes within 14 days after the meeting and 
submitted to the SET in accordance with the 
SET’s requirements. The Minutes were also 
available on the Company’s website for the 
shareholders who were or were not at the 
meeting to view.
Visual records of the meeting were also made 
available for shareholders who did not attend 
the meeting or any interested persons to view 
on the Company’s website.

การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ิอยา่งเท่ยมกันิ Equitable treatment of shareholders
All  groups of shareholders,  whether major  
shareholders, minority shareholders, institutional  
investors or foreign investors, are treated on a fair  
and non-discriminatory basis with their rights  
being equally protected. The Company abides by  
the following best practices:

ผูู้ถ่้ือห่น้ิทก่กล่�มทก่ราย ไม�ว�าจัะเปน็ิผูู้ถ่้ือห่น้ิรายใหญ�  ผูู้ถ่้ือห่น้ิ
รายย�อย นิักลงท่นิสถืาบันิ และนัิกลงท่นิต�างชุาติ ต�างไดำ้รบัการ
ปฏิิบัติอย�างเป็นิธุรรม และปกป้องสิทธุิอย�างเท�าเท่ยมกันิ ไม�ถืูก
เล่อกปฏิิบติั  โดำยบรษัิัทไดำ้ยด้ำถ่ือตามแนิวปฏิิบติัท่�ดำ่ ดำังนิ่�
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ใหส้ทิธุแิก�ผูู้ถ่้ือห่น้ิทก่รายอย�างเท�าเท่ยมกันิ โดำยไม�คำานิง้
ถ้ืงสดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิและระยะเวลาการถ่ือห่น้ิ ในิการท่�จัะ
เสนิอวาระการประชุ่มล�วงหน้ิาและเสนิอชุ่�อบ่คคลเพื่่�อเขา้
ดำำารงตำาแหนิ�งกรรมการ โดำยบรษัิัทไดำ้แจั้งสารสนิเทศ
ผู้�านิชุ�องทางของตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทยและ
กำาหนิดำขั�นิตอนิปฏิิบติัท่�ชุดัำเจันิบนิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัทซึ่้�งในิการ
ประชุ่มสามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิประจัำาป ี2566 ปท่ี�ผู้�านิมาไดำก้ำาหนิดำ
ไวตั้�งแต�วนัิท่� 2 กันิยายนิ 2565 จันิถ้ืง วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 
2565 เปน็ิเวลา 3 เดำอ่นิก�อนิวนัิสิ�นิสด่ำรอบบญัชุ ่ผู้�านิทาง
ไปรษัณ่ยอิ์เล็กทรอนิิกส ์(“E-mail“) หรอ่ส�งจัดำหมายมา
ถ้ืงเลขานิ่การบรษัิัทโดำยตรง เพื่่�อรวบรวมนิำาเสนิอคณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ และ/หรอ่คณะ
กรรมการบรษัิัทเพื่่�อพื่ิจัารณาต�อไป หากคณะกรรมการ
ม่มติไม�รับเร่�องท่�ผูู้้ถ่ือห่้นิเสนิอเพื่่� อให้บรรจ่ัเป็นิวาระ 
บรษัิัทจัะชุ่�แจังเหตผู่้ลใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิทราบในิท่�ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ 
นิอกจัากนิ่�บรษัิัทยังใหส้ิทธุิแก�ผูู้้ถ่ือห่น้ิท่�เข้าร�วมประชุ่ม
สามัญประจัำาปีเสนิอชุ่�อบ่คคลเข้ารบัการเล่อกตั�งเป็นิ
กรรมการเพื่ิ�มเติมโดำยตรงต�อท่�ประชุ่ม ซึ่้�งในิการประชุ่ม
สามญัผูู้ถ่้ือห่น้ิประจัำาป ี2566 ท่�ผู้�านิมาไม�มผูู่้ถ่้ือห่น้ิเสนิอ
ชุ่�อบ่คคลท่�เหน็ิว�าเหมาะสมเพื่่�อเข้าร�วมการคัดำเล่อกเป็นิ
กรรมการหรอ่เสนิอวาระการประชุ่มเพื่ิ�มเติมแต�อย�างใดำ

เปดิำโอกาสใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิสามารถืส�งคำาถืาม ความคิดำเหน็ิหรอ่
ขอ้เสนิอแนิะไดำล้�วงหนิา้ผู้�านิทางไปรษัณย่อิ์เล็กทรอนิิกส ์
(“E-mail”) หรอ่ส�งจัดำหมายมาถ้ืงเลขาน่ิการบรษัิัทก�อนิ
วนัิประชุ่ม เพื่่�อรวบรวมตอบในิท่�ประชุ่ม ซึ่้�งในิการประชุ่ม
สามญัผูู้้ถ่ือห่น้ิประจัำาปี 2566 ท่�ผู้�านิมา ไม�มผูู่้้ถ่ือห่น้ิส�ง
คำาถืามมายงับรษัิัทฯ เป็นิการล�วงหนิ้า

เพื่่�อรกัษัาผู้ลประโยชุน์ิและอำานิวยความสะดำวกในิการ
ส่�อสารกับผูู้้ถ่ือห่น้ิท่กกล่�ม บรษัิัทไดำ้จััดำทำาหนัิงส่อเชุิญ
ประชุ่มผูู้ถ่้ือห่น้ิ เอกสารประกอบการประชุ่ม รายงานิการ
ประชุ่ม ตลอดำจันิขอ้มูลบนิเวบ็ไซึ่ต์บรษัิัททั�งภาษัาไทยและ
ภาษัาอังกฤษั 

All shareholders are given an equal right,  
regardless of the percentage and period 
of their shareholding, to propose meeting  
agenda in advance and to nominate  
persons for director election. The Company 
has disclosed this information via the SET 
and posted the clearly-defined relevant 
process on the Company’s website. For the 
recent 2023 Annual General Meeting, the  
shareholders were allowed a period of time 
from September 2, 2022 to December 31, 
2022, or more than three months before 
the end of the accounting year, to propose  
director nomination and meeting agenda 
through e-mails or letters sent directly to 
the Company Secretary for compilation and  
submiss ion to  the  Nominat ion and  
Remuneration Committee and/or the Board 
of Directors for further consideration. In the 
event that the Board of Directors resolves 
to reject the agenda items proposed by the 
shareholders, the Company will notify the 
shareholders of reasons for such rejection 
at the shareholders’ meeting. Besides, the  
shareholders who attend the annual  
general meeting are also granted the right 
to additionally nominate persons for director  
election directly to the meeting. At the  
recent 2023 Annual General Meeting, none 
of the shareholders nominated any qualified  
persons for election as directors or proposed 
any additional agenda items.
The shareholders are able to forward their 
questions, comments or suggestions in  
advance through e-mails or letters directly  
to the Company Secretary prior to the 
meeting date so that all questions could be  
gathered for further clarification at the  
meeting. In 2023, none of the questions from 
shareholders.
In order to protect the interest of and  
facilitate communication with all groups of 
shareholders, the notice of the meeting,  
meeting materials, Minutes of the previous  
meeting, and any related information are 
posted on the Company’s website and  
available in both Thai and English.
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ดำำาเนิินิการประชุ่มผูู้้ถ่ือห่น้ิตามวาระการประชุ่มท่�ไดำ้แจั้ง
ไว้ในิหนิังส่อเชุิญประชุ่ม และไดำ้ปฏิิบัติตามนิโยบาย  
โดำยไม�มก่ารเพื่ิ�มวาระการประชุ่มในิท่�ประชุ่มโดำยไม�แจัง้ให้
ผูู้ถ่้ือห่น้ิทราบล�วงหนิ้า

ผูู้้ถ่ือห่น้ิท่กรายสามารถืเข้าถ้ืงข้อมูลของบรษัิัทไดำ้อย�าง
เท�าเท่ยมกันิ โดำยม่การเปิดำเผู้ยข้อมูลท่�เป็นิปัจัจ่ับันิผู้�านิ
เว็บไซึ่ต์บรษัิัท รวมทั�งผู้�านิชุ�องทางการเผู้ยแพื่ร�ข้อมูล
ข�าวสารผู้�านิตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย และหนิ�วย
งานิท่�รบัผู้ดิำชุอบดำ้านินิักลงทน่ิสมัพื่นัิธุ์

กำาหนิดำมาตรการป้องกันิการใชุ้ข้อมูลภายในิโดำยมิชุอบ
ของกรรมการ ผูู้้บรหิาร และพื่นัิกงานิ ตามรายละเอ่ยดำ 
ไดำ้เปิดำเผู้ยไว้ในิหวัข้อ การดำูแลเร่�องการใชุข้้อมูลภายในิ 
ม่การเปิดำเผู้ยข้อมูลส�วนิไดำ้เส่ยของกรรมการ ผูู้้บรหิาร 
และผูู้ท่้�เก่�ยวขอ้งต�อคณะกรรมการบรษัิัท โดำยกำาหนิดำไม�
ใหก้รรมการหรอ่ผูู้้บรหิารท่�มส่�วนิไดำ้เสย่พื่เิศษัหรอ่มส่�วนิ
เก่�ยวข้องเข้าร�วม กระบวนิการตัดำสินิใจัในิการพื่ิจัารณา
อนิม่ติัธุ่รกรรมท่�ตนิเองมส่�วนิไดำเ้สย่หรอ่มส่�วนิเก่�ยวขอ้ง 
และมอบหมายใหค้ณะกรรมการตรวจัสอบเป็นิผูู้้ติดำตาม
ผู้ลการปฏิิบัติและรายงานิใหค้ณะกรรมการทราบในิท่ก
ไตรมาส

The meeting is conducted according to the 
agenda indicated in the meeting notice. The 
Company adheres to the policy and does not 
add any new agenda items at the meeting 
without notifying the shareholders in advance.
All shareholders have an equal access to 
the Company’s information. Up-to-date  
information is disclosed through the  
Company’s website, the SET’s information 
disclosure system as well as the Company’s 
investor relations unit.
The Company has devised measures 
against misuse of internal information by its  
directors, executives and employees, as  
described in “Internal Information Disclosure 
Policy.” Information regarding interests of the  
directors, executives and their related  
persons is reported to the Board of Directors.  
The directors or executives who have a  
conflict of interest in or are connected with  
any transactions shall be prohibited from  
involving in the approval process for any such 
transactions. The Audit Committee is assigned 
to follow up on this matter and report to the 
Board of Directors on a quarterly basis.
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สัรุปผลกิ�รปฏิิบติัิห่น์้�ท่ั�ข้องคัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ยอื�น์ ๆ
Sub-Committee Report

รายงานิค์ณะกรรมการสรรหุ้าและกำาหุ้นิดำค่์าตอบแทนิ Nomination and Remuneration Committee Report
In 2023, the Nomination and Remuneration  
Committee consisted of 3 independent directors with 
the key responsibilities as defined in the Charter of 
the Nomination and Remuneration Committee. For 
the past year, the Nomination and Remuneration 
Committee has increased number of its meetings in 
order to discuss the matters in the Human Resource 
policy to accommodate the changes in response to 
both corporate smoothly and the operating system of 
the Company, with significant operations as follows:

ในิปี 2566 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ
ประกอบดำ้วยกรรมการอิสระจัำานิวนิ 3 ท�านิ โดำยมค่วามรบัผู้ดิำชุอบ
หลักเป็นิไปตามท่�กำาหนิดำไว้ในิกฎบัตรคณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนิดำค�าตอบแทนิของบรษัิัท สำาหรบัปีท่�ผู้�านิมาคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิไดำ้เพื่ิ�มการประชุ่มคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ เพื่่�อพื่ิจัารณาหารอ่ในิเร่�องของ
นิโยบายทรพัื่ยากรบ่คคล เพื่่�อใหก้ารบรหิารจัดัำการด้ำานิทรพัื่ยากร
บ่คคลเป็นิไปอย�างราบร่�นิและม่ประสิทธุิภาพื่สอดำคล้องกับการ
ดำำาเนิินิธุ่รกิจัในิปัจัจ่ับนัิ ซึ่้�งมก่ารดำำาเนิินิงานิท่�สำาคัญ สร่ปไดำ้ ดำังนิ่�

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

พื่จิัารณาคัดำเล่อกและเสนิอชุ่�อบ่คคลท่�มค่ณ่สมบติัเหมาะ
สมในิการเข้าดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิกรรมการบรษัิัทแทนิ
กรรมการท่�พื่น้ิตำาแหนิ�งตามวาระ และกรรมการชุ่ดำย�อย 
และเสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท เพื่่�อพื่จิัารณาอนิ่มติั
พื่ิจัารณาคัดำเล่อกและเสนิอชุ่�อบ่คคลเพื่่�อดำำารงตำาแหนิ�ง
เป็นิผูู้้บรหิารระดำับสูง จัากฐานิข้อมูลรายชุ่�อท่�ไดำ้รบัการ
เสนิอชุ่�อโดำยกรรมการของบริษััท โดำยคำาน้ิงถ้ืงองค์
ประกอบทักษัะ ซึ่้�งไดำ้แก� คณ่สมบติัและความหลากหลาย
ทั�งในิดำ้านิความรู ้ ความสามารถื ประสบการณ์ และการ
ศ้กษัา รวมถ้ืงยงัใหค้วามสำาคัญกับขั�นิตอนิการตรวจัสอบ
คณ่สมบติัของบ่คคลผูู้ท่้�ไดำร้บัการเสนิอชุ่�อ อาทิ ความขดัำ
แย้งทางผู้ลโยชุน์ิ เป็นิต้นิ เพื่่�อเสนิอต�อคณะกรรมการ
บรษัิัทพื่จิัารณาอนิ่มติั 

พื่ิจัารณาค�าตอบแทนิของประธุานิกรรมการ กรรมการ 
และคณะกรรมการชุ่ดำย�อย ก�อนิเสนิอคณะกรรมการ
บรษัิัทเพื่่�อให้ความเห็นิชุอบและเสนิอต�อผูู้้ถ่ือห่้นิเพื่่�อ
พื่จิัารณา โดำยคำานิ้งถ้ืงความเหมาะสมกับหนิ้าท่� ความรบั
ผู้ดิำชุอบท่�ไดำร้บัมอบหมาย ผู้ลประกอบการของบรษัิัท ภาย
ใต้สภาวะเศรษัฐกิจัโดำยรวม

จัดัำใหม้ก่ารประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิของคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ โดำยใชุ้แบบฟื้อรม์การ
ประเมินิผู้ลการปฏิิบัติงานิฯ ตามหลักการกำากับดำูแล
กิจัการท่�ดำ่ของสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD)

จัดัำใหม้ก่ารประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิของผูู้้บรหิารระดำับ
สูงของบรษัิัท โดำยเปรย่บเท่ยบกับเป้าหมายและตัวชุ่�วดัำ
การปฏิิบติังานิ รวมถ้ืงพื่จิัารณาการจั�ายค�าตอบแทนิและ
ผู้ลประโยชุนิ์ท่�เหมาะสมสำาหรบัผูู้บ้รหิารดำังกล�าว ก�อนินิำา
เสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท เพื่่�อพื่จิัารณาอนิ่มติั โดำย
พื่จิัารณาจัากภาระหนิา้ท่�และความรบัผู้ดิำชุอบท่�ไดำร้บัมอบ
หมาย ผู้ลการปฏิิบัติงานิเม่�อเท่ยบกับเป้าหมาย ภายใต้
สภาวะเศรษัฐกิจัโดำยรวม พื่รอ้มกันิน่ิ�ไดำ้พื่ิจัารณาอนิ่มัติ
หลักเกณฑ์์ในิการประเมนิิผู้ลการปฏิิบติังานิประจัำาปีของ
ประธุานิเจัา้หนิา้ท่�บรหิาร และเกณฑ์์ในิการประเมนิิผู้ลการ
ปฏิิบติังานิของกรรมการผูู้จ้ัดัำการเป็นิการเพื่ิ�มเติม

Consider and nominate qualified persons to 
serve as directors to be retired by rotation and 
sub-committee, and propose to the Board of 
Directors for approval.
Consider the selection and nomination of 
persons to serve as senior management 
from candidate shortlist by directors of the  
Company, by taking into account, qualifications  
and diversity in knowledge, competence,  
experience and education, as well as focuses 
on the process of verifying the qualifications 
of nominees, e.g. conflicts of conduct, number 
of other companies serving as directors, etc., 
in order to present to the Board of Directors 
and/or shareholders for approval.
Consider the remuneration of the Chairman,  
directors and sub-committees before  
proposing to the Board of Directors for  
approval and presenting to shareholders 
for consideration, by taking into account the  
suitabi l i ty for the designated duties 
and responsibilities, and the Company’s  
performance under the overall economic 
conditions.
Arrange the evaluation of the Nomination 
and Remuneration Committee’s performance 
using the Performance Evaluation Form 
in accordance with the CG Codes for listed  
companies of Thai Institute of Director.
Arrange the evaluation of the performances  
of Top executives of the Company in  
comparison with goals and key performance 
indicators, as well as consider the appropriate  
remuneration and benefits for such executives 
before presenting to the Board of Directors 
for approval, by considering the designated 
obligations and responsibilities, performances  
versus goals under overall  economic  
conditions. At the same time, the assessment 
criteria for the annual performances of Chief 
Executive Officer were additionally considered 
and approved.
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พื่จิัารณาและทบทวนิแผู้นิสบ่ทอดำตำาแหนิ�ง (Succession 
Plan) ของประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิารและผูู้้บรหิารระดำับสงู 
รวมถ้ืงแผู้นิสบ่ทอดำตำาแหนิ�งงานิท่�สำาคัญในิเชุงิกลย่ทธุ์

พื่ิจัารณาและให้ความเห็นิเก่�ยวกับแนิวทางการบรหิาร
จััดำการงานิทรัพื่ยากรบ่คคล เพื่่� อให้สอดำคล้องตาม
กลย่ทธุ์ในิการดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท อาทิ โครงสรา้ง
องค์กร โครงสรา้งระดำบัชุั�นิพื่นิกังานิ โครงสรา้งระบบผู้ล
ตอบแทนิพื่นัิกงานิ รวมถ้ืงระบบพื่ัฒนิาและประเมินิผู้ล
งานิและเสน้ิทางความก้าวหนิ้าของพื่นิักงานิ

ดำูแลใหม้่การทบทวนิกฎบัตรของคณะกรรมการสรรหา
และกำาหนิดำค�าตอบแทนิให้ครอบคล่มขอบเขตหนิ้าท่� 
ความรบัผู้ิดำชุอบงานิด้ำานิบรรษััทภิบาลให้สอดำคล้อง
กับหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ของบรษัิัทจัดำทะเบ่ยนิ
และหลักการกำากับดำูแลกิจัการท่�ม่มาตรฐานิสากล อาทิ  
Corporate Governance Report of Thai Listed 
Company และ ASEAN CG Scorecard โดำยแม้ว�า
ยังไม�ม่การกำาหนิดำคณะกรรมการชุ่ดำย�อยท่�รบัผู้ิดำชุอบ
โดำยตรงต�อเร่�องดัำงกล�าว แต�คณะกรรมการบรษัิัทก็ไดำ้
ม่การกำากับดำูแลให้แนิ�ใจัว�าบริษััทไดำ้ปฏิิบัติตามอย�าง
เหมาะสม

สนิบัสนิน่ิและติดำตามใหบ้รษัิัทมก่ารกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ 
เพื่่�อใหส้อดำคล้องกับกฎ ขอ้บงัคับ ประกาศของหนิ�วยงานิ
ท่�กำากับดำแูลบรษัิัทฯ

Consider and review the Succession Plan of 
Chief Executive Officer and Top executives, as 
well as the strategically important succession 
plan.
Consider and make recommendations on 
human resource management solution 
in order to comply with the Company’s  
operational strategies, e.g. organizational 
structure, employee hierarchy, employee 
remuneration system structure, as well as  
h u m a n  d ev e l o p m e n t ,  p e r f o r m a n c e  
assessment and career path system.
Supervise the review of the Nomination and 
Remuneration Committee Charter to cover 
the scope of duties and responsibilities in 
corporate governance in accordance with the 
principles of good corporate governance of 
listed companies, and those of international 
standards, such as the Corporate Governance  
Report of Thai Listed Company and ASEAN  
CG Scorecard. Although no committee was 
directly responsible for this matter, the 
Board governed to ensure that the Company  
operated appropriately.
Support and monitor the Company’s good 
corporate governance in order to comply with 
rules, regulations, and announcement of the 
Company’s regulatory authorities.

In 2023, the Nomination and Remuneration Committee 
held a total of 5 meetings.

ทั�งนิ่�ในิป ี2566 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนิดำค�าตอบแทนิ
มก่ารประชุ่มรวมทั�งสิ�นิ 5 ครั�ง
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รายงานิค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Risk Management Committee Report
In 2023, the Enterprise Risk Management Committee  
(ERMC) consisted of 6 members, including 3  
independent directors and 3 executive directors, with 
primary responsibilities as defined in the Charter of  
the Risk Management Committee. For the past year,  
the risk factors associated with high level remaining  
of the global interest rate policies and rising of the  
medical inflation have impacted on both operating  
performance and capital adequacy ratio of life  
insurance companies. However, the ERMC have  
realized the impact from key risks and, therefore,  
have monitored key risk indicators to response to  
the risk event that may occur, with operations during 
the past year as follows; 

ในิปี 2566 คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง ประกอบดำ้วย
สมาชุกิทั�งหมดำ 6 ท�านิ ไดำ้แก� กรรมการอิสระจัำานิวนิ 3 ท�านิ และ
กรรมการท่�เป็นิผูู้้บรหิารจัำานิวนิ 3 ท�านิ โดำยม่ความรบัผู้ิดำชุอบ
หลักเป็นิไปตามท่�กำาหนิดำไว้ในิกฎบัตรคณะกรรมการบรหิารความ
เส่�ยงของบรษัิัท สำาหรบัปีท่�ผู้�านิมาปัจัจััยเส่�ยงจัากอัตราดำอกเบ่�ย
ท่�คงตัวอยู�ในิระดำับสูง และปัจัจััยเส่�ยงจัากอัตราเงินิเฟื้อ้ทางการ
แพื่ทยภ์ายในิประเทศท่�เพื่ิ�มสงูข้�นิ ส�งผู้ลกระทบต�อการดำำาเนิินิงานิ
และอัตราส�วนิความเพื่ย่งพื่อของเงินิกองทน่ิของบรษัิัทประกันิภัย
ชุว่ติ อย�างไรก็ดำ ่คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยงไดำต้ระหนิกัถ้ืงผู้ล 
กระทบจัากความเส่�ยง จัง้ไดำ้ม่การติดำตามสถืานิะความเส่�ยงอย�าง
ใกล้ชุดิำ เพื่่�อใหส้ามารถืตอบสนิองต�อเหตก่ารณค์วามเส่�ยงท่�อาจัเกิดำ
ข้�นิ ซึ่้�งในิรอบปีท่�ผู้�านิมามก่ารดำำาเนิินิงานิท่�สำาคัญ ดำังนิ่�

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

พื่จิัารณากำาหนิดำนิโยบายและแผู้นิการบรหิารความเส่�ยง
ประจัำาปี รวมถ้ืงทะเบ่ยนิความเส่�ยงหลักประจัำาปีของ
บรษัิัท ซึ่้�งครอบคลม่ถ้ืงความเส่�ยงประเภทต�างๆ ทั�งท่�มา
จัากปัจัจัยัภายในิและภายนิอกท่�อาจัส�งผู้ลกระทบต�อการ
ดำำาเนิินิงานิของบรษัิัท เพื่่�อปรบัเปล่�ยนิการดำำาเนิินิงานิ
ให้ทันิต�อการเปล่�ยนิแปลงและลดำผู้ลกระทบจัากความ
เส่�ยงดำังกล�าว

พื่ิจัารณาวางแผู้นิกลย่ทธุ์ใหส้อดำคล้องกับนิโยบายการ
บรหิารความเส่�ยง โดำยสามารถืประเมินิ ตรวจัติดำตาม
และควบค่มความเส่�ยงของบรษัิัทโดำยรวมใหอ้ยู�ในิระดัำบ
ท่�ยอมรบัไดำ้
ตรวจัติดำตาม และควบคม่ผู้ลการบรหิารความเส่�ยงประจัำา
ไตรมาส  โดำยรบัการรายงานิจัากหวัหนิา้หนิ�วยงานิบรหิาร
ความเส่�ยงของบรษัิัท และม่การรายผู้ลการปฏิิบัติงานิ
ดำ้านิการบรหิารความเส่�ยงต�อคณะกรรมการบรษัิัทเป็นิ
รายไตรมาส

พื่ิจัารณาแนิวทางการบริหารความเส่�ยงจัากอัตรา
ดำอกเบ่�ยท่�ปรบัเพื่ิ�มสงูข้�นิส�งผู้ลกระทบต�อผู้ลการดำำาเนิินิ
งานิและอัตราส�วนิความเพื่่ยงพื่อของเงินิกองท่นิของ
บรษัิัท โดำยคณะกรรมการบรหิารความเส่�ยงไดำติ้ดำตามการ
เปล่�ยนิแปลงมูลค�าเงินิสำารองและมูลค�าสินิทรพัื่ยล์งทน่ิ
ท่�อ�อนิไหวต�อการเปล่�ยนิแปลงอัตราดำอกเบ่�ย พื่รอ้มทั�ง
ใหฝ่้่ายจัดัำการทำาการทดำสอบภาวะวกิฤติ (Stress Test) 
สำาหรบัสถืานิการณ์ความผู้นัิผู้วนิของอัตราดำอกเบ่�ยในิรูป
แบบและความร่นิแรงต�างๆ เพื่่�อเปน็ิขอ้มูลในิการพื่จิัารณา
ความเหมาะสมของมาตรการตอบสนิองความเส่�ยง และ
เพื่่�อใหม้ั �นิใจัว�าอัตราส�วนิความเพื่่ยงพื่อของเงินิกองท่นิ
ตามระดำับความเส่�ยงยังอยู�ภายใต้ระดำับความเส่�ยงท่�
ยอมรบัไดำ้ในิทก่สถืานิการณ์ทดำสอบ

Establish the annual risk management policy 
and plan, including the Company’s annual 
primary risk register covering various types of 
risks, both from internal and external factors 
that may affect the Company’s operations, in 
order to adjust the operations due to changes 
in timely manners and reduce the impacts of 
such risks.
Consider planning strategies in accordance 
with risk management policies in order to 
be able to assess, monitor and control the 
Company’s overall risks to acceptable levels.
Monitor and control the performances of 
the quarterly risk management according 
to a quarterly report from the Company’s 
Head of Risk Management Department, and 
submit quarterly report of risk management  
performance to the Board of Directors.
Consider the risk management measure of 
increasing interest rate risk, which impact 
on both operating performance and capital 
adequacy ratio. The ERMC has continuously 
monitored changing of reserve values and 
interest-sensitive asset value. Moreover, the 
ERMC also have instructed the management  
to perform stress testing on interest rate 
change in various pattern and various  
severity. The stress testing results was used 
as information for risk measure assessment 
and to ensure that the capital adequacy ratio 
will inline with risk appetite.

In 2023, the Risk Management Committee held a total 
of 4 meetings.

ทั�งนิ่�ในิปี 2566 คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยงมก่ารประชุ่ม
รวมทั�งสิ�นิ 4 ครั�ง

150 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

ร�ยง�น์ผลกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์สัำ�คััญด้ำ�น์กิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร /
Report on Corporate Governance 



รายงานิค์ณะกรรมการลงทนุิ Investment Committee Report
In 2023, the Investment Committee consisted of 4 
members, including 3 independent directors and 1 
executive director, with the main responsibilities as 
defined in the Charter of the Investment Committee.  
For the past year, the insurance business still faced 
with economic fluctuations. from interest rates that 
are at an all-time high following the increase in  
long-term interest rates in the US That causes an 
outflow of international capital flows from emerging  
markets and factors in the Thai economy that  
recovered more slowly than the market expected,  
both in the export sector and the tourism sector.  
Including political factors and economic policies 
that are still highly uncertain and affecting investor  
confidence. Therefore, significant operations of  
Investment Committee in 2023 can be summarized 
as follows:

ในิป ี2566 คณะกรรมการลงทน่ิ ประกอบด้ำวยสมาชุกิทั�งหมดำ
4 ท�านิ ไดำ้แก� กรรมการอิสระจัำานิวนิ 3 ท�านิ และกรรมการท่�เป็นิ 
ผูู้้บรหิารจัำานิวนิ 1 ท�านิ โดำยม่ความรบัผู้ิดำชุอบหลักเป็นิไปตามท่�
กำาหนิดำไวใ้นิกฎบัตรคณะกรรมการลงท่นิ สำาหรบัปีท่�ผู้�านิมาธุ่รกิจั
ประกันิภัยยังคงต้องเผู้ชุิญกับภาวะความผัู้นิผู้วนิทางเศรษัฐกิจั 
จัากอัตราดำอกเบ่�ยท่�อยู�ในิระดัำบสูงเป็นิประวติัการณ์ ตามการปรบั
เพื่ิ�มข้�นิของอัตราดำอกเบ่�ยระยะยาวสหรฐัฯ ท่�ทำาใหเ้กิดำการไหลออก
ของเงินิท่นิเคล่�อนิย้ายระหว�างประเทศออกจัากประเทศตลาดำเกิดำ
ใหม� และปัจัจััยดำ้านิเศรษัฐกิจัไทยท่�ฟื้้� นิตัวชุ้ากว�าท่�ตลาดำคาดำทั�ง
ภาคการส�งออกและภาคการท�องเท่�ยว รวมถ้ืงปัจัจัยัทางการเมอ่ง
และนิโยบายเศรษัฐกิจัท่�ยังม่ความไม�แนิ�นิอนิสูงและส�งผู้ลกระทบ
ต�อความเชุ่�อมั�นิของนัิกลงท่นิ การดำำาเนิินิงานิของคณะกรรมการ
ลงทน่ิในิปี 2566 จัง้ไดำ้ใหค้วามสำาคัญ สร่ปไดำ้ ดำังนิ่�
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5.

พื่จิัารณาแผู้นิและกลย่ทธุก์ารลงทน่ิ และงบประมาณด้ำานิ
การลงท่นิประจัำาปี ผู้ลการลงท่นิประจัำาไตรมาส กรอบ
นิโยบายการลงท่นิและนิโยบายการลงทน่ิประกอบธุ่รกิจั
อ่�นิ ตลอดำจันิเร่�องอ่�นิ ๆ ท่�มค่วามสำาคัญท่�เก่�ยวขอ้งกับ
บรษัิัทและธุ่รกิจัของบรษัิัท

ตรวจัสอบ ติดำตาม กำากับดำแูลการลงทน่ิของบรษัิัทเพื่่�อให้
ไดำผู้้ลตอบแทนิตามเปา้หมาย ประเมนิิผู้ลธุ่รกรรมท่�ไดำร้บั
อนิ่มติัใหล้งทน่ิ และสร่ปสาระสำาคัญเพื่่�อรายงานิผู้ลการ
ลงทน่ิต�อคณะกรรมการบรษัิัทฯ ทก่ไตรมาส

ใหค้ำาแนิะนิำาและคำาปรก้ษัาแก�ฝ่่ายจััดำการ ในิการหาชุ�อง
ทางการดำำาเนิินิธุ่รกิจัและโอกาสการลงท่นิต�าง ๆ ให้
สอดำคล้องกับเป้าหมายและกลย่ทธุ์ของบรษัิัท โดำยคำา
นิ้งถ้ืงผู้ลตอบแทนิท่�ค่้มค�าต�อการลงทน่ิ และปัจัจัยัเส่�ยง
ต�าง ๆ ท่�เก่�ยวข้องใหม้่การบรหิารจััดำการอยู�ในิระดำับท่�
ยอมรบัไดำ้

การตัดำสินิใจัลงท่นิของบรษัิัท ม่การศ้กษัาและวิเคราะห์
ทั�งในิเชุงิกวา้งและเชุงิล้กโดำยฝ่่ายลงท่นิของบรษัิัทของ
บรษัิัทอย�างรอบคอบและระมดัำระวงั ภายใต้หลักธุรรมาภิ
บาลการลงทน่ิของบรษัิัท  

พื่ิจัารณาเพื่ิ�มรอบการประชุ่มของคณะกรรมการลงท่นิ
จัากจัำานิวนิ 2 ครั�งต�อปี เปล่�ยนิเป็นิประจัำาทก่ไตรมาส

Consider annual investment plans and  
strategies, annual investment budget,  
quarterly investment performances, returns 
on investments, frameworks of investment 
policy and other business operations, as well 
as other important matters related to the 
Company and its business.
Audit, monitor, supervise the Company’s 
investments in order to achieve targeted  
re t u r n s ,  t o  ev a l u a t e  t h e  a p p rov e d  
transact ions for  investment,  and to  
summarize  and present  investment  
performances to the Board of Directors  
quarterly.
Offer recommendation and consultation 
to the management in seeking business  
channels and investment opportunities  
according to the Company’s goals and  
strategies, by taking into account the  
value-for-money returns and risk factors  
involved in order to manage them at  
acceptable levels.
Make decisions on the Company’s investment 
by conducting studies and analyses both in 
a broad sense and in-depth. The Company’s 
investment department shall be careful and 
cautious under the Company’s investment 
governance principles.
Consider increasing the number of meetings 
of the Investment Committee from 2 times 
per year to every quarter.

In 2023, the Investment Committee held a total of 2 
meetings.

ทั�งนิ่� ในิปี 2566 คณะกรรมการลงทน่ิมก่ารประชุ่มรวมทั�งสิ�นิ 
2 ครั�ง
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Internal Control

ในิการประชุ่มคณะกรรมการของบรษัิัทครั�งท่� 1/2567 เม่�อ

คณะกรรมการมค่วามเหน็ิว�า บรษัิัทมร่ะบบการควบคม่ภายในิ

นิอกจัากนิ่� คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำให้คณะกรรมการ

วนัิท่� 19 กม่ภาพื่นัิธุ ์2567 ซึ่้�งมก่รรมการตรวจัสอบทั�ง 3 ท�านิเขา้
ร�วมประชุ่มดำ้วย คณะกรรมการไดำ้ประเมนิิระบบการควบคม่ภายในิ 
โดำยการซึ่กัถืามข้อมูลจัากฝ่่ายบรหิาร เจั้าหน้ิาท่� และหนิ�วยงานิท่�
เก่�ยวขอ้งถ้ืงระบบการควบคม่ภายในิของบรษัิัทในิดำ้านิต�าง ๆ ค่อ

ท่�เพื่่ยงพื่อและเหมาะสมสำาหรบัเร่�องการทำาธุ่รกรรมกับผูู้้ถ่ือห่้นิ 
รายใหญ� กรรมการ ผูู้้บรหิาร และบ่คคลท่�เก่�ยวข้องกับบ่คคล 
ดำังกล�าว อ่กทั�ง บรษัิัทม่ระบบการควบค่มภายในิในิหวัข้ออ่�นิๆ ท่�
เพื่่ยงพื่อและสามารถืทำาใหก้ารดำำาเนิินิกิจัการของบรษัิัทเป็นิไปตาม
หลักการกำากับดำแูลกิจัการท่�ด่ำ (Good Corporate Governance) 
และมค่วามโปร�งใส

ตรวจัสอบมอ่ำานิาจัหนิ้าท่�สอบทานิและประเมนิิผู้ลใหบ้รษัิัท มร่ะบบ
การควบค่มภายในิ การตรวจัสอบภายในิ และระบบการรบัเร่�อง
รอ้งเรย่นิและแจั้งเบาะแส (Whistleblower) ท่�เหมาะสมและม่
ประสิทธุิภาพื่ตามกรอบท่�ไดำ้รบัการยอมรบัเป็นิมาตรฐานิสากล 
และปฏิิบัติตามกฎหมายว�าดำ้วยหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย ์ 
ขอ้กำาหนิดำของตลาดำหลักทรพัื่ยห์รอ่กฎหมายท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจั
ของบรษัิัท อ่กทั�งไดำ้กำาหนิดำให้ม่การประชุ่มคณะกรรมการตรวจั
สอบอย�างนิ้อยท่กไตรมาส เพื่่�อสอบทานิใหบ้รษัิัท ม่การรายงานิ
ทางการเงินิอย�างถืูกต้อง และพื่ิจัารณาและติดำตามความค่บ
หน้ิาของการเข้าทำารายการท่�เก่�ยวโยงกันิ รายงานิการไดำ้มาหรอ่
จัำาหนิ�ายไปซึ่้�งสินิทรพัื่ย์ หรอ่รายการท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุน์ิใหม้ค่วามถืกูต้องและเป็นิไปตามท่�กฎหมาย ประกาศและ
ขอ้กำาหนิดำของคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์ 
คณะกรรมการกำากับตลาดำทน่ิ คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�ง
ประเทศไทย และตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย รวมถ้ืงหนิ�วยงานิ
อ่�นิท่�เก่�ยวข้อง ติดำตามการใชุเ้งินิระดำมท่นิตามวตัถื่ประสงค์ท่�ไดำ้ม่
การเปิดำเผู้ยไว ้ คณะกรรมการตรวจัสอบม่ความเหน็ิสอดำคล้องกับ
คณะกรรมการบรษัิัทและผูู้ส้อบบญัชุ่

At the Board of Directors meeting No.1/2024 on  
February 19, 2024 in which the three Audit Committee 
members also participated, the Board of Directors 
assessed the Company’s internal control system 
and inquired the management, staff members and 
concerned units about various pillars of the internal 
control system, including

The Board of Directors deemed that the Company’s 
internal control system was adequate and appropriate  
for entering into transactions with the major  
shareholders, directors, executives and related  
persons of the foregoing persons. As well, other 
pillars of the internal control system were adequate 
and could allow for the Company to operate business 
under good corporate governance principles and  
with transparency.

In addition, the Board of Directors has entrusted the 
Audit Committee with power and duties to review and 
assess to ensure the appropriateness, effectiveness 
and accordance with international standards of the 
Company’s internal control, internal audit systems, 
and whistleblower systems and compliance with the 
law governing securities and exchange, regulations of 
the Stock Exchange of Thailand or the laws applicable 
to the Company’s business. The Audit Committee 
must hold a meeting at least once a quarter to review 
and ensure correctness of the Company’s financial  
reporting and to consider and monitor the progress 
of the Company’s connected transactions, assets  
acquisition/disposal transactions or transactions with 
potential conflict of interest are correct and compliance 
with the applicable laws and the notifications and  
regulations of the Securit ies and Exchange  
Commission, the Capital Market Supervisory Board,  
the Board of Governors of the Stock Exchange of  
Thailand, the Stock Exchange of Thailand and other 
concerned authorities, including monitoring the 
money usage of fundraising/crowdfunding. Audit  
committee agreed with the Company’s board of  
directors and auditor.

การค์วับค์มุภัายในิ 
สรุปค์วัามเหุ้น็ิของค์ณะกรรมการบรษัิทเก่�ยวักับระบบการค์วับค์มุ
ภัายในิของบรษัิท

Summary of the Board of Directors’ Opinion  
Regarding Internal Control System

9.1 9.1

1. สภาพื่แวดำล้อมการควบคม่
2. การประเมนิิความเส่�ยง
3. กิจักรรมการควบคม่
4. สารสนิเทศและการส่�อสารขอ้มูล
5. การติดำตามและประเมนิิผู้ล

1. Control environment 
2. Risk Assessment
3. Control Activities 
4. Information & communication 
5. Monitoring Activities
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คณะกรรมการตรวจัสอบม่ความเห็นิสอดำคล้องกับคณะ

บรษัิัทไดำ้จัดัำตั�งหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ ซึ่้�งอยู�ภายใต้การ

กรรมการบรษัิัทโดำยมค่วามเหน็ิว�าบรษัิัทมร่ะบบการควบคม่ภายในิ 
ระบบการบรหิารความเส่�ยง ระบบการควบค่มการปฏิิบัติงานิของ
ฝ่่ายบรหิารและระบบการติดำตามท่�มป่ระสทิธุผิู้ลเพื่ย่งพื่อ

กำากับดำแูลของคณะกรรมการตรวจัสอบ  คณะกรรมการตรวจัสอบม่
อำานิาจัในิการแต�งตั�ง ถือดำถือนิ และโยกยา้ยผูู้ด้ำำารงตำาแหนิ�งหวัหนิา้
งานิตรวจัสอบภายในิ 

The Audit Committee provided opinion consistent  
with that of the Board of Directors and the auditor.

The Company has established Department of Internal  
Audit which is under the direct supervision of the  
Audit Committee with full authority to appoint, dismiss 
and transfer Head of Internal Audit Department. The 
Audit Committee monitors the operational activities  
of the Head of the Internal Audit Department. 
The Committee supports training program for the  
Department’s Head to ensure that he or she obtains  
skills and knowledge appropriate for the role of  
internal auditor. Ms.Phanida Arkad-amnuay, is the 
Head of Internal Audit Unit. During the year, the  
Internal Audit Department performed the audit  
according to the audit plan approved by the Audit 
Committee and providing advice on internal control, 
risk management and overseeing various departments 
in the company and regularly report to the Audit  
Committee every quarter.

The Company has established a compliance  
department, which was approved by the Audit  
Committee no.1/2023 on February 14, 2023. The 
Department will be under supervision of the Audit 
Committee. Mr. Surachate Jarasphetcharanun is the 
Head of Compliance department. During the year, the 
department performed compliance monitoring and 
report to the audit committee to review on a regular 
basis every quarter. 

Opinion of the Audit Committee that Is Different  
from the Board of Directors or the Auditor’s  
Observation Regarding Internal Control

Head of Internal Audit Unit

Head of Internal Audit Unit

ค์วัามเหุ้็นิของค์ณะกรรมการตรวัจสอบในิกรณ่ท่�ม่ค์วัามเหุ้็นิ 
แตกต่างไปจากค์วัามเหุ้็นิของค์ณะกรรมการบรษัิทหุ้รอืผู้สอบ
บญัช่ม่ข่อ้สงัเกตเก่�ยวักับการค์วับค์มุภัายในิ

หุ้วััหุ้นิ้างานิตรวัจสอบภัายในิ

หุ้วััหุ้นิา้งานิกำากับดำแูลการปฏิิบติังานิของบรษัิท (Compliance)

คณะกรรมการตรวจัสอบไดำ้กำากับดำแูลใหบ้รษัิัทมห่วัหน้ิางานิ

โดำยในิระหว�างปฝ่ี่ายตรวจัสอบภายในิไดำป้ฏิิบติังานิตรวจัสอบ

ว่ฒกิารศ้กษัา/การฝึ่กอบรมและประวติัการทำางานิของหวัหนิา้

บ ริ ษัั ท ไ ดำ้ จัั ดำ ตั� ง ฝ่่ า ย ดำู แ ล ก า ร ป ฏิิ บั ติ ต า ม ก ฎ ห ม า ย

ในิระหว�างปีฝ่่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย ไดำม้ก่ารติดำตาม

ว่ฒกิารศ้กษัา/การฝึ่กอบรมและประวติัการทำางานิของหวัหนิา้

ตรวจัสอบภายในิท่�ม่ว่ฒกิารศ้กษัา ประสบการณ์ การอบรม ท่�
เหมาะสมเพื่ย่งพื่อกับการปฏิิบติัหนิ้าท่� โดำยปัจัจ่ับนัิมน่ิางสาวพื่นิิดำา 
อากาศอำานิวย ทำาหนิ้าท่�หวัหนิ้างานิตรวจัสอบภายในิ

ตามแผู้นิการตรวจัสอบท่�ไดำร้บัอนิม่ติัจัากคณะกรรมการตรวจัสอบ 
พื่รอ้มทั�งใหค้ำาปรก้ษัาเก่�ยวกับการควบคม่ภายในิ การบรหิารความ
เส่�ยง และการกำากับดำแูลแก�หนิ�วยงานิต�างๆในิบรษัิัท และนิำาเสนิอ
รายงานิต�อคณะกรรมการตรวจัสอบอย�างสมำ�าเสมอทก่ไตรมาส

งานิตรวจัสอบภายในิของบรษัิัทเปิดำเผู้ยไวใ้นิเอกสารแนิบ 3

(Compliance) ข้�นิ โดำยไดำร้บัอนิม่ติัตามมติท่�ประชุ่มคณะกรรมการ
ตรวจัสอบ ครั�งท่� 1/2566 เม่�อวนัิท่� 14 กม่ภาพื่นัิธุ ์2566 ซึ่้�งฝ่่าย
ดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมายอยู�ภายใต้การกำากับดำูแลของคณะ
กรรมการตรวจัสอบ โดำยม ่นิายสร่เชุษัฐ ์จัรสัเพื่ชุรานิันิท์ ทำาหนิ้าท่�
หวัหนิ้างานิดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย

การปฏิิบัติตามข้อกำาหนิดำและกฎหมายต�างๆ ท่�เก่�ยวข้องและ 
นิำาเสนิอรายงานิต�อคณะกรรมการตรวจัสอบเพื่่�อทำาการสอบทานิ
เป็นิประจัำาในิทก่ไตรมาส 

งานิกำากับดำูแลการปฏิิบัติงานิของบริษััทเปิดำเผู้ยไว้ในิเอกสาร 
แนิบ 3

LIFE FOR SUSTAINABLE 153



TK
I L

ife
 In

su
ra

nc
e 

Co
m

pa
ny

  
Li

m
it

ed

เป
็นิบ

รษั
ทร

�วม
 โดำ

ยบ
รษั

ทฯ
 ถื

อห
่นิใ

นิ 
TK

I 
Li

fe
 In

su
ra

nc
e 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d 

 
รอ้

ยล
ะ 3

2.
50

It 
is

 a
n 

as
so

ci
at

ed
 c

om
pa

ny
 in

 
w

hi
ch

 th
e 

Co
m

pa
ny

 h
ol

ds
 3

2.
50

%
 

in
 T

KI
 L

ife
 In

su
ra

nc
e 

Co
m

pa
ny

 
Li

m
ite

d.

นิา
ยส

ท่ธุ
 ิร

จัติ
รงั

สร
รค์

 เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

ง 
TK

I L
ife

 In
su

ra
nc

e 
Co

m
pa

ny
  

Li
m

ite
d 

แล
ะเป

็นิก
รร

มก
าร

ขอ
งบ

รษั
ทฯ

M
r. 

Su
tt

i R
aj

itr
an

gs
on

 is
 d

ire
ct

or
  

of
 T

KI
 L

ife
 In

su
ra

nc
e 

Co
m

pa
ny

 
Li

m
ite

d 
an

d 
a 

di
re

ct
or

 o
f t

he
  

Co
m

pa
ny

.

เบ
่�ยป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

รบั
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 w

rit
te

n
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
จั�า

ย
Co

m
m

is
si

on
 e

xp
en

se
s

ค�า
สนิ

ไห
มท

ดำแ
ทนิ

จั�า
ย

Cl
ai

m
 e

xp
en

se
s

รา
ยไ

ดำ้ค
�าบ

รกิ
าร

ท่�ป
รก้

ษัา
Co

ns
ul

tin
g 

se
rv

ic
e 

in
co

m
e

รา
ยไ

ดำ้ค
�าบ

รกิ
าร

พื่ฒั
นิา

ระ
บบ

Sy
st

em
 d

ev
el

op
m

en
t i

nc
om

e
เงิ

นิค้
าง

รบั
(จั

�าย
)จั

าก
กา

รร
บัป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

สท่
ธุิ

Am
ou

nt
s 

du
e 

(to
) f

ro
m

  
re

in
su

re
rs

ลกู
หนิ

่�อ่�นิ
O

th
er

 re
ce

iv
ab

le
s

23
2 49 72 27
6 - -

20

27
8 62 60 27
6 -

(3
) 6

75
2

14
9

12
5

27
6 79 19

-

บร
ษัท

ฯ 
ดำำา

เนิ
นิธุ

รกิ
จัร

บัป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
 จั

้งม
่รา

ยก
าร

เบ
่�ย 

ปร
ะกั

นิภั
ย 

ค�า
บำา

เห
นิจั

 ค
�าส

ินิไ
หม

ทดำ
แท

นิ 
แล

ะอ่
�นิๆ

 ซึ่
้�งเ

ป็นิ
ปก

ติข
อง

กา
รดำ

ำาเนิ
นิง

านิ
 โดำ

ยเ
ปนิ

ไป
ตา

มนิ
โย

บา
ยข

อง
บร

ษัท
ฯ 

ซึ่้�ง
กา

รท
ำาร

าย
กา

รดำ
ังก

ล�า
วม

ก่ับ
บร

ษัท
ปร

ะกั
นิชุ

ว่ติ
ทั �ว

ไป
Th

e 
co

m
pa

ny
 o

pe
ra

te
s 

a 
lif

e 
re

in
su

ra
nc

e  
bu

si
ne

ss
. 

Th
er

ef
or

e,
 t

he
re

 a
re

 r
ei

ns
ur

an
ce

  
pr

em
iu

m
, c

om
m

is
si

on
, c

la
im

, e
tc

., 
w

hi
ch

 a
re

  
no

rm
al

 o
pe

ra
ti

on
s 

in
 a

cc
or

da
nc

e 
w

it
h 

th
e  

co
m

pa
ny

’s 
po

lic
y.

 S
uc

h 
tr

an
sa

ct
io

ns
 a

re
 w

ith
 li

fe
 

in
su

ra
nc

e 
co

m
pa

ni
es

 in
 g

en
er

al
.

รา
ยไ

ดำค้
�าบ

รกิ
าร

ให
ค้ำา

ปร
ก้ษั

า เ
ปนิ

รา
ยก

าร
ท่�บ

รษั
ทฯ

 ให
บ้ร

กิา
ร

ท่�ป
รก้

ษัา
บร

หิา
รจั

ดำก
าร

ธุร
กิจั

ปร
ะกั

นิชุ
ว่ติ

แล
ะดำ

้านิ
ปฏิ

บตัิ
กา

ร
เพื่

่�อค
วา

มส
ะดำ

วก
ขอ

งบ
รษั

ทร
�วม

 คิ
ดำค

�าบ
รกิ

าร
จัา

กก
าร

ปันิ
ส�ว

นิค
�าใ

ชุ ้จั
�าย

พื่นิ
กง

านิ
ท่�เ

ก่�ย
วข

้อง
ตา

มป
ระ

มา
ณ

กา
รเ

วล
าท่

�
ใชุ

ใ้นิ
กา

รใ
หค้

ำาป
รก้

ษัา
Co

ns
ul

tin
g 

se
rv

ic
e 

in
co

m
e 

is
 a

 tr
an

sa
ct

io
n 

th
at

 
th

e 
Co

m
pa

ny
 p

ro
vi

de
s 

co
ns

ul
ti

ng
 s

er
vi

ce
s 

fo
r 

lif
e 

in
su

ra
nc

e 
bu

si
ne

ss
 m

an
ag

em
en

t 
an

d  
op

er
at

io
ns

 f
or

 a
ss

oc
ia

te
d 

co
m

pa
ny

. 
Se

rv
ic

e 
ch

ar
ge

 is
 b

as
ed

 o
n 

th
e 

tim
e 

al
lo

ca
tio

n 
of

 t
he

 
re

le
va

nt
 s

ta
ff 

ex
pe

ns
es

.

รา
ยไ

ดำ้ค
�าพื่

ฒั
นิา

ระ
บบ

งา
นิป

ระ
กันิ

ชุว่
ติ 

เป
็นิร

าย
กา

รท่
�บร

ษัท
ฯ 

รบั
จั้า

งพื่
ัฒ

นิา
ระ

บบ
งา

นิป
ระ

กันิ
ชุ ่ว

ิต 
รว

มทั
�งบ

รกิ
าร

ติดำ
ตั �ง

โป
รแ

กร
มค

อม
พื่วิ

เต
อร

ใ์ห
บ้ร

ษัท
ร�ว

ม 
คิดำ

ค�า
บร

กิา
รต

าม
กา

รปั
นิ

ส�ว
นิเ

วล
าข

อง
หนิ

�วย
งา

นิท่
�เก่

�ยว
ขอ้

ง 
แล

ะส
�วนิ

ท่�ว
�าจั

า้ง
บ่ค

คล
ภา

ยนิ
อก

เร
ย่ก

เก็
บต

าม
ท่�จั

�าย
จัร

งิ

1. 2. 3.

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

รา
ยก

าร
ระ

หุ้วั
า่ง

กันิ
Re

la
te

d 
pa

rt
y 

tr
an

sa
ct

io
ns

บร
ษิัท

มร่
าย

กา
รกั

บบุ
ค์ค์

ลท่
� อา

จม
ค์วั

าม
ขดำ

แย
ง้ดำ

งนิ
�

Th
e 

Co
m

pa
ny

 h
as

 tr
an

sa
ct

io
ns

 w
ith

 p
er

so
ns

 w
ho

 m
ay

 h
av

e 
co

nf
lic

ts
 w

ith
 d

et
ai

ls
 a

s 
fo

llo
w

s:

9.
2

   
   

(ห
นิ�ว

ย 
: พื่

นิบ
าท

) 
   

(U
ni

t: 
Th

ou
sa

nd
 B

ah
t)

154 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 กิ
�ร

คัวิ
บคั

มูภ
�ย

ใน์
แล

ะร
�ย

กิ�
รร

ะห่
วิ�่

งกิ
น์ 

/
In

te
rn

al
 C

on
tr

ol
 a

nd
 R

el
at

ed
 P

ar
ty

 T
ra

ns
ac

ti
on



TK
I L

ife
 In

su
ra

nc
e 

Co
m

pa
ny

  
Li

m
it

ed
Sy

st
em

 d
ev

el
op

m
en

t 
in

co
m

e 
is

 a
 t

ra
ns

ac
tio

n 
w

he
re

 t
he

 C
om

pa
ny

 d
ev

el
op

s 
lif

e 
in

su
ra

nc
e 

sy
st

em
s 

an
d 

in
st

al
ls

 c
om

pu
te

r 
so

ft
w

ar
e 

fo
r 

as
so

ci
at

ed
 c

om
pa

ny
. S

er
vi

ce
 c

ha
rg

e 
is

 b
as

ed
 o

n 
th

e 
al

lo
ca

tio
n 

of
 th

e 
in

vo
lv

ed
 p

ar
ty

 a
nd

 th
e 

pa
rt

 
th

at
 h

ire
s 

ou
ts

id
er

s 
to

 c
ol

le
ct

 a
s 

ac
tu

al
ly

 p
ai

d.

รา
ยไ

ดำ้แ
ละ

ค�า
ใชุ

้จั�า
ยท่

�เก่
�ยว

ข้อ
งกั

บก
าร

ปร
ะกั

นิภั
ยต

�อเ
ป็นิ

รา
ยก

าร
ธุร

กิจั
ปก

ติใ
นิก

าร
ทำา

ธุร
กิจั

ปร
ะกั

นิชุ
ว่ติ

ท่�ม
เ่ง่

�อนิ
ไข

แล
ะ

รา
คา

เส
มอ่

นิใ
หห้

รอ่
รบั

บร
กิา

รแ
ก�บ่

คค
ลภ

าย
นิอ

ก
In

co
m

e 
an

d 
ex

pe
ns

es
 re

la
te

d 
to

 re
in

su
ra

nc
e 

is
 a

 
no

rm
al

 b
us

in
es

s 
tr

an
sa

ct
io

n 
in

 u
nd

er
ta

ki
ng

 li
fe

 
in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

 w
ith

 c
on

di
tio

ns
 a

nd
 p

ric
es

 
lik

e 
th

ird
 p

ar
tie

s.

รา
ยไ

ดำค้
�าบ

รกิ
าร

ให
ค้ำา

ปร
ก้ษั

าเป
นิร

าย
กา

รท
่�บร

ษัท
ฯ ซึ่

้�งม
ค่ว

าม
เชุ

่�ยว
ชุา

ญ
ในิ

ธุร
กิจั

ปร
ะกั

นิชุ
่วิต

ในิ
ฐา

นิะ
ผูู้้ถื

อห
่นิ 

ชุ �ว
ยใ

หก้
าร

สนิ
บัส

นินิ
บร

ษัท
ร�ว

มใ
หส้

าม
าร

ถืดำ
ำาเนิ

นิกิ
จัก

าร
ไดำ

ต้า
มเ

ปา้
หม

าย
Co

ns
ul

tin
g 

se
rv

ic
e 

in
co

m
e 

is
 a

 tr
an

sa
ct

io
n 

th
at

 
th

e 
Co

m
pa

ny
 w

hi
ch

 is
 a

n 
ex

pe
rt

 in
 li

fe
 in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

 a
s 

a 
sh

ar
eh

ol
de

r, 
he

lp
s 

su
pp

or
t 

th
e 

as
so

ci
at

ed
 c

om
pa

ny
 to

 a
ch

ie
ve

 it
s 

go
al

s.

รา
ยไ

ดำ้ค
�าพื่

ัฒ
นิา

ระ
บบ

งา
นิป

ระ
กันิ

ชุ ่ว
ิต 

รา
ยก

าร
ปก

ติธุ
รกิ

จั  
ขอ

งบ
รษั

ทฯ
 ในิ

ฐา
นิะ

ผูู้ล้
งท

นิ 
ท่�จั

ะชุ
�วย

สนิ
ับส

นิ่นิ
ให

บ้ร
ษัท

ร�ว
ม

สา
มา

รถื
ดำำา

เนิ
ินิธุ

รกิ
จัไ

ดำ้
Sy

st
em

 d
ev

el
op

m
en

t 
in

co
m

e 
is

 a
 n

or
m

al
  

bu
si

ne
ss

 t
ra

ns
ac

tio
n 

of
 t

he
 C

om
pa

ny
 a

s 
an

  
in

ve
st

or
 t

ha
t 

su
pp

or
t 

th
e 

as
so

ci
at

ed
 c

om
pa

ny
  

to
 b

e 
ab

le
 to

 o
pe

ra
te

 th
e 

bu
si

ne
ss

.

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

3. 1. 2. 3.

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

LIFE FOR SUSTAINABLE 155



บร
ษัทั

 กิ
รุง

เทั
พั

ปร
ะกิ

น์ชี
วิติ

 จ
ำ�กิ

ดำ 
(มู

ห่�
ชีน์

)
Ba

ng
ko

k 
Li

fe
 A

ss
ur

an
ce

 P
ub

lic
 

Co
m

pa
ny

 L
im

it
ed

นิา
งค

มค
าย

 ธุ
สร

านิ
นิท์

 เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

ง 
บร

ษัท
 ก

ร่ง
เท

พื่ป
ระ

กันิ
ชุว่

ติ 
จัำา

กัดำ
 (ม

หา
ชุนิ

) 
แล

ะเป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

งบ
รษั

ทฯ
M

rs
. K

om
ka

i T
hu

sa
ra

no
n 

is
  

di
re

ct
or

 o
f B

an
gk

ok
 L

ife
 A

ss
ur

an
ce

 
Pu

bl
ic

 C
om

pa
ny

 L
im

ite
d 

an
d 

 
di

re
ct

or
 o

f t
he

 C
om

pa
ny

.

บร
ษัทั

 อ
�คั

เน์
ยป์

ระ
กิน์

ชีวิ
ติ 

จำ�
กิดำ

 
(มู

ห่�
ชีน์

)
So

ut
he

as
t L

ife
 In

su
ra

nc
e 

Pu
bl

ic
 

Co
m

pa
ny

 L
im

it
ed

นิา
งกิ

ตติ
ยา

 โต
ธุนิ

ะเก
ษัม

 เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

ง 
บร

ษัท
 อ

าค
เนิ

ยป์
ระ

กันิ
ชุว่

ติ 
จัำา

กัดำ
 (ม

หา
ชุนิ

) 
แล

ะเป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

งบ
รษั

ทฯ
* 

ถือ
เป

็นิบ
รษั

ทท่
�เก่

�ยว
ขอ้

งกั
นิเ

ม่�อ
วนิ

ท่� 
19

 
กม่

ภา
พื่นิ

ธุ ์
25

64
 แ

ละ
สิ �นิ

สดำ
เม

่�อว
นิท่

� 1
 

กร
กฎ

าค
ม 

25
65

M
rs

. K
itt

iy
a 

To
dh

an
ak

as
em

 is
  

di
re

ct
or

 o
f S

ou
th

ea
st

 L
ife

  
In

su
ra

nc
e 

Pu
bl

ic
 C

om
pa

ny
 L

im
ite

d 
an

d 
di

re
ct

or
 o

f t
he

 C
om

pa
ny

.
* 

Be
in

g 
a 

re
la

te
d 

pa
rt

y 
on

  
Fe

br
ua

ry
 1

9,
 2

02
1 

an
d 

en
de

d 
on

 
Ju

ly
 1

, 2
02

2.

เบ
่�ยป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

รบั
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 w

rit
te

n
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
จั�า

ย
Co

m
m

is
si

on
 e

xp
en

se
s

ค�า
สนิ

ไห
มท

ดำแ
ทนิ

จั�า
ย

Cl
ai

m
 e

xp
en

se
s

เงิ
นิค้

าง
รบั

(จั
�าย

)จั
าก

กา
รร

บัป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
สท่

ธุิ
Am

ou
nt

s 
du

e 
(to

) f
ro

m
  

re
in

su
re

rs
เงิ

นิว
าง

ไว
จัา

กก
าร

ปร
ะกั

นิภั
ยต

�อ 
Am

ou
nt

s 
de

po
si

te
d 

on
  

re
in

su
ra

nc
e

เบ
่�ยป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

รบั
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 w

rit
te

n
เบ

่�ยป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
ชุ �ว

ง
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 c

ed
ed

ค�า
บำา

เห
นิ็จั

รบั
Co

m
m

is
si

on
 in

co
m

e
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
จั�า

ย
Co

m
m

is
si

on
 e

xp
en

se
s

ค�า
สนิ

ไห
มท

ดำแ
ทนิ

รบั
ค่นิ

Cl
ai

m
s 

re
fu

nd
ab

le
ค�า

สนิ
ไห

มท
ดำแ

ทนิ
จั�า

ย
Cl

ai
m

 e
xp

en
se

s
เงิ

นิค้
าง

รบั
(จั

�าย
)จั

าก
กา

รร
บัป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

สท่
ธุิ

Am
ou

nt
s 

du
e 

(to
) f

ro
m

  
re

in
su

re
rs

เงิ
นิว

าง
ไว

จัา
กก

าร
ปร

ะกั
นิภั

ยต
�อ 

Am
ou

nt
s 

de
po

si
te

d 
on

 
re

in
su

ra
nc

e

65
6,

51
4

20
2,

82
4

47
1,

09
4

(3
1,

25
8)

31
,8

15
      - - - - - - - -

59
4,

57
4

18
4,

44
5

50
3,

68
9

(1
45

,2
63

)

62
,0

54

43
,5

03 34
3 85

11
,5

14 15
0

58
,3

30

- -

69
8,

32
9

21
6,

66
4

34
9,

92
5

34
,1

03

17
,3

34

12
2,

35
5

57
8

14
1

29
,3

22 21
8

88
,4

87

(3
,9

72
)

39
,0

12

บร
ิษั

ทฯ
 ดำ

ำาเ
นิินิ

ธุร
กิจั

รับ
ปร

ะกั
นิชุ

่วิต
ต�อ

 จั
้งม

่รา
ยก

าร
เบ

่�ย  
ปร

ะกั
นิภั

ย 
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
 ค

�าส
ินิไ

หม
 แ

ละ
อ่�นิ

ๆ 
ซึ่้�ง

เป
็นิป

กติ
ขอ

ง
กา

รดำ
ำาเ

นินิ
งา

นิ 
โดำ

ยเ
ป็นิ

ไป
ตา

มนิ
โย

บา
ยข

อง
บร

ษัท
ฯ 

ซึ่้�ง
กา

รท
ำา 

รา
ยก

าร
ดำัง

กล
�าว

มก่ั
บบ

รษั
ทป

ระ
กันิ

ชุว่
ติทั

�วไ
ป

Th
e 

co
m

pa
ny

 o
pe

ra
te

s 
a 

lif
e 

re
in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

.  
Th

er
ef

or
e,

 t
he

re
 a

re
 r

ei
ns

ur
an

ce
 p

re
m

iu
m

,  
co

m
m

is
si

on
, 

cl
ai

m
, 

et
c.

, 
w

hi
ch

 a
re

 n
or

m
al

  
op

er
at

io
ns

 i
n 

ac
co

rd
an

ce
 w

ith
 t

he
 c

om
pa

ny
’s  

po
lic

y.
 S

uc
h 

tr
an

sa
ct

io
ns

 a
re

 w
ith

 li
fe

 in
su

ra
nc

e 
co

m
pa

ni
es

 in
 g

en
er

al
.

บร
ิษั

ทฯ
 ดำ

ำาเ
นิินิ

ธุร
กิจั

รับ
ปร

ะกั
นิชุ

่วิต
ต�อ

 จั
้งม

่รา
ยก

าร
เบ

่�ย  
ปร

ะกั
นิภั

ย 
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
 ค

�าส
ินิไ

หม
 แ

ละ
อ่�นิ

ๆ 
ซึ่้�ง

เป
็นิป

กติ
ขอ

ง 
กา

รดำ
ำาเ

นิินิ
งา

นิ 
โดำ

ยเ
ป็นิ

ไป
ตา

มนิ
โย

บา
ยข

อง
บร

ษัท
ฯ 

ซึ่้�ง
กา

ร 
ทำา

รา
ยก

าร
ดำัง

กล
�าว

มก่ั
บบ

รษั
ทป

ระ
กันิ

ชุว่
ติทั

�วไ
ป

Th
e 

co
m

pa
ny

 o
pe

ra
te

s 
a 

lif
e 

re
in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

.  
Th

er
ef

or
e,

 t
he

re
 a

re
 r

ei
ns

ur
an

ce
 p

re
m

iu
m

,  
co

m
m

is
si

on
, 

cl
ai

m
, 

et
c.

, 
w

hi
ch

 a
re

 n
or

m
al

  
op

er
at

io
ns

 i
n 

ac
co

rd
an

ce
 w

ith
 t

he
 c

om
pa

ny
’s  

po
lic

y.
 S

uc
h 

tr
an

sa
ct

io
ns

 a
re

 w
ith

 li
fe

 in
su

ra
nc

e 
co

m
pa

ni
es

 in
 g

en
er

al
.

เป
นิร

าย
กา

รธุ
รกิ

จัป
กติ

ในิ
กา

รท
ำาธุ

รกิ
จัป

ระ
กันิ

ชุว่
ติท่

�มเ่
ง่�อ

นิไ
ขแ

ละ
รา

คา
เส

มอ่
นิใ

หห้
รอ่

รบั
บร

กิา
รแ

ก�บ่
คค

ลภ
าย

นิอ
ก

It 
is

 a
 n

or
m

al
 b

us
in

es
s 

tr
an

sa
ct

io
n 

in
 u

nd
er

ta
ki

ng
 

lif
e 

in
su

ra
nc

e 
bu

si
ne

ss
 w

ith
 c

on
di

tio
ns

 a
nd

 p
ric

es
 

lik
e 

th
ird

 p
ar

tie
s.

เป
นิร

าย
กา

รธุ
รกิ

จัป
กติ

ในิ
กา

รท
ำาธุ

รกิ
จัป

ระ
กันิ

ชุว่
ติท่

�มเ่
ง่�อ

นิไ
ขแ

ละ
รา

คา
เส

มอ่
นิใ

หห้
รอ่

รบั
บร

กิา
รแ

ก�บ่
คค

ลภ
าย

นิอ
ก

It 
is

 a
 n

or
m

al
 b

us
in

es
s 

tr
an

sa
ct

io
n 

in
 u

nd
er

ta
ki

ng
 

lif
e 

in
su

ra
nc

e 
bu

si
ne

ss
 w

ith
 c

on
di

tio
ns

 a
nd

 p
ric

es
 

lik
e 

th
ird

 p
ar

tie
s.

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

156 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 กิ
�ร

คัวิ
บคั

มูภ
�ย

ใน์
แล

ะร
�ย

กิ�
รร

ะห่
วิ�่

งกิ
น์ 

/
In

te
rn

al
 C

on
tr

ol
 a

nd
 R

el
at

ed
 P

ar
ty

 T
ra

ns
ac

ti
on



บร
ษัทั

 เมู
อืง

ไทั
ยป

ระ
กิน์

ชีวิ
ติ 

จำ�
กิดำ

 
(มู

ห่�
ชีน์

)
M

ua
ng

 T
ha

i L
ife

 A
ss

ur
an

ce
  

Pu
bl

ic
 C

om
pa

ny
 L

im
it

ed

นิา
ยส

ธุ ่
โม

กข
ะเว

ส 
เป

็นิก
รร

มก
าร

ขอ
ง 

บร
ษัท

 
เม

อ่ง
ไท

ยป
ระ

กันิ
ชุว่

ติ 
จัำา

กัดำ
 (ม

หา
ชุนิ

) แ
ละ

เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

งบ
รษั

ทฯ
* 

ถือ
เป

็นิบ
รษั

ทท่
�เก่

�ยว
ขอ้

งกั
นิเ

ม่�อ
วนิ

ท่� 
29

 
มถื

นิา
ยนิ

 2
56

4
M

r. 
Su

te
e 

M
ok

kh
av

es
a 

is
 d

ire
ct

or
 

of
 M

ua
ng

 T
ha

i L
ife

 A
ss

ur
an

ce
  

Pu
bl

ic
 C

om
pa

ny
 L

im
ite

d 
an

d 
 

di
re

ct
or

 o
f t

he
 C

om
pa

ny
.

* 
Be

in
g 

a 
re

la
te

d 
pa

rt
y 

on
 Ju

ne
 2

9,
 

20
21

.

บร
ษัทั

 ทั
 ไล

ฟ์
 ์ป

ระ
กิน์

ชีวิ
ติ 

จำ�
กิดำ

 (มู
ห่�

ชีน์
)

T 
Li

fe
 A

ss
ur

an
ce

 P
ub

lic
 C

om
pa

ny
 

Li
m

it
ed

นิา
ยนิ

พื่ดำ
ล 

เร
อ่ง

จันิ
ดำา

 เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

ง 
บร

ษัท
 ท่

 ไล
ฟื้ ์

ปร
ะกั

นิชุ
ว่ติ

 จั
ำากั

ดำ(
มห

าชุ
นิ)

 
แล

ะเป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

งบ
รษั

ทฯ
* 

ถือ
เป

็นิบ
รษั

ทท่
�เก่

�ยว
ขอ้

งกั
นิตั

�งแ
ต�ว

นิท่
� 1

 
มถื

นิา
ยนิ

 2
56

6
M

r. 
N

op
ha

do
n 

Ru
en

gc
hi

nd
a 

is
 

di
re

ct
or

 o
f T

 L
ife

 A
ss

ur
an

ce
 P

ub
lic

 
Co

m
pa

ny
 L

im
ite

d 
an

d 
di

re
ct

or
 o

f 
th

e 
Co

m
pa

ny
.

* 
Be

in
g 

a 
re

la
te

d 
pa

rt
y 

on
 Ju

ne
 1

, 
20

23
.

เบ
่�ยป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

รบั
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 w

rit
te

n
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
จั�า

ย
Co

m
m

is
si

on
 e

xp
en

se
s

ค�า
สนิ

ไห
มท

ดำแ
ทนิ

จั�า
ย

Cl
ai

m
 e

xp
en

se
s

เงิ
นิค้

าง
รบั

(จั
�าย

)จั
าก

กา
รร

บัป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
สท่

ธุิ
Am

ou
nt

s 
du

e 
(to

) f
ro

m
  

re
in

su
re

rs

เบ
่�ยป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

รบั
Re

in
su

ra
nc

e 
pr

em
iu

m
 w

rit
te

n
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
จั�า

ย
Co

m
m

is
si

on
 e

xp
en

se
s

ค�า
สนิ

ไห
มท

ดำแ
ทนิ

จั�า
ย

Cl
ai

m
 e

xp
en

se
s

เงิ
นิค้

าง
รบั

(จั
�าย

)จั
าก

กา
รร

บัป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
สท่

ธุิ
Am

ou
nt

s 
du

e 
(to

) f
ro

m
  

re
in

su
re

rs

1,
50

7,
11

4 

28
4,

78
7

1,
08

1,
89

0

15
,3

13

54
,7

37
 

10
,6

58

30
,6

74 39
0    

1,
21

3,
40

4

24
2,

04
5

88
7,

58
9

(5
2,

35
1) - - - -

55
7,

06
9  

78
,0

12

38
5,

73
9

(2
3,

14
2) - - - -

บร
ิษั

ทฯ
 ดำ

ำาเ
นิินิ

ธุร
กิจั

รับ
ปร

ะกั
นิชุ

่วิต
ต�อ

 จั
้งม

่รา
ยก

าร
เบ

่�ย  
ปร

ะกั
นิภั

ย 
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
 ค

�าส
ินิไ

หม
 แ

ละ
อ่�นิ

ๆ 
ซึ่้�ง

เป
็นิป

กติ
ขอ

ง
กา

รดำ
ำาเ

นินิ
งา

นิ 
โดำ

ยเ
ป็นิ

ไป
ตา

มนิ
โย

บา
ยข

อง
บร

ษัท
ฯ 

ซึ่้�ง
กา

รท
ำา 

รา
ยก

าร
ดำัง

กล
�าว

มก่ั
บบ

รษั
ทป

ระ
กันิ

ชุว่
ติทั

�วไ
ป

Th
e 

co
m

pa
ny

 o
pe

ra
te

s 
a 

lif
e 

re
in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

.  
Th

er
ef

or
e,

 t
he

re
 a

re
 r

ei
ns

ur
an

ce
 p

re
m

iu
m

,  
co

m
m

is
si

on
, 

cl
ai

m
, 

et
c.

, 
w

hi
ch

 a
re

 n
or

m
al

  
op

er
at

io
ns

 i
n 

ac
co

rd
an

ce
 w

ith
 t

he
 c

om
pa

ny
’s  

po
lic

y.
 S

uc
h 

tr
an

sa
ct

io
ns

 a
re

 w
ith

 li
fe

 in
su

ra
nc

e 
co

m
pa

ni
es

 in
 g

en
er

al
.

บร
ิษั

ทฯ
 ดำ

ำาเ
นิินิ

ธุร
กิจั

รับ
ปร

ะกั
นิชุ

่วิต
ต�อ

 จั
้งม

่รา
ยก

าร
เบ

่�ย  
ปร

ะกั
นิภั

ย 
ค�า

บำา
เห

นิ็จั
 ค

�าส
ินิไ

หม
 แ

ละ
อ่�นิ

ๆ 
ซึ่้�ง

เป
็นิป

กติ
ขอ

ง
กา

รดำ
ำาเ

นินิ
งา

นิ 
โดำ

ยเ
ป็นิ

ไป
ตา

มนิ
โย

บา
ยข

อง
บร

ษัท
ฯ 

ซึ่้�ง
กา

รท
ำา 

รา
ยก

าร
ดำัง

กล
�าว

มก่ั
บบ

รษั
ทป

ระ
กันิ

ชุว่
ติทั

�วไ
ป

Th
e 

co
m

pa
ny

 o
pe

ra
te

s 
a 

lif
e 

re
in

su
ra

nc
e 

bu
si

ne
ss

.  
Th

er
ef

or
e,

 t
he

re
 a

re
 r

ei
ns

ur
an

ce
 p

re
m

iu
m

,  
co

m
m

is
si

on
, 

cl
ai

m
, 

et
c.

, 
w

hi
ch

 a
re

 n
or

m
al

  
op

er
at

io
ns

 i
n 

ac
co

rd
an

ce
 w

ith
 t

he
 c

om
pa

ny
’s  

po
lic

y.
 S

uc
h 

tr
an

sa
ct

io
ns

 a
re

 w
ith

 li
fe

 in
su

ra
nc

e 
co

m
pa

ni
es

 in
 g

en
er

al
.

เป
นิร

าย
กา

รธุ
รกิ

จัป
กติ

ในิ
กา

รท
ำาธุ

รกิ
จัป

ระ
กันิ

ชุว่
ติท่

�มเ่
ง่�อ

นิไ
ขแ

ละ
รา

คา
เส

มอ่
นิใ

หห้
รอ่

รบั
บร

กิา
รแ

ก�บ่
คค

ลภ
าย

นิอ
ก

It 
is

 a
 n

or
m

al
 b

us
in

es
s 

tr
an

sa
ct

io
n 

in
 u

nd
er

ta
ki

ng
 

lif
e 

in
su

ra
nc

e 
bu

si
ne

ss
 w

ith
 c

on
di

tio
ns

 a
nd

 p
ric

es
 

lik
e 

th
ird

 p
ar

tie
s.

เป
นิร

าย
กา

รธุ
รกิ

จัป
กติ

ในิ
กา

รท
ำาธุ

รกิ
จัป

ระ
กันิ

ชุว่
ติท่

�มเ่
ง่�อ

นิไ
ขแ

ละ
รา

คา
เส

มอ่
นิใ

หห้
รอ่

รบั
บร

กิา
รแ

ก�บ่
คค

ลภ
าย

นิอ
ก

It 
is

 a
 n

or
m

al
 b

us
in

es
s 

tr
an

sa
ct

io
n 

in
 u

nd
er

ta
ki

ng
 

lif
e 

in
su

ra
nc

e 
bu

si
ne

ss
 w

ith
 c

on
di

tio
ns

 a
nd

 p
ric

es
 

lik
e 

th
ird

 p
ar

tie
s.

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

LIFE FOR SUSTAINABLE 157



บร
ษัทั

 บ
ลเู

วิน์
เจ

อร
 ์ทั

พั
เ่อ

 จ
ำ�กิ

ดำ
(เดำ

ิมชุ
่�อ 

บร
ษัท

 ไท
ยร

 ่เซึ่
อร

ว์สิ
เซึ่

ส 
จัำา

กัดำ
)

Bl
ue

Ve
nt

ur
e 

TP
A 

Co
m

pa
ny

  
Li

m
it

ed
(fo

rm
er

 T
ha

ire
 S

er
vi

ce
s 

Co
m

pa
ny

 
Li

m
ite

d)

นิา
ยโ

อฬ
าร

 ว
งศ์

สร่
พื่เิ

ชุษั
ฐ ์

แล
ะ นิ

าย
สท่

ธุ ิ
รจั

ติร
งัส

รร
ค์ 

เป
็นิก

รร
มก

าร
ขอ

ง 
 

บร
ษัท

 บ
ลเู

วนิ
เจั

อร
 ์ท่

พื่เ่
อ 

จัำา
กัดำ

 แ
ละ

เป
็นิ

กร
รม

กา
รข

อง
บร

ษัท
ฯ

M
r. 

O
ra

n 
Vo

ng
su

ra
ph

ic
he

t a
nd

 M
r. 

Su
tt

i R
aj

itr
an

gs
on

 a
re

 d
ire

ct
or

 o
f 

Bl
ue

Ve
nt

ur
e 

TP
A 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d 

an
d 

di
re

ct
or

 o
f t

he
 C

om
pa

ny
.

บร
ษัท

 บ
ลเู

วนิ
เจั

อร
 ์ท่

พื่เ่
อ 

จัำา
กัดำ

 เป
็นิบ

รษั
ท

ย�อ
ยข

อง
 บ

รษั
ท 

ไท
ยร

บัป
ระ

กันิ
ภัย

ต�อ
 จั

ำากั
ดำ 

(ม
หา

ชุนิ
) ซึ่

้�งเ
ป็นิ

ผูู้ถื
อห

่นิใ
หญ

�ขอ
งบ

รษั
ทฯ

Bl
ue

Ve
nt

ur
e 

TP
A 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d 

is
 a

 s
ub

si
di

ar
y 

of
 T

ha
i R

ei
ns

ur
an

ce
 

Pu
bl

ic
 C

om
pa

ny
 L

im
ite

d,
 w

hi
ch

 is
  

a 
m

aj
or

 s
ha

re
ho

ld
er

 o
f t

he
  

Co
m

pa
ny

.

ค�า
ปร

ก้ษั
าแ

ละ
บร

กิา
รดำ

้านิ
เท

คโ
นิโ

ลย
่

สา
รส

นิเ
ทศ

Co
ns

ul
tin

g 
an

d 
in

fo
rm

at
io

n 
 

te
ch

no
lo

gy
 s

er
vi

ce
s

ค�า
บร

กิา
รอ่

ปก
รณ

์คอ
มพื่

วิเ
ตอ

ร์
Co

m
pu

te
r e

qu
ip

m
en

t s
er

vi
ce

บร
กิา

รดำ
แูล

รกั
ษัา

ซึ่�อ
มบ

ำาร
่งอ

าค
าร

สำา
นิัก

งา
นิ

M
ai

nt
en

an
ce

 a
nd

 re
pa

ir 
se

rv
ic

es

3,
72

8 -

64

3,
72

8 -

64

3,
28

7

15
7 64

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

ค�า
ปร

ก้ษั
าแ

ละ
บร

กิา
รดำ

้านิ
เท

คโ
นิโ

ลย
ส่า

รส
นิเ

ทศ
 เป

็นิร
าย

กา
ร

ท่�บ
รษั

ทฯ
 ใชุ

บ้ร
กิา

รดำ
านิ

กา
รใ

หค้
ำาป

รก้
ษัา

 แ
นิะ

นิำา
กา

รจั
ัดำซึ่

่�อ 
ซึ่�อ

มแ
ซึ่ม

บำา
รง่

รกั
ษัา

อ่ป
กร

ณ
ค์อ

มพื่
วิเ

ตอ
รแ์

ละ
ระ

บบ
งา

นิห
ลัก

ท่�ใ
ชุใ้

นิก
าร

ทำา
งา

นิ 
คิดำ

ค�า
บร

กิา
รต

าม
รา

คา
ตล

าดำ
Co

ns
ul

tin
g 

an
d 

in
fo

rm
at

io
n 

te
ch

no
lo

gy
 se

rv
ic

es
 

ar
e 

ite
m

s 
th

at
 th

e 
Co

m
pa

ny
 re

ce
iv

es
 c

on
su

lti
ng

 
se

rv
ic

es
 fo

r 
pu

rc
ha

si
ng

, m
ai

nt
ai

ni
ng

 c
om

pu
te

r  
eq

ui
pm

en
t 

an
d 

sy
st

em
s.

 S
er

vi
ce

 c
ha

rg
e  

ac
co

rd
in

g 
to

 m
ar

ke
t p

ric
e.

ค�า
บร

ิกา
รอ่

ปก
รณ

์ค
อม

พื่ิ
วเ

ตอ
ร์ 

เป
็นิ

รา
ยก

าร
ท่�บ

ริษั
ทฯ

  
ใชุ

้บร
กิา

รร
ะบ

บค
อม

พื่ิ
วเ

ตอ
รแ์

ม�ข
�าย

แล
ะอ่

ปก
รณ

์ปร
ะก

อบ
  

คิดำ
ค�า

บร
กิา

รต
าม

รา
คา

ตล
าดำ

Co
m

pu
te

r 
eq

ui
pm

en
t s

er
vi

ce
 is

 th
e 

tr
an

sa
ct

io
n  

th
at

 t
he

 C
om

pa
ny

 u
se

s 
th

e 
se

rv
ic

e 
of

 t
he

  
co

m
pu

te
r 

ne
tw

or
k 

an
d 

ac
ce

ss
or

ie
s.

 S
er

vi
ce

 
ch

ar
ge

 a
cc

or
di

ng
 to

 m
ar

ke
t p

ric
e.

บร
กิา

รดำ
ูแล

รกั
ษัา

ซึ่�อ
มบ

ำาร่
งอ

าค
าร

สำา
นิก

งา
นิเ

ป็นิ
รา

ยก
าร

ท่�
บร

ษัท
ฯ 

ใชุ
บ้ร

กิา
รเ

พื่่�อ
กา

รดำ
ำาเ

นิินิ
ธุร

กิจั
ตา

มป
กติ

ขอ
งบ

รษั
ท 

คิดำ
ค�า

บร
กิา

รต
าม

รา
คา

ตล
าดำ

M
ai

nt
en

an
ce

 a
nd

 re
pa

ir 
Se

rv
ic

es
 is

 a
 tr

an
sa

ct
io

n 
th

at
 t

he
 C

om
pa

ny
 u

se
s 

th
e 

se
rv

ic
e 

fo
r 

no
rm

al
 

bu
si

ne
ss

 o
pe

ra
tio

ns
. S

er
vi

ce
 c

ha
rg

e 
ac

co
rd

in
g 

to
 m

ar
ke

t p
ric

e.

1. 2. 3. บร
ษัท

ฯ 
มค่

วา
มจั

ำาเป
็นิต้

อง
รบั

บร
กิา

รดำ
้านิ

กา
รป

รก้
ษัา

แล
ะบ

รกิ
าร

ดำ้า
นิเ

ทค
โนิ

โล
ย่ส

าร
สนิ

เท
ศ 

บร
กิา

รอ่
ปก

รณ
์คอ

มพื่
ิวเ

ตอ
ร ์

แล
ะ

แล
ะบ

รกิ
าร

ดำูแ
ลร

กัษั
าซึ่

�อม
บำา

ร่ง
อา

คา
รส

ำานิ
กง

านิ
 โ

ดำย
กา

รคิ
ดำ 

ค�า
บร

กิา
รต

าม
รา

คา
ตล

าดำ
ม่ค

วา
มส

มเ
หต

่สม
ผู้ล

 เ
นิ่�อ

งจั
าก

เป
็นิ 

กา
รใ

ชุท้
รพื่

ยา
กร

ท่�ม
อ่ยู

�ให
เ้กิ

ดำผู้
ลค

่้มค
�าแ

ละ
ปร

ะห
ยดำ

ค�า
ใชุ

จั�า
ย

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

158 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 กิ
�ร

คัวิ
บคั

มูภ
�ย

ใน์
แล

ะร
�ย

กิ�
รร

ะห่
วิ�่

งกิ
น์ 

/
In

te
rn

al
 C

on
tr

ol
 a

nd
 R

el
at

ed
 P

ar
ty

 T
ra

ns
ac

ti
on



บร
ษัทั

 บ
ลเู

วิน์
เจ

อร
 ์ทั

พั
เ่อ

 จ
ำ�กิ

ดำ
(เดำ

ิมชุ
่�อ 

บร
ษัท

 ไท
ยร

 ่เซึ่
อร

ว์สิ
เซึ่

ส 
จัำา

กัดำ
)

Bl
ue

Ve
nt

ur
e 

TP
A 

Co
m

pa
ny

  
Li

m
it

ed
(fo

rm
er

 T
ha

ire
 S

er
vi

ce
s 

Co
m

pa
ny

 
Li

m
ite

d)

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

Th
e 

Co
m

pa
ny

 n
ee

ds
 t

o 
ob

ta
in

 c
on

su
lti

ng
 a

nd
  

in
fo

rm
at

io
n 

te
ch

no
lo

gy
 s

er
vi

ce
s,

 c
om

pu
te

r  
eq

ui
pm

en
t 

se
rv

ic
e,

 a
nd

 m
ai

nt
en

an
ce

 a
nd

 r
ep

ai
r 

se
rv

ic
es

. T
he

 m
ar

ke
t 

pr
ic

e 
ch

ar
ge

 is
 r

ea
so

na
bl

e  
be

ca
us

e 
it

 i
s 

a 
co

st
-e

ff
ec

ti
ve

 u
se

 o
f 

av
ai

la
bl

e  
re

so
ur

ce
s.

บร
ษัทั

 บ
ลเู

วิน์
เจ

อร
 ์แ

อคั
ชีวิ

เร
ย่ล

 จ
ำ�กิ

ดำ
(เดำ

ิมชุ
่�อ 

บร
ษัท

 ไท
ยร

 ่แ
อค

ชุวั
เร

ย่ล
  

คอ
นิซึ่

ลัติ
�ง 

จัำา
กัดำ

)
Bl

ue
Ve

nt
ur

e 
Ac

tu
ar

ia
l C

om
pa

ny
 

Li
m

it
ed

(fo
rm

er
 T

ha
ire

 A
ct

ua
ria

l  
Co

ns
ul

tin
g 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d)

บร
ษัท

 บ
ลเู

วนิ
เจั

อร
 ์แ

อค
ชุวั

เร
ย่ล

 จั
ำากั

ดำ 
เป

็นิ
บร

ษัท
ย�อ

ยข
อง

 บ
รษั

ท 
ไท

ยร
บัป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

 
จัำา

กัดำ
 (ม

หา
ชุนิ

) ซึ่
้�งเ

ป็นิ
ผูู้ถื

อห
่นิใ

หญ
� 

ขอ
งบ

รษั
ทฯ

Bl
ue

Ve
nt

ur
e 

Ac
tu

ar
ia

l C
om

pa
ny

 
Li

m
ite

d 
is

 a
 s

ub
si

di
ar

y 
of

 T
ha

i R
e-

in
su

ra
nc

e 
Pu

bl
ic

 C
om

pa
ny

 L
im

ite
d,

 
w

hi
ch

 is
 a

 m
aj

or
 s

ha
re

ho
ld

er
 o

f 
th

e 
Co

m
pa

ny
.

ค�า
บร

กิา
รใ

หค้
ำาป

รก้
ษัา

ดำ้า
นิค

ณ
ิตศ

าส
ตร

์
ปร

ะกั
นิภั

ย
4,

30
1

4,
30

1
3,

72
4

ค�า
บร

ิก
าร

ให
้คำา

ปร
้ก

ษั
าดำ

้านิ
คณ

ิต
ศ

าส
ต

ร์ป
ระ

กันิ
ภัย

 เ
ป็นิ

 
รา

ยก
าร

ท่�บ
รษั

ทฯ
 ใ

ชุ ้บ
รกิ

าร
ดำ้า

นิค
ณ

ิต
ศา

สต
รป์

ระ
กันิ

ภัย
โดำ

ย
นิัก

คณ
ิต

ศา
สต

ร์ป
ระ

กันิ
ภัย

ท่�ไ
ดำ้ร

ับอ
นิ่ญ

าต
จัา

กนิ
าย

ทะ
เบ

่ยนิ
 

สำา
นิัก

งา
นิ 

คป
ภ.

Ac
tu

ar
ia

l c
on

su
lti

ng
 se

rv
ic

e 
is

 a
 tr

an
sa

ct
io

n 
th

at
 th

e 
Co

m
pa

ny
 re

qu
ire

s a
ct

ua
ria

l s
er

vi
ce

s b
y a

ct
ua

ry
 w

ho
 

is
 li

ce
ns

ed
 b

y 
th

e 
re

gi
st

ra
r o

f t
he

 O
IC

.

บร
ษัท

ฯ 
ม่ค

วา
มจั

ำาเป
็นิท่

�ต้อ
งใ

ชุบ้
รกิ

าร
ดำ้า

นิค
ณ

ิตศ
าส

ตร
ป์ร

ะกั
นิ

ภัย
โดำ

ยนิ
ัก

คณ
ิต

ศา
สต

ร์ป
ระ

กันิ
ภัย

ท่�ไ
ดำ้ร

ับอ
นิ่ญ

าต
จัา

กนิ
าย

ทะ
เบ

ย่นิ
 ส

ำานิ
ักง

านิ
 ค

ปภ
. ใ

นิก
าร

พื่ฒั
นิา

ผู้ลิ
ตภั

ณ
ฑ์ 

กา
รค

ำานิ
วณ

เงิ
นิส

ำาร
อง

 ก
าร

วิเ
คร

าะ
ห์ร

าย
งา

นิก
าร

ดำำา
รง

เงิ
นิก

อง
ท่นิ

 แ
ละ

 
งา

นิดำ
้านิ

คณ
ิตศ

าส
ตร

ป์ร
ะกั

นิภั
ยอ่

�นิ
ๆ 

ซึ่้�ง
บร

ษัท
 บ

ลูเ
วนิ

เจั
อร

 ์ 
แอ

คชุ
วัเ

รย่
ล 

จัำา
กัดำ

 เป
็นิผู้

ูเ้ชุ
่�ยว

ชุา
ญ

Th
e 

Co
m

pa
ny

 is
 re

qu
ire

d 
to

 u
se

 a
ct

ua
ria

l c
on

su
lti

ng
 

se
rv

ic
e 

by
 a

ct
ua

ry
 w

ho
 a

re
 li

ce
ns

ed
 b

y 
th

e 
re

gi
st

ra
r  

of
 t

he
 O

IC
 f

or
 p

ro
du

ct
 d

ev
el

op
m

en
t,

 r
es

er
ve

  
ca

lc
ul

at
io

n,
 a

na
ly

si
s 

of
 r

is
k-

ba
se

d 
ca

pi
ta

l r
ep

or
ts

  
an

d 
ot

he
r 

ac
tu

ar
ia

l t
as

ks
 in

 w
hi

ch
 B

lu
eV

en
tu

re
  

Ac
tu

ar
ia

l C
om

pa
ny

 L
im

ite
d 

is
 a

n 
ex

pe
rt

.

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

LIFE FOR SUSTAINABLE 159



บร
ษัทั

 บ
ลเู

วิน์
เจ

อร
 ์เทั

คั 
จำ�

กิดำ
 

(เดำ
ิมชุ

่�อ 
บร

ษัท
 ไท

ยร
 ่อิ

นิโ
นิเ

วชุ
ั �นิ 

จัำา
กัดำ

)
Bl

ue
Ve

nt
ur

e 
Te

ch
 C

om
pa

ny
 

Li
m

it
ed

(fo
rm

er
 T

ha
ire

 In
no

va
tio

n 
 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d)

บร
ษัท

 บ
ลเู

วนิ
เจั

อร
 ์เท

ค 
จัำา

กัดำ
 เป

็นิบ
รษั

ท
ย�อ

ยข
อง

 บ
รษั

ท 
ไท

ยร
บัป

ระ
กันิ

ภัย
ต�อ

 จั
ำากั

ดำ 
(ม

หา
ชุนิ

) ซึ่
้�งเ

ป็นิ
ผูู้ถื

อห
่นิใ

หญ
�ขอ

งบ
รษั

ทฯ
Bl

ue
Ve

nt
ur

e 
Te

ch
 C

om
pa

ny
  

Li
m

ite
d 

is
 a

 s
ub

si
di

ar
y 

of
 T

ha
i  

Re
in

su
ra

nc
e 

Pu
bl

ic
 C

om
pa

ny
  

Li
m

ite
d,

 w
hi

ch
 is

 a
 m

aj
or

  
sh

ar
eh

ol
de

r o
f t

he
 C

om
pa

ny
.

ค�า
บร

กิา
รบ

ทค
วา

มเ
ก่�ย

วกั
บก

าร
ดำแู

ล
สข่

ภา
พื่

H
ea

lth
 c

ar
e 

ar
tic

le
s 

se
rv

ic
e

ค�า
พื่ฒั

นิา
ระ

บบ
 B

ud
ge

t c
on

tr
ol

 &
 

pa
ym

en
t w

or
kf

lo
w

Bu
dg

et
 c

on
tr

ol
 &

 p
ay

m
en

t  
w

or
kf

lo
w

 s
ys

te
m

 d
ev

el
op

m
en

t

-

30
2

14 41
7

- -

ช่ ื�อ
แล

ะค์
วัา

มส
มัพ

นิธุ
 ์

N
am

e 
an

d 
Re

la
tio

ns
hi

p
ลัก

ษณ
ะร

าย
กา

ร
It

em
s

ป ี
25

66
20

23
ป ี

25
65

20
22

ป ี
25

64
20

21
เหุ้

ตผุ
ลแ

ละ
ค์วั

าม
จำา

เป
นิ

Re
as

on
 a

nd
 N

ec
es

si
ty

ค�า
บร

กิา
รบ

ทค
วา

มเ
ก่�ย

วกั
บก

าร
ดำูแ

ลส
่ขภ

าพื่
เป

็นิร
าย

กา
ร

ท่�บ
รษั

ทฯ
 ใ

ชุ ้บ
รกิ

าร
บท

คว
าม

เพื่
่�อเ

ผู้ย
แพื่

ร�ค
วา

มรู
ใ้ห

้ลูก
ค้า

 
พื่

นิก
งา

นิ 
แล

ะบ่
คค

ลทั
�วไ

ปท
าง

เว
็บไ

ซึ่ต์
 คิ

ดำค
�าบ

รกิ
าร

ตา
ม

รา
คา

ตล
าดำ

H
ea

lth
 c

ar
e 

ar
tic

le
s 

se
rv

ic
e 

is
 a

 t
ra

ns
ac

tio
n 

th
at

 t
he

 C
om

pa
ny

 u
se

s 
ar

tic
le

s 
to

 d
is

se
m

in
at

e  
kn

ow
le

dg
e 

to
 c

us
to

m
er

s,
 e

m
pl

oy
ee

s,
 a

nd
 t

he
 

pu
bl

ic
 t

hr
ou

gh
 t

he
 w

eb
si

te
. 

Se
rv

ic
e 

ch
ar

ge
  

ac
co

rd
in

g 
to

 m
ar

ke
t p

ric
e.

ค�า
พื่ฒั

นิา
ระ

บบ
 B

ud
ge

t c
on

tr
ol

 &
 p

ay
m

en
t w

or
kf

lo
w

 
เป

็นิร
าย

กา
รท่

�บร
ษัท

ฯ 
ใชุ

้บร
กิา

รพื่
ัฒ

นิา
ระ

บบ
คอ

มพื่
ิวเ

ตอ
ร์

เก่
�ยว

กับ
ระ

บบ
งบ

ปร
ะม

าณ
แล

ะก
าร

จั�า
ยเ

งินิ
ขอ

งบ
ริษั

ทฯ
  

คิดำ
ค�า

บร
กิา

รต
าม

รา
คา

ตล
าดำ

Bu
dg

et
 c

on
tr

ol
 &

 p
ay

m
en

t 
w

or
kf

lo
w

 s
ys

te
m

 is
 

a 
tr

an
sa

ct
io

n 
th

at
 th

e 
Co

m
pa

ny
 u

se
s 

co
m

pu
te

r 
sy

st
em

 d
ev

el
op

m
en

t s
er

vi
ce

s f
or

 b
ud

ge
tin

g 
an

d 
pa

ym
en

t 
pr

oc
es

s.
 S

er
vi

ce
 c

ha
rg

e 
ac

co
rd

in
g 

to
 

m
ar

ke
t p

ric
e.

1. 2. บร
ษัท

ฯ ม
ค่ว

าม
จัำา

เป
็นิท่

�ต้อ
งใ

ชุบ้
รกิ

าร
บท

คว
าม

เก่
�ยว

กับ
กา

รดำ
แูล

สข่
ภา

พื่เ
พื่่�อ

เผู้
ยแ

พื่ร
�ทา

งเ
วบ็

ไซึ่
ต์ 

แล
ะง

านิ
พื่ฒั

นิา
ระ

บบ
 B

ud
ge

t 
co

nt
ro

l &
 p

ay
m

en
t 

w
or

kf
lo

w
 เพื่

่�อพื่
ฒั

นิา
กา

รดำ
ำาเนิ

ินิง
านิ

เก่
�ยว

กับ
งบ

ปร
ะม

าณ
แล

ะก
าร

จั�า
ยเ

งินิ
ให

้ม่ป
ระ

สิท
ธุิภ

าพื่
ยิ �ง

ข้�นิ
  

ซึ่้�ง
บร

ษัท
 บ

ลเู
วนิ

เจั
อร

 ์เท
ค 

จัำา
กัดำ

 เป
็นิผู้

ูเ้ชุ
่�ยว

ชุา
ญ

Th
e 

Co
m

pa
ny

 n
ee

ds
 t

o 
us

e 
he

al
th

 c
ar

e 
ar

tic
le

s 
to

 p
ub

lis
h 

on
 t

he
 w

eb
si

te
 a

nd
 b

ud
ge

t 
co

nt
ro

l &
  

pa
ym

en
t w

or
kf

lo
w

 sy
st

em
 d

ev
el

op
m

en
t t

o 
im

pr
ov

e 
bu

dg
et

 a
nd

 p
ay

m
en

t 
op

er
at

io
ns

 e
ffi

ci
en

tly
, w

hi
ch

 
Bl

ue
Ve

nt
ur

e 
Te

ch
 C

om
pa

ny
 L

im
ite

d 
is

 a
n 

ex
pe

rt
.

ค์วั
าม

เหุ้
นิค์

ณ
ะก

รร
มก

าร
ตร

วัจ
สอ

บ
Au

di
t C

om
m

itt
ee

’s 
op

in
io

n 

160 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

 กิ
�ร

คัวิ
บคั

มูภ
�ย

ใน์
แล

ะร
�ย

กิ�
รร

ะห่
วิ�่

งกิ
น์ 

/
In

te
rn

al
 C

on
tr

ol
 a

nd
 R

el
at

ed
 P

ar
ty

 T
ra

ns
ac

ti
on



คณะกรรมการบรษัิัทตระหนัิกถ้ืงความสำาคัญในิการป้องกันิ
การม่ส�วนิไดำ้เส่ยและความขัดำแย้งของผู้ลประโยชุนิ์ โดำยกำาหนิดำ
นิโยบายการมส่�วนิไดำ้เสย่และความขดัำแยง้ของผู้ลประโยชุนิ์ดำังนิ่�

The Board of Directors recognizes the importance of 
prevention of interest and conflict of interest and has 
established a policy on interest and conflict of interest 
as follows:

Policy on Interest and Conflict of Interestนิโยบายการมส่ว่ันิได้ำเสย่และค์วัามขดัำแยง้ของผลประโยช่นิ์

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

The Board of Directors shall prudently control 
and monitor any transactions that are prone to 
a conflict of interest by determining approval 
procedures for connected transactions in 
writing.
The Audit Committee shall report transactions  
with a possible conflict of interest and  
connected transactions to the Board of  
Directors on a quarterly basis.
If there are any connected transactions that 
are subject to disclosure rules or approval 
from the shareholders pursuant to the SET’s 
requirements, the Company shall, before  
entering into the transactions, clearly disclose 
to shareholders the information regarding  
relationship of the connected persons, policy 
on determination of transaction value, reasons 
for entry into the transactions, and opinion of 
the Board of Directors on the transactions.
The Board of Directors sets out that materials  
on related party transactions shall be  
disclosed in the annual registration statement 
(Form 56-1) and annual report of the Company,  
with details about names of persons who may 
have a conflict of interest, relationship, nature 
of the transactions, conditions, policy on price 
determination and value of the transactions, 
reasons and necessity of the transactions.

คณะกรรมการบรษัิัทม่การควบค่ม ดำูแลอย�างรอบคอบ
เม่�อเกิดำรายการท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ิ 
โดำยม่การกำาหนิดำขั�นิตอนิการอนิ่มัติรายการท่�เก่�ยวโยง
กันิไวเ้ป็นิลายลักษัณ์อักษัร

คณะกรรมการตรวจัสอบจัะนิำาเสนิอต�อคณะกรรมการ
บริษััทเก่�ยวกับรายการท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุน์ิและรายการท่�เก่�ยวโยงกันิอย�างสมำ�าเสมอท่ก
ไตรมาส
ในิกรณ่ท่�ม่การทำารายการท่�เก่�ยวโยงกันิท่�เข้าข�ายจัะ
ต้องเปิดำเผู้ยข้อมูล หรอ่ขออน่ิมัติจัากผูู้้ถ่ือห่้นิตามข้อ
กำาหนิดำของตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย ก�อนิการ
ทำารายการ บรษัิัทไดำ้มก่ารเปิดำเผู้ยรายละเอ่ยดำ อาทิ ชุ่�อ 
ความสมัพื่นัิธุข์องบ่คคลท่�เก่�ยวโยง นิโยบายการกำาหนิดำ
ราคามูลค�าของรายการ เหตผู่้ลของการทำารายการ รวม
ทั�งความเหน็ิของคณะกรรมการบรษัิัทเก่�ยวกับรายการ
ดำังกล�าวใหผูู้้ถ่้ือห่น้ิทราบอย�างชุดัำเจันิ

คณะกรรมการบรษัิัทกำาหนิดำให้ม่การเปิดำเผู้ยรายการ
ระหว�างกันิท่�ม่สาระสำาคัญ โดำยแสดำงรายละเอ่ยดำชุ่�อ 
บ่คคลท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุนิ์ ความ
สัมพื่ันิธุ์ ลักษัณะของรายการ เง่� อนิไข นิโยบายการ 
กำาหนิดำราคา และมูลค�าของรายการ เหตผู่้ลความจัำาเป็นิ 
ไวใ้นิแบบแสดำงรายการขอ้มูลประจัำาปี (แบบ 56-1) และ
รายงานิประจัำาปีของบรษัิัท

Guidelines on Consideration of Transactions that 
Have/May Have a Conflict of Interest

แนิวัปฏิิบติัเกณฑ์์ในิการพจิารณารายการท่�ม/่อาจมค่์วัามขดัำแยง้
ทางผลประโยช่นิ์

การพื่จิัารณารายการท่�ม/่อาจัมค่วามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ิ
จัะเป็นิไปตามเกณฑ์์ท่�กำาหนิดำโดำยสำานิักงานิ ก.ล.ต.และตลาดำ 
หลักทรพัื่ย์แห�งประเทศไทย โดำยคณะกรรมการตรวจัสอบจัะเป็นิ
ผูู้้ดำูแลให้ม่การปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ท่�ม่อย�างเคร�งครดัำ นิอกจัาก
นิั�นิคณะกรรมการตรวจัสอบจัะรายงานิสร่ปธุ่รกรรมกับกิจัการท่�
เก่�ยวข้องกันิท่�อาจัก�อใหเ้กิดำรายการท่�อาจัม่ความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุนิ์ใหค้ณะกรรมการทราบทก่ไตรมาส

Consideration of transactions that have/may have 
a conflict of interest shall comply with the rules set 
forth by the SEC and the SET. The Audit Committee 
has duty to monitor and ensure that the rules are 
strictly adhered to, as well as duty to compile and 
report transactions with related parties that may lead 
to transactions with a possible conflict of interest to 
the Board of Directors on a quarterly basis.
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Measures or Procedures for Approval of Related 
Party Transactions

Arm’s-length transactions

Non-arm’s-length transactions

มาตรการหุ้รอืขั�นิตอนิการอนิุมติัการทำารายการระหุ้วัา่งกันิ

การทำารายการท่�เป็นิข้อตกลงทางการค้์าท่�ม่เงื�อนิไขการค้์าโดำย
ทั�วัไป

การทำารายการท่�เป็นิข้อตกลงทางการค้์าท่�ไมเ่ป็นิเงื�อนิไขการค้์า
โดำยทั�วัไป

บรษัิัทจัะปฏิิบัติตามกฎหมายว�าด้ำวยหลักทรพัื่ย์และตลาดำ

ในิกรณ่ท่�กฎหมายกำาหนิดำให้ต้องไดำ้รบัอน่ิมัติจัากท่�ประชุ่ม

ทั�งนิ่� การทำารายการท่�เป็นิข้อตกลงทางการค้าท่�ม่เง่� อนิไข

หลักทรพัื่ย์ และข้อบังคับประกาศคำาสั�งหรอ่ข้อกำาหนิดำของคณะ
กรรมการกำากับตลาดำทน่ิและตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย ทั�งน่ิ� 
ผูู้้บรหิารหรอ่ผูู้้ท่�ม่ส�วนิไดำ้ส�วนิเส่ยจัะไม�สามารถืเข้ามาม่ส�วนิร�วมในิ
การอนิ่มติัรายการดำังกล�าวไดำ้

คณะกรรมการบรษัิัท บรษัิัทจัะจัดัำใหม้ค่ณะกรรมการตรวจัสอบเขา้
ร�วมประชุ่มเพื่่�อพื่จิัารณาและใหค้วามเหน็ิเก่�ยวกับความจัำาเปน็ิในิการ
ทำารายการและความสมเหตส่มผู้ลของรายการนิั�นิ ๆ

การค้าโดำยทั�วไป และการทำารายการท่�เป็นิขอ้ตกลงทางการค้าท่�ไม�
เป็นิเง่�อนิไขการค้าโดำยทั�วไป ใหม้ห่ลักการดำังนิ่�

The Company abides by the law governing securities 
and stock exchange and the regulations, notifications, 
directives or requirements of the Capital Market  
Supervisory Board and the Stock Exchange of  
Thailand. The executives or stakeholders who have a 
vested interest are not allowed to participate in the 
approval of such transactions. In the case where it is 
legally required to obtain approval from the Board 
of Directors’ meeting, the Company will arrange the 
Audit Committee to join the meeting to consider and 
advice regarding necessity and reasonableness of any 
such transactions. The principles for entering into the 
arm’s-length transactions and the non-arm’s-length 
transactions are as follows: 

The Board of Directors gives approval in principle 
for the management to approve the arm’s-length  
transactions executed by the Company and its  
subsidiaries with the directors, executives or related 
persons provided that those transactions are under the 
same trade terms and conditions as those executed  
by persons of ordinary common sense with general  
counterparties in the same situation and the  
bargaining power thereof is free from their influence 
in their capacity as directors, executives or related 
persons. The Company will present a summary report 
on the said transactions to the Audit Committee’s 
meeting and the Board of Directors’ meeting on a 
quarterly basis.

The non-arm’s-length transactions are to be  
considered by the Audit Committee before proposing 
to the Board of Directors and/or the shareholders’ 
meeting for further consideration and approval.  
In this respect, the Company must observe the law  
governing securities and exchange and the  
regulations, notifications, directives or requirements 
of the Capital Market Supervisory Board and the  
Stock Exchange of  Thai land,  including the  
disclosure rules for connected transactions. In the  
case where the Audit Committee has no expertise in  
the consideration of any potential related party  
transactions,  the Company wil l  appoint an  
independent specialist or its auditor to render  
opinion on such transactions to be a basis for decision 
making by the Audit Committee and/or the Board of 
Directors and/or the shareholders, as the case may be. 

การทำารายการระหว�างกันิท่�เป็นิข้อตกลงทางการค้าท่�ม่

การทำารายการท่�เป็นิข้อตกลงทางการค้าท่�ไม�เป็นิเง่� อนิไข

ทั�งน่ิ� บรษัิัทจัะจััดำทำารายงานิสร่ปการทำาธุ่รกรรมดำังกล�าว 

เง่�อนิไขการค้าโดำยทั�วไป ระหว�างบรษัิัทและบรษัิัทย�อย กับกรรมการ 
ผูู้บ้รหิาร หรอ่บ่คคลท่�มค่วามเก่�ยวขอ้ง ไดำร้บัอน่ิมติัเปน็ิหลักการจัาก
คณะกรรมการบรษัิัทใหฝ่้่ายจัดัำการ สามารถือน่ิมติัการทำาธุ่รกรรม
ดำงักล�าวไดำห้ากรายการดำงักล�าวนิั�นิมข่อ้ตกลงทางการค้าในิลักษัณะ
เดำ่ยวกับท่�วิญญููชุนิจัะพื่้งกระทำากับคู�สัญญาทั�วไปในิสถืานิการณ์
เดำ่ยวกันิ ดำ้วยอำานิาจัต�อรองทางการค้าท่�ปราศจัากอิทธุพิื่ลในิการ
ท่�ตนิมส่ถืานิะเปน็ิกรรมการ ผูู้บ้รหิาร หรอ่บ่คคลท่�มค่วามเก่�ยวขอ้ง

การค้าโดำยทั�วไป จัะต้องถืูกพื่ิจัารณาและให้ความเห็นิโดำยคณะ
กรรมการตรวจัสอบก�อนินิำาเสนิอต�อคณะกรรมการบรษัิัท และ/
หรอ่ท่�ประชุ่มผูู้้ถ่ือห่้นิ เพื่่�อพื่ิจัารณาอน่ิมัติต�อไป ทั�งน่ิ� ให้ปฏิิบัติ
ตามกฎหมายว�าดำ้วยหลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย ์และขอ้บงัคับ 
ประกาศ คำาสั�ง หรอ่ขอ้กำาหนิดำของคณะกรรมการกำากับตลาดำทน่ิและ
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย รวมถ้ืงการปฏิิบติัตามขอ้กำาหนิดำ
เก่�ยวกับการเปิดำเผู้ยขอ้มูลการทำารายการท่�เก่�ยวโยงกันิ

เพื่่�อรายงานิในิการประชุ่มคณะกรรมการตรวจัสอบและการประชุ่ม
คณะกรรมการในิทก่ไตรมาส

ในิกรณ่ท่�คณะกรรมการตรวจัสอบไม�ม่ความชุำานิาญในิการ
พื่ิจัารณารายการระหว�างกันิท่�อาจัจัะเกิดำข้�นิ บริษััทจัะแต�งตั�ง 
ผูู้เ้ชุ่�ยวชุาญอิสระหรอ่ผูู้ส้อบบญัชุข่องบรษัิัทเปน็ิผูู้ใ้หค้วามเหน็ิเก่�ยว
กับรายการระหว�างกันิดำงักล�าวเพื่่�อนิำาไปใชุป้ระกอบการตดัำสนิิใจัของ
คณะกรรมการตรวจัสอบและ/หรอ่คณะกรรมการบรษัิัทและ/หรอ่ 
ผูู้ถ่้ือห่น้ิตามแต�กรณ่
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This is to ensure that such transactions are necessary  
and reasonable and are executed in the interest  
of the Company. The Company will  disclose  
information on the related party transactions in  
the annual registration statement and notes to the 
financial statements that have been audited by the 
Company’s auditor. Related Party Transactions

เพื่่�อใหม้ั �นิใจัว�าการเขา้ทำารายการดัำงกล�าวมค่วามจัำาเป็นิและมค่วาม
สมเหต่สมผู้ลโดำยคำานิ้งถ้ืงผู้ลประโยชุนิ์ของบรษัิัท ทั�งน่ิ� บรษัิัทจัะ
เปิดำเผู้ยรายการระหว�างกันิไว้ในิแบบแสดำงรายการข้อมูลประจัำาปี 
และหมายเหตป่ระกอบงบการเงินิท่�ไดำ้รบัการตรวจัสอบจัากผูู้้สอบ
บญัชุข่องบรษัิัท

Policy or Trend of Related Party Transactions in the 
Future

นิโยบายหุ้รือแนิวัโนิ้มเก่�ยวักับการเข้าทำารายการระหุ้วั่างกันิในิ
อนิาค์ต

In enter into any related party transactions in the 
future, the Board of Directors must comply with 
the law governing securities and exchange and the  
regulations, notifications, directives or requirements 
of the Capital Market Supervisory Board and the 
Stock Exchange of Thailand, including the disclosure 
rules for connect transactions of the Company or its  
subsidiaries, in accordance with the accounting 
standards set out by the Federation of Accounting 
Professions.

The current related party transactions with other life  
insurance companies are the usual transactions  
executed in line with condition in general. The related 
party transactions made with Blue Venture TPA Co., 
Ltd., Blue Venture Tech Co., Ltd. and Blue Venture  
Actuarial Co., Ltd., include IT consulting, IT system 
development and IT service fee, and the actuarial  
advisory service fee. The IT consulting and IT service 
fee are made through existing resource to ensure 
cost saving.

รายการระหว�างกันิท่�อาจัเกิดำข้�นิในิอนิาคตนัิ�นิคณะกรรมการ

รายการระหว�างกันิท่�ม่อยู�ในิปัจัจ่ับันิกับบรษัิัทประกันิชุว่ติอ่�นิ

บรษัิัทต้องปฏิิบัติให้เป็นิไปตามกฎหมายว�าดำ้วยหลักทรพัื่ย์และ
ตลาดำหลักทรพัื่ย ์และขอ้บงัคับ ประกาศ คำาสั�ง หรอ่ขอ้กำาหนิดำคณะ
กรรมการกำากับตลาดำทน่ิและตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย รวม
ถ้ืง การปฏิิบัติตามข้อกำาหนิดำเก่�ยวกับการเปิดำเผู้ยข้อมูลการทำา
รายการเก่�ยวโยงกันิของบรษัิัทหรอ่บรษัิัทย�อยตามมาตรฐานิการ
บญัชุท่่�กำาหนิดำโดำยสภาวชิุาชุพ่ื่บญัชุ่

เปน็ิรายการทางการค้าท่�กระทำาเปน็ิปกติเพื่่�อประกอบกิจัการและเปน็ิ
ไปตามเง่�อนิไขการค้าทั�วไป สำาหรบัรายการระหว�างกันิท่�ทำากับ บจัก.
บลเูวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ บจัก. บลเูวนิเจัอร ์เทค และ บจัก. บลเูวนิเจัอร ์
แอคชุวัเรย่ล ไดำ้แก� รายการค�าปรก้ษัาและบรกิารรวมถ้ืงค�าพื่ฒันิา
ระบบด้ำานิเทคโนิโลยส่ารสนิเทศ และรายการค�าปรก้ษัาและบรกิาร
ดำ้านิคณิตศาสตรป์ระกันิภัย โดำยรายการค�าปรก้ษัาและบรกิารดำ้านิ
เทคโนิโลย่สารสนิเทศเป็นิการใชุ้ทรพัื่ยากรท่�ม่อยู�ใหเ้กิดำผู้ลค่้มค�า
และประหยดัำค�าใชุจ้ั�าย 
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สำว่นท่� 3
Section 3



งบกิ�รเงิน์
Financial Report

สำาหรบัรายละเอ่ยดำการเงินิประจัำาปี 2566
แสดำงอยู�ในิแบบ 56-1 One Report (งบการเงินิ) 2566 ท่�ลิงก์
https://www.thairelife.co.th/upload/report/filet_240311172738.pdf

LIFE FOR SUSTAINABLE 165



เอกสำ�รแนบ
Attachment



167

เอกสารแนิบ 1

เอกสารแนิบ 2
Attachment 2
เอกสารแนิบ 3
Attachment 3
เอกสารแนิบ 4
Attachment 4
เอกสารแนิบ 5
Attachment 5
เอกสารแนิบ 6
Attachment 6

Attachment 1

รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ ผูู้ค้วบคม่ดำแูลการทำาบญัชุ่
ผูู้ร้บัผู้ดิำชุอบสงูสด่ำในิสายงานิบญัชุแ่ละการเงินิ

รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับกรรมการของบรษัิัทย�อย
Details of Directors and Subsidiaries
รายละเอ่ยดำเก่�ยวกับหวัหนิ้าหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ & Compliance
Details of Head of the Internal Audit & Compliance
ทรพัื่ยส์นิิท่�ใชุใ้นิการประกอบธุ่รกิจั และรายละเอ่ยดำเก่�ยวกับการประเมนิิราคาทรพัื่ยส์นิิ
Business Assets and Details on Asset Valuation
นิโยบายและแนิวปฏิิบติัการกำากับดำแูลกิจัการและจัรรยาบรรณธุ่รกิจั
Corporate Governance and Code of Ethical Business
รายงานิของคณะกรรมการตรวจัสอบ
Report of the Audit Committee

Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons
and Company Secretary
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คัณะกิรรมูกิ�ร / Board of Directors

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566

1. น์�ยสัจุนิ์ต์ิ ห่วิั�งห่ล่  (อาย่ 87 ปี)
Mr. Suchin Wanglee  (Age 87)

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: ธุนัิวาคม 2542
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: รอ้ยละ 0.72

Date of Appointment: December 1999
Shareholding: 0.72 percent

Chairman 2000 ร่ �นิท่� 4/ปี 2544,   
Role of the Chairman Program (RCP) / ปี 2544
Director Accreditation Program (DAP) / ปี 2556 
Directors Certification Program (DCP) / ปี 2545, 

Chairman 2000/2001
Role of the Chairman Program (RCP)/2001
Director Accreditation Program (DAP)/2013
Directors Certification Program (DCP)/2002

หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) 
ร่ �นิท่� 2  จัดัำโดำยสำานิักงานิ คปภ. / ปี 2555
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านิการบรหิารงานิ
พื่ฒันิาเมอ่ง “มหานิคร”  จัดัำโดำยสถืาบนัิพื่ฒันิาเมอ่ง
/ ปี 2554
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านิการค้าและการพื่าณิชุย ์ จัดัำโดำย
สถืาบนัิวทิยาการค้า / ปี 2553
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ (วตท.) 
ร่ �นิท่� 9  จัดัำโดำยสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ / ปี 2552 
Board Forum 2019 จัดัำโดำยสำานิักงานิ คปภ.

Advanced Insurance Science, Class 2, by OIC.
Executive Management “Urban development”,  
Urban Green Development Institute. 
Top Executive Program in Commerce and Trade 
by University of the Thai Chamber of Commerce 
/ 2015 By the University of the Thai Chamber of 
Commerce
Certificate of Top Executive Program, Capital  
Market Academy
Board Forum 2019, by OIC.

ปรญิญาตร ่วศิวกรรมไฟื้ฟื้า้ 
Northrop Institute of Technology  
ประเทศสหรฐัอเมรกิา 

B.E. (Electrical), 
Northrop Institute of Technology, U.S.A.

•
•
•
•

•
•
•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•

ประธ�น์กิรรมูกิ�ร
กิรรมูกิ�รอิสัระ
Chairman 
Independent Director
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

Non Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

นิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั.พื่พิื่ฒันิสนิิ
2560 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.ซึ่.่อ่.เอส
2560 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ 
บจั.พูื่ลผู้ล
2560 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ
   ท่�ปรก้ษัาประธุานิกรรมการ
บมจั. ฟื้อลคอนิประกันิภัย
2557 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ 
บจั. ท่.ไอ.ไอ.(สถืาบนัิประกันิภัยไทย)
2550 – 2562  ประธุานิกรรมการ

Pipatanasin Co., Ltd
2017 –  present  Director 
C.E.S. Co., Ltd
2017 –  present  Chairman 
Poonphol Co., Ltd
2017 –  present  Director 
   Advisor of Chairman 
Falcon Insurance PCL.
2014 – present  Chairman 
T.I.I Co., Ltd.
2007 – 2019    Chairman

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2542 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ 
2562 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ
2559 – พื่.ค. 2566 กรรมการลงทน่ิ

บมจั. นิวกิจัประกันิภัย
2544 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ     
2550 – ปัจัจ่ับนัิ  ท่�ปรก้ษัาคณะกรรมการบรหิาร
   ท่�ปรก้ษัาคณะกรรมการลงทน่ิ 

บมจั. อ่ตสาหกรรมถัืงโลหะไทย
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ  
2553 – 2561  รองประธุานิกรรมการ  
2552 – 2561  ประธุานิกรรมการกำาหนิดำค�า  
   ตอบแทนิและสรรหา 

บมจั. เสรมิสข่
2554 – ปัจัจ่ับนัิ  รองประธุานิกรรมการ
2553 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ               
2555 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิคณะกรรมการพื่จิัารณา 
   ค�าตอบแทนิ
2556 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการตรวจัสอบ

บมจั. บท่่เอส กร่ป๊ โฮลดำิ�งส์
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ 
2553 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ
   กรรมการตรวจัสอบ
   กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ 

บมจั. วโรปกรณ์
2537 – 2562  กรรมการอิสระ

Thaire Life Assurance PCL.
1999 – present  Chairman 
2019 – present  Independent Director
2016 – May 2023 Director of the Investment  
   Committee 
Navakij Insurance PCL.
2001 – present  Chairman
2007 – present  Advisor of the Executive  
   Board, Advisor of the  
   Investment Committee 
Thai Metal Drum MFG. PCL.
2018 – present  Chairman
2010 – 2018  Vice Chairman  
2009 – 2018  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee 
Sermsuk PCL.
2011 – present  Vice Chairman
2010 – present  Independent Director               
2012 – present  Chairman of the  
   Compensation Committee
2013 – present  Director of the Audit  
   Committee 
BTS Group Holdings PCL.
2021 – present  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee                
2010 – present  Independent Director, 
   Director of the Audit  
   Committee and Director of  
   the Nominating and  
   Remuneration Committee
Varopakorn PCL.
1994 – 2019  Independent Director
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บจั. สาธุรธุานิ่
2525 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ 
บจั. รงัสติพื่ลาซึ่�า
2534 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ 
บมจั. โรงแรมราชุดำำาริ
2548 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั. หวั�งหล่
2565 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั. เดำอะเพื่ท็
2565 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการ 
บจั. หวั�งหล่พื่ฒันิา
2549 – ปัจัจ่ับนัิ   กรรมการ 
บจั. อาควา อินิฟื้นิิิท
2550 – ปัจัจ่ับนัิ     กรรมการ

Sathorn Thani Co., Ltd.
1982 – present  Chairman 
Rangsit Plaza Co., Ltd.
1991 – present  Independent Director 
Rajadamri Hotel PCL
2005 – present  Director 
Wanglee Co., Ltd.
1968 – present  Director 
The Pet Co., Ltd.
2022 – present  Chairman 
Wanglee Development Co., Ltd.
2006 – present  Director 
Aqua Infinite Co., Ltd.
2007 – present  Director

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์
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ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: สงิหาคม 2555
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: รอ้ยละ 0.00

Date of Appointment: August 2012
Shareholding: 0.00 percent

ปรญิญาตร ่พื่าณิชุยศาสตรบณัฑิ์ต (สถิืติ) เก่ยรตินิิยม   
คณะพื่าณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ่
จ่ัฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย 

B.S. Honor (Statistics), Chulalongkorn University 

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

หลักสตูร Corporate Governance Program for  
Insurance Companies (CIC) / ปี 2565
หลักสตูร Director Accreditation Program (DAP) 
จัดัำโดำยสมาคมส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD) /  
ปี 2555

Corporate Governance Program for Insurance 
Companies (CIC) / 2022
Director Accreditation Program (DAP)/2012

ผู้�านิการสอบระดำับ Fellow (FLMI) จัากสถืาบนัิการจัดัำการดำ้านิ
ประกันิชุว่ติของสหรฐัอเมรกิา (LOMA’s Life Management 
Association) 
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ (วตท.) 
ร่ �นิท่� 6  จัดัำโดำยสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ / ปี 2549

The Fellow , Life Management Institute (FLMI)  
Program by the LOMA’s Life Management 
Association, U.S.A.
Certificate of Top Executive Program, Capital  
Market Academy

•

•

•

•

•

•

•

•

2. น์�ยสัทุัธ ิรจติิรงัสัรรค์ั  (อาย่ 76 ปี)
Mr. Sutti Rajitrangson (Age 76)

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง
2555 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการและผูู้อ้ำานิวยการใหญ�
2557 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการลงทน่ิ

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present  Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2012 – present  Director and President
2014 – present  Director of the Investment  
   Committee

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั. บลเูวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ
2556 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
สมาคมประกันิชุว่ติไทย
2539 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ
2555 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิาร 
บจั. ท่.ไอ.ไอ (สถืาบนัิประกันิภัยไทย)
2544 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ

BlueVenture TPA Co.,Ltd. 
2013 – present  Director 
the Thai Life Assurance Association
1996 – present  Director 
2012 – present  Executive Director 
TII Co., Ltd.
2001 – present  Director

กิรรมูกิ�ร กิรรมูกิ�รลงทันุ์
กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยงและประธ�น์เจ�้ห่น์้�ท่ั�บรหิ่�ร 
Director, Director of Investment Committee, Director of Enterprise Risk Management Committee, 
and Chief Executive Office
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3. น์�ยน์พัดำล เรอืงจนิ์ดำ�  (อาย่ 66 ปี)
Mr. Nophadon Ruengchinda  (Age 66)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบ 
Independent Director, Director of the Audit Committee  

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: มถิืน่ิายนิ 2566
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่

Date of Appointment: June 2023
Shareholding: None

ปรญิญาโท Master of Management สถืาบนัิบณัฑิ์ต
บรหิารธุ่รกิจัศศินิทรแ์ห�งจ่ัฬาลงกรณ์
ปรญิญาโท บรหิารธุ่รกิจัมหาบณัฑิ์ต สถืาบนัิบณัฑิ์ต  
พื่ฒันิบรหิารศาสตร ์(NIDA)
ปรญิญาตร ่รฐัศาสตรบ์ณัฑิ์ต (เก่ยรตินิิยมอันิดำับ 2) 
จ่ัฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

Master of Business Administration, Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University (SASIN)
Master of Business Administration, National  
Institute of Development Administration (NIDA)
Bachelor of Political Science (2nd Class Honors), 
Chulalongkorn University

•

• 

•

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

Directors Certification Program (DCP) ร่ �นิท่� 45/ 
ปี 2547
Finance for Non-Finance Director ร่ �นิท่� 11/ปี 2547

Directors Certification Program (DCP) 45/2004
Finance for Non-Finance Director 11/2004

•

•

•
•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
หลักสตูร Reinsurance in Practice Seminar  
ท่� Cambridge & London จัาก GUY CARPENTER

Reinsurance in Practice Seminar (16-25 May 2017 
at Cambridge & London), GUY CARPENTER

• •

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
ม.ิย. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการอิสระ
ม.ิย. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการตรวจัสอบ

Thaire Life Assurance PCL. 
Jun 2023 – present Independent Director
Jun 2023 – present Director of the Audit  
   Committee

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ท่ ไลฟื้ ์ประกันิชุว่ติ 
ม.ิย. 2557 – ปัจัจ่ับนัิ รองประธุานิกรรมการ

ม.ิย. 2557 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการบรหิาร
ม.ิย. 2557 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง

ม.่ค. 2564 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการกำากับเทคโนิโลยส่ารสนิเทศ

T Life Assurance PCL. 
Jun 2014 – present Vice Chairman of the Board  
   of Directors
Jun 2014 – present Chairman of Executive Board
Jun 2014 – present Chairman of the Risk  
   Management Committee
Mar 2021 – present Information Technology  
   oversight Committee
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บจั. ท่ ลิสซึ่ิ�ง
พื่.ค. 2558 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการ
พื่.ค. 2558 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการบรหิาร
พื่.ค. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ คณะกรรมการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่

พื่.ค. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง
บรษัิัท วชิุยัย่ทธุ จัำากัดำ (โรงพื่ยาบาลวชิุยัย่ทธุ)
ก.ค. 2560 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการอิสระ
ธุ.ค. 2560 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการตรวจัสอบ

ก.พื่. 2561 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ

ก.พื่. 2561 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการบรหิารความเส่�ยง

TLeasing Company Limited. 
May 2015 – present Director
May 2015 – present Chairman of Executive Board
May 2022 – present Good Corporate Governance  
   Committee
May 2022 – present Risk Management Committee
Vichaiyut Company Limited (Vichaiyut Hospital)
Jul 2017 – present Independent Directors
Dec 2017 – present Chairman of the Audit  
   Committee
Feb 2018 – present Member of the Nomination  
   and Remuneration  
   Committee
Feb 2018 - present Member of the Risk  
   Management Committee

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์
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4. น์�งกิิติติิย� โติธน์ะเกิษัมู  (อาย่ 65 ปี)
Mrs. Kittiya Todhanakasem  (Age 65)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบและประธ�น์กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ 
Independent Director, Director of the Audit Committee and Chairman of the Nominating and  
Remuneration Committee 

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: กม่ภาพื่นัิธุ ์2564
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: รอ้ยละ 0.06

Date of Appointment: February 2021
Shareholding: 0.06 percent

MBA in Accounting University of Illinois, USA 
บญัชุบ่ณัฑิ์ต (เก่ยรตินิิยม) มหาวทิยาลัยธุรรมศาสตร์

MBA in Accounting University of Illinois, USA
Bachelor of Accountancy (honor), Thammasat 
University

• 
•

•
•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

DAP – Directors Accreditation Program 45/2548
DCP – Directors Certification Program 76/2549
RNG – Role of the Nomination and Governance 
Committee 4/2556
RCP – Role of the Chairman Program 36/2558  

DAP – Directors Accreditation Program 45/2005
DCP – Directors Certification Program 76/2006
RNG – Role of the Nomination and Governance 
Committee 4/2013
RCP – Role of the Chairman Program 36/2015  

•
•
• 

•

•
•
• 

•

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2566 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ

2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการตรวจัสอบ

2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ 

บมจั. ไทยกร่ป๊ โฮลดำิ�งส ์จัำากัดำ (มหาชุนิ)
เม.ย. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการบรษัิัท
ม.ิย. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง  
   และกรรมการสรรหาและพื่จิัารณา 
   ค�าตอบแทนิ

ก.ย. 2564 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการ คณะกรรมการปฏิิรูป 
   องค์กร

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee
2021 – present  Independent Director
2021 – present  Director of the Audit  
   Committee
2021 – present  Director of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee 
Thai Group Holding PCL.
Apr2022 – present Director
Jun2022 – present Chairman of Risk  
   Management Committee and  
   Director of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee
Sep2021–present Director of Transformation  
   Committee

174 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



บมจั.ธุนิาคารไทยพื่าณิชุย ์
2559 – 2561  CFO / รองกรรมการผูู้จ้ัดัำการอาว่โส

Siam Commercial Bank PCL. 
2016 – 2018  CFO / Senior Executive Vice  
   President
Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั. คารด์ำ เอ็กซึ่ ์จัำากัดำ 
2565 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการและประธุานิคณะกรรมการ 
   บรหิาร 
บจั. อัลฟื้า่ เอ็กซึ่์
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการและประธุานิกรรมการ 
   บรหิารความเส่�ยง 
บมจั. หลักทรพัื่ยจ์ัดัำการกองทน่ิไทยพื่าณิชุย ์(SCBAM)
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการบรษัิัทและ 
   ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง

สถืาบนัิคณ่ว่ฒวิชิุาชุพ่ื่ (องค์กรมหาชุนิ) สคชุ.

2561 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการและการตรวจัสอบ 

สถืาบนัิธุนิาคารไทย สมาคมธุนิาคารไทย (Thai Bank Academy) 
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  ผูู้อ้ำานิวยการสถืาบนัิธุนิาคารไทย 
บมจั.อาคเนิยป์ระกันิชุว่ติ
2563 – ก.ค. 2565 กรรมการและประธุานิกรรมการ 
   บรหิารความเส่�ยง 
บมจั.อาคเนิยป์ระกันิภัย
2563 – 2565  กรรมการและประธุานิกรรมการ 
   บรหิารความเส่�ยง 
บมจั.ไทยพื่าณิชุยป์ระกันิชุว่ติ
2560 – 2561  กรรมการ 
บจั.เอสซึ่บ่ ่อบาคัส
2560 – 2563  ประธุานิกรรมการ 
สำานิักงานิส�งเสรมิวสิาหกิจัขนิาดำกลางและขนิาดำย�อม (สสว.)
2559 – 2561  กรรมการ

Card X Co., Ltd. 
2022 – present  Director and Chairman of the  
   Executive Committee 
Alpha X Co., Ltd.
2021 – present  Director and Chairman of  
   Risk Management Committee 
SCB Asset Management PCL.
2018 – present  Chairman of the Board and  
   Chairman of Risk  
   Management Committee 
Thailand Professional Qualification Institute,  
(Public Organization)
2018 – present  Director and Director of Audit  
   Committee 
The Thai Bankers Association, (Thai Bank Academy)
2018 – present  Director of the Institute 
South East Life Insurance PCL.
2020 – Jul 2022  Director and Chairman Risk  
   Management Committee 
South East Insurance PCL.
2020 – 2022  Director and Chairman Risk  
   Management Committee 
SCB Life Insurance PCL.
2017 – 2018  Director 
SCB Abacus Co., LTD.
2017 – 2020  Chairman 
The Office of SMEs Promotion.
2016 – 2018  Director
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5. น์�งคัมูคั�ย  ธูสัร�น์น์ท์ั  (อาย่ 72 ปี)
Mrs. Komkai Thusaranon  (Age 72)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
ประธ�น์กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบ
กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ และกิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยง
Independent Director, Chairman of the Audit Committee, Director of the Nominating and  
Remuneration Committee, Director of Enterprise Risk Management Committee

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: กรกฎาคม 2559
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่

Date of Appointment: July 2016
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาโท พื่ฒันิาการเศรษัฐกิจัมหาบณัฑิ์ต 
สถืาบนัิบณัฑิ์ตพื่ฒันิบรหิารศาสตร ์ 
ปรญิญาตร ่พื่าณิชุยศาสตรบ์ณัฑิ์ต 
จ่ัฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

Master of Development Economics 
National Institute of Development Administration 
B.Acc (Accounting), Chulalongkorn University

• 

•

•

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Advance Audit Committee Program (AACP) 
ร่ �นิท่� 49/2566
หลักสตูร Directors Certification Program (DCP) 
ร่ �นิท่� 26/2546

Advance Audit Committee Program (AACP) ร่ �นิท่� 
49/2023
Directors Certification Program (DCP) 26/2003

•

•

•

•

หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) 
ร่ �นิท่� 1 จัดัำโดำยสำานิักงานิ คปภ. / ปี 2554
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ (วตท.) 
ร่ �นิท่� 7 จัดัำโดำยสถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ / ปี 2550
หลักสตูรการปอ้งกันิราชุอาณาจักัรภาครฐัร�วมเอกชุนิ (ปรอ.) 
ร่ �นิท่� 17 จัดัำโดำยวทิยาลัยปอ้งกันิราชุอาณาจักัร / ปี 2546
หลักสตูรการพื่ฒันิานิักบรหิารระดำับสงู (นิบส.) 
ร่ �นิท่� 34 จัดัำโดำยสถืาบนัิพื่ฒันิาขา้ราชุการพื่ลเรอ่นิ 

OIC Advance Insurance Program, Class of 1/2011 
by OIC
Certificate of Executive Program, Class of 7, by 
Capital Market Academy
Certificate of National Defense Course, National 
Defense College, Class of 17/2003
Top Executive Program, Class of 34, Civil Service 
Development Institute

•

•

• 

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

176 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
พื่.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการบรหิารความเส่�ยง 

พื่.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ ประธุานิกรรมการตรวจัสอบ

2561 – พื่.ค. 2566 ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง

2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ
2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการตรวจัสอบ
2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ 
บมจั. กร่งเทพื่ประกันิชุว่ติ
2556 – 2559  กรรมการอิสระ
2561 – ม.ค. 2565 ประธุานิคณะกรรมการบรหิาร
2556 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่

2557 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง

2556 – 2559  กรรมการตรวจัสอบ

Thaire Life Assurance PCL. 
May 2023 – present Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
May 2023 – present Chairman of the Audit  
   Committee
2018 – May 2023 Chairman of Enterprise Risk
   Management Committee 
2016 – present  Independent Director
2016 – present  Director of the Audit Committee 
2016 – present  Director of the Nominating and
   Remuneration Committee 
Bangkok Life Assurance PCL.
2013 – 2016  Independent Director
2018 – Jan 2022 Chairman of Executive Director
2013 – present  Chairman of the Good  
   Corporate Governance  
   Committee
2014 – present  Member of the Risk  
   Management Committee
2013 – 2016  Director of the Audit Committee

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไม�ม ่- - None -
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6. ดำร.สัธุ ่  โมูกิข้ะเวิสั  (อาย่ 48 ปี)
Dr. Sutee Mokkhavesa  (Age 48)

กิรรมูกิ�รอิสัระ
ประธ�น์กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยงและกิรรมูกิ�รลงทันุ์
Independent Director, Chairman of Enterprise Risk Management Committee, Director of  
Investment Committee

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: พื่ฤศจักิายนิ 2559
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่

Date of Appointment: November 2016
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาเอก PhD. Applied Mathematical Finance 
Imperial College, London ประเทศอังกฤษั

PhD. Applied Mathematical Finance Imperial 
College, London, UK

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Directors Certification Program (DCP)  
จัดัำโดำยสมาคมส�งเสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิัทไทย (IOD) /  
ปี 2559

Directors Certification Program (DCP)/2016 • •

หลักสตูร Advanced Management Program 2022 
Harvard Business School
หลักสตูร Leadership Communication สมาคมการ  
จัดัำการธุ่รกิจัแห�งประเทศไทย (TMA)
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านิการค้าและการพื่าณิชุย์
ร่ �นิท่� 11 (TEPCoT) / ปี 2561
หลักสตูร Leadership Communication Certificate
Program / ปี 2561
หลักสตูรวทิยาการตลาดำทน่ิ (วตท.) ร่ �นิท่� 24 จัดัำโดำยสถืาบนัิ
วทิยาการตลาดำทน่ิ / ปี 2560
หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) 
ร่ �นิท่� 2  จัดัำโดำยสำานิักงานิ คปภ. / ปี 2555

Advanced Management Program 2022, 
Harvard Business School
Leadership Communication 2022, Thailand 
Management Association (TMA)
Top Executive Program in Commerce and Trade 
(TEPCoT) / 2018
Leadership Communication Certificate Program 
/2018
Capital Market Academy Program, Class of 24 by 
Capital Market Academy/2017
Advance Insurance Program, Class of 2 by 
OIC/2012

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2566 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง

2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง

2562 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการลงทน่ิ

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of Enterprise Risk  
   Management Committee
2016 – present  Independent Director
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2019 – present  Director of Investment  
   Committee

178 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)
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บมจั. เมอ่งไทยประกันิภัย
2552 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง
   ท่�ปรก้ษัากรรมการผูู้จ้ัดัำการ 
บมจั. เคซึ่อ่่ อ่เลคโทรนิิคส์
2563 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ / 
   กรรมการตรวจัสอบ /
   กรรมการนิโยบายการบรหิาร 
   ความเส่�ยงองค์กร 
บมจั.  ภัทรลิสซึ่ิ�ง
2552 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง/
   กรรมการบรหิารการลงทน่ิ /
   ท่�ปรก้ษัากรรมการผูู้จ้ัดัำการ /
   กรรมการอำานิวยการบรหิาร/
   กรรมการในิคณะกรรมการบรหิาร 
   และคณะอนิ่กรรมการพื่จิัารณา 
   ใหเ้ชุ�าทรพัื่ยส์นิิ

Muang Thai Insurance PCL.
2009 – present  Member of the Risk  
   Management Committee
   Advisor of Managing Director
KCE Electronics PCL.
2020 – present  Independent Director / Audit  
   Committee / Enterprise Risk  
   Policy Committee Member 
Phatra Leasing PCL.
2009 – present  Member of the Risk  
   Management Committee,
   Member of the Investment  
   Management Committee,
   Advisor of Managing Director,
   Executive Director, 
   Member of Executive  
   Committee and leasing assets

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

กองทน่ิส�งเสรมิการพื่ฒันิาตลาดำทน่ิ (CMDF) 
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  คณะอนิ่กรรมการดำ้านิงานิวจิัยั 
บรษัิัท สำานิักหกับญัชุ ่(ประเทศไทย) จัำากัดำ
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ 
บรษัิัท ศูนิยร์บัฝ่ากหลักทรพัื่ย ์(ประเทศไทย) จัำากัดำ
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ 
ศูนิยค์วามเป็นิเลิศดำ้านิคณิตศาสตร ์คณะวทิยาศาสตร ์
มหาวทิยาลัยมหดิำล
2560 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั. ฟูื้เซึ่ย่ เวนิเจัอรแ์คปิทัล
2560 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรษัิัท /  
   กรรมการบรหิารดำ้านิการลงทน่ิ 
บมจั. เมอ่งไทยประกันิชุว่ติ
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ / กรรมการผูู้จ้ัดัำการ
2558 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอำานิวยการบรหิาร /
   กรรมการและเลขานิ่การคณะ 
   กรรมการบรหิารความเส่�ยง/
   กรรมการบรหิารดำ้านิการลงทน่ิ
ST-Muang Thai Insurance Co.,Ltd. (Lao PDR)
2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
สมาคมประกันิชุว่ติไทย
2552 – ปัจัจ่ับนัิ  รองประธุานิคณะอนิ่กรรมการบรหิาร 
   จัดัำการความเส่�ยงดำ้านิการศ้กษัา 

ธุนิาคารอาคารสงเคราะห์
2549 – ปัจัจ่ับนัิ  ท่�ปรก้ษัาความเส่�ยงดำ้านิตลาดำและ 
   ดำ้านิสภาพื่คล�อง /คณะทำางานิ  
   Securitization /คณะทำางานิ  
   Mortgage Insurance /  
   คณะทำางานิ ALM System  
   Implementation 
บจั.ไอเจัน็ิ
2562 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ

Thailand Capital Market Development Fund 
2021 – present  Research Sub-committee 
Thailand Clearing House Co.,Ltd.
2021 – present  Independent Director 
Thailand Securities Depository Co.,Ltd.
2021 – present  Independent Director 
Centre of Excellence in Mathematics.

2017– present  Director 
Fuchsia Venture  Capital Co., Ltd.
2017– present  Director /  
   Director of Investment 
Muang Thai Life Assurance PCL.
2021 – present  Director / Managing Director
2015 – present  Director of Management  
   Committee / Director and  
   Secretary of Risk Management  
   / Director of Investment 
ST-Muang Thai Insurance Co.,Ltd. (Lao PDR)
2016 – present  Director 
The Thai Life Assurance Association
2009 – present  Vice President of Risk  
   Management Committee,  
   Education 
Government Housing Bank
2006 – present  Advisor to the Market Risk  
   and Liquidity / Securitization  
   Committee / Mortgage  
   Insurance Committee / 
   ALM System Implementation  
   Committee 
I-Gen Co., Ltd.
2019 – present  Director
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7. น์�ยธะเรศ โปษัย�น์น์ท์ั  (อาย่ 59 ปี)
Mr. Tarate Poshyananda  (Age 59)

กิรรมูกิ�รอิสัระ
กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยง และประธ�น์กิรรมูกิ�รลงทันุ์
Independent Director, Director of Enterprise Risk Management Committee and Chairman of  
Investment Committee

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: เมษัายนิ 2562
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่

Date of Appointment: April 2019
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
Master in Marketing, Webster University, St. Louis, 
Missouri, USA

Master in Marketing, Webster University, St. Louis, 
Missouri, USA

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Directors Accreditation Program (DAP 74) 
/ ปี 2551
หลักสตูร Director Certificate Program (DCP 183) /  
ปี 2556
หลักสตูร Anti – Corruption for Executive Program 
ACEP / ปี 2556
หลักสตูร Advance Audit Committee Program 
(AACP33) / ปี 2562
หลักสตูร Board Nomination and Compensation 
Program (BNCP7) / ปี 2562

Director Certificate Program (DAP74)/ 2008

Director Certificate Program (DCP183)/ 2013

Anti – Corruption for Executive Program (ACEP) / 
2013
Advance Audit Committee Program (AACP33) / 
2019
Board Nomination and Compensation Program 
(BNCP7) / 2019

• 

• 

• 

• 

•

• 

• 

• 

• 

•

AC seminar 2023, EY Thailand
AC seminar 2022, EY Thailand
ผูู้แ้นิะนิำาการลงทน่ิตราสารซึ่บัซึ่อ้นิประเภท 1&2 / ปี 2564

“วทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) ร่ �นิท่� 5” สำานิักงานิคณะ
กรรมการกำากับและส�งเสรมิการประกอบธุ่รกิจัประกันิภัย (OIC)
“ผูู้น้ิำาในิอนิาคตสำาหรบัธุ่รกิจัในิอนิาคต - EVP”, มหาวทิยาลัย
อัสสมัชุญั (ABAC)
“ผูู้น้ิำาท่�เหนิ่อธุรรมดำา” (The Extraordinary  Leaders), 
บรษัิัท สลิงชุอท กร่ป๊ จัำากัดำ
“ระบบการจัดัำการแบบญ่�ป่น่ิ” ( Japanese Management 
System), สถืาบนัิบณัฑิ์ตบรหิารธุ่รกิจัศศินิทร์

“สถืาบนัิความเป็นิผูู้น้ิำาสำาหรบัลกูค้า” (Crossville  
Program)”, เซึ่บู, ฟื้ลิิปปินิส,์ General Electric (GE)

AC seminar 2023, EY Thailand
AC seminar 2022, EY Thailand
Investment consultant complex product 1&2 / / 
2021
Thailand Insurance Leadership Program (Class 5) 
by OIC
Future leaders for future business – EVP,  
Assumption University (ABAC)
The Extraordinary Leader, Slingshot Group Co., 
Ltd.
Japanese Management System, Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University 
Crossville Program, Cebu, Philippines, General 
Electric (GE)

•
•
•

•

• 

• 

• 

•

•
•
•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

180 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2566 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิกรรมการลงทน่ิ

2562 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ /
   กรรมการบรหิารความเส่�ยง /  

2562 – 2566  กรรมการลงทน่ิ /

ธุ.ค.2563 – เม.ย.2564 กรรมการตรวจัสอบ 
บมจั. ส.กิจัชุยั เอ็นิเตอรไ์พื่รส์
2558 – ปัจัจ่ับนัิ  ประธุานิคณะกรรมการตรวจัสอบ /
2558 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการอิสระ / 
2558 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ 
บมจั. เอ็มพื่จ่ั ่คอรป์อเรชุั�นิ
2559 – 2563  ประธุานิกรรมการบรหิารความเส่�ยง

2558 – 2563  กรรมการสรรหาและพื่จิัารณา 
   ค�าตอบแทนิ
2551 – 2563  กรรมการตรวจัสอบ
2551 – 2563  กรรมการอิสระ

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of Investment  
   Committee
2019 – present   Independent Director /
   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee/ 
2019 – 2023   Director of Investment  
   Committee /
Dec 2020 – Apr 2021  Director of Audit Committee / 
S. Kijchai Enterprise PCL.
2015 – present  Chairman of Audit Committee /
2015 – present   Independent Director /
2015 – present   Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
MPG PCL.
2016 – 2019  Chairman of Risk  
   Management Committee 
2015 – 2019   Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
2008 – 2019   Director of Audit Committee  
2008 – 2019   Independent Director

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. โนิมูระ พื่ฒันิสนิิ 
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการผูู้จ้ัดัำการ 
บจั.แคชุสไปร์
2563 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.พื่ ่3 เอ็นิ
2563 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.ครอป พื่าวเวอร์
2563 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.มชิุชุั�นิ ชุคัเซึ่ส
2548 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั. แอมแพื่ค โฮลดำิ�ง
2561 – 2563  กรรมการและประธุานิเจัา้หนิ้าท่� 
   บรหิารกล่�ม 
บจั. มารช์ุ พื่บ่่
2557 – 2561  กรรมการและประธุานิเจัา้หนิ้าท่� 
   บรหิาร

Capital Nomura Securities PCL. 
2021 – present  Managing Director 
Cash Sprite Co., Ltd
2020 – Present  Director 
P3N Co., Ltd
2020 – Present  Director 
Crop Power Co., Ltd
2020 – Present  Director 
Mission Success Co., Ltd
2005 – Present  Director 
Ampak Holding Co., Ltd
2018 – 2020  Director / Group CEO 

Marsh PB Co., Ltd
2014 – 2018  Chief Executive Officer
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8. น์�ยโอฬ�ร วิงศ์สัรุพัเิชีษัฐ ์ (อาย่ 54 ปี)
Mr. Oran Vongsuraphichet  (Age 54)

รองประธ�น์กิรรมูกิ�ร
กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ และ กิรรมูกิ�รลงทันุ์
Vice Chairman 
Director of the Remuneration and Nominating Committee and Director of Investment Committee

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: เมษัายนิ 2562
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม ่
ความสมัพื่นัิธุท์างครอบครวัระหว�างกรรมการและผูู้บ้รหิาร: 
เป็นิกรรมการท่�เป็นิผูู้บ้รหิารของผูู้ถ่้ือรายใหญ�

Date of Appointment: April 2019
Shareholding: None 
Family Relationship among Directors and Executives: 
Executive director of the major shareholder

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาเอก บรหิารธุ่รกิจัดำษ่ัฎ่บณัฑิ์ต
สถืาบนัิเทคโนิโลยแ่ห�งเอเชุย่ (AIT)

Ph.D. (International Business), Asian Institute of 
Technology (AIT)

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

Directors Certification Program DCP ร่ �นิท่� 230 /   
ปี 2559

Director Certificate Program (DCP), Class 230 / 
2016 

• •

หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) ร่ �นิท่� 11  
ประจัำาปี พื่.ศ. 2566
โครงการพื่ฒันิาผูู้บ้รหิารธุ่รกิจัประกันิวนิิาศภัย (IMDP)  
ร่ �นิท่� 27 หวัขอ้ “การกำาหนิดำวสิยัทัศนิ์และขบัเคล่�อนิองค์กรไป
สู�อนิาคต”
วทิยากรใหกั้บ Asian Institute of Technology หวัขอ้  
International Training Course on Advance  
Insurance Policy Management and Practices /  
ปี 2562
หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงูร่ �นิท่� 3 (วปส 3)

หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงู สถืาบนัิวทิยาการตลาดำทน่ิ ร่ �นิท่� 22 
(วตท.22)
หลักสตูรสด่ำยอดำผูู้น้ิำาวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู  
(Super วปส.) ร่ �นิท่� 1/2563

Thailand Insurance Leadership Program  
(class 11/2023) by OIC
Insurance Management Development Program 
(class 27/2023), subject : creating the vision and 
driving the organization into the future, by TGIA
Speaker for the Asian Institute of Technology, 
Topic “International Training Course on Advance 
Insurance Policy Management and Practices” / 
2019
Thailand Insurance Leadership Program (class 3) 
by OIC
Capital Market Academy Programs Class of 22 
(CMA 22) by Capital Market Academy
Thailand Insurance Super Leadership Program 
Class 1/2020 by OIC

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

182 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
พื่.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ
พื่.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการลงทน่ิ
พื่.ค. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ รองประธุานิกรรมการ
2562 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บมจั.ไทยรบัประกันิภัยต�อ
ก.พื่. – ส.ค. 2564  กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ
2560 – ปัจัจ่ับนัิ   กรรมการลงทน่ิ

2559 – ปัจัจ่ับนัิ   กรรมการและประธุานิเจัา้หนิ้าท่� 
   บรหิาร 
บมจั.บลเูวนิเจัอร ์กร่ป๊
ส.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการลงทน่ิ
ส.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการนิโยบายเทคโนิโลย ่ 
   สารสนิเทศ
ม.ิย 2564 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการสรรหาและกำาหนิดำ 
   ค�าตอบแทนิ / ประธุานิคณะ  
   กรรมการบรหิาร
พื่.ค. 2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ
เม.ย 2564 – พื่.ค.2564  ประธุานิกรรมการ
ก.ค. 2563 – เม.ย.2564  รองประธุานิกรรมการ 
บมจั.จัดัำการและพื่ฒันิาทรพัื่ยากรนิำ�าภาคตะวนัิออก

2560 – 2562  กรรมการอิสระและกรรมการลงทน่ิ

Thaire Life Assurance PCL. 
June 2023 – present Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
June 2023 – present  Director of Investment 
June 2022 – present  Vice Chairman
2019 – present   Director  
Thai Reinsurance PCL
Feb – Aug 2021  Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee  
2017 – present   Director of Investment  
   Committee
2016 – present   Director and Chief Executive  
   Officer 
BlueVenture Group PCL.
Aug 2023 – present Director of Investment 
Aug 2023 – present Director of Information  
   Technology Committee
Jun 2021 – present  Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
   / Chief Executive Officer
2012 – present   Director
Apr 2021 – May 2021  Chairman
Jul 2020 –  Apr 2021  Vice of Chairman 
Eastern Water Resources Development and  
Management PCL.
2017 – 2019  Independent Director/ Director 
   of Investment Committee
Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั.โรงเสน้ิหม่�ชุอเฮง 
2563 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั. บลเูวนิเจัอร ์เทค
2562 – 2565  ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิาร 
สมาคมประกันิวนิิาศภัย
เม.ย.2564 – ปัจัจ่ับนัิ เลขาธุกิาร
2560 – เม.ย.2564 รองเลขาธุกิาร 
บจั. บลเูวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ
พื่.ค.2564 – ปัจัจ่ับนัิ  รองประธุานิกรรมการ
ก.ค.2563 – พื่.ค. 2564  ประธุานิกรรมการ
2556 – 2563  กรรมการ
บจั.บลเูวนิเจัอร ์แอคชุวัเรย่ล
2560 – 2565  ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิาร
2556 – 2565  กรรมการ 
บมจั.ฟื้อลคอนิประกันิภัย
2555 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.ทองไทยการทอ
2553 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ 
บจั.ไทยอินิชุวัเรอสด์ำาต้าเนิท
2564 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ

Cho Heng Rice Vermicelli Factory Co., Ltd. 
2020 – present  Director 
BlueVenture Tech Co.,Ltd.
2019 – 2022  Chief Executive Officer 
Thai General Insurance Association.
Apr 2021 – present Secretary General
2017 – Apr 2021 Deputy Secretary General 
BlueVenture TPA Co.,Ltd.
Jun 2021 – present Vice of Chairman 
Jul 2020 – May 2021 Chairman 
2013 – 2020  Director 
BlueVenture Acturial Co.,Ltd.
2017 – 2022  Chief Executive Officer
2013 – 2022  Director
Falcon Insurance Plc 
2012 – present  Director 
Thong Thai Textile Co.,Ltd
2010 – present  Director
Thai Insurers Datanet Co., Ltd.
2021 – present  Director
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9. น์�ยวิพิัล วิรเสั�ห่ฤทั  (อาย่ 58 ปี)
Mr. Vipon Vorasowharid  (Age 58)

กิรรมูกิ�รผู้จดัำกิ�ร 
Managing Director

ปีท่�ไดำ้รบัการแต�งตั�งเป็นิกรรมการ: กรกฎาคม 2566
สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่

Date of Appointment: July 2023
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาโท บรหิารธุ่รกิจัมหาบณัฑิ์ต มหาวทิยาลัยกร่งเทพื่

ปรญิญาตร ่บรหิารธุ่รกิจับณัฑิ์ต สาขาวชิุาการตลาดำ  
มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

Master of Business Administration, Bangkok  
University
Bachelor of Business Administration (Marketing), 
Assumption University

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certification Program (DCP)  
ร่ �นิ 154/2554
หลักสตูร Financial Statements for Directors (FSD)  
ร่ �นิท่� 14/2554

Directors Certification Program (DCP)  
Class 154/2011
Financial Statement for Directors (FSD)  
Class 14/2011

• 

•

• 

•

หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู วปส.2/2555 โดำย สนิง. 
คปภ.
หลักสตูรวทิยาการตลาดำทน่ิ วตท.ร่ �นิ 17/2556

หลักสตูร วปอ. มส5 โดำยวทิยาการความมั�นิคงแห�งชุาติ

หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านิการค้าและพื่าณิชุย ์TEPCOT9

หลักสตูรธุรรมาภิบาลทางการแพื่ทย ์(ปธุพื่ 6) ร่ �นิท่� 6/2560 
โดำยแพื่ทยสภาและสถืาบนัิพื่ระปกเกล้า

Thailand Insurance Leadership Program (TILP) 
class 2/2012
Capital Market Academy Program, Class 17/2013 
by Capital Market Academy
Advance Security Management Program (ASMP), 
Class 5, The National Defense College
Top Executive Program in Commerce and Trade, 
Commerce Academy, Class 9/2016
Intermediate Certificate Courses - Good  
Governance for Medical Executives, Class 6/2017 
by The Medical Council of Thailand

•

•

• 

• 

•

•

•

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

184 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
ส.ค. 2566 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการผูู้จ้ัดัำการ 
บมจั.โซึ่ลารต์รอนิ
เม.ย. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการอิสระ
   กรรมการตรวจัสอบ 
บมจั.อินิเดำ็กซึ่ ์ลิฟื้วิ�งมอลล์
ส.ค. 2562 –  ม.ิย. 2566 ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�ฝ่่ายปฏิิบติัการ 
Bangkok Life Insurance PCL.
ม.ค. 2560 –  พื่.ค. 2561 กรรมการผูู้จ้ัดัำการใหญ� 
ธุนิาคารไทยพื่าณิชุย ์จัำากัดำ (มหาชุนิ)
2556 – 2560  รองกรรมการผูู้จ้ัดัำการใหญ�  
   ผูู้บ้รหิารสงูสด่ำ ลกูค้าธุร่กิจั 
   ขนิาดำกลาง และขนิาดำย�อม 
บมจั.ไทยพื่าณิชุยป์ระกันิชุว่ติ
2554 – 2556  กรรมการผูู้จ้ัดัำการใหญ�

Thaire Life Assurance PCL. 
Aug 2023 – Present  Managing Director 
Solartron PCL.
Apr 2022 – Present Independent Director
   Director of Audit Committee 
Index Living Mall PCL.
Aug 2019 – Jun 2023 Chief Operation Office 
Bangkok Life Insurance PCL.
Jan 2017 – May 2018 President 
Siam Commercial Bank PCL.
2013 – 2017  First Executive Vice President,  
   Head of SME Segment 

SCBLIFE Assurance PCL.
2011 – 2013  Managing Director

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั. บลัค์ บลัค์ 
ม.ิย. 2556 – ปัจัจ่ับนัิ กรรมการ 
บจั. มทิท คอรป์อเรชุั�นิ
ม.ค. 2560 – ส.ค. 2562 ประธุานิเจัา้หนิ้าท่�บรหิาร

Bulk Bulk Co.,Ltd 
Jun 2023 – Present Director 
Mitt Corporation Co.,Ltd
Jan 2019 – Aug 2019 Chief Executive Office
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ผู้บรหิ่�รท่ั�ไมูไ่ด้ำเปน็์กิรรมูกิ�ร / Executives non-directors
ณ วนัิท่� 31 ธุนัิวาคม 2566

1. น์�งสั�วิณวิด่ำ เรอืงรตัิน์เมูธ ่ (อาย่ 48 ปี)
Ms. Navadee  Ruangrattanametee  (Age 48)

ผู้ชีว่ิยผู้อำ�น์วิยกิ�รให่ญ่
ฝ่่�ยพัฒัน์�ธุรกิิจ 1 
Senior Vice President - Business Development 1

สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่ Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท บรหิารธุ่รกิจัมหาบณัฑิ์ต (MBA) มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั
ปรญิญาตร ่บรหิารธุ่รกิจับณัฑิ์ต (BBA) สาขาการตลาดำ 
มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

M.B.A., Assumption University of Thailand
Business Administration (BBA) in Marketing,  
Assumption University of Thailand

• 
•

• 
•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certificate Program (DCP) /  
ปี 2560

Director Certificate Program (DCP) / 2017 • •

หลักสตูรวทิยาการประกันิภัยระดำับสงู (วปส.) ร่ �นิท่� 10/2565 
จัดัำโดำยคณะกรรมการกำากับและส�งเสรมิธุ่รกิจัประกันิภัย(คปภ.) 
หลักสตูร TLCA Executive Development Program 
(EDP) ร่ �นิท่� 17  จัดัำโดำยสมาคมบรษัิัทจัดำทะเบย่นิไทย (TLCA) 
/ ปี 2560
หลักสตูรนิักบรหิารระดำับสงู “ธุรรมศาสตรเ์พื่่�อสงัคม” (นิมธุ.) 
หรอ่ Thammasat Leadership Program (TLP) ร่ �นิท่� 9 
จัดัำโดำยมูลนิธิุสิถืาบนัิวทิยาการธุรรมศาสตรเ์พื่่�อสงัคม / ป ี2559
หลักสตูร Senior Executive Program (SEP) ร่ �นิท่� 27  
จัดัำโดำยสถืาบนัิบณัฑิ์ตบรหิารธุ่รกิจัศศินิทรแ์ห�งจ่ัฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย / ปี 2556

Thailand Insurance Leadership Program  
(class 10/2022) by OIC
TLCA Executive Development Program (EDP),  
Class of 17 by Thai Listed Company Association 
(TLCA) / 2017
Executive Management “Thammasat for Social”  
by Thammasat Science Institute Foundation / 2016

Senior Executive Program (SEP) by Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University / 2013

•

•

• 

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2561 – ปัจัจ่ับนัิ   กรรมการบรหิารความเส่�ยง

2556 – ปัจัจ่ับนัิ   ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�
   ฝ่่ายพื่ฒันิาธุ่รกิจั 1
2559 – ส.ค. 2566 กรรมการ

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee 
2013 – present  Senior Vice President –  
   Business Development 1 
2016 – Aug 2023 Director

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไม�ม ่- - None -

186 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



2. น์�งน์ัฏิชีกิร สัวุิรรณสัถิิติย ์ (อาย่ 49 ปี)
Mrs. Nutchakorn Suwansathit  (Age 49)

ผู้ชีว่ิยผู้อำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ 
ฝ่่�ยพัฒัน์�ธุรกิิจ 2
Senior Vice President - Business Development 2

สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่ Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท การจัดัำการมหาบณัฑิ์ต สาขาการจัดัำการธุ่รกิจั  
(ภาคภาษัาอังกฤษั) วทิยาลัยการจัดัำการมหาวทิยาลัยมหดิำล
ปรญิญาตร ่บรหิารธุ่รกิจับณัฑิ์ต สาขาบรหิารความเส่�ยงและ
ประกันิภัย (ภาคภาษัาอังกฤษั)มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

M.M., (International Program), College of
Management Mahidol University (CMMU)
Business Administration (BBA) in Insurance  
Assumption University of Thailand

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certificate Program (DCP) /  
ปี 2560

Director Certificate Program (DCP) / 2017• •

หลักสตูร The Story by SPU - The ultimate leadership 
tool จัดัำโดำยคณะนิิเทศศาสตรม์หาวทิยาลัยศรป่ทม่ / ปี 2565

หลักสตูร TLCA Executive Development Program 
(EDP) ร่ �นิท่� 10  จัดัำโดำยสมาคมบรษัิัทจัดำทะเบย่นิไทย (TLCA) 
/ ปี 2555
หลักสตูรพื่ฒันิานิักบรหิาร (Executive Development  
Program หรอ่ EDP) ร่ �นิท่� 11 จัดัำโดำยมูลนิิธุสิถืาบนัิวจิัยั
นิโยบายเศรษัฐกิจัการคลัง / 2558
หลักสตูร Senior Executive Program (SEP) ร่ �นิท่� 24  
จัดัำโดำยสถืาบนัิบณัฑิ์ตบรหิารธุ่รกิจัศศินิทรแ์ห�งจ่ัฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย / ปี 2553
หลักสตูร Academy of Business Creativity (ABC) ร่ �นิ 1  
โดำยมหาวทิยาลัยศรป่ทม่
หลักสตูรพื่ฒันิาศักยภาพื่ความเป็นิมอ่อาชุพ่ื่สำาหรบัผูู้บ้รหิาร 
(Work Like A Pro: W-LAP) โดำยวทิยาลัยการจัดัำการ 
มหาวทิยาลัยมหดิำล

The Story by SPU - The ultimate leadership tool  
by School of Communication Arts, Sripatum  
University / 2022
TLCA Executive Development Program by  
Experience Association: Thailand / 2012

Executive Development Program (EDP) by Fiscal 
Policy Research Institute Foundation / 2015

Senior Executive Program (SEP) by Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University / 2013
Academy of Business Creativity program (ABC) 
Class of 1 by Sripatum University
Executive Education Program – WORK LIKE A PRO: 
W-LAP by College of Management Mahidol  
University (CMMU)

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรหิารความเส่�ยง

2559 – ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการ
2556 – ส.ค. 2566 ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ� 
   ฝ่่ายพื่ฒันิาธุ่รกิจั 2

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2016 – present  Director
2013 – Aug 2023 Senior Vice President –  
   Business Development 2

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไม�ม ่- - None -

188 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary



3. น์�งสั�วิภคัมูน์ สัรุกิลุกิวินิ์  (อาย่ 49 ปี)
Ms. Pakamol Surakulkawin  (Age 49)

ผู้ชีว่ิยอำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ฝ่่�ยลงทันุ์ 
Senior Vice President – Investment

สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่ Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท บรหิารธุ่รกิจัมหาบณัฑิ์ต สาขาการเงินิ  
สถืาบนัิบณัฑิ์ตพื่ฒันิบรหิารศาสตร์
ปรญิญาตร ่ บรหิารธุ่รกิจับณัฑิ์ต สาขาการเงินิ  
(เก่ยรตินิิยมอันิดำับ 2) มหาวทิยาลัยรามคำาแหง

M.B.A. (Finance), National Institute of  
Development Administration (NIDA)
B.B.A. (Finance), Ramkhamhaeng University

• 

•

• 

•

MULTIPLIERS® How The Best Leaders Ignite  
Everyone’s Intelligence จัดัำโดำยสถืาบนัิ PacRim

MULTIPLIERS®How The Best Leaders Ignite  
Everyone’s Intelligence by the PacRim Institute

• •
ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
ม.่ค. 2565 – ปัจัจ่ับนัิ ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�ฝ่่ายลงทน่ิ

2555 – ม.่ค. 2565 ผูู้อ้ำานิวยการฝ่่ายลงทน่ิ
2560 – 2562  กรรมการลงทน่ิ

Thaire Life Assurance PCL. 
Mar 2022 – present Senior Vice President –  
   Investment
2012 - Mar 2022 Vice President – Investment
2017 - 2019  Director of Investment  
   Committee

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไม�ม ่- - None -
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4. น์�งสั�วิสัรินิ์ทัร ์ธรรมูอุปกิรณ์  (อาย่ 46 ปี)
Ms. Sirin Dhumma-upakorn  (Age 46)

เลข้�น์ุกิ�รบรษัิัทัและ
ผู้ชีว่ิยอำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ ฝ่่�ยบญัชีแ่ละกิ�รเงิน์ 
Company Secretary and Senior Vice President - Accounting and Finance (CFO)

สดัำส�วนิการถ่ือห่น้ิ: ไม�ม่ Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท คณะพื่าณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ่จ่ัฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย
ปรญิญาตร ่บญัชุบ่ณัฑิ์ต คณะพื่าณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ่
จ่ัฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย 

M.Sc., Finance, Chulalongkorn University

B.Acc., Accounting, Chulalongkorn University

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนัิกรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Corporate Secretary Program (CSP) Corporate Secretary Program (CSP) • •

ผูู้ส้อบบญัชุร่บัอนิ่ญาต (CPA)
หลักสตูร CFO Certification  Program ร่ �นิท่� 16   
จัดัำโดำยโดำยสภาวชิุาชุพ่ื่บญัชุ ่/ ปี 2556
หลักสตูร Refreshment of the Role and Expectation 
of A CFO / ปี 2561
หลักสตูร Certificate in Investor Relations จัดัำโดำย
สมาคมบรษัิัทจัดำทะเบย่นิไทย / ปี 2562
TFRS16 สญัญาเชุ�าฉบบัใหม� / ปี 2563
The role of IT Auditor with PDPA / ปี 2563
การบรหิารความเส่�ยงในิภาวะวกิฤติ / ปี 2563
TFRS 9 การตั�งสำารองหนิ่�สญูแบบ Simplified Approach
New TSA 540 : Accounting Estimate / ปี 2563
การปฏิิบติัตาม TFRS 16 โดำยไม�ย่�งยาก / ปี 2563
หลักสตูร CFO Refresher ร่ �นิท่� 2/2564_ภาษัาไทย หวัขอ้ 
“เตรย่มความพื่รอ้มรบัมอ่ปัจัจัยัทางเศรษัฐกิจั ประเดำ็นิดำ้านิการ
เงินิและการบญัชุ ่ท่�ส�งผู้ลกระทบต�อบรษัิัทจัดำทะเบย่นิ” จัดัำโดำย
ตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย
หลักสตูร CFO Refresher ร่ �นิท่� 3/2565 หวัขอ้ “ประเดำ็นิ
ดำ้านิการดำำาเนิินิธุ่รกิจัอย�างยั�งยน่ิ (ESG) ท่�เก่�ยวขอ้งกับกลย่ทธุ์
การดำำาเนิินิงานิการเปิดำเผู้ยขอ้มูลและรายงานิทางการเงินิของ
บรษัิัทจัดำทะเบย่นิ” จัดัำโดำยตลาดำหลักทรพัื่ยแ์ห�งประเทศไทย
Corporate Finance ร่ �นิท่� 2/65 จัดัำโดำยสภาวชิุาชุพ่ื่บญัชุ่

โครงการอบรมจัรรยาบรรณของผูู้ป้ระกอบวชิุาชุพ่ื่บญัชุ ่ 
เฉพื่าะผูู้ส้อบบญัชุร่บัอนิ่ญาต ร่ �นิท่� 8 จัดัำโดำยสภาวชิุาชุพ่ื่บญัชุ ่
/ ปี 2565

Certified Public Accountant (CPA)
CFO Certification  Program, Class 16 by the  
Federation of Accounting Professions / 2013
Refreshment of the Role and Expectation of A CFO  
/ 2018
Certificate in Investor Relations 2019 by Thai  
Listed Companies Association
TFRS16 Leases / 2020
The role of IT Auditor with PDPA / 2020
Risk Management under crisis / 2020
TFRS 9 Bad debt provision by Simplified Approach
New TSA 540 : Accounting Estimate / 2020
TFRS 16 Hassle-free compliance / 2020
CFO Refresher, class 2/2021_Thai, Subject  
“Preparing for economic factors issues of financial 
and accounting affecting listed companies” by The 
Stock Exchange of Thailand.
CFO Refresher, class 3/2022, Subject “Sustainability 
development (ESG) issues of strategic disclosure 
and financial reporting for listed companies” by 
The Stock Exchange of Thailand.
Corporate Finance, class 2 by the Federation of 
Accounting Professions / 2022
Code of ethics program for Certified Public  
Accountant, class 8 by the Federation of  
Accounting Professions / 2022

•
•

• 

•

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 

•

•
•

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
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โครงการอบรมเพื่่�อรบัว่ฒบิตัรดำ้านิการตรวจัสอบภายในิ  
Internal Auditing Certificate Program (IACP)  
ร่ �นิท่� 22 (หลักสตูรท่� 10) จัดัำโดำยสภาวชิุาชุพ่ื่บญัชุ ่/ ปี 2565
โครงการว่ฒบิตัรความรูข้องนิักบญัชุบ่รหิารระดำับสงู ร่ �นิท่� 1 / 
ปี 2566

Internal Auditing Certificate Program (IACP),  
class 22 (course 10) / 2022

Thai Chartered Management Accountants:  
TCMA – Professional

•

•

•

•

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์ำางานิ 5 ปยีอ้นิหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นิในิตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจั. ไทยรป่ระกันิชุว่ติ
2561 – ปัจัจ่ับนัิ  ผูู้ชุ้�วยผูู้อ้ำานิวยการใหญ�
    - ฝ่่ายบญัชุแ่ละการเงินิ
    - ฝ่่ายวางแผู้นิและวเิคราะห ์
         ทางการเงินิ
    - ฝ่่ายบรหิารความเส่�ยง
2561 – ม.่ค. 2565 - ฝ่่ายบรหิารสำานิักงานิ
2560 – 2561  ผูู้อ้ำานิวยการ
    - ฝ่่ายบญัชุแ่ละการเงินิ
   - ฝ่่ายควบคม่ภายในิและ
        งบประมาณ
    - ฝ่่ายบรหิารสำานิักงานิ

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present  Senior Vice President
   – Accounting and Finance, 
   – Financial Planning and  
      Analysis,
   – Enterprise Risk Management,
2018 – Mar 2022 – Administration
2017 – 2018  Vice President 
   – Accounting and Finance, 
   – Operation Control &  
      Budgeting,
   – Administration

Non Listed Companyนิิติบุค์ค์ลนิอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจั. เอสอาร ์แอดำไวซึ่อร่� 
2558 - ปัจัจ่ับนัิ  กรรมการบรษัิัท

SR Advisory 
2015 – Present  Director

LIFE FOR SUSTAINABLE 191



ในิกรณ่ท่�กรรมการ ผูู้้บรหิาร และผูู้้ม่อำานิาจัควบค่มรายใดำ

กรรมการผูู้้ม่อำานิาจัลงลายม่อชุ่�อแทนิบรษัิัทค่อ นิายส่จัินิต์ 

* บมจั. ไทยกร่ป๊ โฮลดำิ�งส ์ประกอบธุ่รกิจัหลักดำ้วยการถ่ือห่น้ิผู้�านิ บมจั. อาคเนิยป์ระกันิชุว่ติท่�เป็นิบรษัิัทย�อย
* Thai Group Holdings Public Company Limited operates its core business by holding shares through Southeast Life Insurance Public 
Company Limited as a subsidiary.

ดำำารงตำาแหนิ�งเป็นิกรรมการหรอ่ผูู้บ้รหิารในิบรษัิัทย�อย บรษัิัทร�วม 
หรอ่บรษัิัทท่�เก่�ยวขอ้งหลายบรษัิัทใหแ้สดำงขอ้มูลการดำำารงตำาแหนิ�ง
ของกรรมการผูู้บ้รหิาร และผูู้ม้อ่ำานิาจัควบคม่ ตามตารางดำังนิ่�

หวั�งหล่  นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์  นิายวพิื่ล วรเสาหฤท สองในิสาม
คนิลงลายมอ่ชุ่�อร�วมกันิและประทับตราสำาคัญของบรษัิัท

In case , any directors, executives, and controlling  
persons holds a position as a directors or executive 
in a subsidiary, associated, or related company to  
disclose information about the position of the executive  
director and the controller according to the following 
table :

The authorized directors on behalf of the Company 
are Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, and  
Mr. Vipon Vorasowharid whereby any two of them  
shall co-sign with the Company’s seal affixed.

รายช่ื�อ 
Name

ค์ณะกรรมการ 
Board of Directors

ผูบ้รหิุ้าร 
Executive

นิายสจ่ันิิต์ หวั�งหล่ 
Mr. Suchin Wanglee
นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์
Mr. Sutti Rajitrangson
นิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา
Mr. Nophadon Ruengchinda
นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม
Mrs. Kittiya Todhanakasem
นิางคมคาย ธูุสรานินิท์
Mrs. Komkai Thusaranon
ดำร.สธุ่ ่โมกขะเวส
Dr. Sutee Mokkhavesa
นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์
Mr. Tarate Poshyananda
นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นิายวพิื่ล วรเสาหฤท
Mr. Vipon Vorasowharid

นิางสาวณวดำ่ เรอ่งรตันิเมธุ่
Ms. Navadee Ruangrattanametee
นิางนิัฏิชุกร สว่รรณสถิืตย์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit
นิางสาวภคมนิ สร่กล่กวนิิ
Ms. Pakamol Surakulkawin
นิางสาวสรินิิทร ์ธุรรมอ่ปกรณ์
Ms. Sirin Dhumma-upakorn

X

//

/

/

/

/

/

XX

//

/

/

/   บจั. บูลเวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ
/   Blueventure TPA Co., Ltd.
/   บมจั. ท่ ไลฟื้ ์ประกันิชุว่ติ
/   T Life Assurance PCL.
/   บมจั. ไทยกร่ป๊ โฮลดำิ�งส*์
/   South East Life Insurance PCL.*
/   บมจั. กร่งเทพื่ประกันิชุว่ติ
/   Bangkok Life Assurance PCL.
//  บมจั. เมอ่งไทยประกันิชุว่ติ
//  Muang Thai Life Assurance PCL.

X   บจั. บูลเวนิเจัอร ์ท่พื่เ่อ
X   Blueventure TPA Co., Ltd.
//   บจั. บูลเวนิเจัอร ์เทค
//   Blueventure Tech Co., Ltd.
//   บจั. บูลเวนิเจัอร ์แอคชุวัเรย่ล
//   Blueventure Actuarial Co., Ltd.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

1.

2.

3.

4.

บมจ. ไทยร่
ประกันิช่ว่ัติ 

Thaire Life  
Assurance 

PCL.

บรษัิทท่�เก่�ยวัขอ้ง 
Related Company

บรษัิทรว่ัม
(TKI Life Insurance  
Company Limited)

Associated 
(TKI Life Insurance  
Company Limited)

หมายเหต ่:      X = ประธุานิกรรมการ XX = รองประธุานิกรรมการ / = กรรมการ        // = กรรมการบรหิาร 
Remark :      X = Chairman               XX = Vice Chairman / = Director        // = Executive Director
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สรุปขอ้มูลการถืือหุุ้น้ิของกรรมการและผูบ้รหิุ้าร 
Summary information about directors and executives in shareholding ownership

ลำาดัำบ 
ท่� 

No.

รายช่ื�อ 
Name

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�ถืือ  
ณ วันัิท่� 

31 ธุนัิวัาค์ม 25661

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20231

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�ถืือ  
ณ วันัิท่� 

31 ธุนัิวัาค์ม 25651

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20221

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�
เปล่�ยนิแปลง

เพิ�มข้�นิ (ลดำลง)  
ในิป ี2566

Change Increase 
(Decrease) in 

2023

สดัำสว่ันิการถืือหุุ้น้ิ 
ในิบรษัิท

(%)
Percentage

ค์ณะกรรมการ 
Board of Directors
นิายสจ่ันิิต์ หวั�งหล่
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr. Suchin Wanglee
Held by Spouse/ Minor Child

นิายสท่ธุ ิรจัติรงัสรรค์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr. Sutti Rajitrangson
Held by Spouse/ Minor Child

นิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr. Nophadon Ruengchinda
Held by Spouse/ Minor Child

นิางกิตติยา โตธุนิะเกษัม
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mrs. Kittiya Todhanakasem
Held by Spouse/ Minor Child

นิางคมคาย ธูุสรานินิท์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mrs. Komkai Thusaranon
Held by Spouse/ Minor Child

ดำร.สธุ่ ่โมกขะเวส
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Dr. Sutee Mokkhavesa
Held by Spouse/ Minor Child

นิายธุะเรศ โปษัยานินิท์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr.Tarate Poshyananda 
Held by Spouse/ Minor Child

นิายโอฬาร วงศ์สร่พื่เิชุษัฐ์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr. Oran Vongsuraphichet 
Held by Spouse/ Minor Child

นิายวพิื่ล วรเสาหฤท
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mr. Vipon Vorasowharid
Held by Spouse/ Minor Child

1,262,162
3,050,000

3,416
-

-
-

-
355,833

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

1,341,471
3,000,000

3,360
-

-
-

-
350,000

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

(79,309)
50,000

56
-

-
-

-
5,833

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

0.22
0.50

0.00
-

-
-

-
0.06

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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ลำาดัำบ 
ท่� 

No.

รายช่ื�อ 
Name

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�ถืือ  
ณ วันัิท่� 

31 ธุนัิวัาค์ม 25661

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20231

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�ถืือ  
ณ วันัิท่� 

31 ธุนัิวัาค์ม 25651

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20221

จำานิวันิหุุ้น้ิท่�
เปล่�ยนิแปลง

เพิ�มข้�นิ (ลดำลง)  
ในิป ี2566

Change Increase 
(Decrease) in 

2023

สดัำสว่ันิการถืือหุุ้น้ิ 
ในิบรษัิท

(%)
Percentage

ผูบ้รหิุ้าร
Executives
นิางสาวณวดำ่ เรอ่งรตันิเมธุ่
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Ms. Navadee Ruangrattanametee
Held by Spouse/ Minor Child

นิางนิัฏิชุกร สว่รรณสถิืตย์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Mrs. Nutchakorn Suwansathit
Held by Spouse/ Minor Child

นิางสาวภคมนิ สร่กล่กวนิิ
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Ms. Pakamol Surakulkawin
Held by Spouse/ Minor Child

นิางสาวสรินิิทร ์ธุรรมอ่ปกรณ์
คู�สมรสและบ่ตรท่�ยงัไม�บรรลน่ิิติภาวะ
Ms. Sirin Dhumma-upakorn
Held by Spouse/ Minor Child

-
-

-
-

1,525
-

-
-

-
-

-
-

1,500
-

-
-

-
-

-
-

25
-

-
-

-
-

-
-

0.00
-

-
-

1.

2.

3.

4.

หมายเหต ่:  1 จัำานิวนิห่น้ิสามญัท่�ออกและชุำาระแล้ว  609,998,247 ห่น้ิ
  2  จัำานิวนิห่น้ิท่�เพื่ิ�มข้�นิเกิดำจัากการจั�ายปันิผู้ลเป็นิห่น้ิของบรษัิัท

Remark:  1 Number of common stock issued and paid-up 609,998,247 shares
 2 The increase in the number of shares is due to the company’s stock dividend payment.
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-ไม�ม ่-
-None -
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ไม�ม ่เนิ่�องจัากการประเมนิิราคาทรพัื่ยส์นิิของบรษัิัทมว่ตัถืป่ระสงค์
เพื่่�อปฏิิบติัตามขอ้กำาหนิดำของสำานิักงานิ คปภ. เท�านิั�นิ ไม�มผู่้ลต�อ
การปรบัปร่งรายการทางบญัชุ ่ การทำารายการระหว�างกันิ และการ
ปรบัโครงสรา้งการดำำาเนิินิธุ่รกิจัแต�อย�างใดำ

No, because the Company’s asset valuation aims 
to comply with the OIC’s regulations only, does not  
affect accounting adjustments related transactions 
and business restructuring.

198 แบบ 56-1 One Report
บริษัิัท ไทยริปีริะกัันชีวีิติ จำำ�กััด (มห�ชีน)

เอกิสั�รแน์บ 4 ทัรพััยส์ันิ์ท่ั�ใชีใ้น์กิ�รประกิอบธุรกิิจและ 
ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิ�รประเมูนิ์ร�คั�ทัรพััยส์ันิ์ /
Attachment 4 Business Assets and Detai ls  on Asset Valuat ion



สำาหรบัแนิวนิโยบายและแนิวปฏิิบัติการกำากับดำูแลกิจัการฉบับเต็ม 
และจัรรยาบรรณธุ่รกิจัฉบบัเต็ม สามารถืศ้กษัารายละเอ่ยดำไดำ้จัาก
เว็บไซึ่ต์ของบรษัิัท หัวข้อ การกำากับดำูแลกิจัการท่�ดำ่ หัวข้อย�อย 
นิโยบายสำาคัญท่�เก่�ยวขอ้งกับหลักการกำากับดำแูลกิจัการท่�ดำ่ ท่�ลิงก์ 
https://www.thairelife.co.th/th/corporate-governance.
php

The full details of Corporate Governance Policy and 
Code of Conduct are available on the Company’s  
website on the “Corporate Governance” topic under 
“The Policies about Corporate Governance” at link 
https://www.thairelife.co.th/en/corporate-governance.
php
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เอกิสั�รแน์บ 5 น์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร
และจรรย�บรรณธุรกิิจ /

 Attachment 5 Corporate Governance Pol icy and Code of  Conduct 



เรย่นิ   ท่านิผูถื้ือหุุ้น้ิ Dear   Shareholders,
คณะกรรมการตรวจัสอบประกอบดำว้ยกรรมการอิสระจัำานิวนิ 

คณะกรรมการตรวจัสอบม่หนิ้าท่�และความรบัผู้ิดำชุอบตามท่�

ในิรอบปี 2566 คณะกรรมการตรวจัสอบไดำ้ปฏิิบัติหนิ้าท่�

3 ท�านิ ปัจัจ่ับนัิมน่ิางคมคาย ธูุสรานินิท์ เป็นิประธุานิฯ นิางกิตติยา 
โตธุนิะเกษัม และนิายนิพื่ดำล เรอ่งจันิิดำา เปน็ิกรรมการฯ  โดำยทั�งสาม
ท�านิเปน็ิผูู้ม้ค่วามรูแ้ละประสบการณใ์นิการสอบทานิความนิ�าเชุ่�อถ่ือ
ของงบการเงินิตามข้อกำาหนิดำของสำานิักงานิคณะกรรมการกำากับ
หลักทรพัื่ยแ์ละตลาดำหลักทรพัื่ย์

ไดำ้รบัมอบหมายจัากคณะกรรมการบรษัิัท ซึ่้�งรวมถ้ืงการสอบทานิ
ให้บรษัิัท ม่การรายงานิทางการเงินิอย�างถืูกต้องและเพื่่ยงพื่อ  
ม่ระบบการควบค่มภายในิ ระบบการบริหารความเส่�ยงและ
กระบวนิการกำากับดำแูลท่�มป่ระสทิธุภิาพื่ มก่ารปฏิิบติัตามกฎหมาย
และขอ้กำาหนิดำต�างๆ ท่�เก่�ยวขอ้ง มก่ารดำแูลการทำารายการท่�อาจัม่
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ิใหเ้ป็นิไปตามกฎระเบ่ยบท่�เก่�ยวขอ้ง
และใหเ้กิดำประโยชุน์ิสงูสด่ำต�อบรษัิัท ตลอดำจันิมห่นิา้ท่�ในิการคัดำเล่อก
และเสนิอความเหน็ิแต�งตั�งผูู้ส้อบบญัชุ่

ตามขอบเขตความรบัผู้ิดำชุอบท่�ไดำ้รบัมอบหมายจัากคณะกรรมการ
บรษัิัทและตามกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจัสอบอย�างครบถ้ืวนิ 
โดำยไดำม้ก่ารประชุ่มร�วมกันิรวม 4 ครั�ง นิอกจัากน่ิ�ยงัไดำเ้ชุญิผูู้บ้รหิาร 
ผูู้ส้อบบญัชุ ่หวัหนิ้าฝ่่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย ผูู้ต้รวจัสอบ
ดำ้านิเทคโนิโลย่สารสนิเทศ และผูู้้ตรวจัสอบภายในิ เข้าร�วมประชุ่ม
ในิวาระท่�เก่�ยวขอ้งดำ้วย สาระสำาคัญของงานิท่�ไดำ้ปฏิิบติัไปในิรอบปี 
2566 สร่ปไดำ้ดำังนิ่�

The Audit Committee is composed of three  
independent directors: Mrs. Komkai Thusaranon 
as Chairman of the Audit Committee, Mrs. Kittiya 
Todhanakasem and Mr. Nophadon Ruengchinda. All 
members of the Audit Committee are knowledgeable 
and experienced in reviewing the reliability of financial 
statements required by the Office of the Securities and 
Exchange Commission.

The Audit Committee has duties and responsibilities 
as assigned by the Board of Directors, which include 
reviewing the correctness and adequacy of the  
Company’s financial reporting and ensuring the  
effectiveness of internal control system, risk  
management system and corporate governance 
process and the compliance with relevant laws and 
regulations. The Audit Committee is also responsible 
for monitoring and ensuring that any transactions  
that may have a conflict of interest are conducted in 
accordance with regulations and provide maximum 
benefit to the Company, as well as selecting and 
nominating an independent auditor for the Company.

In 2023, the Audit Committee completed their duties 
under the scope of responsibilities assigned by the 
Board of Directors and in line with the Audit Committee  
Charter. Four meetings were held in the year. The  
Management, independent auditor, Head of  
Compliance Department, IT auditors and internal 
auditor were also invited to join the meetings on the 
agenda items which they were concerned. The main 
duties performed by the Audit Committee in 2023 
were as follows:

1.
•

•

•

•

1.รายงานิทางการเงินิ
พื่ิจัารณาสอบทานิงบการเงินิรายไตรมาสและงบการ
เงินิประจัำาปี ก�อนิเปิดำเผู้ยไปยังตลาดำหลักทรพัื่ย์แห�ง
ประเทศไทย สำานิกังานิคณะกรรมการกำากับหลักทรพัื่ย์
และตลาดำหลักทรพัื่ย์ สอบทานินิโยบายการบัญชุ่ท่�
สำาคัญของบริษััท รวมถ้ืงไดำ้ซึ่ักถืามรายละเอ่ยดำท่�
สำาคัญเก่�ยวกับฐานิะการเงินิและผู้ลการดำำาเนิินิงานิ

ประชุ่มร�วมกับผูู้้สอบบัญชุ่รวม 2 ครั�ง ในิจัำานิวนินิ่�
เปน็ิการประชุ่มร�วมกับผูู้ส้อบบญัชุโ่ดำยไม�มฝ่่่ายจัดัำการ
เขา้ร�วมจัำานิวนิ 1 ครั�ง เพื่่�อพื่จิัารณาแนิวทางการปฏิิบติั
งานิและขอบเขตการดำำาเนิินิงานิสอบบัญชุ่ สอบทานิ
แผู้นิการตรวจัสอบ ผู้ลการตรวจัสอบและขอ้เสนิอแนิะ 
รวมถ้ืงหารอ่ถ้ืงข้อสังเกตเก่�ยวกับกระบวนิการจััดำทำา
รายงานิทางการเงินิและความเชุ่�อถ่ือไดำ้ เพื่่�อใหม้ั �นิใจั
ไดำ้ว�าการตรวจัสอบงบการเงินิไดำ้ทำาไปอย�างครบถ้ืวนิ
เหมาะสมตามมาตรฐานิการสอบบญัชุ่

Reviewed quarterly and annual financial  
statements of the Company prior to  
disclosure to the Stock Exchange of Thailand  
and the Office of the Securities and  
Exchange Commission. As well as, reviewed 
of the Company’s significant accounting  
policy and enquired about important details 
of financial position and performance,
Attended two joint meetings with the  
auditor, one of which was organized  
without the attendance of the Management 
to consider the guideline and scope of  
auditing and review the audit plan, results, 
and recommendations, as well as to discuss  
about observations on the financial  
reporting process and reliability, to ensure 
that the audit of financial statements was 
carried out properly and completely in  
accordance with the auditing standards.

Financial Statements
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2.

4.

5.

3.

6.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

2.

4.

5.

3.

6.

ระบบค์วับค์มุภัายในิและการตรวัจสอบภัายในิ

ระบบการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

ผูส้อบบญัช่่

การปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ กฎหุ้มาย หุ้รอืขอ้กำาหุ้นิดำอื�นิๆ 
ท่�เก่�ยวัขอ้ง

รายการท่�เก่�ยวัโยงกันิหุ้รอือาจม่ค์วัามขัดำแย้งทางผล
ประโยช่นิ์

สอบทานิรายงานิการประเมนิิความเพื่ย่งพื่อของระบบ
การควบคม่ภายในิประจัำาปตีามแนิวทางของสำานิกังานิ 
ก.ล.ต.และสำานิกังานิ คปภ. และนิำาผู้ลการประเมนิิเสนิอ
ต�อคณะกรรมการบรษัิัทเพื่่�อพื่จิัารณาอนิม่ติั และใหข้อ้
เสนิอแนิะแก�ฝ่่ายบรหิารเพื่่�อการกำากับดำแูลการปฏิิบติั
งานิใหเ้ป็นิไปอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่และประสทิธุผิู้ล

กำากับดำูแลงานิตรวจัสอบภายในิ ประเมินิความเป็นิ
อิสระของหนิ�วยงานิตรวจัสอบภายในิ แผู้นิงานิตรวจั
สอบภายในิประจัำาปีตามความเส่�ยงท่�ม่สาระสำาคัญ
ของบรษัิัท ทำาการสอบทานิรายงานิผู้ลการตรวจัสอบ 
เพื่่�อใหม้ั �นิใจัไดำ้ว�าการตรวจัสอบไดำ้ดำำาเนิินิไปอย�างครบ
ถ้ืวนิเหมาะสมตามมาตรฐานิการตรวจัสอบภายในิ รวม
ถ้ืงม่การติดำตามผู้ลการปรบัปร่งแก้ไขตามข้อเสนิอ
แนิะเพื่่�อใหร้ะบบการควบค่มภายในิม่ประสิทธุิผู้ลและ
ประสทิธุภิาพื่ยิ�งข้�นิ

สอบทานิและประเมนิิผู้ลใหบ้รษัิัทฯ มร่ะบบการบรหิาร
ความเส่�ยงท่�ม่ความเหมาะสมและม่ประสิทธุิผู้ลตาม
กรอบท่�ไดำร้บัการยอมรบัเปน็ิมาตรฐานิสากล โดำยไดำร้บั
รายงานิความเส่�ยงจัากผู้ลการตรวจัสอบภายในิประจัำา
ปี และไดำ้ใหข้้อเสนิอแนิะเพื่่�อใหร้ะบบการบรหิารความ
เส่�ยงมป่ระสทิธุผิู้ลยิ�งข้�นิ 

สอบทานิและประเมินิความเป็นิอิสระของผูู้้สอบบัญชุ ่
พื่จิัารณาคัดำเล่อกเสนิอแต�งตั�งผูู้ส้อบบญัชุแ่ละกำาหนิดำ
ค�าตอบแทนิท่�เหมาะสม โดำยเสนิอให้แต�งตั�ง บรษัิัท 
สำานิักงานิ อ่วาย จัำากัดำ เป็นิผูู้ส้อบบญัชุข่องบรษัิัท ต�อ
อ่กปีหนิ้�ง (สำาหรบัปี 2566)

สอบทานิรายงานิการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ กฎหมาย 
หรอ่ขอ้กำาหนิดำอ่�นิๆ ท่�เก่�ยวขอ้งเปน็ิประจัำา  ทก่ไตรมาส

สอบทานิรายงานิธุ่รกรรมกับกิจัการท่�เก่�ยวขอ้งกันิเปน็ิ
ประจัำาทก่ไตรมาส 

Reviewed the report on the evaluation of 
internal control adequacy and proposed 
the evaluation results to the Board of  
Directors for consideration and approval, as 
well as provided recommendations to the  
management to monitor the operation 
efficiency and effectiveness in accordance 
with the law of the Securities and Exchange 
Commission, and regulations of the Office 
of Insurance Commission. 
Oversaw internal audit, assessed the  
i n d e p e n d e n c e  o f  I n t e r n a l  A u d i t  
department, and approved the annual  
audit plan based on the company’s material 
risks, reviewed the audit reports to ensure 
that the audit was carried out properly and 
completely in accordance with the internal 
auditing standards, and followed up on  
the recommended corrective actions to  
improve the efficiency and effectiveness of the  
internal control system.

Reviewed and assessed the enterprise-wide 
risk management process to ensure that 
they were appropriate and effective in  
accordance with the global standard,  
obtained the risk report from annual  
internal audit report and provided  
recommendation for the effectiveness of 
the risk management process.

Reviewed and assessed the independence 
of the External Auditor. Nominated and  
recommended an appointment of auditor  
and appropr ia teness  o f  aud i tor ’s  
remuneration, with EY Office Limited being 
nominated and appointed as auditor of 
the Company for another year (for the year 
2023).

Reviewed the report on compliance with 
relevant laws and regulations on a quarterly 
basis.

Reviewed the report on related party  
transactions on a quarterly basis.

Internal Control and Internal Audit

Risk Management

External Auditor

Regulatory Compliance

Transactions with Related Parties and  
Conflict of Interest
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• •พื่ิจัารณาให้ความเห็นิต�อความเหมาะสมและสมเหต่
สมผู้ลของการเข้าทำารายการจัำาหนิ�ายไปซึ่้�งสินิทรพัื่ย์
อาคารสำานิกังานิของบรษัิัทฯและรายการท่�เก่�ยวโยงกันิ
จัากการเชุ�าพื่่�นิท่�สำานิกังานิของบรษัิัทฯ รวมถ้ืงติดำตาม
ความค่บหนิ้าของการเขา้ทำารายการดำังกล�าวว�าเป็นิไป
ตามแผู้นิท่�ไดำ้รบัอนิ่มติัจัากคณะกรรมการบรษัิัท

Provided opinions on the optimum and  
rationality of the assets disposal transaction  
in the case of the sale of company’s  
headquarter real estate and the related 
parties transaction in the case of rental  
the space for replacement use. Including  
monitored and ensured the progress 
of entering such transactions to be in  
accordance with the approval plan of the 
Board of Directors.

7.
•

•

•

•

7.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

การทบทวันิและประเมนิิตนิเอง
ทบทวนิกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจัสอบตามแนิว
ปฏิิบติัท่�ดำ่ของคณะกรรมการตรวจัสอบ

จััดำใหค้ณะกรรมการตรวจัสอบม่การประเมินิผู้ลงานิ
ของตนิเองประจัำาป ีและนิำาผู้ลการประเมนิิเขา้หารอ่ร�วม
กันิในิการประชุ่มคณะกรรมการตรวจัสอบ

Reviewed the Audit Committee Charter in 
accordance with the good practice of the 
Audit Committee.
Arranged for the annual self-assessment 
of the Audit Committee as a whole and  
discussed the assessment results at the 
Audit Committee meeting.

Audit Committee review and self-assessment

The Company’s financial statements is reliable, 
accurate and complete in accordance with the  
financial reporting standards. The Audit Committee  
has not found any ground for doubting that  
the Company’s financial statements presents  
information which contradicts material fact.
The Company’s internal control system, risk  
management system, operational control of 
management team, and monitoring system are 
effective and adequate.
The Company gives importance to compliance with 
the law on securities and exchange, regulations of 
the Stock Exchange, and other laws relevant to the 
Company’s business.
The appointed auditor of the Company has  
experience in auditing several insurance  
companies and has a well-recognized broad  
local and global network, thus enabling the  
auditing standard of the Company to meet  
international level. Moreover, the auditor and 
all persons designated to certify the financial  
statements are the auditors approved by the  
Office of the Securities and Exchange Commission, 
are independent, and do not have any relationship  
or any transaction that may cause conflict of  
interest with the Company, thereby ensuring that 
an audit will be conducted in an efficient and  
transparent manner.

งบการเงินิของบรษัิัท เป็นิท่�เชุ่�อถ่ือไดำ้และมค่วามถืกูต้องครบ
ถ้ืวนิเป็นิไปตามมาตรฐานิการรายงานิทางการเงินิ และไม�พื่บ
เหตอั่นิควรสงสยัว�างบการเงินิของบรษัิัท แสดำงขอ้มูลท่�ขดัำต�อ
ขอ้เท็จัจัรงิอันิเป็นิสาระสำาคัญ

บรษัิัทม่ระบบการควบค่มภายในิ ระบบการบรหิารความเส่�ยง 
ระบบการควบคม่การปฏิิบัติงานิของฝ่่ายบรหิารและระบบการ
ติดำตามท่�มป่ระสทิธุผิู้ลเพื่ย่งพื่อ

บรษัิัทใหค้วามสำาคัญกับการปฏิิบัติตามกฎหมายว�าดำ้วยหลัก
ทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย์ ข้อกำาหนิดำของตลาดำหลักทรพัื่ย ์
รวมถ้ืงกฎหมายอ่�นิท่�เก่�ยวขอ้งกับธุ่รกิจัของบรษัิัท

ผูู้้สอบบญัชุท่่�ไดำ้รบัแต�งตั�งเป็นิผูู้้ท่�มป่ระสบการณ์ในิการตรวจั
สอบบรษัิัทประกันิภัยหลายแห�ง ตลอดำจันิมเ่ครอ่ข�ายครอบคลม่
และเปน็ิท่�ยอมรบัทั�งในิและต�างประเทศ ซึ่้�งจัะทำาใหม้าตรฐานิการ
ตรวจัสอบบญัชุข่องบรษัิัท อยู�ในิระดำบัสากล  อ่กทั�งผูู้ส้อบบญัชุ่
และผูู้ท่้�ไดำร้บัมอบหมายใหล้งนิามรบัรองงบการเงินิทก่ท�านิเปน็ิ
ผูู้ส้อบบญัชุท่่�ไดำร้บัความเหน็ิชุอบจัากสำานิกังานิคณะกรรมการ
กำากับหลักทรพัื่ย์และตลาดำหลักทรพัื่ย์ (สำานิักงานิ ก.ล.ต.)  
มค่วามเปน็ิอิสระ ไม�มค่วามสมัพื่นัิธุห์รอ่รายการท่�อาจัก�อใหเ้กิดำ
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์กับบรษัิัท ทำาใหเ้ชุ่�อมั�นิไดำ้ว�าการ
ตรวจัสอบบญัชุจ่ัะเป็นิไปอย�างมป่ระสทิธุภิาพื่และโปร�งใส

ค์ณะกรรมการตรวัจสอบมค่์วัามเหุ้น็ิวัา่ The Audit Committee’s opinions are as follows:
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5.

6.

5.

6.

All related party transactions or transactions 
that may cause conflict of interest including the  
acquisition or disposition of assets were done in 
conformity with the laws and regulations of the 
Stock Exchange and were reasonable with the 
maximum benefit to the Company. There was not 
any other indication or remark that implied any 
irregularity.

The Audit Committee has the number of  
members,  composit ion and qualif ication  
suitable for an efficient discharge of duties  
under the Audit Committee Charter. The Audit  
Committee has performed their duties in  
accordance with the scope of responsibilities  
correctly and completely in all respects with good 
collaboration and support from all concerned 
parties.

ในินิามคณะกรรมการตรวจัสอบ
On Behalf of the Audit Committee

(นิางคมคาย ธูุสรานินิท์)
(Mrs. Komkai Thusaranon)
ประธุานิคณะกรรมการตรวจัสอบ

Chairman of the Audit Committee

การทำาธุ่รกรรมกับกิจัการท่�เก่�ยวข้อง รายการท่�อาจัม่ความ
ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุนิ์ รายการจัำาหนิ�ายไปซึ่้�งสนิิทรพัื่ย ์ และ
รายการท่�เก่�ยวโยงกันิ ไดำ้ม่การปฏิิบัติใหเ้ป็นิไปตามกฎหมาย 
ขอ้กำาหนิดำของตลาดำหลักทรพัื่ย ์โดำยมค่วามสมเหตส่มผู้ลเพื่่�อ
ใหเ้กิดำประโยชุนิ์สงูสด่ำต�อบรษัิัท ไม�มข่อ้บ�งชุ่�หรอ่ขอ้สงัเกตอ่�นิ
ใดำท่�ส�อถ้ืงความผู้ดิำปกติ

คณะกรรมการตรวจัสอบมจ่ัำานิวนิ องค์ประกอบและคณ่สมบติั
เหมาะสมกับการปฏิิบติัหน้ิาท่�ตามกฎบตัร (Charter) ท่�กำาหนิดำ
ไวไ้ดำอ้ย�างมป่ระสทิธุภิาพื่ และคณะกรรมการตรวจัสอบไดำป้ฏิิบติั
หนิา้ท่�ใหเ้ปน็ิไปตามขอบเขตความรบัผู้ดิำชุอบอย�างถืกูต้องครบ
ถ้ืวนิทก่ประการ โดำยไดำร้บัความร�วมมอ่สนิบัสนิน่ิดำว้ยดำจ่ัากผูู้ท่้�
เก่�ยวขอ้งทก่ฝ่่าย
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